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Aché - Bible - New Testament 

 

 Mateo 

Mateo 1 

1Kowe rõ djawu parapyre djypywaregi Jesukrito irondy wywydjiwa, go rõ Dawi 

irondy Abraã emi. 

2Abraã ray rõ Isaak, Isaak ray rõ Jakob, Jakob ray rõ Juda go dja pawe wywy emi. 

3Juda ray wywy rõ Fare, Zara emi, gogi wywy ei'i bykuapyre rõ Tamar. Fare ray rõ 

Esrõ, Esrõ ray rõ emi Arã. 

4Arã ray rõ Aminadab, Aminadab ray rõ Naasõ, Naasõ ray rõ Salmõ. 

5Salmõ ray rõ Boos, Boos ei'i bykuapyre Rahab. Boos ray rõ Obed, Obed ei'i 

bykuapyre rõ Rut. Obed ray rõ Isai. 

6Isai ray rõ ymachidja Dawi. Ymachidja Dawi ray rõ Salomõ emi Salomõ ei'i rõ Uria 

prowegi. 

7Salomõ ray rõ Roboã, Roboã ray rõ Abia, Abia ray rõ Asa. 

8Asa ray rõ Josafa, Josafa ray rõ Joram, Joram ray rõ Usia. 

9Usia ray rõ Jotã, Jotã ray rõ Aka, Aka ray rõ Esekia. 

10Esekia ray rõ Manase, Manase ray rõ Amõ, Amõ ray rõ Josia. 

11Josia ray rõ Jekonia dja pawe wywy emi, gogi wywy rõ matã chidjape rapyre Irael 

puagi wywydji Babiloniape. 

12Go ekõmbabu Babilonia puare, opoma Jekonia ray, Salatiel. Salatiel ray rõ 

Zorobabel. 

13Zorobabel ray rõ Abiu. Abiu ray rõ Eliakĩ, Eliakĩ ray rõ Asor. 

14Asor ray rõ Sadok, Sadok ray rõ Akĩ, Akĩ ray rõ Eliud. 

15Eliud ray rõ Eleasar, Eleasar ray rõ Matã, Matã ray rõ Jakob. 

16Jakob ray rõ Jose, Jose breko rõ Maria, idja memby rõ Jesu, Jesu rõ Krito, go 

kuwẽandygi judio wywy warõwe. 

17Kowe rõ etakrã chengypychã (14) Abraã ray wywy djypywaregi go Dawipewe, 

gobu wẽma etakrã chengypychã (14) Dawi ray wywy djypywaregi go Irael puagi 

wywy ĩware Babiloniapewe, gobu wẽma etakrã chengypychã (14) Irael puagi wywy 

djypywaregi ĩware Babiloniape go Jesukritopewe. 
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18Jesukrito opoware kowe nonga: Maria djawu mewe nonga Josepe udjawã idjadji, 

dja udja nondjemi brawo roma djo Krei Gatu chidja rupi. 

19Jose, Maria ime, go rõ kbe'e praru gatugi, idja djawu buchã djuellã Mariadji, gobu 

djãwã djawuma wedja rawe Mariape ache wywy kuallã rawe. 

20Jose wedja ruwyechebuma Mariape, gobu wẽ roma bu Apã Wachu buewegi pukama 

Jose ikẽ poubu, inama: “Jose, Dawi irondygi, krymballãeme pychywã Mariape go dje 

brekorã, Maria rõ Krei Gatudjiwa brawowe. 

21Dja memby opobu kbe'e dorogi go rõ dje bykua ga mondo Jesu, go rõ ache wywype 

kuwẽmbawã bue buchã djapopawedjiwa.” 

22Go nonga wẽmbapyrema Apã Wachu djawu endawe dja profeta rupi: 

23“Dare kbe'e pokollãndygi machĩwerã dja memby kbe'e. Idjape bykuapyrã 

Emanuel.” Go rõ inambyty: “Apã Wachu nandje djãwẽwa.” 

24Jose ikẽ upabu djapoma Apã Wachu buewegi inawe nonga idjape: Pychyma dja 

brekorã Mariape. 

25Jose dja breko eche pokollãndy dja memby dorogi opo nondjemi, dorogipe 

bykuamami Jesu. Krumi opopabu Jose dja breko eche pokoma. 

Mateo 2 

1Jesu opo endawe ta py tãrã Belempe Judeape, Erode ymachidja ĩware. Gobu ache 

yma tõngatugi wywy, kreywẽ endaty rekuaty, wẽ roma bu Jerusalẽmpe. 

2Ache ymagi wywy pranduma Jerusalẽ puagipe: “Maty rõ enda krumi opowegi judio 

ymachidjagirã? Ore wechãmami tata go kreywẽ endaty rekuaty, ore ekõma krumi chã 

ruwa kmarãwã.” 

3Kowe nonga wendubu, ymachidja Erode krymballã roma djo, ache wywy Jerusalẽ 

puagi emi. 

4Erode pukapama pa'i ymachidjagi wywype, emi Moise parawe kiuatygipe pranduwã: 

—Maty rõ go Krito opo endarã? 

5Gogi wywy inama idjape: —Tapy tãrã Belempe Judeape, gope idja opo endarã, go 

nonga para mimbyre profeta: 

6“Belẽ, tapy tãrã Juda puaty, wichakrambechewerã Judea ymachidjagi wywy tapy tãrã 

bychepe. Djedji ekõwerã ymachidjagi, cho ekõandy Irael wywype kuwẽwã.” 

7Gobu, djemi rupi, Erode pukama ache yma tõngatugi wywype. Gobu pranduma gogi 

wywype mawe nongabu rõ tata wẽ endawe. 

8Gobu ache ymagi wywype buema Belempe, inama emi gogi wywype: “O ga mondo 

krumipe dorowã. Pendje dorobu idjape, chope kiu gami cho emi kmarãwã krumi chã 

ruwa.” 



5 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

9Erode djawu wendupabu ache ymagi o roma djo. Gogi wywy wata roma djo tata dja 

wechãwe kuere rupi. Go tata wata roma djo, gobu tata watallãma krumi llabuma ĩ. 

10Ache ymagi wechãmbu tata watallãma, gobu ury gatu roma ni. 

11Go tapype ikẽmbu ache ymagi wywy wechãma krumipe dja ei'i Maria djãwẽwa 

djenowe. Kmarãmbu krumi chã ruwa pre mema idjape. Ache ymagi pekabu idja eichu 

puare mema ita kbeigatu biribuchãngi emi mirõ bue teiwu gatugi bykuapyre incienso 

emi mirra. 

12Ache ymagi ikẽ poubu Apã Wachu kiuma Erode rekuaty ollãwã, duwe ape rupi 

upiawã dja ekõandype. 

13Ache yma tõngatugi wywy obu, Apã Wachu buewegi wẽ roma bu Jose ikẽ poubu, 

inama: “Jose, puã ga mondo, pychy krumipe dja ei'idji, kandjã ga ra chupa Egitope. 

Gope rẽ ĩ cho djawuwerã wyche, Erode rõ kuarawerã krumipe browã.” 

14Jose ikẽ upabu puãma gobu pychyma krumipe dja eidji, gobu wẽma chãwã wachu 

bychepe chupa Egitope. 

15Gope ĩ reko Erode manopewe. Go nonga wẽma Apã Wachu inawe nonga dja 

profeta rupi: “Egito rekuaty cho pukama cho raype.” 

16Erode kuabu ache yma tõngatugi wywy idjape ka bewãre, gobu prandjã buchã roma 

ni, buepama mondo tõ allãngipe krumi kbe'e opo pougi mirõ ruy pechegi wywype 

bropawã, chupa Belẽ rupi, Belẽ embe rupi emi, go ache yma tõngatugi inawe nonga 

go tatadji. 

17Go nonga wẽma profeta Jeremia parapyre miwe nonga: 

18“Chupa Ramape ache wywy wenduma achĩ wachu, chinga pãrã wachu omatã roma. 

Go rõ Rakel, chinga endawe dja memby tãrã manomba buare, idjape djuwy kaillã 

okryrallã buare.” 

19Erode manombu, Apã Wachu buewegi ekõma Jose ikẽ poubu Egitope, gobu ina 

idjape: 

20Puã, pychy ga mondo krumi dja ei'idji, o ga mondo emi Iraelpe, manombama go 

krumi Jesupe bro rawegi. 

21Gobu Jose puãma pychyma krumi dja eidji emi, gobu oma Iraelpe. 

22Jose wendubu Arkelao dja apã Erode endawepe ymachidja roma ni Judeape, 

krymballã roma ekõ owã Judea rekuaty. Gobu Apã Wachu inama Josepe dja ikẽ 

poubu Galilea rekuaty owã. 

23Wẽmbu go chupa Galilea rekuaty, oma dja endarã Nasarepe. Go nonga wẽma 

profeta wywy inawe nonga: “Go krumipe inambyrã Nasare puatygi.” 

Mateo 3 
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1Mawe wachu kreybu, Juã Bautita ekõma Judea rekuaty ka wachupe kiu rekowã Apã 

Wachu djawu ache wywy go puagipe, inama: 

2Wedjapa ga mondo pendje bue buchã djapoty, Apã Wachupe ga mudjã, rypyllãma 

Ywadjiwa Chidja Llambaty nandjedji. 

3Nondjechebu profeta Isaia parapyrepe inawe nonga Juãdji kowe nonga: Etakrã kbe'e 

djawu chidjatygi ka wachupe: “Rekoatygipe djapo gami ape gatu, buwy gami ape 

chapagi.” 

4Juã tyru rõ kamello piredji djapopyre, dja kryta muchãndygi rõ achĩpurã pire, dja uty 

beky, mynga ka pua emi. 

5Dja endape ache wywy noã wachu roma, Jerusalẽ puagi, Judea puagi emi, Jordã 

ypurã embe puagi wywy oma Juã djawu wenduwã. 

6Go ache wywy wedjapama bue buchã djapowe, gobu Juã ache wywype y tõ pypy 

reko Jordã ypurãpe. 

7Juã wechãmbu fariseo tãrã saduceo wywy emi ekõma y tõ pypywã, inama gogi 

wywype: Pendje rõ membo nonga! Awa rõ ina pendjepe pendje kandjãwã go Apã 

Wachu pacho puy wachu ekõmbu?  

8Mudjã gatu ga mondo Apã Wachu kuerepe ache wywy pendjepe wechãwã bue buchã 

djapowedjiwa wedjapama. 

9Pendje ka djawueme kowe nonga: —Ore rõ Abraã my irondy, go buare Apã Wachu 

pachollãwerã orepe. Cho djawuma pendjepe Apã Wachu rõ chidja reko djapowã go 

itadji Abraã my irondyrã. 

10Go tambe ĩma wyra wywy apodji, go buare wyra wywy lla gatullãngi mondopapyrã 

tambepe, gobu djapipyrã tatape. 

11Cho rõ ype tõ pypy pendjepe mudjãwã Apã Wachu kuere rupi, gobu ekõwerã kbe'e 

chidjaechedji chodji, cho rõ kbe'e praru idja chã ruwa rawã idja pychãmbire. Go kbe'e 

djonowerã Krei Gatu pendje llabu ekõwã. 

12Rekoma idja ipope bue ã'ã wawatygi, ã gatugi rõ enda gatupe djonowerã, ã buchãngi 

rõ djapipyrã tata endy krãpĩllãngipe. Go nonga emi ache wywydji djapowerã. 

13Chupa Galilea puare Jesu wẽ roma bu ypurã Jordãpe, Juã endape roma djo y tõ 

pypywã. 

14Jesu ekõmbu, Juã y tõ pypy djuellã idjape, djawumami Jesupe: —Buerã dje ekõ 

cherã cho endape? Dje ga chope y tõ pypy ga mondo! 

15Gobu Jesu inama idjape: —Go nonga djapo gami, nandje edji Apã Wachu chã ruwa 

kbeigatu djapo gatu garã. Gobu Juã djapoma Jesu inawe nonga. 

16Jesu y tõ pypypabu tokape wẽmbu emi, gobu ywadji edjyma bu Jesu llabu Apã 

Wachu Krei waruku nonga. 
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17Gobu wenduma ywadji etakrã djawu ina: “Kowe rõ cho ray cho prawo gatugi, cho 

rõ ury gatuma idjadji.” 

Mateo 4 

1Gobu Apã Wachu Krei'i rama Jesupe ka wachupe, gope Andjãwẽ idjape buãma. 

2Bue ullãeche chengypychantapa kreybu emi chãwãmbu, gobu dja llellã buchãma. 

3Gobu Andjãwẽ Jesu djãwẽ roma bu buã rekowã idjape. Gobu inama Jesupe: —Dje 

Apã Wachu Raybu djapo gami kowe itadji wikytã dje uwã. 

4Gobu Jesu inama: —Parapyrepe ina: “Wikytã wywy ache wywy ubu eche 

gatullãwerã; Apã Wachu Djawu ache wywy wendubu gorãwẽ ĩwerã Apã Wachudji.” 

5Gobu Andjãwẽ Jesupe rama tapy tãrã Jerusalẽmpe. Go rõ tapy tãrã Apã Wachu llapo. 

Gobu rama idjape prellambaty ywa wachu llabu. 

6Gobu Andjãwẽ inama: —Dje Apã Wachu Raybu, wa kua ywype; Parapyrepe rõ ina: 

“Apã Wachu buewerã dja buetygi wywy djepe kuwẽwã. Gogi wywy ipope dje 

wawerã, ita llabu dje wallãwerã.” 

7Gobu Jesu inama idjape: —Parapyrepe ina emi: “Ka buãeme dje Rekoaty Apã 

Wachudji.” 

8Andjãwẽ Jesupe rama emi ita kuãmbuku wachu llabu, Jesupe inama: —Wechã gami 

kowe ywy llabuwa tapy tãrã wywy, bue gatu wywy go pua emi; 

9kowe bue wywy cho mewerã djepe dje kmarãmbu cho chã ruwa emi inambu chope: 

“Dje rõ cho Rekoatygi.” 

10Gobu Jesu inama: —Andjãwẽ amaty kua, Parapyrepe rõ ina: “Apã Wachu chã ruwa 

ga kmarã, idjape ga mudjã.” 

11Gobu Andjãwẽ ĩllãma Jesu djãwẽ, gobu tãrã Apã Wachu buewegi ekõma idjape 

kuwẽwã. 

12Jesu wendubu Juã tapy djãwãllãpe pypyma, oma emi Galileape. 

13Gobu Jesu ĩllãma Nasarepe, o roma Kapernaũpe ekõwã, go rõ tapy tãrã Galilea ypa 

embedjiwaty, Sabulõ Neftali rekuaty. 

14Go nonga wẽma profeta Isaia parapyrepe inawe nonga:15“Chupa Sabulõ, Neftali 

rekuatywa emi, Galilea ypurã wachu embedjiwa, ypurã Jordã duwe embedji; chupa 

Galilea, ache judiollã wywy ekõandype. 

16Ache wywy go pua, chãwã wachupe ekõandy, kowebu wechãmami bue endy 

wachu. Ache wywy go pua, manowe nonga ĩmbawegi kowebu bue endy bype 

gatupama gogi wywype.” 

17Go krey rupi Jesu djawu kiupyma ache wywype, inama: “Apã Wachu kuere ga 

mudjã, wedjapa ga mondo bue buchã, go ywadjiwaty Chidja Llambaty rypybechema.” 
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18Duwe kreybu, Jesu wata ekõmbu Galilea ypurã wachu embe rupi, wechãma mirõ 

kbe'epe, go rõ Simõ pukapyty emi Pedro, Andre emi go rõ Simõ pawe. Go mirõ rõ 

pira matãndy ity reko ype, idja mirõ rõ pira matãndy buare. 

19Gobu Jesu inama go mirõngipe: “Cho rupi ga bu, pendje pira matãndy nonga 

kowebu, gobu pendje ache wywype kuwẽmbawerã.” 

20Gopewe wedjapa roma djono pira matãndy, gobu oma Jesu kuere rupi. 

21Gobu Jesu wechãma emi mirõ kbe'epe, go rõ Jakobo, idja pawe Juãmpe emi, 

Sebedeo ray wywy. Ĩma idja apã djãwẽ wyrakarape pira matãndy ochowe muchã 

reko. Gobu Jesu pukama emi go mirõngipe. 

22Gopewe wedjapa romami wyrakara dja apãpe emi, gobu oma Jesu kuere rupi. 

23Jesu wata rekobu Galilea rupi, kiu rekoma sinagoga wywy rupi. Apã Wachu Djawu 

Gatu djawu kiu reko, eche achy buchãngi wywype kuwẽ gatupa romami. 

24Siria chupa wywy rupi Jesu djapowedjiwa ache wywy djawu roma reko. Siria pua 

eche achy buchãngi Jesu endape erupa roma, achy buchãngi achy prowigi emi, ache 

krei buchã rekotygi wywype emi, chã garagi wywype emi, watallãngi wywype emi. 

Gobu Jesu kuwẽmba roma mondo. 

25Gobu ache tãrã Galilea pua, Dekapoli pua emi, Jerusalẽ pua emi, Judea pua emi, go 

Jordã ypurã duwe rekuatywa emi Jesu kuere rupima djopa. 

Mateo 5  

1Ache wywype Jesu wechãmbu, Jesu ita kuãmbuku llabu djopi roma djo. Gope 

wapybu, dja kuere mudjãndygi wywy Jesu djãwẽ roma djo. 

2Gobu Jesu djawu kiu reko gogi wywype kowe nonga: 

3Ury gatu gami bue rekollãngi nonga Apã Wachu chã ruwa, pendje llaporã rõ 

Ywadjiwa Chidja Gatu Llambaty. 

4Ury gatu gami pendje uryllãpe ekõndygi, gobu Apã Wachu pendjepe djuwy 

gatuwerã. 

5Ury gatu gami pendje ka chidja buãllãngi, Apã Wachu mewerã pendjepe ywy pou 

pendje llaporã. 

6Ury gatu gami pendje ĩ gatu djuechegi Apã Wachudji, Apã Wachu kuwẽwerã 

pendjepe ĩ gatuwã. 

7Ury gatu gami pendje chingadjekytygi duwe wywydji, Apã Wachu chingadjekywerã 

pendjepe. 

8Ury gatu gami pendje djãwã adjullãngi, pendje wechãwerã Apã Wachupe. 

9Ury gatu gami pendje okryra gatu mendygi ache wywype, pendjepe rõ ache wywy 

inawerã: “Pendje rõ Apã Wachu ray.” 



9 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

10Ury gatu gami pendje cho kuere rupi djapo gatu buare, duwegi pendjepe reko 

buchãmbu. 

11Ury gatu gami pendjepe djaka rekobu, djapi rekobu, ka djawu tãrã buchã rekobu 

emi, go cho kuere mudjã buare. 

12Ury gatu gami, djudja ga emi, pendjepe Apã Wachu bue naina wachu membyrã 

ywadji. Go nonga emi ache nondjeware mudjãmbyty profeta wywype idja wywype 

djapo buchãwã. 

13Pendje rõ itakyry irogi nonga kowe ywype. Itakyry irollãmbu, buepe ko itakyry 

irowerã emi? Iro gatullãmbu, djapipyrã tokape ache wywy pyrõrã. 

14Pendje rõ bype gatugi nonga kowe ywype. Etakrã tapy tãrã ĩmbu ita kuãmbuku 

llabu kandjãmbechewerã. 

15Bypeatygi mendybu djonollãwerã biru djãwãpe, djonowerã go ywadji bype gatuwã 

go tapy djãwã puagipe. 

16Go nonga emi pendje bype ga mondo ache wywy chã ruwa wechãwã pendje bue 

gatu djapoty, gogi wywy pre rekowã Apã Wachu ywadjiwatygipe. 

17Kowebu cho inawerã pendjepe kowe nonga: Pendje kua gami, cho ekõllã djapo 

buchãwã Moise parawegi, profeta wywy parawegi emi. Cho rõ ekõ kowe parapyre 

wywy djapo gatuwã. 

18Cho ka inallã pendjepe, kowe ywy, ywa emi krãpĩllãmbu, ĩllãeche Moise 

parawedjiwa parapyre pykegidjepe matãwã. Moise parapyre inawe nonga 

wẽmbawerã. 

19Go wendu djuellãngi Moise parawe inawe nonga, go djawu wichakrãechegidjepe, 

go nonga emi kiu rekobu duwegipe djapollãwã, gobu Apã Wachu chã ruwa ywadji 

idja chidjabechewerã. Go djapo gatugi Moise parawe inawe nonga, go nonga emi kiu 

rekobu duwegipe djapowã, gobu Apã Wachu chã ruwa ywadji idja chidja gatuwerã. 

20Go buare cho ina pendjepe, pendje djapobu Fariseo wywy emi Moise parawe 

kiuatygi wywy ka djapo nongabu, pendje obechewerã Ywadjiwa Chidja Gatu 

Llambatype. 

21Pendje wenduma nondjeware ache inawe go nonga: “Pichape djukaeme; go pichape 

djukagi, go rõ pachopyrã.” 

22Kowebu cho ina, duwe pichape prandjãngi go rõ pacho puy wachuwerã. Go duwe 

pichape djawubu: “Tõllã”, judio ymachidjagi wywy pychywerã pachowã; go duwe 

pichape inambu: “Andjãwẽ memby” ĩwerã itypyrã tata wachupe. 

23Go buare, dje we kaĩmbyrãngi me djuebu Apã Wachupe buarã we kaĩ endatype, 

gope dje kua rekobu duwe ache prandjã rekowe djedji, 
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24wedja rẽmi dje we kaĩmbyrãngi me djuegi Apã Wachu chã ruwa, o ga mondo ache 

djedji prandjãwegi endape ekõ gatuwã edji. Gobu dje djewy ga emi dje buta 

wedjawepe mewã emi Apã Wachupe. 

25Duwegi djepe ra djuebu ymachidja djawu bowoatygi endape djepe puy wachuwã, 

bewã djawu ga reko edji ape rupi ekõ gatuwã, rallãwã djepe ymachidja djawu 

bowoatygi chã ruwã. Go ymachidja djawu bowoatygi chã ruwa djepe rabu, gogi 

mewerã djepe tõ allãngipe, gobu djepe rawerã tapy djãwãllãpe. 

26Cho ka inallã djepe, dje wẽllãwerã go puare. Dje membabu ymachidja djawu 

bowoatygipe buta tãrã idja pukabu djepe, gobu dje wẽwerã. 

27Pendje wenduma nondjewaregi inawe go nonga: “Dje breko rekobu, duwe kudjãdji 

menoeme.” 

28Kowebu cho ina: “Go breko rekogi, maĩmbu duwe kudjãdji meno djuedjiwa idjadji, 

dja tõpe duwe kudjãdji meno nongama mondo.” 

29Go buare emi dje chã llu rekuatywa djepe rabu bue buchã djapowã, matã ga mondo, 

dje chã etakrãdji kbeigatuwe ikẽwã ywadji, dje chã mirõ rekobu ikẽwerã tata 

wachupe. 

30Dje ipo llu rekuatywa bue buchã djapobu, mondo ga mondo emi, dje ipo etakrãdji 

kbeigatuwe ikẽwã ywadji, dje ipo mirõ rekobu ikẽwerã tata wachupe. 

31Nondjeware ache inawe go nonga emi: “Dja brekope wedjabu kbe'e, mewerã 

kudjãpe parapyre wedjapyredjiwa.” 

32kowebu cho ina: Go kbe'e wedja kua dja brekope dja breko menombu duwe 

kbe'edji, go nongallãmbu wedjallãwerã. Go kbe'e ka wedjabu dja brekope, udjabu 

duwe kudjãdji, djapo buchãma idja breko echedji, djapoma emi idja breko djapo 

buchã udjabu duwe kbe'edji; go duwe kbe'e udjabu kudjã wedjapyregidji, go kbe'e 

djapo buchãma emi idja breko echedji. 

33Pendje wenduma nondjeware ache inawe go nonga emi: “Kbe’e dja djawu membu 

Apã Wachu chã ruwa bue djapowã, djapo ga mondo.” 

34Kowebu cho ina: Djawu meeme bue wywydji. Ywadji djawu meeme go rõ Apã 

Wachu Llambaty; 

35djawu meeme emi ywydji go Apã Wachu rõ ywy ymachidjagi; djawu meeme emi 

tapy tãrã Jerusalẽndji go rõ Ymachidja Wachugi llapo. 

36Pendje tõdji djawu meeme emi, tõ a bradji djapollãwerã idju; emi a idjudji 

djapollãwerã bra emi. Pendje chidja rekollãmbu a ruwawã, pendje chidja rekollã 

pendje djawu mewã emi. 

37Djawu ga mondo pendje bue djapo djuebu: “Cho djapowerã,” pendje bue djapo 

djuellãmbu djawu ga mondo emi: “Cho djapollãwerã.” Pendje djawullãmbu go nonga, 

go rõ buchã. 



11 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

38Pendje wenduma nondjeware ache inawe go nonga: “Duwe ache dje chã pacho 

buchãmbu, ymachidjagi wywy awẽ ache chãpe pacho buchãmbyrã emi; duwe ache 

dje ãpe pacho buchãmbu, ymachidjagi wywy awẽ ache ãpe pacho buchãmbyrã emi.” 

39Kowebu cho ina: “Pepyeme duwe ache pendjepe byllãmbu; dje chã llu rekuaty ache 

pachobu, me ga mondo emi dje chã duwe rekuatywa. 

40Duwe ache djepe ra djuebu ymachidjagi chã ruwa dje tyru aku matãwã, me ga 

mondo emi dje tyru dje echedjiwa. 

41Duwe ache djepe chidjape pukabu bue rawã etakrã kilometro, ra ga mondo mirõ 

kilometro. 

42Duwe ache pukabu dje llapo, me ga mondo idja llaporã. Duwe ache djepe pukabu, 

me ga mondo idjape idja mewerã wyche emi djepe.” 

43Pendje wenduma nondjeware ache inawe go nonga: “Prawo ga reko dje 

bygatutygipe, dje bygatullãndygipe prawollã ga mondo.” 

44Kowebu cho ina: Prawo ga mondo pendje byllãndygipe, puka ga reko Apã Wachupe 

pendjepe mudjãmbu djapo buchãwã; 

45go nonga pendje djapobu pendje Apã ywadjiwa raywerã; pendje Apã ywadjiwa me 

krey gatu ache ekõ gatugipe, ache ekõ buchãngipe emi. Go nonga emi pendje Apã 

baky buema ache djapogi Apã Wachu djawu, ache djapollãngi Apã Wachu djawu 

emi. 

46Pendje bygatuty wywy etakrãeche pendje prawobu, bue rõ Apã Wachu pendjepe 

mewerã? Mellãwerã bue gatu. Go nonga Roma pua buta matãndygi wywy prawo dja 

bygatutype emi. 

47Pendje bygatutygipe ury gatu me rekobu, pendje ina pendje djãwãpe bue gatueche 

djapoma? Pendje bue gatueche djapollã. Apã Wachupe kuallãngi go nonga djapo emi. 

48Pendje djã gatueche ga mondo, pendje Apã ywadjiwa djã gatueche nonga emi. 

Mateo 6 

1Ka kbeigatu djapo buãeme ache wywy wechãwã, go nonga djapobu pendje Apã 

ywadjiwaty bue gatu mellãwerã. 

2Bue dje membu bue rekollãngipe, kiueme ache wywype dje me buare gogi wywy 

djawu gatuwã djedji. Ka bewãngi bue membu ka kiu ury tapy sinagoga wywy rupi, 

ape rupi wywy emi. Cho ka inallã pendjepe Apã Wachu go wywype pepyllãwerã. 

3Bue dje membu bue rekollãngipe kiueme ga mondo emi dje bygatuechegipe. 

4Me ga mondo dja etakrã ĩmbu, go nonga dje djapobu dje Apã wechãwerã emi 

pepywerã bue gatu. 
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5Pendje krandobuãmbu, ka bewãngi wywy nongaeme, go rõ krandobuã tapy sinagoga 

wywy rupi ape wywy rupi emi. Go nonga djapo ache wywy wechãwã. Cho ka inallã 

pendjepe Apã Wachu go wywype pepyllãwerã. 

6Dje krandobuãmbu ikẽ kua dje tapy djãwãpe, peche ga mondo dje tapy, krandobuã 

ga mondo Apã Wachupe dje etakrãpe. Dje Apã wechãmbu go nonga, pepywerã bue 

gatu. 

7Pendje krandobuãmbu djawu pukueme, ka djawueme emi Apã Wachupe kuallãngi 

krandobuã nonga. Idja ina dja djãwãpe djawu tãrãmbu Apã Wachu wenduwerã. 

8Go wywy nonga djapoeme, pendje Apã rõ kua gatu bue rõ pendje pukaty pendje 

krandobuã nondje. 

9Pendje krandobuã ga mondo kowe nonga: Ore Apã ywadjiwa, dje etakrãechepe ore 

pukaty, dje rõ kbeigatu. 

10Wẽ ga bu dje Chidja Gatu. Djapo gami dje prawoty nonga kowe ywype, ywadjiwa 

dje djapoty nonga emi. 

11Me gami bue upyrã kowe kreybu. 

12Kuwẽ ga reko ore bue buchã djapopawedji, ore kuwẽwe nonga ore pichape orepe 

bue buchã djapopawe emi. 

13Wedjaeme ore bue buchã djapowã, matã gami orepe bue buchã puare. Dje rõ 

chidjaechegi, dje chidja krey bype gatu nonga, krãpĩllãwerã emi. Go. 

14Pendje kuwẽ gatubu pendjepe bue buchã djapoaregipe, pendje Apã ywadjiwaty 

kuwẽ gatuwerã emi pendjepe. 

15Pendje kuwẽllãmbu gogi wywype, pendje Apã kuwẽllãwerã emi pendjepe. 

16Bue pendje ullãmbu Apã Wachu chã ruwã, chã omatãeme ka bewãngi wywy 

djapoty nonga; gogi wywy ka chã omatã buã ache wywy wechãwã Apã Wachu chã 

ruwã bue ullãma mondo. Cho ka inallã pendjepe Apã Wachu go wywype 

pepyllãwerã. 

17Dje bue ullãmbu Apã Wachu chã ruwa, tõ a dyry gatu ga mondo, chã kuchĩ gatu ga 

mondo emi, 

18duwe ache kuallãwã dje bue ullãredjiwa Apã Wachu chã ruwa. Apã Wachu, go ache 

wywy wechãllã, kuawerã dje bue ullãredjiwa. Apã Wachu, go ache wywy wechãllã, 

wechãwerã go bue dje djapo, pepywerã emi ache wywy chã ruwa. 

19Bue gatu biribuchãngi noãeme kowe ywype, kowe ywy llabu tyru buchãmbawerã, 

bue gatu birigi buchãmbawerã, narõngi wywy narõwerã bue gatu emi. 

20Bue gatu biribuchãngi noã ga mondo ywadji, ywadji tyru buchãllãwerã, bue gatu 

birigi buchãllãwerã emi, narõngi wywy bue gatu narõllãwerã emi. 

21Pendje bue gatu biribuchãngi noãndype, gope ĩ llambarã pendje djã emi. 
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22Dje chã rõ dje eche bypeaty, go nonga emi dje chã gatubu dje eche bype gatuwerã. 

23Dje chã gatullãmbu dje eche bypellãpe ĩwerã, dje djãwã bypetygi uwebu, chãwã 

wachuwerã. 

24Etakrã buepytygi djueiwerã rekobu mirõ rekoatygipe. Etakrãngipe wedjawerã, 

duwegipe rõ prawowerã; etakrãngipe by gatuwerã, duwegipe bybechewerã. Go nonga 

emi pendje mudjãllãwerã Apã Wachupe pendje buta tãrã prawobu. 

25Go buare cho ina pendjepe: Pendje echedji chingaeme bue pendje uwãdji, emi bue 

tykuwãdji, tyru pendje pypywãngidji emi. Pendje ko kbeigatullãwe bue 

bakupyregidji? Pendje eche ko kbeigatullãwe tyru pypywãngidji? 

26Maĩ gami ywadji kuyra wywy wewe, gogi wywy bue ã'ã pechellã noãllã emi, 

rekollã tapy bue ã'ã djonowã bue upyrã emi. Apã Wachu rõ me bue upyrã kuyra 

wywype. Pendje rõ kbeigatuwe kuyra wywydji! 

27Awa rõ pendje bychepe miwerã pendje ekõ bukuwã? Pendje chinga tãrã djepe ekõ 

bukullãwerã. 

28Buerã pendje chinga ruwyty tyru rekollãmbu? Maĩ gatu gami manonga wẽ gatu 

wyra puty, gogi wywy idja tyru djapollã, 

29cho inama pendjepe go ymachidja wachugi Salomõ bue tãrã wywy rekobu kbeigatu 

pypybeche wyra puty nonga. 

30Apã Wachu djapoma wyra puty gatu. Puty wywy ekõ bukullãmbu djepe Apã Wachu 

mema gogi wywype tyru gatu nonga. Pendje rõ kbeigatuechewe wyra putydji, go 

buare Apã Wachu mewerã pendjepe bue tãrã gatuechewe, pendje djonombu pendje 

djãwã Apã Wachu ipope. 

31Go buare chinga ruwyeme, djawueme emi “Bue rõ nandje uwerã, tykuwẽrã, tyru 

pypywã emi?” 

32Ache wywy Apã Wachupe kuallãngi kowe bue wywy kuara. Pendje Apã ywadjiwa 

kua gatu bue rõ pendje pukaty, go buare mewerã pendjepe. 

33Wendu gatu rẽ mondo Apã Wachu inandy nonga, Apã Wachupe mudjã ga emi dje 

wata gatuwã, gobu emi bue wywy membawerã pendje llaporã. 

34Go buare chinga ruwyeme bue rõ pendje djapowerã koẽmbu. Koẽmbu ĩwerã duwe o 

achy. Koẽmbu wywy ache rekoty o achywã. 

Mateo 7 

1Pacho puy buchãeme pichadji, go nonga emi Apã Wachu pacho puy buchãllãwerã 

pendjedji. 

2Go nonga pendje pacho puy buchãmbu duwegidji, pendjedji emi pacho puy 

buchãwerã; pendje djapowe nonga duwegipe, go nonga djapowerã emi pendjepe. 
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3Buerã dje maĩ wyra kui dje pawe chã puagi, dje wechãllã ko wyra kytã wachu dje 

chã pua? 

4Buerã dje ina dje pawepe: “Cho matãwerã dje chã puagi wyra kui’i, dje reko emi 

wyra kytã wachu dje chãpe? 

5Dje ka bewãndygi! Dje rẽ matã mondo dje chã pua wyra kytã wachu, gobu dje wechã 

gatuwerã wyra kui matãwã dje pawe chã pua.” 

6Bue gatu Apã Wachu llapo meeme begi wywype, meeme emi pendje bue gatu 

biribuchãngi chachupurã wywype. Chachupurã pendje bue gatu pyrõmbawã emi 

pendjepe chupawã. 

7Puka gami Apã Wachupe, mewerã pendjepe; kuara ga reko, pendje dorowerã; puka 

ga mondo tapype ikẽwã, tapy pekawerã. 

8Go pukagipe, membyrã; go kuaragi dorowerã; tapy ikẽwã pukagipe, pekapyrã. 

9Awa rõ tupurã wywy bychepe, teypurã pukabu wikytã, mewerã ko dja raype ita kytã? 

10Pira pukabu, mewerã ko dja raype buchuwa? 

11Pendje djembibu djepe me kua gatu bue gatu pendje ray wywype, bue tãrãwe pendje 

Apã ywadjiwa mewerã pendje pukabu. 

12Pendje prawoty nonga duwe picha ache djapo pendjepe, pendje emi djapo mondo 

picha achepe. Go nonga pendje djapobu, pendje djapopawerã Moise djawu parawepe, 

profeta wywy djawu parawepe emi. 

13Ikẽ kua Apã Wachu tapy djãwã mini rupi, tapy djãwã wachu rupi ikẽngi, ape wachu 

rupi watagi emi opawerã tata wachupe, tãrã ache go rupi wata. 

14Tapy djãwã mini rupi ikẽngi, ape mini rupi watagi emi, opawerã ywadji, awẽ tapy 

djãwã awẽ ape emi tãrãllã ache djuma go rupi watawã. 

15Maĩ ga reko profeta ka inagidji ekõmbu pendje endape wachupurã nonga, idja 

djãwãpe rõ prandjã buchã begi wachu nonga. 

16Pendje kuawerã profeta wywype bue djapowedji; maĩ gami kowe djawu nonga 

mimbyre: “Djupikãdji llallãwerã chipopurã lla'a, djupikãdji emi igo llallãwerã.” 

17Go nonga ache kua gatu, wyra gatu rõ lla gatu, wyra buchã rõ lla buchã. 

18Wyra gatudji wẽllã lla buchã, wyra buchãdji wẽllã lla gatu. 

19Go nonga emi wyra lla gatullãmbu djuapyrã, djapipyrã emi tatape. 

20Go nonga emi pendje kuawerã profeta wywype bue djapowedji. 

21Go chope ka pukagi “Cho Rekoatygi, cho Rekoatygi,” ollãwerã ywadji. Cho Apã 

ywadjiwa djapo djuety nonga ache wywy djapo gatubu, go rõ owerã ywadji. 

22Cho ekõmbu krey krãpĩmbu, tãrã ache inawerã chope: “Cho Rekoatygi, Cho 

Rekoatygi, dje bykuapyrepe ore dje Djawu Gatu kiuaty, dje bykuapyrepe emi ore 
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djapipama mondo krei buchã wywype, dje bykuapyrepe emi ore bue tãrã 

wechãllãndygi djapoma.” 

23Gobu rõ cho ina gatuwerã: “Pendjepe cho kuabeche. Amaty kua pendje bue buchã 

djapoatygi!” 

24Kowegi cho djawuwerã wyche pendjepe: Go nonga cho djawu wendugi cho djawu 

djapogi emi: Go rõ kbe'e tõngatugi nonga, dja tapyrã djapoma ita llabu. 

25Gobu baky wachu ekõmbu, y pirã wachu roma djo emi, wytu wachu emi, go tapydji 

djapi roma reko, go tapy chidja gatu wallã emi, ita wachu llabu djonombyre. 

26Go nonga emi cho djawu wendugi go cho djawu djapollãngi: Go rõ kbe'e 

tõngatullãngi nonga, dja tapyrã djapoma ywy kui llabu. 

27Gobu baky wachu ekõmbu, y pirã wachu roma djo emi, wytu wachu emi, go tapydji 

djapi roma reko, go tapy wapa roma djo, gobu bue dja rekopawe wywy ĩmbechema 

mondo. 

28Jesu kiupabu kowe djawu nonga, ache wywy chã opopa roma Jesu kiuwe wendubu. 

29Go pua wywy chã opoma Jesu kiu rekobu Apã Wachu Djawu, etakrã ymachidja 

nonga, Moise parawe kiuatygi wywy nongallã. 

Mateo 8 

1Jesu edjybu itakuã llabu, ache tãrã oma erupi. 

2Ekõma dja endape kbe'e eche kaita buchãngi, go kmarãma Jesu chã ruwa, pukama 

idjape: —Cho Rekoatygi, chope dje kuwẽ djuebu cho eche kaita buchã kuwẽ gami. 

3Gobu Jesu pokoma go eche kaitagipe, inama: —Djepe cho kuwẽ djue. Eche gatu 

gami! Jesu djawu krãpĩmi, eche kaita buchãwegi eche gatuma. 

4Gobu Jesu inama idjape: —Kiueme duwegipe, pa'i endape rẽ kua, ra ga mondo bue 

membyrã Apã Wachupe Moise djawu parawe inawe nonga, pa'i wywy wechãwã Apã 

Wachu rõ dje kuwẽare. 

5Jesu ikẽ obu tapy tãrã Kapernaũpe, centuriõ ekõma Jesu endape, puka omatãwã 

idjape: 

6—Cho Rekoatygi, cho buetygi cho tapype ĩ eche achy buchã djeno omatã 

kuerabeche. 

7Gobu Jesu inama idjape: —Cho owerã idjape kuwẽwã. 

8Senturiõ djawubu inama: —Cho Rekoatygi, oeme cho tapype, cho rõ kbeigatullã; 

kowebu dje inambu cho buetygi eche gatuwerã. 

9Chope rõ emi duwe ymachidja buety, cho reko emi cho ipope tõ allãngi wywy. Cho 

inambu kowegipe “amaty kua,” oma; cho inambu emi duwegipe “kuãty ga ekõ,” 
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ekõma; cho inambu cho buetygipe bue djapowã, djapoma. Go nonga djawu me gami 

gobu cho buetygi eche gatuwerã. 

10Jesu wendubu centuriõ judiollãngi djawu, chã opo roma. Gobu inama ache idja 

kuere mudjãwẽ wywype: “Cho ka inallã pendjepe, kowe centuriõ nonga cho djullã 

Iraelpe kua gatugi Apã Wachupe. 

11Cho ina pendjepe, tãrã ekõwerã kreywẽ rekuaty, kreywa rekuaty emi, wapywerã 

bakupyre uwã Chidja Gatu Llambatype ywadji, Abraãdji, Isaakdji, Jakobodji emi; 

12go judio ymachidja wywy ywadji o djapi kura, tokape chãwã buchãpe djapipapyrã, 

gope chinga pãrãmbawerã, djã kombo buchãmbawerã emi.” 

13Gobu Jesu inama centuriõpe: —Dje tapype kua, dje kua gatu buare Apã Wachudji 

dje buetygi eche gatuwerã. E rupiwe buetygi eche achywegi eche gatuma. 

14Jesu ekõmbu Pedro tapype, wechãma Pedro katype djeno ĩ dja ikẽ endatype, pire 

aku wachudji. 

15Jesu pokobu kudjã ipodji, pire aku kandjã roma djo. Pedro katy puãma bu bue 

bakupyre mewã go puagi wywy uwã. 

16Krey wychobu, krey djapollãndy krãpĩmbu, eruma Jesu endape ache krei buchã 

rekotygi wywy. Jesu djawubu djapipama mondo krei buchã wywype ache djãwã 

puare, eche achygipe kuwẽmbamami. 

17Kowe rõ wẽma profeta Isaia inawe nonga: “Idja matãma nandje o achy buchãndygi, 

matãma emi nandje eche achy buchãndygi.” 

18Jesu wechãmbu ache tãrã buchã dja chã ruwa, inama mondo owã ypa wachu ruwa. 

19Gobu Moise parawe kiuatygi ekõma Jesu endape, inama idjape: —Kiuatygi, cho 

owerã dje rupi duwe rekuaty dje obu. 

20Gobu Jesu inama idjape: —Krachowa wywy reko dja ikẽandy, kuyra wywy reko dja 

eity emi, cho rõ, ache ray, rekollã cho ikẽ endarã. 

21Duwe dja kuere mudjãndygi inama Jesupe: —Kiuatygi, warõ rẽmi chope, cho apãpe 

manombu cho pechewã. 

22Jesu inama idjape: —Cho rupi ga ekõ, wedja ga mondo manowegi (Apã Wachupe 

kuallãngi) wykowã picha manowegipe. 

23Gobu Jesu djopima djo wyrakarape, dja kuere mudjãndygi wywy oma erupi. 

24Y bychepe obu wytu wachu roma bu, y ikẽmbama djo wyrakara djãwãpe. Wytu 

wachubu djepe Jesu ikẽ roma ni. 

25Gobu dja kuere mudjãndygi wywy mumba reko Jesupe: —Ore Rekoatygi, puã 

gami, nandje mano ruwy roma ni! 

26Gobu Jesu inama gogi wywype: —Buerã pendje krymballã cherã? Pendje kua 

gatullã wyche ko Apã Wachupe? Jesu djakapabu idja kuere mudjãndygipe puãma 
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djakawã wytu wachupe y chidjape emi, gobu wytu wachu kandjã roma djo y chidja 

kandjãmba roma djo emi. 

27Gobu krymballã wachupe djawu reko edji: —Tuuu! Mai gami Jesupe! Wytu wachu 

y chidja emi idja djawubu kandjãma! 

28Jesu ekõmbu ypa embe rupi, Gadara rekuaty, mirõ kbe'e krei buchã rekotygi ekõma 

kuarewe puare Jesu endape, go kbe'e prandjã buchãdjiwa duwe ache ollã go ape rupi. 

29Gobu krei buchã rekotygi puka chidjabu roma ina: —Bue rõ dje reko oredji Jesu, 

Apã Wachu ray? Dje ekõma ko orepe reko buchãwã pacho puy wachu nondjewemi? 

30Rypyllã gope chachupurã tãrã ywy ruwy reko. 

31Gobu krei buchã tãrã pukama, inama Jesupe: —Dje orepe djapi djuebu, djapi 

mondo orepe ikẽwã chachupurã djãwãpe. 

32Gobu Jesu inama gogi wywype: —Chachupurã djãwãpe kua! Gobu krei buchã tãrã 

wẽ roma djo go kbe'edjiware, ikẽmba roma djo chachupurã wywy djãwãpe. 

Chachupurã tãrã ĩmbawegi ywy kmambudji myrõma ywy chepe rekuaty, gobu wapa 

roma djo ywadji y wachupe, manombawe roma. 

33Gobu chachupurã warõandygi krymballã roma, myrõ roma djo tapy tãrãpe, kiupama 

emi dja bue wechãmbawedjiwa kbe'e krei buchã rekowedjiwa emi. 

34Gobu ache wywy Gadara puagi ekõma Jesu endape, djawu reko Jesupe duwe 

rekuaty owã. 

Mateo 9 

1Gobu Jesu djopima djo wyrakarape ypurã wachu ruwa roma djo, ekõma emi 

Kapernaũ dja ekõandype. 

2Gope ĩmbu ache eruma kbe'e watallãngipe; djeno ĩ dja ikẽ endatydji; Jesu wechãmbu 

go kbe'e watallãngipe eruaregi kua gatu buare Apã Wachupe, kbe'e watallãngipe 

inama: “Krymba ga mondo cho ray; cho kuwẽma dje bue buchã djapopawe.” 

3Gobu duwe Moise parawe kiuatygidjiwa djã djawu reko: “Kowe kbe'e rõ djawu Apã 

Wachu nonga. Apã Wachu etakrã rõ bue buchã djapotygi kuwẽwã.” 

4Jesu kuabu duwegi djã djawu rekowe; gobu pranduma: Buerã pendje djawu reko bue 

buchã pendje djãwãdji? 

5Djueillãwerã ko kowe nonga inambu: “Bue buchã dje djapopawe kuwẽmbama 

djono” Djueillãwe ko cho inambu: “Puã kua, dje tapype kua.” 

6Cho rõ, ache ray, reko chidja gatu kowe ywy llabu kuwẽwã bue buchã djapoatygipe. 

Gobu inama watallãngipe: “Puã kua. Dje endawegi ra dje tapype kua.” 

7Gobu watallãwegi puãma djo oma dja tapype. 
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8Go nonga ache wywy wechãmbu, krymballã roma ni, ury gatuma reko Apã 

Wachudji me buare idja chidja ache wywype. 

9Jesu wata obu go rupi wechãma etakrã kbe'e bykuapyre Mateo, wapywe ni buta 

matãndy wapytygipe Roma pua llaporã. Gobu Jesu pukama idjape: “Ekõ cho rupi.” 

Gobu Mateo Jesu rupima djo. 

10Go kreybu Jesu dja kuere mudjãndygi wywydji Mateo tapypema djo bakupyre uwã. 

Gope ĩ emi tãrã buta matãndygi Roma pua, bakupyre u reko edji, bue buchã djapotygi 

tãrã emi. 

11Fariseo wywydjiwa wechãmbu go nonga pranduma Jesu kuere mudjãndygipe: —

Buerã pendje kiuatygi wapy buta matãndy wywydji, bue buchã djapoty wywydji emi 

bakupyre u cherã? 

12Jesu wendubu fariseo wywy djawu go nonga inama emi: —Go eche achyllãngi 

pukallã achy kuwẽandygipe; eche achy buchãndygi rõ pukaty. Cho rõ achy 

kuwẽandygi nonga bue buchã djapotygipe kuwẽwã. 

13Kua ga reko bue rõ inambyty kowe djawu: “We kaĩmbyre me uryeme Apã 

Wachupe, kbeigatuwe pichadji chingadjeky rekobu.” Cho ekõllã pukawã kbeigatu 

djapogipe, bue buchã djapoatygipe cho pukawerã wedjawã dja bue buchã djapoty. 

14Juã Bautita kuere mudjãndygi wywy ekõma Jesu endape pranduma idjape emi: 

“Krey tãrã buchã ore wywy fariseo wywy emi Apã Wachu buarã bakupyre ullãndy. 

Buerã dje kuere mudjãndygi wywy djapo berõrã Apã Wachu buarã?” 

15Gobu Jesu inama djawu nonga: —Udjawã ekõmbu pukapyregi wywy uryllãwerã ko 

udjawãngidji? Mawebu ĩllãwerã kbe'e udjawegi; go ĩllãmbu bakupyre ullãwerã. 

16Jesu ina wyche reko djawu nonga: Ĩllã ache kichĩwã tyru pou budjawã tyru 

buchãdji; tyru pou budjabu tyru buchãdji ype kuchĩmbu ochopawerã; gobu tyru 

buchãmbawerã. 

17Ytata pou millãmbyty emi baydja buchãpe; baydja poupe rõ mimbyty; go baydja 

buchãpe djonombu baydja owowerã, ytata wẽmbawerã emi; go buare ytata pou mi 

gami baydja poupe wellãwã, go mirõ edji ĩ gatuwerã. 

18Achedji Jesu djawu rekobu wẽma bu judio go pua ymachidjagi, kmarã roma Jesu 

chã ruwa, gobu inama: “Cho ray kudjã krewa manowe, dje ekõmbu cho rupi dje ipo 

miwã idja llabu, gobu ekõwã emi.” 

19Gobu Jesu oma judio ymachidjagidji dja kuere mudjãndygi wywydji emi. 

20Gobu kudjã achygi pirã wachu kandjãllãndy etakrã mirõ ruy tãrãmbu Jesu pychety 

roma djo, gobu pokoma tyru embedji. 

21Idja djã djawu reko: “Cho pokobu Jesu tyru embedji cho pirã kandjãwerã.” 
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22Jesu maĩmbu dja pyche rekuaty, wechãma kudjãpe inama mondo idjape: “Okryra ga 

mondo, dje djãwã djono buare Apã Wachu ipope dje achyllãma.” Go rupiwe kudjã 

achywegi pirã wachu kandjã roma. 

23Gobu Jesu oma Judea pua ymachidjagi tapype, wechãma takua mymbyatygipe, 

kudjã tãrã chinga pãrã roma reko emi. 

24Gobu Jesu inama mondo: “Tokape kua! Kowe daregi manollã, go rõ ikẽwe.” Ache 

wywy djudja reko Jesudji. 

25Ache tokape buepabu, Jesu ikẽma kãwãma daregi ipodji, gobu daregi puãma. 

26Go chupa wywy rupi Jesu bue gatu djapowedjiwa wendupama. 

27Go puare Jesu wẽ obu, mirõ ache chãllãngi mudjã ra Jesupe puka roma mondo: —

Oredji chingadjeky gami, Dawi irondy! 

28Jesu ikẽmbu tapy djãwãpe, mirõ chãllãngi Jesu djãwẽ roma djo, Jesu pranduma go 

mirõngipe: —Pendje djonowerã ko pendje djã'ã Apã Wachu ipope pendjepe kuwẽwã? 

Gobu mirõ ache chãllãngi inama: —Go. Ore mewerã ore djã'ã Apã Wachu ipope 

orepe kuwẽwã, ore Rekoatygi. 

29Gobu Jesu pokoma mirõ chãllãngi chãdji, inama emi: —Chodji pendje kua gatu 

buare, cho pendje chãllã kuwẽwerã. 

30Gobu chãllãngi wechã gatu roma. Jesu inama mondo: —Kiueme duwe ache 

wywype cho kuwẽmbawedjiwa pendjepe. 

31Gobu mirõ chãllãwegi ka wendu Jesupe, wẽmbu go chupape kiupa roma mondo 

ache wywy chupa rupi Jesu bue gatu djapowedjiwa go mirõngidji. 

32Mirõ chãllãwegi opabu, Jesu endape duwe ache eruma picha kbe'e djawullãngi krei 

buchã rekoty. 

33Jesu djapibu krei buchã go kbe'edjiware, gobu kbe'e djawu roma emi, Jesu djãwẽ 

ache ĩmbagi chã opopa roma, edji djawu roma reko, ina: “Kowe nonga wechãllãndy 

Iraelpe.” 

34Go buare fariseo wywy inama: “Kowe kbe'e rõ krei buchã wywy ymachidjagi rupi 

krei buchãpe djapipa roma mondo.” 

35Jesu wata reko tapy tãrã rupi, chupa rupi emi, kiu reko sinagoga wywy rupi, kiu 

reko emi djawu gatu Apã Wachu Chidja Llambatydjiwa, kuwẽmbama mondo achy 

buchãngi wywype. 

36Jesu wechãmbu ache tãrã go puagipe, chingadjekyma mondo, kuwẽllãmbyty eche 

praru emi, wachupurã kandjãmbawe nonga rekollã idja warõandygi. 

37Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype kowe djawu nonga: “Tãrã buchã 

bue ã'ã pechepyre, tãrãllã ĩ ache bue ã'ã pechepyre noãwã. 
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38Go buare puka ga reko bue ã'ã pechepapyre llapogipe buewã ache tãrã dja llapo bue 

ã'ã pechepapyre noãmbawã.” 

Mateo 10 

1Jesu pukama etakrã mirõ dja kuere mudjãndygi, dja chidja mema krei buchã wywype 

djapipawã, kuwẽmbawã emi achy buchãngi wywype. 

2Kowe etakrã mirõ rõ Jesu djawu kiuatygi go bykuapyre: Simõ pukapyty emi Pedro, 

dja pawe rõ Andre; Santiago, dja pawe Juã, go rõ Sebedeo ray; 

3Felipe, Bartolome, Tomas, Mateo go rõ buta matãwegi Roma puarã, duwe Santiago 

go rõ Alfeo ray; Tadeo emi; 

4duwe Simõ go rõ kananeo puaty, Juda Ikariote go rõ Jesupe mewã duwe ipope 

djukapyrã. 

5Jesu buebu etakrã mirõ dja kuere mudjãndygipe, inama mondo: Oeme ga mondo 

chupa judiollã rekuaty, Samaria chupa wywy rekuaty oeme gami emi. 

6Wachupurã kandjãmbawe rekuaty rẽ kua, go rõ Irael pua ache wywy. 

7Pendje obu, kiu ga mondo: “Ywadjiwa Chidja Gatu Llambaty rypybechema.” 

8Kuwẽ ga mondo achygi wywy, manowegi wywy puãmba ga mondo emi, eche kaita 

buchãngi wywy kuwẽ ga emi. Krei buchã wywype djapipa ga mondo. Bue gatu 

djapobu buta pukaeme, Apã Wachu pukallã buta idja chidja mewã. 

9Buta raeme, bue gatu biribuchã raeme emi. 

10Ape rupi bue upyrã raeme, tyru mirõ, pychãmbire emi. Wyra ipo kuatygi raeme emi. 

Go tyrõandygipe bue upyrã membyty. 

11Pendje wẽmbu tapy tãrã ache chupape, kuara ga mondo ache praru gatugipe. Go 

tapype rẽ ikẽ gami pendje o nondje duwe rekuaty. 

12Go tapype pendje wẽmbu eche djuwy gatubu ina ga mondo: “Ury gatu gami.” 

13Go tapy pua ache inambu pendjepe: “Ekõ gatu!” Okryra gatuwerã. Inambu 

pendjepe: “Amaty kua!” Go ache okryrallãwerã. Okryra ĩwerã wyche pendjedji. O 

kua duwe rekuaty. 

14Pendjepe pendjãkallãmbu, pendje djawu wendu djuellãmbu emi, wẽ kua go tapy, 

tapy tãrã puare, pychãdjiware ywy kui wawa ga mondo. 

15Cho ka inallã pendjepe: tata wachu ekõmbu, go tapy tãrã puagi pacho puy 

buchãechewerã, ache Sodoma Gomorra pua emi ekõawegi go pacho puy buchãllãwe. 

16Maĩ ga reko, cho buewerã pendjepe wachupurã nonga begi wachu bychepe. Pendje 

chã reko piãllã ga reko membo nonga, praru gatu ga ekõ emi waruku nonga. 

17Maĩ gatu ga reko, ache wywy pendjepe membyrã ymachidjagi wywy endatype, 

pacho rekorã sinagoga rupi. 
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18Pendjepe rapyrã chupa rupi wywy ymachidjagi wywy chã ruwa, ymachidja wachugi 

wywy chã ruwa emi cho kuere mudjã buaredjiwa, ymachidjagi wywy kuawã ache 

wywy kuawã emi pendje rõ cho kuere mudjãndygi chodji djawuwã. 

19Pendjepe rabu ymachidjagi chã ruwa, o achyeme bue rõ pendje djawuwã. Pendje 

djawubu, Apã Wachu Krei Gatu rõ kiuwerã manonga pendje djawuwã. 

20Pendje djawubu, Apã Wachu Krei Gatu djawuwerã pendje djuru rupi. 

21Dja pawechedji byllã rekopyrã, browerã dja pawepe; tupurã dja raydji byllã 

rekopyrã, browerã dja raype emi; teypurã byllã rekopyrã dja apãdji, browerã dja apãpe 

emi. 

22Ache wywy pendjepe byllã rekopyrã cho kuere mudjã buaredjiwa, chope mudjã 

wedjallãngi krey krãpĩmbu kuwẽmbyrã idja djã'ã. 

23Tapy tãrã pua ache wywy pendjepe bro puta rekobu duwe rekuaty kua. Cho djawu 

gatuwerã pendjepe: Ache Ray ekõmbu pendje obechewerã Irael tapy tãrã chupa rupi. 

24Kiuatygi kuere mudjãndygi chidjallã dja kiuatygidji, buepytygi chidjallã dja 

buetygidji emi. 

25Kiuatygi kuere mudjãndygi urywerã dja kiuatygi nongabu, buepytygi urywerã emi 

dja buetygi nongabu. Tupurãpe inambu idja rõ Beelsebu, bue rõ inawerã dja tapy 

puagi wywype? 

26Krymballãeme ache wywydji, bue djemimbyregi kuapapyrã, djawu djemingi 

kuapapyrã emi. 

27Cho bue djawubu chãwãpe, pendje djawuwerã ache wywype krey bype gatupe; cho 

pendje pychape djawupawe, djupi ga mondo wyra wachudji kiuwã ache wywy 

wenduwã. 

28Krymballãeme ache djukatygidji, go rõ ache kreipe djukallãwerã. Krymballã ga 

mondo Apã Wachupe, go rõ pendje kreipe djuka kua, djapi kua emi pendje eche 

kreidji tata wachupe. 

29Mellãwerã ko mirõ kuyra mini buta wichakrãdji? Kuyra minimbu emi Apã Wachu 

kuwẽ gatu reko. 

30Apã Wachu kuapa tõ a'a wywy ache rekogi. 

31Go buare pendje krymballãeme, pendje rõ kuyra tãrãdji kbeigatuwe Apã Wachu 

llaporã. 

32Ache wywy inambu ache wywy chã ruwa pendje Jesu kuere mudjãndydjiwa, cho 

inawerã emi cho Apã ywadjiwaty chã ruwa pendje rõ cho kuere mudjãndygi. 

33Pendje inambu ache wywy chã ruwa: “Jesupe cho kuallã,” cho inawerã emi cho Apã 

ywadjiwaty chã ruwa cho kuallã pendjepe. 
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34Pendje ka kuaeme cho ekõwe kura eruwã okryra gatu ywy llabu, cho ekõllã okryra 

gatu eruwã, tõ mũmbu rekowã cho ekõwe ywy llabu. 

35Cho ekõwe rõ teypurã byllã rekowã dja apãdji, memby kudjã dja eidji emi, katy dja 

djywẽdji byllã rekowerã emi. 

36Go buare pendje tapy puagi byllã rekowerã pichadji. 

37Dja apãpe prawo gatubu, emi dja eipe, go rõ chope prawollã, go rõ cho rupi 

mudjãllãwerã. Dja raype prawogi, emi dja ray kudjãpe, go rõ chope prawollã, go rõ 

cho rupi mudjãllãwerã. 

38Go wyra wachapyre djachi djuellãngi cho kuere rupi ekõwã, go rõ cho rupi 

mudjãllãwerã emi. 

39Go dja eche tãngi go djã'ã kuwẽllãmbyrã, go dja eche tãllãngi go djã'ã kuwẽmbyrã. 

40Pendjepe puka gatubu, go rõ chope puka gatu emi; chope puka gatubu, go rõ cho 

buearegipe puka gatu emi. 

41Profetape pendje puka gatubu, kua gatu buare profetadjiwa, Apã Wachu mewerã 

pendjepe bue dja llaporã, profetape mewe nonga. Pukabu kbe'e praru gatudji, kua gatu 

buare praru gatudjiwa, Apã Wachu mewerã pendjepe bue dja llaporã, kbe'e praru 

gatugipe mewe nonga. 

42Ache membu y rywo gatu cho kuere mudjãndygi wywype, cho kuere mudjãdjiwa, 

Apã Wachu mewerã bue dja llaporã y rywo gatu mearedjiwa. 

Mateo 11 

1Jesu djawu reko etakrã mirõ dja kuere mudjãndygipe mawe nonga rõ go wywy 

ekõwã. Go puare oma duwe rekuaty djawu mewã kiuwã emi ache chupa wywy rupi. 

2Juã Bautita, ĩmbu tapy djãwãllãpe wenduma Krito bue gatu tãrã djapowedjiwa, gobu 

Juã buema mondo mirõ dja kuere mudjãndygi pranduwã Jesupe: 

3—Guei dje ko buepyrã inambyregi, duwepe ore warõwerã wyche ko? 

4Gobu Jesu inama mirõ buepyregipe: Cho djawuwerã pendjepe: —Kiu ga mondo 

Juãmpe bue wywy pendje wechãmbawegi, bue pendje wendupawegi emi. 

5Kiu ga mondo Juãmpe, kowe rõ bue tãrã cho djapopawe: chãllãwegi wechã gatupa 

romami, watallãwe wata gatupa romami, eche kaita buchãwe eche gatupa roma emi, 

pychallãwegi wendu gatupa roma emi, manowegi wywy puãmba roma djo, ache bue 

rekollãngipe Apã Wachu Djawu Gatu kiupama mondo. 

6Cho mewerã ury gatu cho kuere wedjallãngipe! 

7Juã kuere mudjãndygi wywy opabu, Jesu djawu roma mondo ache wywype Juãdjiwa, 

inama emi: Bue wechãwã pendje owe ka irollã bychepe? Pendje wechã ko kbe'e 

praru, takuape wytu wawa nonga?  
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8Bue wechãwã ko pendje owe? Kbe’e tyru gatu rekogi ko? Go nongallã pendje 

wechãwe. Pendje kua gatu, go tyru gatu rekogi ĩ ekõandy ymachidja wachugi tapype. 

9Bue wechãwã rõ pendje owe? Profetape ko? Go nonga. Cho ina pendjepe Juã rõ 

chidjawe duwe profeta wywydji. 

10Juãdji rõ djawu parapyre inawe: “Cho buewerã cho djawu meandygi dje chã ruwa, 

pe gatu miwã dje lluãwã rekuaty.” 

11Go nonga cho inama, ĩllã duwe ache kbe'e bychepe Juã Bautita nonga chidja gatugi. 

Go ga Ywadjiwa Chidja Llambatype ichakrãeche, go rõ Juãdji chidjawe. 

12Juã Bautita ekõmbybu ko wyche, ache wywy chidjape buã reko ikẽwã Ywadjiwaty 

Chidja Llambatype, go chidjape buãngi ikẽwerã. 

13Profeta wywy parawe emi Moise parawe kiu reko Apã Wachu djawudjiwa Juã 

Bautita nondjemi. 

14Pendje chope wendu djuebu, Juã rõ profeta Elia pepy ekõwerã. 

15Ache wendu djuegi, kua gatu ga mondo. 

16Awa nonga rõ ache krewaregi wywy? Go rõ krumi nonga, pukama reko picha 

krumipe wyra akãdji djudja rekowã, gobu inama: 

17“Ore mimbybu takua pendje rõ pychã pambullã; ore pre omatãmbu, pendje rõ 

chingallã.” 

18Pendje fariseo rõ krumi nonga emi: Juã ĩware, bakupyre ullã y pirã tykullã buare 

pendje rõ ina: “Juã rõ krei buchã reko.” 

19Gobu cho, ache ray, ekõma bakupyre u y pirã tyku emi, pendje rõ ina: “Kowe kbe'e 

bakupyre weche y pirã weche emi, go rõ bue buchã djapotygi bygatuty, Roma puarã 

buta matãndygi bygatuty emi.” Apã Wachu tõngatu ache rekobu bue gatu dja 

djapopawe wechãmbyrã. 

20Gobu Jesu djaka roma mondo tapy tãrã puagi wywype. Gope idja bue tãrã gatu 

wywy djapo endawe. Jesu djakama ache wywype wedja djuellãdjiwa bue buchã. Jesu 

inama mondo:21Ache wywy ekõngi tapy tãrã Korasĩmpe djuei buchãmbawerã, djuei 

buchãmbawerã emi go ache wywy ekõngi tapy tãrã Besaidape. Cho djapo rawebu bue 

gatu Tiro puagipe Sidõ puagipe emi, cho djapowe nonga pendje bychepe, go ache 

wywy bue buchã wedjapa rawe. Go ache wywy emi pypy rawe tyru djua'a, krembo mi 

rawe emi idja tõ llabu ache wechãwã dja o achydjiwa. 

22Go buare cho ina pendjepe, go mawebu pacho puy wachu ekõmbu, pendjepe pacho 

puy wachuwerã Tiro, Sidõ pua ĩmbaregi wywydji. 

23Pendje Kapernaũ puagi, pendje ka ury djikõ pendjepe upipyrã kura ywadji? Go 

nongallãwerã, pendjepe rõ djapipyrã tata wachupe. Cho djapo rawebu bue gatu 

Sodoma puagipe cho djapopawedjiwa pendje bychepe, go tapy tãrã Sodoma kowebu 

wyche ĩ rawe. 
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24Go buare cho ina pendjepe, go mawebu pacho puy wachu ekõmbu, pendjepe pacho 

puy wachuwerã Sodoma pua ĩmbaregi wywydji. 

25Go krey wẽmbu Jesu inama: “Cho ury gatuma djedji, cho Apã. Dje rõ ymachidja 

wachu, dje llapo rõ ywadjywaty emi ywy puagi wywy. Dje kiuwe krumi nongagipe 

dje kuwẽ gatudjiwa, dje djemiwe tõngatugipe kuallãwã dje kuwẽ gatudjiwa. 

26Go nonga cho Apã, go nonga dje prawo.” 

27Cho Apã cho ipope mema bue wywy. Ache wywy rõ kuabeche Apã Wachu Raype, 

go dja Apã etakrã rõ kua gatu. Ache wywy emi kuabeche cho Apãpe, Raypurã etakrã 

rõ kua gatu. Go buare cho kiu djuegipe cho kiuwerã awa rõ cho, cho Apã emi. 

28Cho endape ga ekõ pendje o achype ekõndygi echetuwagi emi, cho mewerã okryra 

gatu pendje urywã. 

29Cho djawu wendu gatu gami, djapo gami cho djapoty nonga, cho rõ praru gatu ka 

chidja buallã emi, chodji rõ pendje djã okryra llambarã. 

30Cho djawu rõ puyllã. Cho kiupawe wywy djueillãwerã pendje djapowã. 

Mateo 12 

1Bue djapollãndy kreybu Jesu watama o dja kuere mudjãndygi wywydji bue ã'ã 

pechepyre rupi. Dja kuere mudjãndygi wywy llellãmbu matãma ra bue ã'ã idja uwã. 

2Fariseo wywydjiwa wechãmbu, inama Jesupe: —Maĩ gami! Dje kuere mudjãndygi 

wywy djapoma bue djapollãmbytygi sabadope. 

3Gobu Jesu ina: —Pendje kuallã ko Apã Wachu djawu parapyrepe ina, bue rõ 

ymachidja wachu Dawi dja llellãmbu djapo endawe dja djãwẽwatygidji emi? 

4Gogi wywy ikẽ roma djo Apã Wachu tapy djãwãpe, uma mondo wikytã ache wywy 

ullãndy, pa'i etakrã rõ uaty. Gobu Dawi mema mondo dja djãwẽwatygipe edjima u 

reko. 

5Pendje kuallã ko Moise parapyrepe ina, pa'i wywy prellambaty djãwãpe bue bita 

rekobu bue djapollãndy kreybu, go wywy djapo buchãllã? 

6Kowebu cho djawu pendjepe, kowepe ĩ chidjaechegi go prellambatydji. Go buare 

cho kuere mudjãndygi bue ã'ã matãmbu bue djapollãndy kreybu djapo buchãllã. 

7Pendje kua rawebu kowegi bue rõ inambyre: “We kaĩmbyre me uryeme Apã 

Wachupe, kbeigatuwe pichadji chingadjeky rekobu. Pendje cho kuere mudjãndygidji 

bue djapo gatugidji djawu buchãllã rawe. 

8Cho, Apã Wachu Ray, chidja reko bue djapowã bue djapollãndy kreybu.” 

9Jesu obu ape rupi ikẽma djo tapy sinagogape. 
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10Go tapy djãwãpe djuma kbe'e ipo kreregi. Fariseo wywy kuara reko manonga djawu 

buchãwã Jesupe, gobu pranduma: —Achygi eche piypyty ko bue djapollãndy kreybu? 

Piybu, djampã ko? Djampãllã ko? 

11Gobu Jesu inama: —Awa rõ pendje bychepe reko wachupurã, dja wachupurã wabu 

ywy ikua pukupe bue djapollãndy kreybu, pendje ollãwerã ko matãwã? Apã Wachu 

ina pendje owã. 

12Cho ina, ache kbeigatuwe wachupurã wywydji, go buare kuwẽ rekopyrã ache 

achygipe bue djapollãndy kreybu. 

13Gobu kbe'e ipo kreregipe inama: “Ipo pou gami.” Gobu idja ipo pouma, ipo gatu 

roma duwe ipo nonga. 

14Fariseo wywydjiwa obu, djawuma reko edji, manonga rõ Jesupe djukawã. 

15Jesu kuabu idjape djuka djuegi, oma go puare. Gobu ache tãrã oma Jesu kuere rupi. 

Achygipe kuwẽmbama mondo. 

16Jesu djawu roma mondo ache achy kuwẽmbapyregipe, duwe achepe kiullãwã awa 

rõ go. 

17Kowe rõ wẽma profeta Isaia parapyre inawe nonga Jesudji: 

18Kowe rõ cho buewegi, cho prawowegi, go rõ cho tãndygi, go rõ cho ury gatuty emi. 

Cho miwerã idja llabu cho krei'i, idja rõ kiuwerã judiollãngi wywype bue gatu 

djapowã idja wywype. 

19Go prandjãllãwerã, go djawubu djawu chidjallãwerã emi; ache wywy 

wendubechewerã dja djawu ekõmbu ape rupi. 

20Kowe rõ takua owowe nonga, ãkãmbi endy prowi nonga emi. (Apã Wachu 

kiobechepyrã Jesupe, go rõ takua owowe nonga, uwebechepyrã emi Jesupe, ãkãmbi 

endy prowigi ãkãmbidji nonga.) Go nonga go chingadjeky rekowerã prarugipe, dja 

bue gatu djapopapewe kowe ywy llabu. 

21Tapy tãrã ywy krãpĩ puagi wywy Jesupe warõ rekowerã idja wywype kuwẽwã. 

22Gobu Jesu djãwẽ rama kbe'e krei buchã rekotygi chãllãngi, djawullãngi emi. Gobu 

Jesu kuwẽma idjape, kowebu wechã gatu roma mondo, djawu gatu roma emi. 

23Gobu ache wywy chã opopa roma bue gatu Jesu djapowedjiwa, edji djawu roma 

reko: “Guei kowe ymachidja wachu Dawi irondy ko?” 

24Go fariseo wywydjiwa wendubu ache pichadji djawu reko; inama: “Kowe kbe'e 

Dawi irondyllã, go matãndy krei buchã wywype Beelsebu chidja rupi, idja rõ krei 

buchã ymachidjagi.” 

25Gobu Jesu kuama fariseo wywy djãwã djawu reko idjadji. Gobu Jesu inama idja 

wywype: Tapy tãrã puagi pichadji tõ mũmbu rekobu edji manombawerã, etakrã ache 

pichadji tõ mũmbu rekobu ĩ bukullãwerã, go tapy puagi tõ mũmbu rekobu edji ĩ 

bukullãwerã emi. 
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26Go nongaburã, Andjãwẽ idjadji djapibu tokape, tõ mũmbu rekobu idja 

djãwẽwatygidji, idja chija krãpĩwerã. 

27Chope rõ pendje ina Beelsebu chidja rupi cho djapibu krei buchã wywype, go 

nongaburã, pendje kuere mudjãndygi wywy awa chidja rupi rõ djapiwerã krei buchã 

wywype? Go buare, gogi wywy djawu buchãwerã pendjepe go nonga pendje djapo 

buare. 

28Cho djapibu krei buchã wywype Apã Wachu Krei Gatu chidja rupi, go buare Apã 

Wachu Chidja Llambaty ĩma pendje bychepe. 

29Go narõngi bue narõ djuebu kbe'e chidjagi llapo, muchã rẽmi kbe'e chidjagipe gobu 

kbe'e narõngi narõ gatuwerã. 

30Go cho djãwẽ ĩllãngi, go rõ chope byllã. Go kbe'e kiullãmbu ache wywype chope 

mudjãwã, go kbe'e rõ bue ã'ã djapipapyre nonga. 

31Go buare cho ina pendjepe: Go ache bue buchã djapoaredjiwa wywy djawu 

buchãwedjiwa wywy emi, Apã Wachu idjape kuwẽmbawerã. Go ache Krei Gatudji 

djawu buchãngi rõ, Apã Wachu kuwẽmbechewerã. 

32Go ache djawu buchãmbu Ache raydji idjape kuwẽmbyrã. Go ache Krei Gatudji 

djawu buchãngi rõ Apã Wachu idjape kuwẽmbechewerã, kowe kreybu krey krãpĩmbu 

emi. 

33Wyra apo gatubu lla gatuwerã, wyra apo buchãngi lla buchãwerã. Lladji rõ nandje 

wechã wyra gatu. 

34Go buare, pendje pichape djawu buchãngi, pendje membo chuwe nonga achy buchã. 

Manonga pendje djawu gatuwerã, pendje djembibu? Bue pendje rekogi pendje djãpe 

gogi rõ pendje djawuwerã wyche emi. 

35Picha achepe djawu gatu meandygi rõ djã gatu reko. Picha achepe djawu buchã 

meandygi rõ djã buchã reko. 

36Cho ina pendjepe, krey krãpĩpe go djawu buchãwegi wywy pacho puy wachuwerã 

idjape. 

37Go djawu gatuwegi rõ Apã Wachu kuwẽmbyrã, go djawu buchãngi rõ Apã Wachu 

kuwẽllãwerã. 

38Duwe fariseo emi parapyre kiuatygi djawuma Jesupe: —Djawu Kiuatygi, ore wechã 

djue bue wechãllãndygi kuawã Apã Wachu dje djãwẽ ĩ. 

39Djawuaregipe Jesu djawuma mondo emi: —Pendje ache kreware rõ bue buchã 

djapoty, pukama cho djapowã bue wechãllãndy pendje wechãwã. Membechewerã 

pendjepe. Profeta Jona membyre nonga rõ membyrã pendjepe emi. 

40Go profeta Jona ĩ endawe nonga brewipychã kreybu emi brewipychã chãwãmbu 

pira wachu krape ype, go nongapyrã emi Ache Ray, ĩwerã brewipychã krey wẽmbu 

emi brewipychã chãwãmbu ywy wykopyrepe. 



27 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

41Go krey krãpĩmbabu Niniwe tapy tãrã puagi ache wywy puãmbawerã djawu 

buchãwã ache wywydji. Gobu Apã Wachu prandjãwerã. Go nonga ache Niniwe 

ruwapama mondo dja djã wendubu Jona djawu gatu. Cho rõ naina wachuwe Jonadji. 

Go nonga ruwa ga mondo pendje djã'ã, wendu gatu ga mondo emi cho djawu. 

42Kudjã ymachidja wachugi krey llu rekuatywa ekõwerã emi, puãwerã go krey 

krãpĩmbu, djawu buchãwerã emi pendjedji. Go rõ rypype etoawe ymachidjagi Salomõ 

tõ gatudjiwa djawu gatu wenduwã. Cho rõ naina wachuwe ymachidja wachu 

Salomõdji. Go nonga ruwa ga mondo pendje djã'ã, wendu gatu ga mondo emi cho 

djawu. 

43Go krei buchã wẽmbu ache echedjiware oma ka byche rupi kuarawã dja endarã. 

Djullã dja endarã. 

44Go dja endarã djullãmbu, inama emi: “Cho owerã emi cho tapywepe. Gope cho ĩ 

gatuwe.” Go dja ekõmbu djuma duwegi ĩllã go tapype. Tapy kia peipyre emi tapy gatu 

roma mondo. 

45Gobu oma eruwã djypetã krei buchãechewegi idjadji. Go wywy ikẽma djo edji 

ekõwã ache echedji. Krewa djuei buchã roma mondo. Go nonga wẽwẽra emi kowe 

achedji djaka prandjã buchãdjiwa. 

46Jesu djawu rekobu ache wywype, dja ei'i dja pawe wywy emi wẽ roma bu gope, 

tokape warõ reko, Jesudji djawu djuedjiwa. 

47Duwe ache inama Jesupe: —Dje ei'i, dje pawe wywy emi tokape warõ reko, djedji 

djawu djue. 

48Inaregipe Jesu djawuma mondo: —Awa rõ cho ei'i, cho pawe wywy emi? 

49Jesu maĩ rekobu dja kuere mudjãndygi rekuaty inama: Kowegi rõ cho ei'i, cho pawe 

wywy emi, 

50—Go cho Apã ywadjiwa djawu gatu wendugi rõ cho ei'i, cho pawe emi, cho pawe 

kudjã emi. 

Mateo 13 

1Go kreybu Jesu oma tapy puare y embedji wapywã. 

2Ache tãrã noã romami Jesu djãwẽ, go buare Jesu wapy roma etakrã wyrakarape, 

gobu ache tãrã puã roma y embedji. 

3Gobu Jesu bue tãrã kiu reko ache wywype djawu nonga ache kuawã. Jesu inama: 

Gobu ache kbe'e oma bue ã'ã djapiwã. 

4Ache bue ã'ã djapi rekobu duwe ã'ã wama ape rupi. Gobu kuyra wywy ekõma ape 

embedji bue ã'ã upawã. 

5Duwe bue ã'ã wama ywy kryrallãpe, ita tãrã bychepe wẽ bitallã, 

6krey akubu piandjã roma djo, lly rekollã buaredjiwa. 
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7Duwe ã'ã wama djupikã achĩ bychepe, bue ã'ã wawegi idja wẽmbu, djupikã achĩ 

buchã pechepa romami. 

8Duwe ã'ã ywy gatu pua wawegi lla gatu; etakrã ã'ã pechepyredji idja llydji llaeche 

roma ni, etakrã tapa tapa (100). Duwe llydji lla tãrã kãwe, wachapa tapa (60). Duwe 

llydji lla pãkã brewipychã tapa (30). 

9Pendje wendu djuebu wendu pyry gami. 

10Gobu Jesu kuere mudjãndygi wywy wẽma djo pranduwã idjape: —Buerã ko dje 

djawu cherã kowe nonga ache wywype? 

11Gobu Jesu inama gogi wywype: —Apã Wachu rõ kiuma pendjepe go bue 

djemimbyre idja Chidja Llambatydjiwa, gogi wywype rõ go nongallã. 

12Go bue rekogipe rõ bue membyrã go bue reko tãrãwerã, go bue rekollãngipe rõ 

matãmbyrã go ichakrã rekogi emi. 

13Go buare cho djawu gogi wywype djawu nonga rupi, gogi wywy maĩmbu djepe 

wechãllã, go wendubu djepe wendullã kuallã emi. 

14Go nonga ekõma gogi wywydji go profeta Isaia inawe nonga: kowe ache wywy, 

wendu djepe, kuallãwerã, maĩmbu djepe, wechãllãwerã. 

15Kowe ache wywy djã krere buchã, Gogi wywy chã pechepapyre, wechãllãwã. Gogi 

wywy pycha pechepapyre emi, wendullãwã, djapo rawe cho djawuwe, kua gatu rawe 

cho djawu Gatu, djewywã cho kuere rupi, ekõwã cho endape gogi wywype cho 

kuwẽwã. 

16Pendje wywy rõ ury gatu ga pendje wechãwaredjiwa pendje chã rupi, pendje 

wendudjiwa pendje pycha rupi. 

17Go nonga cho ina pendjepe, tãrã profeta emi tãrã ache djapo gatugi wywy wechã 

djueche kowe pendje wechãngi go wechãllãwe; gogi wywy wendu djuechewegi 

pendje wendugi, go wendullã. 

18Wendu pyry ga kowebu bue rõ ina djue djawu nonga bue ã'ã djapiatygidjiwa. 

19Go wendugi Apã Wachu djawu emi dja Chidja Llambatydjiwa, go kuallãngi bue rõ 

go inambyre, gogi rõ bue ã'ã wawe nonga apepe, gobu ekõma Andjãwẽ matãwã go ã'ã 

dja djãwã puaregi. 

20Go bue ã'ã pechepyre ywy kryrallãmpe ita tãrã bychepe, gogi rõ wendugi Apã 

Wachu djawu ury gatupe. 

21Apo rekollã buare, ekõbechemambu. Go djuei rekobu emi djawu buchã rekobu 

chidjabeche roma, gobu wendu djuellãma Apã Wachu djawu. 

22Go bue ã'ã pechepyre achĩ bychepe rõ, gogi rõ wendugi go djawu, go kua reko bue 

ywy llabuwa bue tãrã reko djuedjiwa ka bewã reko idjape. Kowe bue djuei reko go ã'ã 

lla gatullãwã dja djãwãpe. 
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23Go bue ã'ã pechepyre ywy gatupe, gogi rõ wendugi go djawu kua gatu bue inawedji. 

Go rõ lla gatugi. Etakrã ãdji rõ etakrã tapa tapa (100). Go duwe wachapa tapa (60), 

duwegi emi brewipychantapa (30). 

24Jesu inama gogi wywype duwe djawu nonga: Apã Wachu Chidja Llambaty rõ kbe'e 

pechewegi nonga bue ã gatu dja ywype. 

25Gobu chãwã ra ikẽmbabu dja byllãndygi ã buchã pechemami trigo bychepe, gobu 

oma. 

26Go trigo lla'abu wẽma emi lla buchã trigo bychepe. 

27Gobu dja buetygi oma kiuwã dja rekoatygipe, ina: “Rekoatygi, bue ã gatu dje ywype 

pechewe kbeigatuwe. Maty rõ wẽwe kowe achĩ buchã trigo bychepe?” 

28Rekoatygi inama gogipe: “Go chodji byllãndygi djapo mekã.” Gobu dja buetygi 

pranduma idjape: “Ore matãwerã ko?” 

29Go rõ ina gogi wywype: “Wedja rẽ. Go pendje matãmbu achĩ buchã, matãwerã emi 

idjadji trigo. 

30Wedja rẽ ymare mondo edji emi. Go krey noãmbu cho inawerã cho buetygi 

wywype: Noã ga mondo achĩ buchãngi mendypyrã, gobu rõ trigo noã ga mondo, 

djonombyrã djonoandygipe.” 

31Jesu kiu emi kowe djawu nonga gogi wywype: “Apã Wachu Chidja Llambaty 

motasa ã'ã nonga etakrã kbe'e pechegi dja ywype. 

32Ichakrãdjepe duwe bue ã'ã wywydji, go nainambu rõ naina wachuwe duwe 

wywydji, idjadji wyra apo wachu roma djo, kuyra wywy djapoma dja eytyrã go 

akãdji.” 

33Gobu Jesu kiu emi kowe djawu nonga: “Go Apã Wachu Chidja Llambaty nonga rõ 

chouaty etakrã kudjã djonoma ipa kui tãrãdji choupawa.” 

34Jesu kiupama kowe djawu nonga ache wywype. Go djawu nonga rupi kiu reko. 

35Profeta inawe nonga parapyrepe: Cho djawuwerã djawu nonga rupi. Cho djawuwerã 

bue wywy Apã Wachu djemimbawe wywydji. Kowe bue wywy Apã Wachu djemiwe 

ywy djapo nondje. 

36Gobu Jesu buepama mondo ache wywype. Gobu Jesu ikẽma tapype. Dja kuere 

mudjãndygi oma idja djãwẽ, go ina idjape: —Kiu ga mondo orepe bue rõ inambyty 

djawu nonga achĩ buchã trigo bychepe. 

37Gobu Jesu ina gogi wywype: —Go bue ã gatu djapiatygi rõ Ache ray ekõwegi kowe 

ywype. 

38Go ywy prendypyregi rõ kowe ywy puagi djã'ã nonga. Go bue ã gatugi rõ Apã 

Wachu mudjãndy wywy nongagi, go ã buchãngi rõ Andjãwẽ mudjãndy wywy 

nongagi. 
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39Ã buchã djapiatygi rõ Andjãwẽ. Krey noãmbu kowe ywy krãpĩmbabu. Noãndygi rõ 

Apã Wachu buepytygi wywy. 

40Go achĩ noãmbyrã djapipyrã tatape mendypyrã, go nongawerã kowe ywy krãpĩmbu. 

41Apã Wachu Rey buewerã dja buetygi wywy matãmbawã bue buchã djapoatygi 

wywy dja Chidja Llambatydji, matãmbawã emi ka inagi ache wywype bue buchã 

djapowã. 

42Itypyrã gogi wywype tata wachupe, gope dja chinga wachu llambarã dja ã'ã 

aypãwãpe. 

43Go kreybu rõ ache ekõ gatugi chapiwerã krey nonga Apã Wachu Chidja 

Llambatype. Pendje wendu djuebu, wendu pyry gami. 

44Go Apã Wachu Chidja Llambaty nonga rõ bue gatu biribuchãngi djemimbyre djõpe 

etakrã kbe'e djuma. Gobu djemima emi gope, go ury gatuechepema djo membawã dja 

bue rekogi kãwãwã go djõ. 

45Go Apã Wachu Chidja Llambaty nonga rõ etakrã ache kuaragi perla kbeigatugipe. 

46Go djubu etakrã biribuchãngi, oma membawã dja bue rekogi kãwãwã go perla. 

47Go Apã Wachu Chidja Llambaty rõ pira paydjãndygi nonga ypa wachupe go 

noãmbawã duwe nonga pira wywy. 

48Go embebuma emi pira paydjãndygi noãmbama y embedji, gope wapyma prawowã 

go pira wywy, go kbeigatugi nakõpe djonoma, go pira buchãngi rõ djapipama mondo. 

49Go nonga ekõwerã kowe ywy krãpĩmbu, Apã Wachu buepytygi wywy owerã 

matãwã ache ekõ buchãngi ache ekõ gatugi byche puaregi. 

50Go ache ekõ buchãngi itypyrã tata wachupe, gope dja chinga wachu llambarã dja ã'ã 

aypãwãpe. 

51Djawu krãpĩmbu Jesu pranduma gogi wywype: —Pendje kua ko kowe bue 

inambyregi? Gogi wywy inama idjape: —Ore Rekoatygi, ore kuaa. 

52Gobu Jesu ina gogi wywype: —Go buare Moise parapyre kiuatygi wywy kua 

gatubu Apã Wachu Chidja Llambatyjiwa, go rõ tapy llapo nonga. Go tapy llapogi 

matã kua gatugi idja llapo puare bue pougi emi bue poullãngi. 

53Jesu kiupabu kowe djawu nonga oma go puare. 

54Gobu wẽma dja ekõandype. Gope kiuma sinagoga wywype. Ache wywy chã opo 

roma ina: “Mawe nonga kowe kbe'e kua kowe buedji? Mawe nonga rõ djapo kowe 

bue wechãllãndy?” Duwegi wywy ina: 

55“Guei ko kowe tapy djapoatygi ray? Guei mekã go Maria dja ei'i, tywypurã wywy 

bykuapyre Jakobo, Jose, Simõ, Juda emi? 

56Dja pawe kudjã wywy go ekõllã ko nandje bychepe? Maty rõ idja kua bue tãrã 

kiuwã?” 
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57Go buare Jesu djawubu ache wywy wendu djuellã idjape. Gobu Jesu inama: “Cho 

ka inallã pendjepe ĩllã profeta bygatupyty idja ekõandype, dja tapy puagi byllã emi 

idjape!” 

58Jesu djapollã tãrã bue wechãllãndy gope, gogi wywy kua djuellã buare idjape. 

Mateo 14 

1Go kreybu Erode, go Galilea pua ymachidja wachugi, wendu Jesudjiwa djawu. 

2Gobu ina dja buetygipe: Go kbe'e rõ Juã Bautita, wẽwe manowe puaregi, go buare 

chidja reko djapowã bue wechãllãndy. 

3Erode Felipe breko Erodia prawoware, Juã djawu chidjama idjape. Go buare Erode 

rõ kãwãre Juãmpe muchãrẽ tykõpe tapy djãwãllãpe. 

4Erode djapo go nonga, Juã ina buare Erodepe: “Moise parapyrepe ina rekoeme picha 

breko.” 

5Gobu Erode djuka djue Juãmpe, krymballã emi ache wywydji, gogi wywy ina buare 

Juã rõ profeta. 

6Etakrã krey wẽ gatubu, Erode opoawepe, ury wachu roma reko. Gobu Erodia memby 

kudjã wẽma pychã pambuwã Erode chã ruwa dja pukapawe chã ruwa emi. Erode ury 

gatueche go daregi pychã pambudji. 

7Go buare Erode djawu me roma idjape mewã go bue dja pukawegi. 

8Gobu daregi ei'i kiu reko idjape pukawã Juã Bautita tõwe eruwã krombe djapepe. 

9Go buare o achy roma ymachidjagi dja djawu me buaredjiwa dja pukawe chã ruwa, 

djawu mema idjape. 

10Gobu Erode buema tõ allãngipe Juã tõ mondowã tapy djãwãllãpe. 

11Eruma dja tõwe krombe djapepe go mema daregipe, gobu mema dja ei'ipe. 

12Gobu ekõma Juã kuere mudjãndygi wywy go rama dja echewe pechewã; gobu oma 

kiuwã Jesupe Juãdji ekõawe. 

13Jesu kuabu oma go puare wyrakarape ka irõllãpe dja etakrã ĩwã. Ache wywy kuabu 

maty Jesu orã, tapy tãrã wywy puagi watapa roma djo dja kuere rupi y embe rupi. 

14Jesu edjyma wyrakara puare, ache tãrã wywype wechãmbu chingadjeky roma gogi 

wywydji, kuwẽ emi eche achygi gogi wywy bychepe ĩngi. 

15Chãwã rabu Jesu kuere mudjãndygi wywy oma dja endape inawã idjape: —

Kreywama, ka irõllã rõ kowepe, buepa ga mondo kowe achepe owã tapy tãrãpe 

kuarawã dja bue uwã. 

16Gobu Jesu ina gogi wywype: —Buerã o cherã? Pendje ga me gogi wywy uwã. 
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17Dja kuere mudjãndygi wywy ina idjape: —Ore bue tãrã rekollã kowepe, ore reko 

ipo wikytã mirõ pira emi. 

18Jesu ina gogi wywype: —Kowepe eru chope. 

19Gobu Jesu inama ache wywype wapypawã djõrã gatu llabu. Gobu rõ kãwãma dja 

ipope ipo wikytã mirõ pira emi, maĩmbu ywadji ury gatu mema Apã Wachupe gobu 

bowoma wikytã. Gobu mema dja kuere mudjãndygi wywype, gogi wywy mema emi 

ache wywype. 

20Upabu gogi wywy kra gatupama. Gobu embemami ullãmbyre etakrã mirõ (12) 

nakõpe. 

21Go bue uparegi rõ ipowachu (5.000) ache kbe'e, go buãillãmbyre kudjã emi krumi 

wywy. 

22Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygipe: “Djopi gami wyrakarape owã ypa duwe 

embe rekuaty. Cho owerã ache wywype buepabu.” 

23Go ache buepabu rõ Jesu djopima djo kuãmbuku llabu pukawã dja etakrãpe. Go 

chãwã rabu Jesu ĩ gope dja etakrã. 

24Go wyrakara ĩma ypa wachu bychepe, go wytu chidja y djapipa roma wyrakaradji. 

25Go koẽntuwybu Jesu wata o y llabu wẽma gogi wywy endape. 

26Dja kuere mudjãndygi wywy idjape wechãmbu wata obu y llabu, achĩ roma 

krymbãllãdjiwa go ina: —Go berendy! 

27Go rupi Jesu ina gogi wywype: —Krymbãllãeme, guei cho! 

28Gobu Pedro inama idjape: —Cho Rekoatygi, dje gueichebu, chope puka gami dje 

endape cho owã kowe y llabu. 

29Jesu ina idjape: —Ekõ! Gobu Pedro edjyma o wyrakara puare, watama djo y llabu 

owã Jesu endape. 

30Wechãmbu wytu chidja krymballã roma, ype ikẽ roma djo, gobu puka chidjama: —

Cho Rekoatygi, chope kuwẽ gami! 

31Jesu kawãma idja ipodji gobu inama idjape: —Dje kua gatullã wyche chope? Bue 

buare rõ dje djã djonollã wyche Apã Wachu ipope? 

32Gogi wywy djopibu wyrakarape, wytubechema. 

33Gobu wyrakarape ĩmbawegi kmarã roma Jesu chã ruwa ina idjape: —Dje rõ Apã 

Wachu ray. 

34Ypa wachu wachabu, wẽ roma Genesarepe. 

35Go pua wywy kuabu Jesupe, ache wywy pukapa roma eruwã idja endape eche 

achygi wywy. 
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36Jesu wachabu go rupi, achygi wywy puka omatã reko pokowã idja tyru embedji, go 

tyru embedji pokoaregi rõ achybeche roma djo. 

Mateo 15 

1Gobu ekõma Jesu endape fariseo wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi Jerusalẽ 

puare pranduma idjape: 

2—Bueware dje kuere mudjãndygi wywy djapollã judio nondjeware kiuatygi djapoty 

nonga? Kuchĩllã ipo bue u nondje. 

3Gobu Jesu ina wyche emi: —Pendje wedjama Apã Wachu Djawu Gatu membyre, 

pendje djapowã judio nondjeware kiuatygi djapoty nonga. 

4Apã Wachu rõ ina: “Dje apã djawu ga wendu dje eipe emi. Djawu buchãngi dja 

apãpe dja eipe emi manowerã.” 

5Pendje rõ kiu ache wywype dja apã emi dja eipe inawã: “Cho pendjepe kuwẽllãwerã, 

Apã Wachupe cho membama cho bue rekopawegi.” 

6Go nonga inambu kuwẽllãwerã dja apãpe dja eipe emi. Go nonga pendje wedja Apã 

Wachu djawu, pendje djapowã judio nondjeware kiuatygi djapoty nonga. 

7Pendje rõ ka kbeigatuwãngi! Pendjedji rõ emi profeta Isaia ina gatupyre parapyredji: 

8Kowe ache wywy ina dja djurupe: “Ore kua gatu Apã Wachupe,” dja djãpe rõ 

kuallãeche. 

9Penje ka pre’e chodji, gobu kiullã cho djawu, kiu reko ywy puagi djawu. 

10Gobu Jesu pukama ache wywype, ina gogi wywype: —Chodji ga wendu pendje 

kuawã. 

11Go bakupyre djuru rupi ikẽngi echepe djapollãwerã judiope ikẽllãwã prellambatype. 

Go djawu djuru rupi wẽngi, go rõ djapowerã judiope ikẽllãwã prellambatype. 

12Gobu dja kuere mudjãndygi wywy ekõma Jesu djãwẽ, go ina idjape: —Dje kua ko 

fariseo prandjãwe go dje inawedji? 

13Jesu ina gogi wywype: —Bue puty cho Apã ywadjiwa pechellãwe, apodjiwe 

matãmbyrã. 

14Wedja ga mondo gogi wywype. Gogi wywy rõ chãllãngi nonga, kuwẽ duwe 

chãllãngi nongagipe emi. Go chãllãngi kuwẽmbu duwe chãllãngipe emi, go mirõ 

chãllãngi wawerã ywy ikuape. 

15Gobu Pedro ina Jesupe: —Kiu gatu gami orepe bue rõ inambyty kowe djawu nonga. 

16Jesu ina: —Pendje kuallã wyche ko? 

17Pendje kuallã wyche ko bue nandje ugi o nandje krape, puchibu wẽma tokape? 
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18Go djawu wẽmbu djurudji wẽ ache wywy djãwã puare, gogi rõ mi buchã ache 

wywype. 

19Go djãwãdji rõ wẽ tõ buchãwã, picha djuka, picha breko poko, bue buchã djapo, 

narõ, ka ina, pichadji djawu buchãwã. 

20Kowegi rõ djapollãwerã ache wywype ikẽllãwã prellambatype. Bue uwã ipo 

kuchĩllãngi, djapollãwerã ache wywype ikẽllãwã prellambatype. 

21Jesu wẽma o Tiro, Sidõ, judiollã rekuaty. 

22Gobu kudjã Kanaã pua ekõandygi ekõma, puka chidjama Jesupe ina: —Cho 

Rekoatygi, Dawi irondy, chodji chingadjeky gami! Cho memby kudjã krei buchã reko 

buchãeche idjape. 

23Jesu djawullã kudjãpe. Gobu dja kuere mudjãndygi wywy oma Jesupe pukawã: —

Kudjãpe bue ga mondo, kudjã puka chidja roma bu nandje kuere rupi. 

24Gobu Jesu ina: —Apã Wachu rõ chope bueare Irael pua wachupurã kandjãwegi 

kuarawã. 

25Gobu kudjã kmarã roma djo Jesu chã ruwa ina: —Cho Rekoatygi, chope kuwẽ 

gami! 

26Jesu inama idjape: —Kbeigatullã matãmbu go wikytã ray wywy ipo puare mewã 

begi wywype. 

27Go kudjã inama idjape: —Go nonga cho Rekoatygi. Go nonga djepe rõ begi wywy 

emi u wikytã kuiwe wawegi dja rekoatygi wyrachepe puare. 

28Gobu Jesu inama idjape: “Dje rõ kudjã yma kua gatuechegi chodji! Dje inawe 

nonga wẽwerã djepe.” Go rupiwe dja memby kudjã kuwẽma. 

29Jesu wẽma djo Galilea pua ypurã embe rupi, go djopima kuãmbukupe, gope 

wapyma. 

30Gobu ache tãrã edjoma dja endape, go eruma edji emi wata buchãngi, chãllãngi, 

djywallãngi, djawullãngi, duwe eche achygi wywy emi, mimba roma Jesu chã ruwa 

dja kuwẽmbawã. Jesu kuwẽmbama mondo idja wywype. 

31Go ache wywy chã opo roma wechãmbu djawullãwegi djawu roma, djywallãngi 

eche gatupa roma emi, wata buchãwegi emi wata gatuma, go wechãllãwegi wechã 

gatuma, gobu ury gatuma reko go Irael Apã Wachupe. 

32Gobu Jesu pukama dja kuere mudjãndygi wywype, ina: —Cho chingadjeky kowe 

ache wywype, brewipychã kreyma ĩ reko kowepe cho djãwẽ go bue uwã rekollãeche. 

Cho bue djuellã dja tapype bue ullãdji, prarullãwã ape rupi. 

33Gobu dja kuere mudjãndygi wywy ina idjape: —Mawe nonga rõ nandje djuwerã 

bue upyrã kowe ache tãrã buchã puarã kowe ka irõllãpe? 
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34Gobu Jesu pranduma idja wywype: —Mawe nonga wikytã rõ pendje reko? Gogi 

wywy ina: —Djypetã wikytã, go pira tãrãllã. 

35Gobu Jesu inama ache wywype ywype wapypawã. 

36Gobu kawãma dja ipope djypetã (7) wikytã, pira emi, pukama Apã Wachupe, gobu 

kio reko wikytã pira emi, mema dja kuere mudjãndygi wywype mewã ache wywype. 

37Go bakupyre upabu kra gatupama, gobu noãmba romami kuiwe pytarywe djypetã 

(7) nakõ embe romami. 

38Go bue uparegi rõ chengypychãwachu (4.000) ache kbe'e, go millãmbyre kudjã emi 

krumi wywydji. 

39Jesu buepabu ache wywype djopima wyrakarape oma Magadan rekuaty. 

Mateo 16 

1Fariseodjiwa, saduceodjiwa emi oma Jesu endape buãwã idjape. Gogi wywy pukama 

ywadjiwa wechãllãndy djapowã kuawã Apã Wachu Jesu djãwẽ ĩ. 

2Gobu Jesu inama gogi wywype: —Krey wabu pendje ina: “Krey gatuwerã,” krey 

pirã wechãdjiwa. 

3Go krey wẽmbu pendje ina: “Krey buchãwerã, go bakyrei pirãdjiwa.” Pendje rõ ka 

bewãngi! Pendje rõ kreydji wechãmbu kua gatu bue rõ ekõwerã. Manonga pendje 

kuallã Apã Wachu djapoma cho rupi? 

4Kowe ache rõ bue buchã djapoty pukama cho djapowã bue wechãllãndy kuawã Apã 

Wachu cho djãwẽ ĩ. Membechewerã. Jona membyre nonga rõ membyrã gogi wywype 

emi. Gobu Jesu wedja roma o. 

5Dja kuere mudjãndygi wywy ypa wachu wachabu duwe embepe, kuallã roma djo 

wikytãdji rawã. 

6Gobu Jesu inama gogi wywype: —Maĩ gatu ga reko fariseo wywy, saduceo wywy 

emi ipa kui chouatydji. 

7Gobu dja kuere mudjãndygi djawu reko edji: “Jesu rõ kowegi inama wikytã nandje 

erullã buare.” 

8Jesu kuabu gogi wywy inawegi gobu inama: —Bue buare rõ pendje ina wikytã 

rekollã? Bueware rõ pendje djonollã pendje djãwã Apã Wachu ipope? 

9Pendje kuallã wyche ko ipo wikytã bowopyregi ipowachu (5.000) kbe'epe? Mawe 

nonga nakõ pytarywe noãmbyre? 

10Pendje kuallã wyche ko emi djypetã wikytã bowopyregi chengypychãwachu (4.000) 

kbe'epe? Mawe nonga nakõ pytarywe noãmbyre? 

11Bue buare rõ pendje kuallã cho djawullãwe pendjepe wikytãdji? Cho inawe rõ 

maĩwã fariseo wywy, saduceo wywy emi ipa kui chouatydji. 
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12Gobu kuama Jesu djawullãwe idjape maĩwã go wikytã chouatydji. Jesu djawuwe 

idjape maĩwã fariseo wywy, saduceo wywy emi kiupytygidji. 

13Jesu wẽmbu tapy tãrã Sesarea, Filipo llapo, pranduma dja kuere mudjãndygi 

wywype: —Bue rõ ache wywy ina chodji, ache ray? 

14Gogi wywy ina: —Ache tãrãllã ina dje rõ Juã Bautita, duwegi ina dje rõ Elia, 

duwegi ina emi dje rõ Jeremia duwe profeta wywy nondjewaregiwe. 

15Gobu Jesu ina gogi wywype: —Pendje rã, bue rõ ina chodji? 

16Gobu Simõ Pedro ina idjape: —Dje rõ Krito, Apã Wachu Prawowegi, go Apã 

Wachu manollãndygi Ray. 

17Gobu Jesu ina Pedrope: —Ury gatu gami Simõ, Jona ray, ache wywy djepe kiullãwe 

chodjiwa, cho Apã ywadjiwaty rõ kiuma djepe. 

18Cho ina emi djepe dje rõ Pedro, kowe ita llabu cho djapowerã cho prellambaty, go 

mano ekõandy pua chidjabechewerã prellambatydji. 

19Djepe cho mewerã go Ywadjiwa Chidja Llambaty pua tapy pecheatygi. Dje 

duwegipe wedjallãmbu kowe ywype bue idja djapowã, djapollãwerã. Dje inawe 

nonga djapollãmbyrã emi ywadji. Dje duwegipe wedjabu kowe ywype bue dja 

djapowã, djapowerã. Dje inawe nonga djapopyrã emi ywadji. 

20Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype kiullãwã duwegipe idja rõ Krito, 

Apã Wachu prawowegi. 

21Go kreydjiwẽ Jesu kiu reko dja kuere mudjãndygi wywype go owerã Jerusalẽmpe 

go chue ymachidjagi wywy idjape tãrã reko buchãwerã, pa'i ymachidjagi wywy, 

Moise parawe kiuatygi wywy ipope emi. Jesu ina emi: “Cho manowerã gobu cho 

wẽwerã wyche brewipychã kreybu.” 

22Gobu Pedro rama dja etakrãpe Jesupe djakawã: —Go nongallã, cho Rekoatygi! 

Chingadjeky ga reko djedji. Ekõllãwerã djedji go nonga. 

23Jesu maĩ gatuma Pedrope, gobu ina: —Amaty kua cho chã ruwa Andjãwẽ! Dje rõ 

byllã cho wendu gatuwã Apã Wachupe. Dje djãwã ĩllã Apã Wachudji, dje djãwã rõ ĩ 

kowe ywype. 

24Gobu rõ Jesu ina dja kuere mudjãndygi wywype: “Pendje mudjã djuebu cho kuere 

rupi, kuaeme mondo pendjedji, upi gara wyra wachapyre, gobu cho kuere mudjã ga 

mondo. 

25Go idja djãwã me djuellãngi manowerã. Idja djãwã mengi manombu cho 

bykuapyrepe, idjape cho kuwẽwerã.” 

26Kbeigatuwerã ko ache rekopabu kowe ywy puagi wywy, idja manombu djapipyrã 

tata wachupe? Ache mewerã ko buta tãrã dja djãwã kuwẽwã? Mellãwerã. 

27Go Apã Wachu Ray ekõwerã dja Apã bype wachudji dja buetygi wywydji, gobu rõ 

Apã Wachu pepywerã ache wywype go dja bue djapopawedji. 
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28Cho kiu gatuwerã pendjepe, ĩ kowepe manollãwerãngi wechã nondje Apã Wachu 

Raype go Chidja Llambaty ekõmbu. 

Mateo 17 

1Go wachapa krey wẽmbu, Jesu rama Pedro, Santiago, dja pawe Juãmpe emi 

kuãmbuku llabu. 

2Gogi wywy chã ruwa, Jesu duwe nonga roma o. Idja chã mimbi roma krey nonga, 

idja tyru idju gatu roma djo emi bype nonga. 

3Gobu wechãmami Eliape, Moisepe emi, Jesudji djawu rekobu. 

4Gobu Pedro inama Jesupe: “Rekoatygi! Kbeigatu nandje ĩmbu kowepe! Dje prawobu 

cho djapowerã brewipychã pendje endarã djõrãji: Etakrã rõ dje llaporã, duwegi rõ 

Moise llaporã, duwegi rõ Elia llaporã emi.” 

5Pedro djawu rekobu, bakyrei endy nonga peche roma mondo go wywype, gobu 

bakyreidji wenduma djawu: “Kowe rõ cho Ray cho prawo gatugi, cho ury gatuma 

idjadji. Wendu ga mondo idjape.” 

6Kowe djawu wendubu, idja kuere mudjãndygi tõ wycho roma ywydji, krymballã 

buchã roma. 

7Gobu Jesu rypyllã roma djo gogi wywy rekuaty, gobu pokoma, ina: “Puã ga mondo. 

Krymballãeme.” 

8Idja rekuaty maĩmbu, wechãllã roma Jesu djãwẽwaregi, idja etakrãeche roma ni. 

9Jesu kuãmbuku puare dja edjybu djawu mema gogi wywype: —Kiueme duwegipe go 

dje wechãwegi, go Apã Wachu Ray manowedjiwa wẽpewe. 

10Gobu idja kuere mudjãndygi pranduma: —Buerã Moise parawe kiuatygi wywy ina 

Elia ekõwerã Krito nondje? 

11Gobu Jesu inama: —Cho ka inallã pendjepe: Elia ekõwerã Krito nondje, idja rõ bue 

wywy djono gatupawerã. 

12Cho inama pendjepe emi, Elia ekõma, Moise parawe kiuatygi rõ kuallã awã rõ go. 

Idjape djapo buchã reko. Go nonga emi Ache Raype ache wywy reko buchãmbyrã. 

13Gobu idja kuere mudjãndygi kuama go Jesu inawegi rõ Juã Bautitadji. 

14Jesu ekõmbu idja kuere mudjãndygi wywydji ache wywy bychepe, kbe'e kmarã 

roma djo Jesu chã ruwa inama: 

15—Cho Rekoatygi, chingadjeky gami cho raydji, djachy krei buchã idjape rõ gara 

djuei buchãndy, waty tatape, ype emi. 

16Cho eruma dje kuere mudjãndygipe, go wywy rõ chidja rekollã kuwẽwã. 



38 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

17Gobu Jesu djakama dja kuere mudjãndygi wywype: —Pendje rõ kua gatullã wyche 

Apã Wachupe, pendje djã krere buchã emi! Mawe nongabu rõ cho ĩwerã pendjedji? 

Mawe nongabu cho kuwẽ rekopyrã pendjedji? Kuãty ga eru kbuchuwegipe! 

18Gobu Jesu djapi roma mondo krei buchãpe, gobu wẽ roma djo kbuchuwedjiware, go 

rupiwe garallã roma, eche gatuma. 

19Gobu idja kuere mudjãndygi, duwe rekuaty etakrãechepe pranduma Jesupe: —

Bueware rõ ore matãllã krei buchãpe? 

20Gobu Jesu inama: —Pendje kua gatullã buare Apã Wachupe. Cho ka inallã 

pendjepe, pendje kua gatubu Apã Wachupe sesamo ã mini nonga, pendje inawerã 

kowe kuãmbukupe: “Duwe rekuaty kua,” go kuãmbuku owerã duwe rekuaty. Pendje 

bue wywy djapo djuebu djueillãwerã kua gatubu Apã Wachupe. 

21Kowe nonga krei buchãngi pendje matãwã gorãwẽ puka reko Apã Wachupe, bue 

ullãngi rupi emi. 

22Dja kuere mudjãndygi wywydji ĩ ekõmbu go Galilea rupi Jesu inama gogi wywype: 

“Ache Ray membyrã ache wywy ipope. 

23Idja manowerã, brewipychã krey wẽmbu Apã Wachu chidja rupi wẽwerã.” Go 

djawu wendupabu dja kuere mudjãndygi uryllã buchã roma. 

24Jesu ekõmbu idja kuere mudjãndygi wywydji go Kapernaũpe. Gobu buta matãndygi 

prellambaty puãrã oma Pedro endape pranduwã: —Dje djawu kiuatygi mellã ko buta 

prellambaty puãrã? 

25Gobu Pedro inama: —Go. Idja me’ẽ. Go idja ikẽmbu tapy djãwãpe, Jesu djawuma 

Pedrope: —Bue rõ dje ina Simõ? Awa rõ me buta go ymachidja wachu kowe ywy 

puagipe, dja ray wywy ko, duwegi ray wywy ko? 

26Gobu Pedro inama: —Go duwegi ray wywy. Gobu Jesu inama: —Go nonga, idja 

ray wywy mellãwerã buta. Go nonga emi Prellambaty rõ cho Apã llapo, go buare cho 

buta mellã rawe. 

27Go buta matãndygi wywy nandjedji prandjãllãwã, o ga mondo y wachupe djapi 

mondo takuadjiwa ichã pira nuẽwã, pira dje matã pyaregi djurupe dje djuwerã buta 

ita, me ga mondo gogi wywype djedji buarã, chodji buarã emi. 

Mateo 18 

1Go kreybu idja kuere mudjãndygi djawuma Jesupe pranduma idjape: —Awa rõ 

chidja buchã endarãngi Ywadjiwa Chidja Llambatype? 

2Gobu Jesu pukama etakrã krumipe, djonoma ache wywy bychepe. 

3Gobu inama: —Cho ka inallã pendjepe, pendje ekõllãmbu go kowe krumi nonga, 

ikẽllãwerã Ywadjiwa Chidja Llambatype. 
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4Go ache krumi pykegi nonga ekõmbu, chidja buãllãngi, gogi rõ chidja buchã 

endarãngi Ywadjiwa Chidja Llambatype. 

5Ache wywy krumidji ury gatubu kowe krumi nonga, chodji ury gatu emi. 

6Kbe’e inambu bue buchã djapowã kowe wichakrãpe chope kuatygi, kbeigatuwerã dja 

rupydji ita wachu muchãmbu ypurã wachupema djapi. 

7Bue Buchã tãrã kowe ywy llabu ache wywy bue buchã djapowã! Bue wywy 

buchãngi go nonga lluãrã. Llu go ache, inagi bue buchã djapowã duwegipe! 

8Go dje ipo, pychã emi, go rõ bue buchã djapobu, mondo ga mondo, djapi ga mondo 

rypydji. Kbeigatuwerã ĩkewã Apã Wachu chupape etakrã dje ipodji etakrã dje 

pychãdji, djapi rawe mirõ ipodji mirõ pychãdji emi tata wachupe. 

9Chã emi bue buchã djapobu, matã mondo emi, djapi mondo rypydji. Kbeigatuwerã 

ĩkewã Apã Wachu chupape etakrã dje chãdji, djapi rawe mirõ chãdji tata wachupe. 

10Djakaeme wichakrãngipe, bue wywy djapo kuallã buare. Cho ina pendjepe idja 

buetygi wywy gorãwẽ endaty cho Apã ywadjiwaty chã ruwa. 

11Cho, Apã Wachu Ray, ekõma kowe ywype ache wywy kandjãmbawegi 

kuwẽmbawã. 

12Bue rõ pendje ina? Etakrã kbe'e rekobu etakrã tapa tapa (100) wachupurã, etakrã 

kãdjãmbu, wedjallãwerã ko go duwe tõwachu tõwachu (99) djõrãpe, gobu oma 

wachupurã kãdjãwegi kuarawã? 

13Go djubu go etakrã kãdjãwedji ury gatuwerã go duwe wachupurã tõwachu tõwachu 

(99) kãdjãllãwegidji. 

14Go nonga emi, pendje Apã ywadjiwatygi prawollã achedjiwa o tata wachupe, 

wichãkrã djepe mondo djuellã. 

15Dje pawe bue buchã djapobu djedji, djawu idja etakrãpe. Idja dje djawu wendubu, 

pendje mirõ ĩ gatuwerã edji. 

16Dje pawe djepe djawu wendu djuellãmbu, puka ga mondo etakrã, dje puka djuebu 

mirõpe puka emi, go nonga gogi wywy kuawerã, gobu inawerã dje ĩ gatu djue edji. 

17Djawu wendullãechebu go wywype, kiu prellambatype. Idja wendu djuellãmbu 

prellambatype, reko mondo idjape Krito mujãllãndygi nonga buta matãndygi nonga 

emi. 

18Cho ka inallã pendjepe, pendje duwegipe wedjallãmbu kowe ywype bue idja 

djapowã, djapollãwerã. Dje inawe nonga djapollãmbyrã emi ywadji. Dje duwegipe 

wedjabu kowe ywype bue dja djapowã, djapowerã. Dje inawe nonga djapopyrã emi 

ywadji. 

19Cho inama pendjepe go mirõ edji ĩmbu kowe ywype djawu etakrãpe, pukabu Apã 

Wachupe, cho Apã ywadjiwaty mewerã dja bue pukawegi. 
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20Go ache mirõ, brewipychã noãmbu cho bykuapyrepe kua rekobu, cho ĩ idja 

bychepe. Cho ĩ buare idja bychepe Apã Wachu mewerã dja bue pukawegi. 

21Gobu Pedro oma djo Jesu endape idjape pranduwã: —Cho Rekoatygi, manongaba 

cho kuallãwerã cho pawe djapo buchãmbu chodji? Djypẽta ko (7) cho kuallãwerã? 

22Gobu Jesu inama: —Cho inallã djypetãpe kuallãwã dje pawepe. Cho ina dje 

kuallãwerã djypetã tapa (70) djypetã wywype. 

23Go buare cho ina pendjepe: Ywadjiwa Chidja Llambaty go rõ ymachidja wachu 

nonga puka go idja buepytygi wywype kua djue go buta idjape membapyregi. 

24Gobu pukama buetygi go buta tãrã buchã membyregipe. 

25Go idja buetygi rekollã mawe nonga rõ idjape pepy mewã, gobu ymachidjagi inama 

mondo kowe kbe'epe membyrã butadjiware, go idja brekodji emi, idja ray wywydji 

emi, idja bue rekopawegi emi, go pepy membawã idja buta tãrã buchã membapyregi. 

26Gobu buetygi kmarã roma djo ymachidja chã ruwa, puka omatã roma idjape, ina: 

“Rekoatygi, chingadjeky gami chodji! Cho pepywerã djepe buta cho rapawegi.” 

27Gobu ymachidjagi chingadjeky roma idjape, inama: “O gatu ga mondo dje tapype, 

cho kuallãwerã go dje buta cho membawegi.” 

28Wẽmbu go ymachidjagi llambaty puare, djuma go duwe idjape bygatutygi buta tãrã 

prowi raregi, gobu pychyma djuwyma idja rupydji, inama: “Me pepy mondo chope go 

buta cho djepe mewegi!” 

29Gobu dja bygatugi kmarã roma djo kbe'e chã ruwa, puka omatã roma idjape, ina: 

“Cho bygatutygi, chingadjeky gami chodji! Cho pepywerã djepe buta cho 

rapawegi.”30Idja rõ chingadjeky djuellã, gobu buema mondo tapy djãwãllãpe 

membapewe go buta dja rapawegi. 

31Go duwe idja bygatutygi wywy wechãmbu bue rõ buta tãrã prowi raregidji djapo, 

uryllã roma, gobu oma ymachidjagi endape kiuwã. 

32Gobu ymachidjagi buema mondo pukawã idja buetygipe, inama: “Dje rõ buetygi 

djapo buchãngi! Cho kuallã roma djepe buta tãrã buchã mewegi dje puka omatãware 

chope. 

33Dje rõ chingadjeky rawe dje picha buepytygidji, go cho djepe chingadjekywe 

nonga.” 

34Gobu ymachidjagi prandjãma, buema go browã idja buetygipe go buta pepypawã. 

35Gobu Jesu inama: “Go nonga emi cho Apã ywadjiwagi djapowerã pendjepe pendje 

kuallãmbu pendje pawe bue buchã djapopawedjiwa.” 

Mateo 19 

1Jesu djawu kiupabu oma Galilea puare wẽma djo Judeape, Jordã ypurã duwe 

embepe. 
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2Ache tãrã mudjãma Jesu kuere rupi, gobu gope kuwẽma achygipe. 

3Gobu duwe fariseo oma Jesu djãwẽ, buãwã idjape. Gobu pranduma: —Kbeigatu ko 

etakrã kbe'e wedjabu idja brekope go djuei prowibu? 

4Gobu Jesu inama: —Pendje kuallã ko Apã Wachu djawupe inambyregi nondjechebu 

Apã Wachu djapoma go kbe'epe, kudjãpe emi? 

5Go nonga Apã Wachu ina: “Kbe’e wedjawerã idja apãpe emi idja ei'ipe ekõwã idja 

brekodji, go mirõngidji ekõwerã etakrã ache. 

6Go nonga mirõngiji, kowebu etakrã roma. Go buare, Apã Wachu udjaregi ache 

wywy puillãwerã.” 

7Gobu gogi wywy inama: —Bueware ko Moise parawepe ina: Kbe’e mewerã idja 

brekope kuachia puidjiwagi, go nonga wedjawã?  

8Gobu Jesu inama: —Pendje rõ djã kype buchã, go buare Moise inama pendje 

brekope wedjawã. Nondjechebu Apã Wachu bue wywy djapopabu rõ go nongallãwe. 

9Cho ina pendjepe go idja brekope puigi, go duwe kudjãdji udjabu, idja udjape djapo 

buchãma, bue buchã djapoma emi Apã Wachu chã ruwa. Go etakrã kbe'e udjabu 

kudjã puipyregidji, kbe'e idja udjape djapo buchãma emi, go rõ djapo buchã emi Apã 

Wachu chã ruwa. Breko pokobu duwe kbe'epe, idja ime djapo buchãllã puibu kudjãpe. 

10Gobu idja kuere mudjãndygi inama Jesupe: —Go nonga wẽmbu kbe'epe, kudjãpe 

emi, kbeigatu rawe udjallãmbu. 

11Gobu Jesu inama gogi wywype: —Kowe djawu parapyre duwe wywy 

djapollãmbyty. Go Apã Wachu mewegi idja me djuegipe chidja udjallãwã. 

12Kowe ywype ĩ kbe'e eunuko, go inambyty “kbe'e kudjã rekollãndy.” Ĩ eunuko dja 

ei'i krape opomi. Ĩ eunuko pia gey mondopyre kudjã pokollãwã. Ĩ eunuko nonga, 

breko rekollã, Apã Wachu Chidja Llambatydjiwa kiuwã ache wywype. Go eunuko 

nonga ekõ djuegi, djapo ga mondo kowe djawu. 

13Gobu ache wywy krumipe eruma Jesu endape Jesu djonowã idja ipo krumi wywy 

llabu Apã Wachu idjape kuwẽwã. Go buare idja kuere mudjãndygi djakama mondo 

krumi wywy eruaregipe. 

14Gobu Jesu inama: —Pychyeme djakaeme emi krumi wywype ekõwã cho endape. 

Krumi djã nonga rekogi llaporã Apã Wachu Chidja Llambaty. 

15Gobu Jesu djonoma idja ipo krumi wywy llabu pukawã, gobu oma go puare. 

16Etakrã kbe'e oma Jesu endape, gobu pranduma idjape: —Kiuatygi, bue rõ cho bue 

gatu djapowerã ywadji cho owã? 

17Gobu Jesu inama: —Bueware ko dje ina chope bue gatudjiwa? Apã Wachu 

etakrãeche rõ kbeigatugi. Dje ywadji o djuebu djapo ga mondo Moise djawu 

parapyrepe inawe nonga. 
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18Gobu kbe'e pranduma: —Moise djawu tãrã parawe. Bue rõ cho djapowã? Gobu Jesu 

inama: —Picha kbe'e djukaeme, picha brekodji emi kbe'edji menoeme, picha llapo 

narõeme, ka djawueme pichadji. 

19Prawo ga mondo dje apãpe dje ei'ipe emi, dje pichape emi go dje prawo nonga 

djedji. 

20Gobu kbuchuwe inama: —Cho kowe djapopawe go cho krumibu, bue rõ duwe cho 

djapowerã? 

21Jesu inama idjape: —Dje djapo gatupa djuebu, o ga mondo, memba ga mondo go 

dje bue rekopawegi go bue rekollãngipe. Gobu dje rekowerã bue gatu biribuchãngi 

ywadji. Gobu cho rupi ga edjo. 

22Gobu kbuchuwe wendubu idja djawu, uryllã buchã roma djo, idja rõ bue tãrã 

rekodjiwa. 

23Gobu Jesu inama idja kuere mudjãndygi wywype: —Cho ka inallã pendjepe, 

djueiwerã bue reko tãrãngi ikẽwã Ywadjiwaty Chidja Llambatype. 

24Cho ina emi pendjepe, djueillã bepurã wachu ikẽwã pidju djãwã rupi, go nongallã 

kbe'e bue tãrã rekogipe, idjape djuei buchã ikẽwã Apã Wachu Chidja Llambatype. 

25Go wendubu, idja kuere mudjãndygi wywy, chã opo roma bu, gobu inama: —Gobu, 

awa rõ kuwẽmbyrãngi? 

26Gobu Jesu maĩ rekobu inama idjape: —Ache wywy kuwẽllãwerã, Apã Wachu rõ 

kuwẽmbyrã ache wywype, Idja rõ djapo kua bue wywy. 

27Gobu Pedro inama: —Cho Rekoatygi, ore llapo wywy ore wedjapama dje rupi ore 

mudjãwã. Bue rõ dje orepe pepywerã? 

28Gobu Jesu inama: —Cho ka inallã pendjepe, go kreybu bue wywy djapo gatupabu, 

Ache Ray wapywerã Ywadjiwaty wapytygipe. Pendje emi chope mudjãndygi 

wapywerã etakrã mirõ (12) wapytygipe mewã bue gatu bue buchã (kbe'e djawu gatu 

meandygi nonga) etakrã mirõ (12) Iraeldjiwa noã wachu wywype. 

29Go bue wywy wedjagi cho kuere mudjãware, go tapy wedjagi, dja pawe kbe'e 

wedjagi emi, dja pawe kudjãpe emi, dja Apãpe dja eipe emi, dja raype emi, dja ywy 

wedjagi, Apã Wachu me tãrãwerã etakrã tapa tapa (100) go bue wywy. Apã Wachu 

mewerã emi idjape ywadji ekõawã. 

30Kowebu tãpi rekuatywa ĩngi, gobu go opywerã, go opywegi tãpitywarã. 

Mateo 20 

1Ywadjiwa Chidja Llambaty etakrã tapy llapogi nonga go krey wẽmbu kuarama dja 

chipopurã lla tyrõwã. 

2Go djawu gatupabu tyrõandygipe etakrã denario mewerã go kreydjiwagi; gobu 

buema chipopurã tyrõwã. 
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3Gobu oma djo krey djopi rabu, tõwachu nongabu wechãma duwe wywype ka ĩ’ĩ go 

djudja llambatype. 

4Gobu inama gogi wywype: “O ga mondo go chipopurã tyrõwã, gobu cho buta 

mewerã pendjepe dje djapowedjiwa”; gobu go kbe'e oma tyrõwã. 

5Go chipopurã lla llapogi oma krey ywabu, emi go krey wabu, djapoma emi go nonga. 

6Go chipopurã lla llapogi krey wycho prowibu oma djudja llambatype, wechãma emi 

go kbe'e bue djapollãpe roma ni. Gobu pranduma idjape: “Bue rõ pendje kowepe ĩ 

reko bue djapollãdji?” 

7Gobu idja inama: “Duwe orepe kiullã bue djapowã.” Gobu chipopurã lla llapogi 

inama idjape: “O ga mondo pendje wywy bue djapowã cho chipopurã llape.” 

8Krey wychobu chipopurã lla llapogi inama go idja buetygipe: Pukapa ga mondo go 

tyrõandygi wywype buta mewã go idja tyrõwedjiwa, buta membyrã tãpitywagipe, 

gobu buta membyrã opyaregipe. 

9Gobu ekõmbama go krey wychobu ekõaregi, gogi wywype mema etakrã denario 

krey etakrãdjiware. 

10Gobu ekõma emi go krey wẽmbu ekõaregi, kuama go idja buta tãrã membyrã kura. 

Chipopurã lla llapogi mema etakrã denario emi gogi wywype. 

11Gobu buta membabu, gobu gogi wywy prandjã buchã roma go chipopurã lla 

llapogipe. 

12Gobu inama: “Go ekõwegi tãpitywaregi gogi rõ tyrõ tãrãllã, go dje me idjape buta 

orepe mewe nonga, ore tyrõ reko emi krey aku buchãpe.” 

13Gobu chipopurã lla llapogi inama idjape: Bygatutygi, cho djapollã pendjedji bue 

buchã. Cho djawullãwe ko pendjepe cho mewã etakrã denario? 

14Kowe dje buta ra ga mondo. Cho me djue kowegipe cho mewe nonga djepe. 

15Cho djapowerã cho butadji go cho djapo djuegi. Dje prandjã ko go cho kbe'e praru 

gatu buare? 

16Tãrã chã ruwagi ĩ kowebu, go rõ tapĩ rekuaty ĩwerã. Tãrã tapĩ rekuaty ĩ kowebu, go 

rõ chã ruwa ĩwerã. Ache tãrãpe Apã Wachu pukawegi, prowi go Apã Wachupe 

mudjãndygi. 

17Gobu Jesu oma Jerusalẽ rekuaty, pukama go etakrã mirõ (12) idja kuere 

mudjãndygipe, gobu inama idjape: 

18“Pendje wechã nongabu, kowebu nandje o roma djo Jerusalẽmpe, gope Apã Wachu 

Ray membyrã go ymachidja wachu pa'ipe, Moise parawe kiuatygi wywy ipope emi, 

gogi wywy mewerã Jesupe djukawã. 

19Mewerã emi judiollãngi wywy ipope go idja djudja rekowã, pacho rekowã idjape 

emi, upipyrã emi wyra wachapyredji, gobu krey brewipychã wẽmbu wẽwerã emi.” 
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20Gobu ekõma Jesu endape go Sebedeo breko idja ray wywydji, kmarã roma djo idja 

chã ruwa puka omatãwã bue’e. 

21Gobu Jesu inama: —Bue rõ dje pukawe? Gobu idja inama: —Ina ga mondo kowe 

cho memby dje djãwẽ wapywã dje Chidja Llambatype, etakrã llu rekuaty duwe llachu 

rekuaty. Go nonga mirõ cho memby ymachidjawerã dje djãwẽ. 

22Gobu Jesu inama: —Pendje kuallã go pendje pukagi. Pendje ko rekowerã djuei 

wachu cho rekowerã nonga? Pendje ko manowerã cho manowerã nonga? Gogi wywy 

ina: —Ore go nongawerã. 

23Gobu Jesu inama gogi wywype: —Pendje rekowerã djuei wachu go cho nonga. Cho 

chidja rekollã pendjepe inawã awa rõ go cho llu rekuaty go cho llachu rekuaty 

wapywerã, Apã Wachu etakrã rõ kua awa rõ gope wapywã. 

24Gobu duwe etakrã tapa (10) idja kuere mudjãndygi wendubu, prandjã roma djo Jesu 

endape owegidji. 

25Gobu Jesu pukabu gogi wywype, inama: “Pendje kua ko go ywy puagi ymachidja 

wachugi prawoeche ache wywydji chidja rawã, ymachidja wywy idja ipope reko djue 

ache wywype emi? 

26Go pendje bychepe go nongallãwerã. Go emi pendje bychepe chidja djuegi, ĩ ga 

mondo go buepyrã nonga. 

27Go nonga emi ymachidja djuegi pendje bychepe, ĩ ga mondo go buepyrã nonga emi. 

28Go nonga emi, cho, Ache Ray, ekõllã ache bychepe ymachidjagi nonga, cho ekõma 

buepytygi nonga. Cho ekõma emi cho eche mewã duwe ache tãrãpe Apã Wachu 

rekowã idja llaporã.” 

29Jesu wẽmbu go tapy tãrã Jeriko puare, ache tãrã mudjã ra Jesu kuere rupi. 

30Go mirõ chãllãngi wapyma go ape embedji. Go kuama Jesu wachawã go rupi, go 

puka chidja roma mondo: “Rekoatygi, Dawi ray, chingadjeky gami oredji!” 

31Gobu ache tãrã djaka roma mondo go chãllãngipe pukallãwã, gobu chãllãngi 

djakapyre puka chidja roma emi: “Rekoatygi, Dawi ray, chingadjeky gami oredji!” 

32Jesu wendubu pukama go mirõ chãllãngipe inama: —Bue rõ pendje pukawe cho 

djapowã pendjedji?33Go mirõ chãllãngi inama: —Ore Rekoatygi, ore rõ wechã djue! 

34Gobu Jesu chingadjeky roma mirõ chãllãngipe, poko roma gogi chãdji. Gomi go 

chãllãngi chã roma djo, gobu Jesu kuere rupima djo. 

Mateo 21 

1Jerusalẽ djãwẽ ĩmbu, Jesu dja kuere mudjãndygi wywydji wẽma Betfagepe, go ywy 

kuãmbuku inambyty Oliwope. Gope Jesu buema mondo mirõ idja kuere 

mudjãndygipe. 
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2Jesu inama gogipe: “Amaty kua tapy tãrã rypyllãngipe, gope pendje djuwerã bepurã 

djacha muchãmbyre membydji. Dja membydji djura eru chope. 

3Pendjepe inambu buerã pendje djura cherã, ina ga mondo gogipe: Nandje Rekoatygi 

pukawe bepurã djacha idja membydji. Idja mewerã wyche.” 

4Go nonga wẽma djypyware profeta inawe nonga parapyrepe: 

5“Ina ga mondo tapy tãrã Sion puagi wywype: Kowe rõ pendje Ymachidja wachu 

praru gatugi edjoma, bepurã djacha memby llabu, bepurã djacha, bue puy wachu 

ratygi memby.” 

6Gobu mirõ dja kuere mudjãndygi oma, djapowã Jesu inawe nonga. 

7Eruma bepurã djacha dja membydji Jesu endape, gogi wywy mimbama idja tyru 

bepurã djacha memby llabu, gobu Jesu djopima. 

8Gobu ache wywy tyru chepepamami Jesu lluãwã rekuaty, duwegi emi wyra akã odji 

chepepamami ape rupi. 

9Ache wywy go pua puka chidja reko Jesu kuere rupi, Jesu chã rekuaty emi: Dje 

chidja gatueche, Dawi irondy! Kbeigatu rõ ekõwegi Rekoatygi bykuapyrepe! Dje 

kbeigatueche, Apã Wachu ywadjiwatygi! 

10Jesu wẽmbu Jerusalẽmpe, go pua wywy krymballã roma, duwegi prandu reko: —

Awa rõ kowegi? 

11Ache wywy ina: —Profeta Jesu ekõma Nasare Galilea puatygi. 

12Gobu Jesu oma tapy prellambaty djãwẽ, djapipama mondo tokape go pua butadji 

bue meandygipe, djapipama mondo buta meandygi wyra chepe, emi waruku 

meandygi wywy wapy endatygi. 

13Gobu inama gogi wywype: —Apã Wachu djawu parapyrepe ina: “Cho tapy rõ 

inambyrã krandobuã endaty” Kowebu pendje djapoma narõngi endaty nonga. 

14Jesu ĩmbu prellambatype, ekõma idja endape chãllãngi wywy, eche chapagi wywy 

emi, gobu Jesu kuwẽma gogi wywype. 

15Pa’i ymachidjagi wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi prandjãma wechãmbu 

Jesu bue gatu djapowe, wendubu emi krumi wywy ury gatu puka chidja reko 

prellambaty djãwãpe “Hosanna Dawi irondy!” 

16Gobu inama Jesupe: —Dje wendu ko bue rõ ache wywy ina? Jesu inama emi: —

Cho wenduma. Pendje kuallã ko Apã Wachu djawupe ina kowe nonga: “Krumi wywy 

kã tykugi, Apã Wachu Raype prewerã?” 

17Gobu Jesu wẽma o Jerusalẽ puare, chupa Betaniape. Gope chãwãmbu ikẽma. 

18Go krey wẽmbu Jesu o roma emi tapy tãrã Jerusalẽmpe. Idja wata ekõmbu Jesu 

llellãma. 
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19Go igo lly wechãmbu ape embedji, go apope roma djo wechãwã lla kura. Igo 

llyeche, llallã. Gobu Jesu inama igo llallãngipe: “Dje llallãwerã.” Gobuma igo piandjã 

roma djo. 

20Jesu kuere mudjãndygi wywy wechãmbu kowegi pranduma Jesupe: —Mawe nonga 

kowe igo piandjã bitallã roma djo? 

21Jesu inama gogi wywype: Cho ka inallã pendjepe, pendje djãwãpe kua gatubu Apã 

Wachudji, pendje djapowerã kowe bue’e cho djapowe nonga, go djapowerã emi bue 

naina wachuwe kowegidji. Pendje inambu kuã wachupe: “Ypurã wachupe wa kua,” 

go nonga djapowerã. 

22Bue wywy pendje pukabu Apã Wachupe pendje djã kua gatubu, Apã Wachu bue 

wywy mewerã pendjepe. 

23Jesu ĩmbu prellambaty djãwẽ, kiu rekobu Apã Wachu djawu, ekõma pa'i 

ymachidjagi wywy, Irael pua chue ymachidjagi wywy emi pranduwã Jesupe: “Awa 

chidja rupi dje djapo kowegi? Awa rõ meare djepe chidja?” 

24- 25Jesu inama gogi wywype: —Cho pranduwerã emi pendjepe: Awa rõ chidja 

meare Juãmpe y tõ pypywã? Apã Wachu ko, Ache wywy ko? Pendje inambu chope, 

cho kiuwerã emi pendjepe awa chidja rupi rõ cho djapo kowegi. Gogi wywy djawu 

papĩ reko edji: “Bue rõ nandje inarã? Nandje inambu Apã Wachu rõ meare chidja, 

inawerã nandjepe: Buerã pendje kua djuellã cherã idjape? 

26Nandje inambu ache wywy rõ meare, ache wywy nandjepe pachowerã kua gatu 

buare Juã rõ profeta.” 

27Gogi wywy inama Jesupe: —Ore kuallã. Gobu Jesu inama emi: —Cho emi 

kiullãwerã pendjepe awa chidja rupi cho djapo kowe wywy. 

28Jesu inama pa'i ymachidjagi wywype, Irael pua chue ymachidjagi wywype emi: —

Bue rõ pendje ina kowedji? Etakrã kbe'e mirõ ray rekogi. Etakrã kreybu inama 

kieypurãngipe: “Cho ray, o ga mondo chipopurã lla tyrõwã.” 

29Idja ray inama dja apãpe: “Cho ollãwerã.” Gobu idja chingadjeky, gobu oma. 

30Gobu emi idja apã oma duwe idja ray endape, inama emi gogipe: “Cho ray, o ga 

mondo chipopurã lla tyrõwã.” Gogi inama: “Cho owerã,” gobu go ollãma. 

31Awa rõ kowe teypurã mirõdji djapogi dja apã djawu? Gogi wywy ina: —Go 

kieypurã owe chipopurã llape. Gobu Jesu inama gogi wywype: —Cho ka inallã 

pendjepe, buta noãndygi wywy Roma puarã, kudjã djãwechegi wywy emi, pendje 

nondjewe owerã Apã Wachu Chidja Llambatype. Pendje rõ ray djapogi nonga dja apã 

djawu. 

32Juã Bautita rõ ekõwe pendjepe kiuwã Apã Wachu ape rupi ekõ gatuwã, pendje 

wendu djuellã idja djawu. Buta noãndygi Roma pua, kudjã djãwechegi wywy emi, 

wenduma idja bue gatu kiuwegi. Pendje rõ kowegi wechã gatuare, chingadjeky 

djuellã, wendu djuellã emi idja djawu. 
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33Wendu gami emi kowe djawu nonga: Etakrã kbe'e pechema chipopurã lla idja 

ywype, gobu wyra pycho mamama. Djapoma etakrã tapy wachu chipopurã lla 

djamimbyre endarã, djapoma emi etakrã tapy ywa wachu, gope maĩ rekowã idja 

ywydji. Gobu mema idja ywy tyrõandygi wywype tyrõwã. Tyrõandygi mawebu buta 

mewerã idjape chipopurã lla'abu. Gobu oma duwe rekuaty, budjallãpe. 

34Go chipopurã lla bedjupabu, buema mondo dja buetygipe idja llaporã eruwã. 

35Go tyrõandygi wywy pychyma buepyregipe, etakrãpe pacho tãrãma, duwegipe 

djukama, duwegipe emi itape pachoma. 

36Go kbe'e buema mondo emi tãrã buepytygipe. Go tyrõandygi wywy djapoma emi go 

nonga duwegidji djapowe nonga. 

37Krãpipe buema mondo idja raype emi, inama: “Cho raype tyrõandygi wywy kua 

gatuwerã.” 

38Reypurãpe wechãmbu tyrõandygi wywy, pichadji djawuma reko: “Go kbe'e ekõma 

bue wywy llaporãngi, gogipe djuka djono, idja llapowe wywy nandje llaporã.” 

39Gobu matãma ra gogipe tokape, chipopurã lla pechepyre puare, djukama djono 

gogipe. 

40Gobu Jesu pranduma: “Go chipopurã lla rekogi ekõmbu, bue rõ djapowerã 

tyrõandygi wywype?” 

41Ache wywy inama Jesupe: “Djukapapyrã bue buchã djapotygipe 

chingadjekybechewerã. Mewerã idja ywy duwe tyrõandygipe, idja llaporã noawã.” 

42Gobu Jesu inama gogi wywype: —Pendje wechãllã ko Apã Wachu djawupe 

inambyre? Go tapy djapoatygi ita djapiwegi, kowebu go ita djapiwegi llabuma tapy 

djonomami. Go nonga rõ Apã Wachu djapoma nandje chã opowã. 

43Go buare cho ina pendjepe, Apã Wachu matãwerã pendjedji idja Chidja 

Ywadjiwaty pua, mewerã duwe tapy tãrã wywy puagipe, go lla gatu mewãngi. 

44Go kowe ita llabu wagi, gogi kuichopawerã; go ita wabu duwegi llabu, gogi 

kuipawerã. 

45Go pa'i ymachidjagi wywy, Moise parawe kiuatygi emi, wendubu Jesu kiuwegi, 

kuama Jesu djawu gogi wywydji. 

46Pychy rawe gogi wywy Jesupe, krymballã roma reko ache wywydji, ache wywy kua 

gatu buare Jesu rõ Apã Wachu profeta. 

Mateo 22 

1Jesu djawuma emi ache wywype djawu nonga rupi: 

2Go Ywadjiwaty Chidja Llambaty rõ etakrã ymachidjagi nonga, djapoma bakupyre 

wachu idja ray udja buarã. 
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3Buema mondo dja buetygi wywype pukawã dja pukapawegipe, gogi wywy ekõ 

djuellã. 

4Buema mondo emi duwe dja buepytygipe, inama gogipe: “Ina ga mondo go cho 

pukapawegipe, ĩmbama bakupyre wachu. Cho djukama achipũra chuepurã wywy, 

achĩpurã kyra gatu wywy, ĩmbama uwã; ekõ gami go udja rekowãngi endape.” 

5Go ymachidja pukapawegi wendu djuellã: Etakrã godjiwagi oma idja tyrõandype, 

duwegi oma idja bue me endatype, 

6duwegi wywy pychyma ymachidja buetygipe pachoma djono gogi wywype go 

manoma. 

7Gobu ymachidjagi prandjã buchãma, buema mondo tõ allãngi wywype djukapawã 

picha djukaregipe, mendywã go tapy ekõandy wywy. 

8Gobu inama dja buetygi wywype: “Ĩmbama bakupyre, go pukapapyregi wendu 

djuellã, go buare cho mellãwerã gogi wywype bakupyre wachu. 

9Amaty kua ape upia rupi, puka ga mondo bakupyre uwã pendje djugipe.” 

10Go buetygi oma ape rupi, pukapama mondo dja wechãmbawegipe, buchãngipe emi 

kbeigatugipe; go nonga go tapy embe wachu roma ache tãrãdji. 

11Gobu ymachidjagi ekõma maĩwã idja pukapawegipe, go wechãma gope ĩ etakrã 

kbe'e tyru gatullã udja buarã nongallã. 

12Inama gogipe: “Cho bygatutygi, manonga dje ekõ kowepe tyru gatullãdji, udja 

buarãpe nongallã?” Go kbe'e djawubeche roma ni. 

13Gobu ymachidjagi inama dja buetygi bakupyre eruatygipe: “Pychã muchã gami emi 

ipo, bue mondo tokape chãwãpe, dja chinga wachu endarãpe, idja ã'ã aypã endarãpe 

emi.” 

14Jesu djawupabu inama: “Go nonga emi Apã Wachu tãrãpe pukapama, go 

prawopapyregi tãrãllã.” 

15Gobu Fariseo wywy oma edji djawuwã, wenduwã Jesupe bue buchã djawubu idjape 

rawã ymachidjagi chã ruwã. 

16Buema mondo Jesu endape, Fariseodjiwa Erodedjiwa emi, inawã Jesupe: —

Kiuatygi, ore kua gatu dje rõ kiuatygi ka bewãllãngi, dje kiu gatu emi Apã Wachu 

djawu inandy nonga, dje djawullã ache wywy wendu djue nonga, dje rõ gorãwẽ djawu 

ka inallã. 

17Kiu gami kowebu orepe, bue rõ dje ina, ore mewerã ko buta ymachidja Roma 

puagipe, mellãwerã ko? 

18Jesu kua gatuma gogi wywy prandubu djembi djuedjiwa. Gobu Jesu inama gogipe: 

—Pendje rõ ka bewãngi! Buerã pendje chope ity djue? 

19Eru ga mondo chope buta kype cho wechãwã. Gobu mema Jesupe buta wechãwã. 
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20Gobu Jesu, buta maĩmbu, pranduma gogi wywype: —Awa bykuapyre kowe 

butadjiwa? 

21Ache wywy inama Jesupe: —Ymachidjagi Sesar, Roma puagi bykuapyre. Gobu 

Jesu inama gogi wywype: —Ymachidjagi llapo me ga mondo ymachidjagipe, Apã 

Wachu llapo me ga mondo Apã Wachupe. 

22Jesu kiuwegi wendubu, gogi wywy chã opo roma djo, wedjama Jesupe oma duwe 

rekuaty. 

23Go kreybu emi Saduceo wywy oma Jesu endape. Gogi wywy rõ kuallã manowegi 

wẽwãdjiwa, go nonga gogi wywy inama Jesupe: 

24—Kiuatygi, Moise djawu parapyrepe ina, etakrã kbe'e manoma ray rekollãmbu, dja 

pawe tywypurã rõ dja pawe brekowe rekowã, ray machĩmbawã dja pawe kieypurã 

brekowedji. 

25Ore bychepe ĩ endawe, djypetã (7) dja pawe rekogi. Go dorogi kudjã rekowegi 

manoma, ray rekollãdji, dja pawe tywypurãngi rekoma emi go prowegipe. 

26Go nonga djapowe duwe kbe'e wywy. Djypeta (7) kbe'e manombama ray rekollãdji. 

27Gobu kudjã manoma emi. 

28Go manombawe wywy wẽmbabu, awa brekorã ko go kudjã, djypetã (7) kbe'e rõ idja 

imewe? 

29Jesu inama gogi wywype: —Pendje djampãma, pendje kuallã buare Apã Wachu 

djawu, emi Apã Wachu chidja. 

30Manowegi wywy wẽmbabu, udjabechewerãma, gogi wywy rõ Apã Wachu buewegi 

nongawerã. 

31Manombawegi wẽwãdjiwa, pendje kua gatu Apã Wachu parapyrepe ina manowegi 

wẽmbawerã. Apã Wachu ina: 

32“Cho rõ Abraã, Isaak, Jakob Apã. Go Apã Wachu rõ manowegi Apãllã, go Apã 

Wachu manollãndygi Apã!” 

33Ache wywy chã opo roma wendubu Jesu kiubu go nonga. 

34Fariseodjiwa wendubu Jesu djawu chidjawe Saduceo wywydji, noãma reko edji. 

35Etakrã Fariseo kua gatugi Moise parawe kiuatygidjiwa, mi buchãwã Jesupe 

pranduma: 

36“Kiuatygi, awa rõ kbeigatuechewe Moise djawu parapyrepe?” 

37Gobu Jesu inama gogipe: —Prawo ga reko dje Rekoatygi Apã Wachupe dje 

djãechedji, dje djãwãechedji emi, go dje tõ gatuechedji emi. 

38Kowegi rõ Moise djawu parapyrepe kbeigatueche. 
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39Go mirõngi ina kowe nonga emi: “Prawo ga reko pichape dje eche prawoty nonga 

emi.” 

40Kowe djawu parapyre mirõngi djapobu, dje djapopawerã Moise djawu parawe, 

profeta wywy inambawe emi. 

41Jesu djawuma reko fariseo wywy noãmbawegipe. 

42Jesu pranduma gogi wywype: “Awa irondydjiwa ko Krito, Apã Wachu prawowe?” 

Gobu gogi wywy inama: —Dawi irondy. 

43Gobu Jesu inama gogi wywype: —Buerã Dawi pukama emi Krei Gatu rupi “cho 

Rekoatygi”? Dawi inambu: 

44Apã Wachu ina cho Rekoatygipe: “Wapy gami cho llu rekuaty, cho mimbawerã dje 

byllãndygi wywy dje ipope.” 

45Dawi pukabu “Cho Rekoatygi,” Krito Apã Wachu prawowegipe. Buerã pendje ina 

Krito Dawi irondy? 

46Duwegi wywy djawubeche roma Jesupe, go rupiwe bue djawubeche roma. 

Mateo 23 

1Gobu Jesu djawuma ache wywype, idja kuere mudjãndygipe emi ina: 

2Go Moise parawe kiuatygi, fariseo wywy kiu chidja reko Moise parawe kiuwã. 

3Go buare djawu wendu ga reko idjape, wendu gatu gami gogi wywy djawubu 

pendjepe; djapoeme gogi wywy djapoty nonga, gogi wywy djapollã idja kiuty nonga. 

4Gogi wywy rõ mi ache wywy llabu bue puy wachu ache chidjallãwã, gogi wywy rõ 

ra djuellãeche kowe bue puy wachu. 

5Gogi rõ bue wywy ka djapo gatu buã wechãmbyrã. Gogi wywy filakteriadji naina 

wachu djue, idja tyru ichã puku djue emi. 

6Wapy djue emi wapy endaty tapy llapogipe djãwẽ bue bakupyre uwã tapy wywy 

rupi. Wapy djue emi wapyty chã ruwawagipe sinagogape. 

7Gogi wywy rõ kuara ape rupi ache wywy idjape eche djuwy gatuwã. Gogi rõ kuara 

emi ache wywy idjape pukawã “kiuatygi.” 

8Pendje kuareme ache wywy pendjepe pukawã “kiuatygi”, etakrã rõ pendje kiuatygi, 

go rõ Krito. Pendje enonga wywy Apã Wachu ray. 

9Pukaeme duwegipe pendje apãrã kowe ywype, pendje rõ reko pendje Apã etakrã, go 

ywadjiwatygi. 

10Kuaraeme ache wywy pukawã pendjepe ymachidjagi, Krito etakrã rõ ymachidja 

wachu. 

11Go ymachidja wachu djuegi pendje bychepe, buepytygi nonga ga ekõ. 
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12Go ka chidja buãngi ache wywy chã ruwa, Apã Wachu godji djudja rekopyrã ache 

wywy chã ruwa. Go ka chidja buãllãngi gogipe rõ Apã Wachu chidja mewerã. 

13Llu pendje ma ni Moise parawe kiuatygi, Fariseo wywy ka bewãngi emi! Pendje 

pechema Ywadjiwa Chidja Llambaty, gope pendje ikẽllã, go duwe ache wywy 

ikẽllãwã emi, go ikẽ djuegipe rõ pendje pychy reko. 

14Llu pendje ma ni Moise parawe kiuatygi, fariseo ka bewãngi wywy emi! Pendje rõ 

matãmbare prowegi tapy wywy, gobu pendje ka krandobuã puku ury. Go buare 

pendjepe rõ Apã Wachu pacho puy wachuwerã. 

15Llu pendje ma ni Moise parawe kiuatygi, Fariseo wywy ka bewãngi emi! Pendje ogi 

duwe rekuaty wywy, ywy ekõandy wywy rupi djuwã pendje kuere mudjãwã. Go 

nonga pendje djapoma Andjãwẽ kuere mudjãwã. Pendje rõ tata wachu puarã! 

16Llu pendje ma ni, kiuaty chãllãngi nonga! Pendje inama: “Go djawu mengi 

prellambatydji, go djapollãmbu idja djawu inawe nonga, djapo buchãllã; go djawu 

mengi prellambaty pua bue gatu biribuchãdji, go djapollãmbu idja djawu inawe 

nonga, djapo buchãma.” 

17Pendje bue kuallãngi bue wechãllã emi! Bue rõ kbeigatueche, prellambaty, 

prellambaty djãwã pua bue gatu djapopyre mimbyre? 

18Pendje ina emi: “Go djawu mengi prellambaty we kaĩ endatydji, idja djapollãmbu 

idja inawe nonga, go djapo buchãllã. Go djawu membu we kaĩmbyredji, djapo ga 

mondo idja inawe nonga. 

19Pendje djembigi bue kuallã! Awa rõ kbeigatueche, we djukapyre? We djuka endaty? 

We djuka endaty rõ bue gatu djapoty we djukapyredji. 

20Go djawu mengi we djuka endatydji, djawu me emi we djukapyredji. 

21Go djawu mengi prellambatydji, idja djawu mellã prellambatydji etakrã, go djawu 

me emi Apã Wachudji, go rõ prellambatype ekõ. 

22Go pichape djawu mengi ywadji, djawu me emi Apã Wachu wapytygidji, djawu me 

emi Apã Wachudji wapy ĩ buare wapytygipe. 

23Llu! Pendje ma ni Moise parawe kiuatygi fariseo wywy ka bewãngi! Pendje mengi 

Apã Wachu llapo diemo bue pechepyre ichakrã wywy, go pendje wedja kowe bue 

naina wachugi: Apã Wachu praru gatu emi pichadji chingadjeky, emi Apã Wachu kua 

gatu. Chingadjeky reko, kua reko Apã Wachudji emi, gobu eru ga mondo diemo emi. 

24Pendje rõ kiuaty chãllãngi nonga! Bue gatu wichakrã pendje djapo, bue gatu 

kbeigatueche rõ pendje wedja. 

25Llu pendje ma ni Moise parawe kiuatygi fariseo wywy ka bewãngi! Pendje krombe 

djape y tykutygi emi ka kuchĩ gatu tokape. Go nonga emi pendje kuchĩ pendje djãwã: 

tokape. Go buare pendje djã rõ embe roma ni bue buchãdji, narõ buchã, djembi 

buchãdji emi. 
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26Wendu gami, dje Fariseo chãllãngi nonga: Kuchĩ rẽ mondo krombe djape djãwã emi 

tokape, gobu adjullã gatupawerã krombe djape.” 

27Llu pendje ma ni Moise parawe kiuatygi, Fariseo wywy ka bewãngi! Pendje 

manowegi endaty pechepyre rõ idju gatu, llabu kbeigatu, djãwãpe manombawe ikãwe 

wywy bue buchã tãrã emi. 

28Go nonga emi pendje, ka kbeigatu buã ache wywy chã ruwa, pendje djãwã pua 

prandjã buchã, djembi buchã emi. 

29Llu pendje ma ni Moise parawe kiuatygi, fariseo wywy ka bewãngi! Pendje rõ 

profeta manowe endarã djapoare, ka djapo gatu buã kbe'e praru gatugi peche 

endawepe. 

30Gobu pendje ina: “Nandje ĩmbu djypywaregidji, nandje ĩllã rawe gogi wywydji 

profetape djuka rekobu.” 

31Go nonga pendje djapo wechãmbyrã, pendje rõ djypyware profeta djukaparegi 

irondy. 

32Go nonga emi pendje djapo rekorã, pendje Apã wywy djypywaregi djapowe nonga. 

33Pendje rõ membo chuwe nonga achy buchã! Cho ka inallã pendjepe, pendje 

kandjãllãwerã tata wachupe djapibu. 

34Go buare cho buewerã pendjepe Profeta wywy, tõngatugi wywy, djawu kiuatygi 

wywy emi. Pendje rõ djukawãngi upiwãngi wyra wachapyredji gogi wywype. Go 

duwegipe emi pendje pacho rekorã sinagoga wywy rupi, pendje mudjã reko ekõandy 

rupi duwe ekõandype emi. 

35Go nonga pendje llabu pacho puy wachu djonowerã. Go kbe'e praru gatugi 

djukaredjiwa kowe ywype, Abel go kbe'e praru gatugi manowedjiwa, Zakaria, 

Berequía ray manowedjiwa emi, pendje rõ go djukare prellambaty chã ruwa we keĩ 

endaty djãwẽ. 

36Cho ka inallã pendjepe, go bue buchã djapopawedjiwa, pachopa djonombyrã ache 

krewagipe. 

37Jerusalẽ puagi wywy, Jerusalẽ puagi wywy, pendje rõ djukare Profeta wywype, 

pendje pachoma djono emi itape Apã Wachu pendje endape buepyregipe! Cho 

noãmba djue pendje wywype cho djãwẽ, urupurã noãndy nonga idja memby dja pepo 

wydji, pendje rõ prawollã! 

38Maĩ ga reko, go pendje tapy wywy wedjapyre roma ni. 

39Cho inama pendjepe, chope kowebu pendje wechãmbechewerã kowe ywy llabu, 

gobu emi chope pendje wechãwerã pendje inawerã: “Naina wachuechegi go ekõwegi 

Apã Wachu bykuapyrepe!” 

Mateo 24 
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1Jesu wẽmbu prellambaty puare, dja kuere mudjãndygi wywy Jesu rupi obu, inama 

Jesupe: “Maĩ gatu gami prellambatydji” 

2Gobu Jesu inama: “Pendje wechãmbama ko prellambaty? Cho ka inallã pendjepe, 

ĩmbechewerã tapy itadji djapopyre wapa owerã” 

3Gobu Jesu oma idja kuere mudjãndygi wywydji kuãmbuku Oliwope, Jesu gope 

wapybu, idja kuere mudjãndygi wywy djawu reko Jesudji dja etakrãpe: —Kiu gami 

orepe, mawe nongabu rõ kowe wẽwerã? Manonga ore kuawerã dje ekõwã 

rypyllãmbu, krey krãpĩwambu emi? 

4Jesu inama gogi wywype: —Maĩ pyry ga reko duwegi pendjepe ka inallãwã! 

5Tãrã ekõwerã cho nongagi, inawerã: —Cho rõ Krito, Apã Wachu Prawowe. Gogi 

wywy tãrãpe ka inawerã. 

6Pendje wendubu tõ mũmbu wachu, djawu rekobu emi tõ mũmbu wachuwã, 

krymballãeme, go rẽ wẽmbyrã: krey krãpĩllãwerã wyche. 

7Ymachidjagi wywy byllãmbawerã duwetywa ymachidjagidji; ache wywy 

llellãmbawerã, ywy kuerapawerã duwe rekuaty wywy emi. 

8Kowe bue’e pendje wechãmbu kuawerã bue tãrã buchãwe ekõwerã Apã Wachu Ray 

ekõ nondje. 

9Gobu pendjepe membyrã ymachidjagi chã ruwa. Pendjepe reko buchãwerã, pendjepe 

pacho bro djonowerã, byllãwerã pendjepe emi, chope prawodjiwa. 

10Go nonga ekõmbu tãrã wedjawerã Apã Wachu kuere, pichape prawobechewerã, 

pichape mewerã ymachidjagi chã ruwa. 

11Tãrã ka inawerã: “Cho rõ profeta,” tãrãpe ka bewãwerã. 

12Djembi buchãmbawerã, go buare tãrã pichadji prawollãwerã. 

13Go mudjã chidja gatugi Apã Wachu kuere rupi, gogipe kuwẽwerã. 

14Apã Wachu Chidja Llambatydjiwa djawu gatu kiuwerã duwe rekuaty wywy ywy 

krãpĩpe emi, duwe rekuatywa ache wywy wendupawã emi, gobu krey krãpĩwerã. 

15- 16Go djawu parapyre kua gatugi, maĩ gatu gami. Go profeta Daniel djawu 

parapyrepe parama bue buchãeche djapopyregidji prellambaty Apã Wachu llapoeche 

djãwãpe. Pendje kowegi wechãmbu, Judea tapy tãrã puagi, myrõ kua kuãmbuku 

rekuaty. 

17Go nonga wẽmbu, idja tapy llabu ĩmbu, edjyeme bue rawã idja tapy djãwã pua. 

18Go djõpe owegi, ekõeme idja tyru rawã. 

19Llu! Kudjã wywy maĩ brawogi, krumi kãdjiwagi emi! 

20Puka ga reko Apã Wachupe kowe nonga wellãwã ruybu bue djapollãndy kreybu 

emi. 
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21Go kreybu wywy djuei wachuwerã, go nonga wẽllãndy kowe ywy llabu, gobu djuei 

bechewerãma go nonga. 

22Apã Wachu go krey wywy papĩllã rawebu, ĩmbeche rawe kuwẽwãngi; go buare krey 

wywy papĩwerã idja prawowegipe kuwẽwã. 

23Pendjepe go nonga inambu: “Krito ĩ kowepe,” “Krito ĩ gope” mudjãeme go rupi. 

24Tãrã ka inagi ekõwerã Krito buãngi, ka profeta buãwerã emi; djapowerã bue gatu 

wechãmbyrã, ka inawã Apã Wachu prawopapyregipe emi. Gogi wywy rõ ka 

inallãmbyrã Apã Wachu prawopyregipe. 

25Cho kiupama pendjepe bue wywy wẽ nondje. 

26Go nonga inambu pendjepe: “Maĩ gami, go ka wachupe ĩ,” mudjãeme go rupi; 

inambu emi: “Maĩ gami, idja tapype kandjã ĩ,” idja djawu wendueme. 

27Go chono wera nonga wechãmbawerã ywadji, go nonga emi cho, Apã Wachu Ray, 

ekõwerã. 

28Go manombawe djãwẽ gope emi taydjã tãrã noã wachuwerã. 

29Jesu ina wyche emi: —Go djuei wachu wẽmbu: krey bypellãwerã, djachy emi 

krendy bechewerã, tata wywy wapawerã ywadjiware, ywadjiwa chidja kuerapawerã 

emi. 

30Gobu Apã Wachu Ray chidja wechãmbyrã ywadji, tapy tãrã wywy ywy llabuwa 

chingapawerã uryllã buchã buare. Gobu wechãwerã Apã Wachu Ray ekõmbu 

bakyreidji chidja gatudji eche mimbi gatudji emi. 

31Gobu buewerã idja buepytygi wywype noãmbawã idja prawopapyregi wywype, 

chengypychã wytu pedju rekuaty ĩngi wywy. 

32Kua ga reko djawu nonga go wyra apodji: Pendje wechãmbu wyra oky pendje 

kuama krey akuwẽrã. 

33Go nonga pendje wechãmbu wẽmbu kowe nonga, rypyllãma go Apã Wachu Ray 

ekõwã. 

34Cho ka inallã pendjepe: Kowegi wẽmbawerã ache kreware wywy manombechemi. 

35Ywa, ywy, krãpĩmbawerã, cho djawu rõ krãpĩmbechewerã. 

36Go krey krãpĩwãdjiwa ĩllã kua gatugi, Apã Wachu buewegi kuallã emi, go Apã 

Wachu Ray kuabeche emi. Cho Apã etakrã rõ kua gatu. 

37Go Noe kreype wẽwe nonga, go nongawerã emi Apã Wachu Ray ekõmbu. 

38Go baky wachu nondje, ache wywy bue u reko, bue tyku ury emi, kbe'e kudjãdji 

udja reko emi, mema udjawã emi, Noe ikẽmbechemi wyrakara wachu djãwãpe; 

39Ache wywy kua djuellã, go baky wachu ekõmbabu, gobu manombama. Go 

nongawerã emi go Apã Wachu Ray ekõmbu kowe ywype. 
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40Go nonga ekõmbu, mirõ kbe'e edji ĩmbu djõpe, go etakrãngipe rõ rapyrã, duwegipe 

rõ wedjapyrã. 

41Mirõ kudjã ã'ã kytybu edji, etakrãngipe rõ rapyrã, duwegipe rõ wedjapyrã. 

42Warõ ga reko Apã Wachupe, pendje kuallã manonga kreybu rõ pendje Rekoatygi 

ekõwerã. 

43Kua gami kowegi, go tapy rekoatygi kuabu narõngi ekõwã, ikẽllãwerã 

wedjabechewerã narõngi ikẽwã idja tapype bue narõwã. 

44Go nonga ga pendje warõ reko Apã Wachu Raype, go ekõwerã pendje kuallã 

rekobu. 

45Awa rõ buepytygi tõngatugi bue djapo gatugi emi? Kowegi rõ buepyty tõngatugi: 

Go tapy llapogi djonombawerã duwe dja buetygi wywy idja ipope. Buety tõngatugi 

inawerã duwe buetygi wywype bakuwã bakupyre mewã tapy llapogipe duwe buetygi 

wywype emi. 

46Ury gatuwerã go buepytygi, go tapy llapogi ekõmbu, dorobu gogipe djapobu idja 

inawe nonga. 

47Cho ka inallã pendjepe, go tapy llapogi djonombawerã buepytygi ipope dja bue 

rekopawe wywy. 

48Go buepytygi inambu dja djãwãpe: “Go tapy llapogi duwe rekuaty ikẽ tãrã mombo.” 

49Go buepytygi reko buchãmbu dja buetygipe, uma reko bakupyre, ytata tykuma reko 

duwegidji emi. 

50Gobu tapy llapogi ekõwerã, go buepytygi warõllã rekobu. 

51Pacho puy wachuwerã idjape, godji ka bewãngi nonga rekopyrã. Gope chinga 

wachuwerã, ã'ã aypã rekowerã. 

Mateo 25 

1Go Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty etakrã tapa daregi nongawerã bue tapia endy 

reko idja ipope, gobu wẽ roma djo tokape imerãngipe djuwãwã. 

2Ipo daregi tõngatupe ĩ reko, duwe ipo daregi tõngatupe ĩ rekollã. 

3Gobu daregi tõngatullãngi wywy rama bue endy, rallã bue tapia endy uwe buarã; 

4daregi tõngatugi wywy rama bue endy bue tapia mymby takype ra emi. 

5Gobu imerãngi bita tãrã reko dja ekõwã. Gobu daregi wywy ikẽpiey roma, mawebu 

ikẽmba roma djo. 

6Go chãwã bychebu wenduma etakrã pukabu ina: Go imerãngi ekõma, tokape wẽ kua 

idjape djuwãwã. 

7Gobu daregi wywy ikẽwe upapabu mendyma reko dja bue endy wywy. 
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8Ipo daregi tõngatullãngi inama ipo daregi tõngatugipe: Memi orepe bue tapia 

wichakrã, ore llapo bue endy uwepama. 

9Gobu daregi tõngatugi wywy inama: Ore bue tapia tãrã rekollã mewã pendjepe. 

Tapia meandygipe kua pendje llaporã tapia eruwã. 

10Go ipo daregi wywy ape rupi obu bue tapia eruwã go rupiwe ekõma imerãngi, gobu 

tõngatugi wywy ikẽma djo idja rupi, udja endarãpema ra, gobu tapy djãwã ikẽ lluãndy 

pechemami. 

11Gobu ekõmbama duwe daregi wywy, inama: Rekoatygi, Rekoatygi, tapy djãwã 

peka gami! 

12Gobu imerãngi inama gogi wywype: Awa rõ pendje? Cho kuallãeche pendjepe. 

13Gobu Jesu ina dja kuere mudjãndygi wywype: Warõ ga reko chope, pendje kuallã 

manonga kreybu, manonga kreywata emi Apã Wachu Ray ekõwerã. 

14Go Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty rõ etakrã kbe'e rypype owe nonga, o 

nondjemi pukapama idja buepytygi wywype membama dja llapo wywy bue tãrã 

tyrõwã kbe'e puarã. 

15Etakrã dja buetygipe mema ipo ita buta biribuchãngi, duwegipe mema mirõ ita buta 

biribuchãngi emi, duwegipe mema etakrã ita buta biribuchãngi emi; gobu idja oma 

budjakrãpe. 

16Gobu buetygi ipo ita buta biribuchã raregi, bue djapo reko, gobu budja romami emi 

ipo ita buta biribuchã. 

17Go nonga emi duwe mirõ ita buta biribuchã raregi, bue djapo reko, gobu budja 

romami emi mirõ ita buta biribuchã. 

18Go etakrã ita buta biribuchã raregi, djemima mondo dja rekoatygi buta ywy ikuape. 

19Mawe wachubu ekõma rypy pua owegi buepytygi wywy rekoatygi, gobu maĩma 

reko buta membapyredji. 

20Gobu ekõma ipo ita buta biribuchã raregi, mema emi buta budjapyre: ipo ita buta 

biribuchã dja rekoatygipe. Inama rekoatygipe: —Kowe ipo ita buta biribuchã dje 

mewe chope, duwe ipo ita buta biribuchã cho budjama emi. 

21Gobu dja rekoatygi inama: —Kbeigatu dje rõ buepytygi praru gatu bue buchã 

djapollãndy emi. Dje wichakrã reko gatudjiwa, cho mimbawerã bue wywy dje ipope. 

Tapy djãwãpe ikẽ kua ury gami chodji. 

22Gobu ekõma mirõ ita buta biribuchã raregi, inama emi: —Rekoatygi, dje mewe 

mirõ ita buta biribuchã, kowe mirõ ita buta biribuchã cho budjama emi. 

23Gobu dja rekoatygi inama emi: Dje rõ buepytygi praru gatu bue buchã djapollãndy 

emi. Dje wichakrã reko gatudjiwa cho mimbawerã bue wywy dje ipope. Tapy 

djãwãpe ikẽ kua ury gami chodji. 
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24Go mawebu ekõma emi etakrã buta biribuchã raregi, inama emi dja rekoatygipe: —

Rekoatygi, cho kua dje rõ kbe'e chidja buchãechegi, bue ã'ã dje pechellãwe dje kyty 

dje noã emi. 

25Cho krymballãdjiwa dje ita buta biribuchã cho djemima mi ywy ikuape. Kowe buta 

biribuchã dje llapo cho eruma emi djepe. 

26Gobu dja rekoatygi inama idjape: Dje rõ buepytygi prandjã tã buchã emi, dje kua 

gatu cho rõ kbe'e chidja buchãechegi, bue ã'ã cho pechellãwe cho kyty cho noã emi. 

27Buerã dje rallã cho buta, buta noã endatype? Cho ekõmbu cho matã rawe wichakrã 

cho butadjiware budjapyre. 

28Gobu Rekoatygi inama dja buetygipe: Matã mondo dja ipo pua etakrã ita buta 

biribuchã, me mondo ipo ita buta biribuchã rekogipe. 

29Go reko tãrãngipe membyrã, go reko tãrãllãngipe rõ matãmbawerã idja llapo tãrãllã 

djepe. 

30Go buepytygi praru buchãngipe tokape djapi mondo chãwã wachupe chinga wachu 

llambarãpe djuei buchã llambarãpe emi. 

31Go Apã Wachu Ray ekõmbu, ekõwerã Ymachidja wachu nonga, Apã Wachu 

buepytygi kbeigatu wywydji, wapywerã emi ymachidja wapyty kbeigatugipe. 

32Ache wywy ywy krãpĩdjiwa wywy noãmbawerã idja chã ruwa, idja rõ wachupurã 

warõandygi nongawerã, wachupurãpe mimbawerã duwety bechepepe duwe rekuaty 

emi. 

33Wachupurã wywype mimbawerã idja llu rekuaty, bechepe wywype idja llachu 

rekuaty. 

34Gobu Ymachidja wachugi inawerã dja llu rekuatywagipe: —Kuãty ekõ, cho Apã 

kuwẽmbawegi wywy; ikẽ kua Apã Wachu Chidja Gatu Llambatype, go pendje endarã 

djapopyre kowe ywy djapo nondje. 

35Ekõ, pendje rõ cho llellãmbu bakupyre mewe, y tyku djuebu y me emi, cho 

rypydjiwaty nonga ekõmbu pendje puka chope ikẽwã pendje tapype. 

36Ekõ, cho tyru rekollãmbu pendje rõ chope tyru meare; pendje rõ cho achybu buare 

pendjã chope; tapy djãwãllãpe cho ĩmbu emi pendje ekõ cho endape chodji urywã. 

37Gobu kbe'e Apã Wachu Djawu djapoatygi inawerã: —Rekoatygi, manongabu ore 

me djepe bakupyre dje uwã, y dje tykuwã emi? 

38Manongabu ore wechã emi djepe rypydjiwaty nonga ekõmbu ore puka emi djepe 

ikẽwã ore tapype? Manongabu emi dje tyru rekollãmbu ore tyru me djepe? 

39Manongabu emi ore pendjã djepe dje achybu tapy djãwãllãpe dje ĩmbu emi? 

40Gobu Ymachidja wachugi inawerã: —Cho ka inallã pendjepe, pendje kuwẽ buare 

ache wywy bue rekollãechegipe, go nonga rõ chope pendje djapo emi. 
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41Gobu Ymachidja wachugi inawerã idja llachu rekuatywagipe: —Ĩeme cho djãwẽ, 

pendje endarã Apã Wachu djapomami tata wachu, tata wachu uwellã rekuaty ga bue 

mondo, Andjãwẽ endarã djapopyre dja buetygi wywy endarã emi. 

42Cho llellãmbu pendje mellã chope bakupyre; y tyku djuebu pendje y mellã emi. 

43Cho rypydjiwaty nonga ekõmbu pendje pukallã chope pendje tapype ikẽwã, cho 

tyru rekollãmbu emi pendje mellã chope tyru; pendje pendjãllã emi chope cho achybu, 

tapy djãwãllãpe cho ĩmbu emi. 

44Gobu gogi wywy inawerã: —Rekoatygi, manongabu ore wechã dje llellãmbu y tyku 

djuebu emi, dje rypydjiwaty nonga ekõmbu, dje tyru rekollãmbu emi, dje achybu, 

tapy djãwãllãpe dje ĩmbu emi, ore kuwẽllãmba djepe? 

45Gobu go ymachidja wachugi inawerã gogi wywype: Cho ka inallã pendjepe, pendje 

kuwẽllã buare ache wywy bue rekollãechegipe, go nonga chope pendje djapollã emi. 

46Djãwã buchãngi wywype rõ djapipyrã tata wachupe krãpĩllãeche llambarã, djãwã 

gatugi wywype rõ rawerã ywadji Apã Wachu chupape gorãwẽ llambarã. 

Mateo 26 

1Jesu djawu kiupabu, inama dja kuere mundjandygi wywype: 

2Pendje rõ kua mirõ krey wẽmbu Pakuawerã, go Apã Wachu Ray rõ membyrã 

djukawã wyra wachapyredji. 

3Gobu pa'i ymachidjagi wywy, Moise parawe kiuatygi wywy, chuepurã Irael pua 

wywy emi noã romami Kaifa pa'i ymachidja wachu tapype. 

4Gope djawuma reko pypywã Jesupe tapy djãwãllãpe go wywy ka djawu rupi, 

djukawã emi idjape. 

5Djawuma reko Jesupe pychyllãwã bakupyre wachu u rekobu, djuei wachullãwã ache 

wywy bychepe. 

6Jesu ĩmbu Betaniape, Simõ eche kaita buchãwegi tapype; 

7Jesu wapybu wyrachepe bakupyre u endaty djãwẽ, kudjã ekõma idja endape, idja 

ipope eruma bue teiwu gatu alabatro mymby takype biribuchãngi, gobu kawoma 

mondo Jesu tõdji. 

8Jesu kuere mudjãndygi wywy go wechãmbu, prandjãma, inama emi: —Buerã ka 

kawodjipa? 

9Buta tãrãdji me rawe, bue rekollãngi wywype kuwẽwã. 

10Jesu wendubu inama gogi wywype: —Buerã pendje prandjã cherã go kudjãdji? Bue 

gatu rõ idja djapo chodji. 

11Bue rekollãngi wywype gorãwẽ pendje djãwẽwarã, cho pendje djãwẽ 

ekõmbukullãwerã. 
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12Kowe kudjã kawobu bue teiwu gatu cho tõdji, cho echepe djapo gatuma peche 

buarã. 

13Cho ka inallã pendjepe, go Apã Wachu Djawu Gatu kiu rekobu duwe rekuaty 

wywy, ywy krãpĩpe, kiuwerã emi go kudjã djapowe kua rekowã idjadji. 

14Etakrã Jesu kuere mudjãndygi wywydjiware, bykuapyre Juda Iscariote, oma pa'i 

ymachidjagi wywy endape. 

15Inama gogi wywype: Bue rõ pendje mewerã chope, go Jesu cho membu pendje 

ipope? Gobu gogi wywy mema idjape buta ita brewipychã tapa. 

16Gobu Juda go krey rupiwe kuarama manonga mewã Jesupe gogi wywy ipope. 

17Go krey wẽma wikytã choullãdjiwa u rekowã, Jesu kuere mudjãndygi wywy Jesu 

djãwẽ roma djo pranduwã idjape: —Maty rõ dje u djue ore djonowã pakuadjiwa? 

18Gobu idja inama gogi wywype: —Tapy tãrãpe kua, go kbe'e tapype ina ga mondo 

idjape: Go Kiuatygi inama djepe: Cho manowã rypybechema, cho u djue dje tapype 

Pakuadjiwa cho kuere mudjãndygi wywydji. 

19Gobu dja kuere mudjãndygi wywy djapoma Jesu inawe nonga, bue djonombamami 

pakuadjiwa. 

20Go chãwãmbu, Jesu wapyma wyrachepe djãwẽ dja kuere mudjãndygi wywydji. 

21Bakupyre u rekobu, Jesu inama gogi wywype: —Cho ka inallã pendjepe, 

pendjedjiwa etakrã chope mewerã cho byllãndygi ipope. 

22Gogi wywy urybeche roma, etakrã pranduma, gobu duwegi, gobu duwegi 

krãpĩpewe: —Cho Rekoatygi, cho ko? 

23Jesu inama gogi wywype: —Go krombe djapepe wikytã chodji pirygi, go rõ chope 

mewerã cho byllãndygipe. 

24Go cho, Ache ray rõ manowerã Apã Wachu djawupe inawe nonga. Llu go kbe'e 

idjape duwepe membu! Kbeigatu rawe idja ei'i kra puare opollãmbu. 

25Gobu Juda, Jesupe mewãngi pranduma: —Kiuatygi cho ko? Gobu Jesu inama 

idjape: —Guei dje, dje rõ djawuma. 

26Bakupyre u rekobu, Jesu wikytã kawãma idja ipope, krandobuãma, kio rekobu 

mema dja kuere mudjãndygi wywype inama: “U ga mondo, kowe rõ cho eche.” 

27Gobu Jesu chipopurã lla ty djaka kytãpe embemibu, krandobuãma, mema emi dja 

kuere mudjãndygi wywype: “Tyku mondo, kowe rõ cho pirã. 

28Cho pirã rõ kowe, ape pou owã Apã Wachu chã ruwa, Apã Wachu rõ pendjepe 

kuwẽwerã cho pirã kawopyre rupi, pirã kawopyre rupi ache tãrã buchã Apã Wachu 

kuwẽmbawerã ache wywy bue buchã djapopawedjiwa. 

29Cho inawerã pendjepe kowebu cho tykubechewerã chipopurã lla ty mawebu cho 

tykuwẽrã wyche emi pendjedji, cho Apã Chidja Gatu Llambatype.” 



60 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

30Gogi wywy pre krãpĩmbabu, oma Oliwo kuãmbukupe. 

31Gobu Jesu inama gogi wywype: —Kowe chãwãmbu pendje wedjapawerã chope; 

Apã Wachu Djawu parapyre inawe nonga: Wachupurã warõandygipe bro djonombu, 

wachupurã wywy kãdjãmbawerã. 

32Cho manowe wẽmbu cho rõ pendje nondje owerã Galileape. 

33Gobu Pedro inama idjape: —Gogi wywy djepe wedjapabu, cho wedjabechewerã. 

34Jesu inama Pedrope: —Cho ka inallã djepe, kowe chãwãmbu uru chuepurã puka 

nondje, go wyche brewipychã dje ka ina rekowerã kuallã kura chope ache chã ruwa. 

35Gobu Pedro inama: —Cho manomburã djedji, cho ka inallãwerã ache chã ruwa 

kuallã kura djepe. Go nonga ina duwe dja kuere mudjãndygi wywy emi. 

36Gobu Jesu oma dja kuere mudjãndygi wywydji Getsemanipe, inama gogi wywype: 

—Kowepe wapy, cho owerã ãty krandobuãwã. 

37Gobu Jesu pukama ra Pedrope mirõ Sebedeo raygipe emi idja rupiwarã, gobu Jesu 

uryllã buchã roma. 

38Gobu Jesu inama idja rupiwagipe: —Cho uryllã buchãma cho manowãdjiwa. 

Kowepe wapy warõ gami chodji ikẽeme emi. 

39Gobu Jesu o prowibu kmarã roma djo ywydji krandobuãwã, Apã Wachupe ina: 

“Cho Apã, dje bybu matã gami chodjiwa djuei wachu cho wachawerã, cho djã 

djawuwe nonga wẽllãwã, go dje inandy nonga wẽwã.” 

40Gobu Jesu ekõma emi dja rupiwaregi endape, djuma gogi wywy ikẽmbawe. Gobu 

inama Pedrope: —Pendje warõ kuallã ko chodji, pendje ikẽllãwã etakrã kreywata 

wachu djepe? 

41Ikẽeme, puã gatuikõ, krandobuã ga emi, pendjepe Andjãwẽ buãllãwã. Go pendje 

djã'ã rõ tãllã gatu bue wywy djapowã, pendje eche rõ praru buchã bue wywy djapowã. 

42Jesu oma emi krandobuãwã, inama: —Cho Apã, dje bybu matã gami chodjiwa djuei 

wachu cho wachawerã, go dje inandy nonga wẽwã. 

43Jesu ekõmbu dja rupiwaregi endape, djuma ikẽmbawe, ikẽ piy buchãdjiwa. 

44Wedjama emi dja rupiwaregi wywype, oma emi brewipychãma krandobuãwã, 

inama emi dja inawe nonga nondjebu. 

45Jesu ekõmbu inama dja rupiwa owegi wywype: “Ikẽ gami kowebu pendje ikẽ piybu. 

Kowebu ekõwerã pychywã Apã Wachu Raype mewã kbe'e bue buchã djapoatygi 

wywy ipope. 

46Puã kua, ekõ chodji, rypyllãma bu chope mewãngi.” 

47Jesu djawu rekobu, Juda ekõma, etakrã mirõ Jesu kuere mudjãndygidjiware, idjadji 

ache tãrã buchã roma bu tõ mũmbuwã nonga pẽ bukudji djãpẽdjiwa wywy emi. Gogi 

wywype rõ judio pa'i wywy ymachidjagi, chuepurã Irael puagi wywy buewe. 
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48Juda, duwe ipope ka mearegi, djawu mewe gogi wywype, inama: “Go cho djykã 

pychegi go rõ Jesu; pychy mondo idjape!” 

49Juda, Jesu djãwẽ roma djo inama idjape: —Kiuatygi, manonga dje ĩ chãwãmbu? 

Gobu djykã pychema mondo idjape. 

50Gobu Jesu inama idjape: —Cho bygatuty, bitaeme mondo dje bue djapowã. Gobu 

duwegi wywy idja djãwẽ roma djo pychyma mondo Jesupe. 

51Gobu etakrã Jesu rupiwa owegi nuẽma dja pẽ buku, etakrã pa'i ymachidja buetygi 

nambi mondoma djono. 

52Gobu Jesu inama idjape: —Pypy emi dje pẽ buku idja endawepe. Go pẽ buku picha 

kbe'e brogi pẽ bukupe browerã emi. 

53Dje kuallã ko go cho pukabu cho Apãpe, idja buewerã tãrã buchãwe go etakrã mirõ 

noãmbyre tãrã buchã dja buetygi wywy buepawã chope djepywã? 

54Go nongabu, Manonga rõ wẽwerã Djawu Parapyrepe inawe nonga? 

55Gobu Jesu inama gogi wywype: —Buerã pendje pẽ buku djãpẽdji ekõ cherã chope 

pychywã narõandygipe nonga? Kreybu wywy cho kiu reko pendjepe prellambatype, 

gope pendje pychyllã chope. 

56Kowe bue wywy wẽmbama, wẽmbawã go Profeta wywy inawe nonga parapyrepe. 

Gobu dja kuere mudjãndygi wywy wedja romami Jesupe etakrãechepe. 

57Jesupe pychyaregi wywy rama Kaifa pa'i wywy ymachidjagi tapype, gope noã 

wachu roma Moise parawe kiuatygi wywy, chuepurã ymachidjagi wywy tapy tãrã pua 

wywy emi. 

58Gobu Pedro Jesu kuere rupi kãdjãma djo Kaifá pa'i wywy ymachidjagi tapy embe 

djãwẽ romallã. Pedro ikẽma djo tapy djãwãpe wapyma pa'i ymachidja buetygi wywy 

djãwẽ, wechãwã bue rõ Jesupe djapopyrã. 

59Go pua pa'i ymachidjagi wywy noã wachu duwe ymachidjagidji wywy emi, djawu 

reko edji mi buchãwã ka djawu rupi djukawã emi Jesupe. 

60Gogi wywy djullã mi buchãwã Jesupe, bue wywy wendupawegi inambu emi, go 

rupiwe ekõma mirõ kbe'e ka ina buchãngi emi. 

61Inama mondo: —Kowe kbe'e ina endawe: Cho itypa djonowerã prellambaty, 

brewipychã kreybu cho djapopawerã emi. 

62Gobu pa'i wywy ymachidjagi inama Jesupe: —Dje djawullã ko? Buedjiwa rõ djedji 

djawu buchãmbyre? 

63Gobu Jesu djawubeche. Gobu go pa'i ymachidjagi inama idjape: —Apã Wachu 

manollãndy bykuapyrepe ka inaeme ga mondo orepe: Guei ko dje Krito, Apã Wachu 

Ray? 
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64Gobu Jesu inama idjape: —Guei cho, dje inawe nonga. Cho inama emi pendjepe 

ache raype pendje wechãwerã wapybu Apã Wachu Chidja Gatugi llu rekuaty, 

bakyreipe wechãwerã ywadjiware ekõmbu emi. 

65Gobu go pa'i ymachidjagi doroma mondo idja tyru, inama: —Kowe kbe'e rõ djawu 

buchãma Apã Wachudji, buerã nandje pukawerã duwe bue wechãregipe? Pendje rõ 

wenduma djawu buchãmbu Apã Wachudji. 

66Bue rõ pendje djapowerã? —Djuka ga mondo idjape, inama go pua wywy. 

67Idja chãdji dywõmbu pachoma emi, duwegi wywy rõ chã pachoma idjape, 

68gobu inama idjape: —Djebu rõ Krito, kiu gami awa rõ dje chã pachoare! 

69Go tokape Pedro wapybu, tapy embedji; gobu buepytygi etakrã kudjã idja djãwẽ 

roma djo, inama idjape: —Jesu Galilea pua rupi dje wataty emi. 

70Gobu Pedro ka ina roma mondo go pua wywy chã ruwa: —Cho kuallã bue rõ dje 

djawuwe! 

71Pedro tapy pecheatygi rekuaty roma djo, duwe buetygi kudjã wechãmbu inama: —

Kowe kbe'e rõ Jesu Nasare pua rupi waty emi. 

72Gobu Pedro ka inama emi mondo: —Cho kuallãeche go kbe'epe! 

73Go rupiwe, go pua ekõma idja endape inama idjape: —Dje emi Jesudjiwa, dje 

djawu rõ gogi djawu nonga emi. 

74Gobu Pedro ka inaeche roma mondo, djawu buchãechema emi: —Cho kuallã go 

kbegipe! Gobu go rupiwe urupurã pukama. 

75Gobu Pedro kuama Jesu djawuwedji: “Go urupurã puka nondje, go wyche 

brewipychãpe dje ka inawerã kuallã kura chope!” Gobu Pedro tokape roma djo chinga 

pakua roma djo. 

Mateo 27 

1Krey wẽmbu, pa'i wywy ymachidjagi, djamo chuepurã Irael pua ymachidjagi wywy 

emi djawuma reko edji, Jesupe djukawã. 

2Jesupe muchãmbyre rõ rama mewã Pilato ymachidja, go rõ Romadjiwaty. 

3Juda Jesupe judio ipope mearegi, Jesupe djukapyrã wechãmbu, urybeche roma eche 

kuallã buchã roma djo emi, dja rawe brewipychã tapa buta ita biribuchãngi, mema 

mondo emi pa'i wywy ymachidjagi chuepurã wywype emi. 

4Gobu Juda inama gogi wywype: —Apã Wachu chã ruwa cho djampãma, cho mema 

kbe'e bue buchã djapollãwegi djukapyrã. Gobu gogi wywy inama idjape: —Ore 

krymballã rekollã, dje ga chinga ruwype ekõrã! 

5Gobu Juda buta djapipama mondo prellambaty djãwãpe, gobu oma dja kuetã djuwy 

endarãpe. 
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6Pa’i wywy ymachidjagi buta djapipyre noãmbu, inama: —Kowe buta rõ Jesu 

manowãdjiwa membyre, nandje millãwerã Apã Wachu llapo buta noãmbyredji. 

7Gobu djawuma reko edji ywy kawãwã go buta djapipapyredji, go enda pukapyty 

“ywy mo’õ kara djapotygi djõ wachu.” Gope pechepawã duwetywa manombu. 

8Go buare go ywy bykuama mondo kowebu wyche “Djõ wachu pirã llambaty.” 

9Go nonga wẽmbama Profeta Jeremia inawe nonga: Buta tãrã kawãma brewipychã 

tapa buta ita, go Irael puatygi wywy djonowẽ Jesudji mewã nonga. 

10Go buta membyre ywydji mema, ywy mo’õ kara djapotygi djõ wachudji, Apã 

Wachu inawe nonga chope. 

11Gobu Jesupe rama ymachidja wachugi chã ruwa, gogi pranduma Jesupe: —Guei ko 

dje Irael pua ymachidja wachu? Gobu Jesu inama Pilatope: —Dje rõ inama, guei cho. 

12Pa’i wywy ymachidjagi, chuepurã Irael puagi wywy, djawu buchã rekobu Jesudji, 

Jesu djawubeche. 

13Gobu Pilato inama Jesupe: —Dje eche djepy berõ djedji djawu buchã rekobu? 

14Jesu djawubechema: Gobu ymachidja wachugi chã opo roma Jesu djawullãmbu. 

15Bakupyre wachu u rekobu, ymachidja wachugi puity etakrã tapy djãwãllã puagipe, 

ache wywy prawogipe puiwerã. 

16Ĩ endawe tapy djãwãllãpe kbe'e ache wywy kua gatu reko godji, dja bykuapyre rõ 

Barraba. 

17Gobu ache wywy noã rekobu, Pilato pranduma: —Awape rõ pendje prawo cho 

puiwã: Barrabape ko? Jesupe ko, idjape ache pukaty emi Apã Wachu Prawowegi? 

18Pilato kuama gogi wywy byllã buchã Jesudji Jesupe ache wywy prawo buare, go 

buare mema Pilatope. 

19Pilato wapy wyche rekobu ache wywydji djawu rekobu emi, gobu Pilato breko 

buema mondo duwegipe inawã dja imepe: —Dje pachoeme go kbe'e bue buchã 

djapollãndygipe, chãwãmbu cho pou buchã roma godjiwa mekã. 

20Gobu pa'i wywy ymachidjagi, chuepurã tapy tãrã puagi wywy emi ina reko ache 

wywype puka ga reko Barrabape puiwã, Jesupe ga djuka mondo. 

21Gobu ymachidja wachugi djawu reko ache wywydji pranduma emi: —Kowe kbe'e 

mirõngidji, awape rõ pendje prawo cho puiwã? Gobu ache wywy inama: —Barrabape 

ga pui mondo! 

22Gobu Pilato inama ache wywype: —Bue rõ cho djapowerã Jesudji, go Apã Wachu 

Prawowegi pukapytygi? Gobu ache wywy inama Pilatope: —Djuka ga mondo wyra 

wachapyredji. 

23Gobu Pilato pranduma ache wywype: —Bue rõ idja djapo buchãwe? Gobu ache 

wywy puka puyma mondo: —Djuka mondo wyra wachapyredji. 
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24Gobu Pilato kuama dja djawu wendullãwerã ache wywy, go pua noãmbawe tãrã 

buchã, gobu Pilato pukama y idja ipo kuchĩwã ache wywy chã ruwa, inama emi: —

Cho djapo buchãllã kowe kbe'e praru gatugi mano buarã. Pendje rõ idjape djukare. 

25Gobu ache wywy djawuma reko: —Wedja gami ore llabu ore ray wywy llabu emi 

kowe kbe'e manowedjiwa. 

26Gobu Pilato puima mondo Barrabape tapy djãwãllã puare, gobu Jesupe pachoma 

mondo, mema emi ache wywype djukawã wyra wachapyredji. 

27Gobu ymachidja wachu tõ allãngi wywy rama Jesupe ymachidja wachugi tapype, 

Jesu chã ruwa mamambamami tõ allãngi wywy. 

28Gobu Jesu tyru buima mondo idja echedji pypyma mondo tyru pirã. 

29Idja tõdji mima emi ymachidja awã nonga wyra achĩ djapopyre, mima emi takua 

mini idja ipo llu rekuaty. Gobu gogi wywy kmarãma idja chã ruwa djudja rekowã 

idjadji, inama emi: —Dje rõ chidja gatu Judea pua ymachidja wachugi! 

30Gobu gogi wywy Jesu chãdji dywõma, takua minipe pachoma emi idja tõpe. 

31Go nonga Jesudji djudja rekobu, dja echedjiware tyru pirã buima mondo, pypyma 

mondo emi idja tyru. Gobu rama idjape djukawã wyra wachapyredji. 

32Tokape wẽmba rabu, ape rupi doroma etakrã kbe'e Kirene puatygipe dja bykuapyre 

rõ Simõ; tõ allãngi chidjape pukama rawã wyra wachapyre Jesu llambarã. 

33Gobu wẽma duwe rekuaty bykuapyre Golgota, go pukapyty “tõ ikãwe endaty.” 

34Gobu mema Jesupe y pirã nonga iro buchã tykupyrã eche achyllãwã, y pirã iro 

buchã mini buãmbu Jesu rõ tyku djuellã. 

35Idjape mimbu wyra wachapyredji, tõ allãngi wywy buã reko kuawã awa rõ Jesu 

tyruwe rawã. Go nonga wẽma go Profeta inawe djawu parapyrepe: “Buã reko edji cho 

tyruwe rekowã.” 

36Gobu tõ allãngi wywy wapyma warõma reko Jesu echedji. 

37Jesu tõ llabu mima wyra chepe mini wyra wachapyredji, kowe go nonga ina bue 

buare idjape djuka: “Kowe rõ Jesu, Judio ymachidja wachugi.” 

38Gobu idja djãwẽ djukama emi wyra wachapyredji mirõ narõandygipe. Duwegipe 

mima idja llu rekuaty, duwegipe mima emi idja llachu rekuaty. 

39Go rupi ache wywy wata ogi djawu buchã reko Jesupe tõ wawama reko. 

40Inama kowe nonga: —Dje rõ prellambaty itypa djuechewe, brewipychã kreybu dje 

djapopawerã emi, bewã kowebu dje eche kuwẽ gami; dje Apã Wachu Raybu, edjy kua 

ywype! 

41Go nonga emi pa'i ymachidjagi wywy Moise parawe kiuatygi wywy emi chuepurã 

wywy emi, djudja reko Jesudji, inama: 
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42Kowegi kuwẽwe duwegipe, idjape kuwẽllã. Idja Irael pua ymachidja wachubu, wyra 

wachapyredjiware ywype edjy kua kowebu. Gobu nandje idja kuere mudjãwerã. 

43Idja inawe idja rõ kuaty Apã Wachupe. Apã Wachu prawobu idjape kuwẽwerã 

kowebu, idja inawe nonga nandjepe: —Cho rõ Apã Wachu Ray. 

44Gobu mirõ narõandygi Jesu djãwẽwa wyra wachapyredji djawu buchãma emi 

Jesupe. 

45Krey ywabu, chãwã roma djo ywy llabu brewipychã kreywata wachu radji. 

46Go krey rupiwe, Jesu puka chidja puy roma mondo: —Eli, Eli, lamá sabactani? Go 

pukapyre rõ: “Cho Apã Wachu, cho Apã Wachu, buerã cho etakrã dje wedja rõmi?” 

47Jesu pukabu wenduma go pua ĩngi wywy, inama: —Wendumi, pukama Profeta 

Eliape! 

48Gobu go pua etakrã myrõ roma djo eruwã tyru praru mini, y pirã iro buchãdji 

piryma mondo, muchãmami takua pukudji, gobu mema Jesu pychewã. 

49Gobu duwe wywy inama: Wedja rẽmi, nandje wechãwã Elia ekõmbu idja endape 

kuwẽwã. 

50Gobu Jesu puka chidja puy roma mondo emi, gobu manoma. 

51Tyru chepe wachu prellambaty pua bycheradji ocho roma ywaradji ywypema ra. 

Ywy kuerapa roma, ita wachu wywy owopa roma emi. 

52Gobu manombawe pechepyre peka roma mondo, tãrã kbe'e Apã Wachupe mudjã 

gatugi manowe wẽmba roma bu emi. 

53Gogi wywy wẽmba roma bu pechepapyregi, Jesu manowe wẽmbu emi, go wywy 

ikẽma djo Apã Wachu llapo tapy tãrã Jerusalẽmpe, ache tãrã wechã reko gogi 

wywype. 

54Gobu tõ allãngi ymachidjagi Jesu eche warõwegi dja djãwẽwatygi wywydji, 

wechãmbu ywy kuerapabu bue wywy wechãmbabu emi krymbabeche roma, djawuma 

reko edji: —Guei, go rõ Apã Wachu Ray! 

55Go pua kudjã tãrã rypydji maĩ reko, go wywy rõ Galileape Jesu kuere rupi wataty, 

go wywy rõ idjape kuwẽ gatuare. 

56Gogi wywydji ĩ endawe Maria Magdalena; Maria, Jakobo ei'i Jose emi; Sebedeo 

breko emi. 

57Go krey wychobu, ekõma kbe'e etakrã bue tãrã rekotygi Arimatea puaty, dja 

bykuapyre rõ Jose, go rõ Jesu kuere mudjãndygi emi. 

58Gogi oma Pilato endape, pukama idjape Jesu echewe pechewã. Gobu Pilato djawu 

mema mewã idjape Jesu echewe. 

59Gobu Jose kawãma Jesu echewe djuwãmami tyru idju gatupe. 
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60Djonoma mondo ita wachu djãwã pougipe, go idja llapo. Idja pechema ita wachu 

djãwã emi, gobu oma. 

61Gope ĩ emi Maria Magdalena, duwe Maria emi, wapy ĩ ita wachu djãwã djãwẽ. 

62Duwe kreybu, bue djapollãndy kreybu, pa'i wywy ymachidjagi, fariseo wywy emi, 

oma Pilato endape. 

63Gobu gogi wywy inama Pilatope: —Rekoatygi, ore kuama go kbe'e rõ ka inagi ina 

endawe dja ekõwewarebu, idja manombu brewipychã kreybu wẽwerã emi. 

64“Bue ga mondo tõ allãngipe warõ rekowã ita wachu djãwã djãwẽ brewipychã 

kreybu wywy. Dja kuere mudjãndygi wywy ekõwerã mekã chãwãmbu narõwã dja 

echewe, gobu inawerã ache wywype: Monowe wẽma bu emi, manowegi wywy djãwẽ 

buare. Kowebu dja ka inambu, buchãechewerã nondjewa idja ka inambawedji.” 

65Gobu Pilato inama gogi wywype: —Cho mewerã pendjepe tõ allãngi wywy. Ra ga 

mondo warõ gatuwã ita wachu djãwã djãwẽ! 

66Gobu gogi wywy oma muchãmami ita wachu djãwã pechepyregi, wedjama gope tõ 

allãngi wywype warõ gatuwã ita wachu djãwã djãwẽ. 

Mateo 28 

1Go bue djapollãndy krey wachabu, go duwe krey koẽpadjebu, Maria Magdalena 

duwe Mariadji oma wechãwã Jesu kuarewe pechepyre. 

2Gobu ywy kuera chidja roma Apã Wachu buewegi ekõ buare ywadji, wẽmbu Jesu 

kuarewepe matãma mondo kuarewe ita pechepyregi wapy ni go ita wachu llabu. 

3Apã Wachu buewegi mimbi gatu chono wera nonga, dja tyru idju gatu baky ã'ã 

nonga. 

4Tõ allãngi wywy wechãmbu ryrypa roma krymballãdjiwa manowe nonga roma djo. 

5Gobu Apã Wachu buewegi djawuma mirõ kudjãpe, inama: —Krymballãeme. Cho 

kua pendje rõ kuara Jesupe, go manowegi wyra wachapyredji. 

6Ĩllãma kowepe, wẽma emi idja inawe nonga. Kuãty ekõ wechãwã idja kuarewe. 

7Amaty kua kiu gami idja kuere mudjãndygipe go wẽma emi manowegi wywy byche 

puare, kowebu oma pendje nondje Galileape. Gope pendje wechãwerã idjape. 

Kowepe krãpĩma cho djawu. 

8Gobu mirõ kudjã oma go puare, krymballã, ury gatu roma djo emi, gogi wywy myrõ 

roma djo kiuwã Jesu kuere mudjãndygi wywype. 

9Gobu Jesu doroma go mirõ kudjã chã ruwa, inama: —Cho ekõma! Gobu mirõ kudjã 

Jesu djãwẽ roma djo, kmarã roma idja chã ruwa idja pychãdji djuwy roma ni. 

10Gobu Jesu inama gogi wywype: Krymballãeme, amaty kua kiuwã cho pawe 

wywype owã Galileape. Gope chope wechãwerã. 
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11Go mirõ kudjã obu, gope ĩ emi tõ allãngi wywy warõwegi Jesu kuarewe, godjiware 

oma tapy tãrãpe kiuwã pa'i ymachidjagi wywype go dja wechãmbawedjiwa. 

12Gobu noãma ache ymagi wywydji, edji djawu reko buta tãrã mewã tõ allãngi 

wywype. 

13Gobu inama tõ allãngi wywype: —Pendje inawerã “chãwãmbu, ore ikẽmbu, Jesu 

kuere mudjãndygi wywy ekõma narõwã Jesu echewe.” 

14Go ymachidjagi kuabu, ore kiu gatuwerã gogipe pendjepe djueillãwã. 

15Gobu tõ allãngi buta rama, djapoma go nonga duwegi inawe nonga. Kowebu wyche 

Judio bychepe kowe djawu go nonga kiu reko. 

16Go etakrã etakrã (11) dja kuere mudjãndygi wywy oma kuãmbukupe Galilea 

puagipe, Jesu inawe nonga gogi wywype. 

17Gogi wywy wechãmbu Jesupe kmarãma idja chã ruwa ury gatuma, go bychepe ĩ 

kua gatullã wyche. 

18Gobu Jesu dja kuere mudjãndygi djãwẽ roma ekõ inama gogi wywype: —Chope 

Apã Wachu membama chidja wachu ywadji, ywype emi. 

19Amaty kua chupa ekõandy wywy rupi kiu ga mondo ache wywype cho kuere 

mudjãwã, y tõ pypywã emi Apã Wachu bykuapyrepe, idja Ray bykuapyrepe, Krei 

Gatu bykuapyrepe emi. 

20Kiu ga reko gogi wywype djapowã go cho kiupawegi pendjepe. Kua ga reko cho rõ 

pendje djãwẽwarã kreybu wywy ywy krãpĩpe emi. Go. 
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Marko 

Marko 1 

1Kowe Djawu Gatu rõ Jesudjiwa, go bykuapyre rõ Krito, idja rõ Apã Wachu ray. 

2Profeta Isaia inawe nonga nondjebu: Apã Wachu inawe: Cho buema mondo cho 

buepytygi dje lluãwã rekuaty, dje puarã ape djapowã; 

3Etakrã kbe'e djawu chidjatygi ka wachupe: “Rekoatygipe djapo gami ape gatu, buwy 

gami ape chapagi.” 

4Go buepytygi Isaia inawe rõ Juã Bautita. Juã go nonga djapo ka wachupe: Kiuma 

reko Irael puatygi wywype mudjãwã Apã Wachupe ype tõ pypywã emi, gogi wywydji 

bue buchã djapotygi Apã Wachu kuwẽwã. 

5Gobu Judea pua wywy Jerusalẽ pua wywy emi oma Juã djawu wenduwã. Gogi 

wywy kiuma bue buchã djapopawe, gobu Juã y tõ pypyma mondo ypurã Jordãpe gogi 

wywype. 

6Juã tyru rõ kamello piredji djapopyre, dja kryta muchãndygi rõ achĩpurã pire, dja uty 

beky, mynga ka pua emi. 

7Juã Bautita djawu kiu rekobu Jesudjiwa ina: Cho kuere rupi ekõwerã chidjawe 

chodji. Idja rõ bue buchã rekollã. Cho rõ bue buchã djapoatygi, go buare cho chidja 

rekollã bue wichakrãeche idjape djapowã: idja pychãmbire ichã cho chidja rekollã 

djurawã. 

8Cho ina emi pendjepe, cho rõ ekõma pendjepe y tõ pypy ype pendje djã'ã ruwawã; 

Go rõ pendjepe Krei Gatu mewerã pendje wata gatuwã. 

9Duwe kreybu, Jesu oma Nasare puare, Nasare rõ Galilea pua, idjape Juã y tõ pypyma 

ypurã Jordãpe. 

10Gobu Jesu y puare wẽmbu, wechãma bakyrei pekama gobu Krei Gatu edjyma bu 

idja llabu baruku praru gatu nonga. 

11Gobu ywadji wenduma djawu chidja ina: —Dje rõ cho ray cho prawo gatugi, cho 

ury gatuma djedji. 

12Gobu Krei Gatu Jesupe rama ka wachupe. 

13Go ka wachupe chengypychã tapa (40) ikẽ tãrãmbu. Andjãwẽ buã reko Jesupe 

idjape ka bewãwã. Jesu rõ wata ekõndy kadji we djarõ tãrã ekõndy rupi. Andjãwẽ 

Jesupe buãmbabu tãrã Apã Wachu buepytygi ekõma Jesupe warõwã emi bakupyre 

mewã. 

14Juãmpe tapy djãwãllãpe pypybu, Jesu Galileapema djo Apã Wachu Chidja Gatu 

Llambatydjiwa kiu rekowã. 
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15Gobu Jesu inama: —Djawu inambyre nonga wẽmbama, Apã Wachu chidjawerã 

pendje llabu, go buare pendje djã prandjã ruwa ga mondo kowebu, idja Djawu Gatu 

kua gatu ga emi. 

16Jesu watabu ypa Galilea pua embe rupi, wechãma Simõpe dja pawe Andrepe emi 

pira noãndygi ity reko ype. Gogi wywy rõ pira matãndygi. 

17Gobu Jesu inama gogi wywype: —Cho rupi ga mudjã, cho djapowerã pendjedji 

ache wywy matãwãngi. 

18Gogi wywy go rupiwe wedjama idja pira noãndygi Jesu kuere rupima djo. 

19Jesu go rupi watabu wechãma Jakobope dja pawe Juãmpe emi, go wywy rõ Sebedeo 

ray, muchã reko dja pira noãndygi wywy ichã ochopawe wyrakara djãwãpe. 

20Gobu Jesu pukama gogi wywype emi. Gogi wywy wedjabu dja apãpe dja 

djãwẽwatygipe emi Jesu kuere rupima djo. 

21Gobu Jesu oma dja kuere mudjãndygi wywydji Kapernaũpe. Go bue djapollãndy 

kreybu Jesu ikẽma sinagogape kiuwã Apã Wachu Djawu. 

22Go pua wywy chã opoma Jesu kiu rekobu Apã Wachu Djawu ymachidja nonga, 

Moise parawe kiuatygi wywy nongallã. 

23Gobu gope ĩ sinagoga pua kbe'e krei buchã rekogi. Idja pukabu ina: 

24—Llu! Bue rõ dje ekõwe, Jesu Nasareno? Dje ekõma ko orepe bue buchã djapowã? 

Cho kua awa rõ dje, dje rõ Apã Wachu Prawowegi. 

25Gobu Jesu djakama mondo idjape: —Djawueme! Wẽ kua tokape kbe'e 

djãwãdjiware. 

26Gobu krei buchã tõ gara buchãma mondo kbe'epe. Puka chidja roma mondo kbe'e 

djãwãdjiware dja wẽmbu djo. 

27Go pua wywy chã opobu djawuma reko edji: –Bue rõ go? Mawedjiwa djawu pou rõ 

kowe? Kowe kbe'e rõ chidjawe krei buchãdji idja djawu wendu emi. 

28Bitallã Jesu djapowe kiupa roma mondo Galilea mamambyre rupi wywy. 

29Sinagoga puare wẽmbu Jesu oma Juã Jakobodji emi, Simõ Andre apã tapype. 

30Gobu kiuma Jesupe Pedro katy pire aku djeno ĩ dja ikẽ endatype. 

31Gobu Jesu oma Pedro katy endape, pychybu idja ipodji puãmami; gobu pire 

akullãma, gobu Pedro katy bue eruma gogi wywype bue upyrã. 

32Chawã ruwybu, Jesu endape eruma achygi tãrã krei buchã rekotygi wywy emi. 

33Go tapy tãrã pua wywy noãmbama tapy djãwã djãwẽ. 

34Gobu Jesu kuwẽmbama mondo tãrã achy rekogi, krei buchã wywype tokape 

djapipama mondo emi, Jesu krei buchã wywy djuru pechepa roma mondo djawullãwã, 

go wywy kua buare awa rõ go. 
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35Jesu ikẽwe puãma koẽpadje nondjebu, gobu oma ka wachupe pukawã Apã 

Wachupe. 

36Gobu Simõ oma kuarawã Jesupe dja djãwẽwagi wywydji. 

37Jesupe dorobu gogi wywy inama idjape: —Ache go pua wywy djepe kuara reko. 

38Gobu Jesu inama gogi wywype: —Duwe ekõandy rypyllãpe nandje owerã cho kiu 

rekowã djawu gatu go rupi emi, go buarã rõ chope buepyre. 

39Gobu Jesu wata reko Galilea pua tapy wywy rupi, djawu kiu reko Sinagoga wywy 

rupi, djapipama mondo krei buchã wywype emi. 

40Jesu endape ekõma kbe'e eche kaita buchãngi, kmarãma Jesu chã ruwa puka 

omatãmbu ina: —Chope dje kuwẽ djuebu cho eche kaita buchã kuwẽ gami. 

41Jesu chingadjekyma idjape, gobu Jesu pokoma idja echedji, inama: —Cho kuwẽ 

djue. Eche gatu gami!42Gobu eche kaita buchã ĩmbechema kbe'edji. 

43Gobu Jesu bue wewema mondo idjape keindama emi mondo: 

44—Kiueme duwegipe, dje obechemi dje tapype, pa'i endape rẽ kua, me mondo dje 

kuwẽmbyredjiwa Moise parawepe inawe nonga, pa'i wywy emi ache wywy wechãwã 

kuawã emi dje eche gatu buare. 

45Gobu kbe'e oma pa'i endape, go ape rupi kiupama mondo duwegi wywype manonga 

rõ dja eche kaita buchã kuwẽare. Go buare Jesu watallã duwe ekõandy rupi, 

duwetyma djo ka wachu rekuaty. Ka wachu rekuaty obu djepe, dja endape tãrã buchã 

roma bu duwetywa wywy. 

Marko 2 

1Duwe kreybu Jesu djewyma bu Kapernaũpe, go pua wywy wenduma Jesu dja 

djãwẽwatygi tapype roma ni. 

2Gobu ache wywy Jesu endape roma djo noã wachu roma ni go tapy djãwã djãwẽ, 

gobu Jesu kiuma Apã Wachu Djawu Gatu gogi wywype. 

3Gobu chengypychã kbe'e eruma Jesu endape kbe'e watallãngipe. 

4Ache noã wachu go pua, chengypychã kbe'e djullã mawe nonga rawã achygipe Jesu 

chã ruwa. Go buare tapy llabu djopimara mumbuma mondo tapy llabuwa pecheaty, go 

rupi rudjyma bu kbe'e achygipe ikẽ endatydji. 

5Jesu maĩma achygi eruare rõ kua gatu Apã Wachu rõ chidja gatu, gobu inama kbe'e 

watallãngipe: —Cho ray, dje bue buchã djapopawe cho kuwẽma. 

6Gobu Moise parawe kiuatygi go pua wapypawe wywy djã djawu reko: 

7—Buerã go kbe'e djawu cherã go nonga? Apã Wachu etakrãeche rõ bue buchã 

djapoaty kuwẽandy. Go nonga djawubu djawu buchã Apã Wachudji! 
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8Jesu kuama gogi wywy djã djawubu, gobu inama gogi wywype: —Buerã pendje djã 

djawu cherã go nonga? 

9Djueillã ko inawã kbe'e watallãngipe: —Dje bue buchã djapopawe kuwẽma? Go 

inawã djueillã. Djuei'i ko inawã idjape: —Puã kua upi ra dje ikẽ endaty, wata ga 

mondo emi? Go inawã djuei'i! 

10Pendje kuawã go Ache Ray chidja reko emi bue buchã djapoatygi wywy 

kuwẽmbawã cho inama kbe'e watallãngipe: 

11—Puã kua upi ra ga mondo dje ikẽ endaty, dje tapype kua. 

12Gobu go kbe'e watallãngi puãma, upima ra dja ikẽ endawegi wẽma djo ache wywy 

chã ruwa. Gobu ache wywy chã opo roma ury gatuma emi Apã Wachudji, inama: —

Nandje kowe nonga wechãllãndy. 

13Gobu Jesu oma emi Galilea pua ypa embedji, ache tãrã ekõ roma bu idja endape. 

Gobu Jesu kiuma mondo Apã Wachu Djawu. 

14Jesu djawupabu, wata oma ape rupi, gobu wechãma Lewipe, go rõ Alfeo ray, wapy ĩ 

wyrachepe djãwẽ buta matãwã Roma ymachidjaechegi puarã, gobu inama idjape: —

Cho kuere rupi ga edjo. Gobu Lewi puãma Jesu rupima djo. 

15Gobu Jesu oma Lewi tapype. Gope Jesu bakupyre uma reko dja kuere 

mudjãndygidji. Gope tãrã ĩ Lewi djãwẽwaty wywy buta matãndy wywy, bue buchã 

djapoaty wywy emi, bakupyre u reko Jesu djãwẽ, tãrã buchã gope ĩ Jesu rupi watygi. 

16Gobu Moise parawe kiuatygi fariseo wywydjiwa, maĩma Jesudji bakupyre u reko 

buta matãndy bue buchã djapoaty wywydji, gobu inama Jesu mudjãndygi wywype: —

Buerã pendje kiuatygi bakupyre u y tyku emi buta matãndygi wywy bue buchã 

djapoaty wywydji emi? Moise inawe go nonga djapollãwã. 

17Gobu Jesu wenduma gogi wywy djawu, inama gogi wywype djawu nongape: —

Eche achyllãngi pukallã eche achy kuwẽandygipe, eche achygi wywy rõ pukaty. Cho 

ekõma pukawã bue buchã djapoatygipe, cho ekõma pukallãwã ka djãwã gatugipe. 

18Etakrã kreybu Juã Bautita kuere mudjãndygi wywy fariseo mudjãndy wywy emi 

bue ullãma Apã Wachupe buarã, gobu duwe ache ekõma Jesu endape pranduwã 

idjape: —Bue ware Juã kuere mudjãndygi wywy fariseo wywy emi bue ullã cherã 

Apã Wachupe buarã? Bue ware dje kuere mudjãndygi wywy djapollã go nonga? 

19Gobu Jesu inama gogi wywype: —Bakupyre wachupe, pukapyregi wywy rõ 

bakupyre uwerã imerãngi ĩmbu gogi wywydji. Go imerãngi ĩ wyche bue u wyche emi. 

20Mawebu ekõwerã imerãngi ĩllãwerã, gobu pukapyregi wywy bue ullãwerã. 

21Ache kychĩllã tyru pou budjawã tyru buchã doropyregipe, go tyru poudjiwa 

kychĩmbyre dorowerã emi tyru buchãpe, gobu tyru buchãngi doropyregi doro wicha 

wachu roma mondo. 
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22Ache rekobu achĩpurã pirewedji baydja nonga djapopyre poullãngi, go djãwãpe 

millãwerã chipopurã lla ty pou. Go chipopurã lla ty pou mimbu baydja poullãngipe 

owowerã, kawowerã chipopurã lla ty baydja owobu emi. Go chipopurã lla ty djono 

gami baydja pou gatugipe. 

23Krey bue djapollãndybu, Jesu watama o bue ã'ã pechepyre rupi. Dja kuere 

mudjãndygi wywy watabu go rupi emi, trigo ã'ã wouma emi ra. 

24Gobu fariseo wywydjiwa inama idjape: —Buerã dje kuere mudjãndygi wywy djapo 

go nonga, djapo kallambyty bue djapollãndy kreybu? 

25Gobu Jesu inama gogi wywype: —Pendje wechãllã ko djawu parapyrepe bue rõ 

Dawi djapo endawe dja llellãware dja djãwẽwatygi emi? 

26Pa’i ymachidja ĩware Abiatar, Dawi ikẽma djo prellambaty djãwãpe uma mondo 

wikytã gatu djapopyre Apã Wachu puarã, kowe wikytã pa'i wywy etakrãeche rõ uaty. 

Dawi wikytã pukabu go Abiatarpe, Abiatar mema idjape. Gobu Dawi mema emi dja 

rupi watygi wywype. 

27Gobu Jesu inama emi: —Go bue djapollãndy krey djapopyre ache wywy puarã, 

ache wywy djapollãmbyre bue djapollãndy krey puarã. 

28Go buare, Ache Ray rõ chidja reko inawã ache wywype bue rõ djapowã emi bue rõ 

djapollãwã bue djapollãndy kreybu. 

Marko 3 

1Gobu Jesu ikẽma emi djo sinagogape; gope ĩ kbe'e ipo kreregi. 

2Gobu ache wywy maĩ chambia reko Jesudji wechã djue kuwẽwerã ko kbe'e ipo 

kreregipe bue djapollãndy kreybu, godji djawu buchã rekowã Jesupe. 

3Gobu Jesu inama kbe'e ipo kreregipe: —Puã kua bychepe. 

4Gobu Jesu inama ache wywype: —Bue rõ nandje djapowerã bue djapollãndy kreybu: 

Bue gatu ko bue buchã ko? Pichadji kuwẽ gatu, pichape eche pacho? Bue rõ Moise 

parapyre ina? Gobu go wywy kua djepe bue rõ inawã, djawullãma. 

5Gobu Jesu prandjã buchã roma maĩmbu ache wywydji, urybechema go wywy 

chingadjekyllã picha kbe'edji. Jesu inama kbe'e ipo kreregipe: —Pou mondo dje ipo. 

Gobu go kbe'e idja ipo poubu ipo gatuma. 

6Gobu fariseo wywy wẽma o sinagoga puare, djawuma reko ymachidja Erode 

mudjãndygidji Jesupe djukawã. 

7Gobu Jesu oma dja kuere mudjãndygi wywydji ypa wachu rekuaty, ache tãrã buchã 

Jesu kuere rupima djo Galilea pua wywy. 

8Judea, Jerusalẽ tapy tãrã puagi wywy, Idumea, Jordã ruwawagi, Tiro, Sidõ rekuatywa 

wywy emi ache tãrã buchã ekõma idja endape, bue gatu wywy wendu buare Jesu 

djapopawe wywy. 
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9Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype wyrakara djonowã y embedji idja 

endarã, ache tãrã idjape birillãwã. 

10Jesu kuwẽma tãrã eche achygipe, go buare eche achygi wywy pychy djue idjape dja 

eche Jesu pokowã. 

11Go krei buchã Jesupe wechãmbu pukama kmarãma emi idja chã ruwa puka 

chidjama mondo: —Dje rõ Apã Wachu ray! 

12Gobu Jesu djakama mondo krei buchã wywype djawullãwã ache wywy chã ruwa 

awa rõ Jesu. 

13Gobu Jesu kuã wachu llabu djopima djo, pukama mondo dja prawogipe ekõmbawã 

idja endape. 

14Gobu idja prawoma etakrã mirõ dja apotol ache go pua wywy byche puare. Apotol 

wywy ĩwerã idjadji, buepyrã emi idja djawu kiuwã. 

15Mema emi gogi wywype idja chidjaeche achygipe kuwẽwã, djapipawã krei buchã 

wywype emi. 

16Kowegi bykuapyre rõ Simõ, idjape Jesu bykuama emi Pedro; 

17Jakobo idja pawe emi Juã, go mirõngi rõ Sebedeo ray, go mirõngipe Jesu bykuare 

“Boanerges” go inambyty “chono ray wywy”; 

18Andrepe; Felipepe emi; Wartolomepe; Mateope emi; Tomape; Jakobope emi, go rõ 

Afeo ray; Tadeope; Simõpe go rõ Kanaã puaty; 

19Juda Ikariotepe emi. Juda rõ Jesupe Judio wywy ipope mewãngi. 

20Jesu ikẽmbu etakrã tapy djãwãpe, ache wywy noã wachu roma emi ni gope, go 

buare Jesu bue ullãndy dja kuere mudjãndygi wywy emi. 

21Jesu irondy wywy wendubu Jesu bue ullãndy, ekõma Jesupe rawã, dja irondy wywy 

rõ ina Jesu tõllã roma djo. 

22Moise parawe kiuatygi Jerusalẽ pua ekõmbawe wywy ina: —Beelsebu, go rõ krei 

buchã wywy ymachidjagi, go rõ kbe'epe meare idja chidja, krei buchã wywype 

djapipawã. 

23Gobu Jesu pukama gogi wywype kiuwã kowe djawu nonga: —Manonga Andjãwẽ 

tokape djapiwerã Andjãwẽpe? 

24Etakrã tapy tãrã puaty wywy tõ mũmbu rekobu go pua wywydji go tapy tãrãpe ache 

wywy ĩ bukullãwerã. 

25Go nonga emi teypurã wywy tõ mũmbu rekobu tupurãdji go tapy ĩ bukullãwerã. 

26Go nonga emi Andjãwẽ tõ mũmbu rekobu dja djãwẽwatydji, idja chidjallãwerã, idja 

chidja krãpĩwerã emi. 
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27Ĩllã kbe'e krymbaechegi ikẽwã kbe'e ymachidjagi tapype dja llapo wywy 

matãmbawã idjape muchãllãmbu, idjape muchãmbu matãmbawerã dja llapo wywy. 

28Go buare cho ina pendjepe, bue buchã ache wywy djapopawe, djawu buchã wywy 

emi, Apã Wachu kuwẽwerã. 

29Go Krei Gatudji djawu buchãngi, Apã Wachu kuwẽllãechewerã idjape, idjape 

djapipyrã tata wachupe gope dja endarã. 

30Go nonga Jesu ina gogi wywype ina buare Jesudji krei buchã reko mombo. 

31Gobu Jesu ei'i ekõma dja memby wywydji, tokape warõ ĩ, gobu buema mondo 

Jesupe pukawã. 

32Gobu ache wywy wapypawegi Jesu ruwa mamambyre inama Jesupe: —Dje ei'i, dje 

pawe wywy emi tokape ĩ, djawu djue djedji. 

33Gobu Jesu inama: —Awa rõ cho ei'i cho pawe wywy? 

34Jesu maĩmbu ache wywy wapypawegi idja ruwa mamambyre, ina: —Kowegi wywy 

rõ cho ei'i, cho pawe wywy emi! 

35Go Apã Wachu Djawu djapogi, gogi rõ cho ei'i, cho pawe, cho pawe kudjã emi. 

Marko 4 

1Duwe kreybu Jesu djawu reko Galilea ypa embedji. Ache tãrã noã wachupe, Jesu 

djopima djo wyrakarape achepe djawuwã. Jesu wapyma gope. Ache wywy wapypama 

ypa embedji. 

2Gobu Jesu bue wywy kiuma djawu nongadji. Go kiu rekobu inama: 

3—Wendu gami: Etakrã kbe'e ã'ã djapiwã oma. 

4Go djapibu, ã'ã wama ape embepe, ekõmbama gope kuyra wywy ã'ã uwã. 

5Duwe ã'ã wama ita tãrã bychepe, ywy kryrallãpe, ã'ã wẽ bitallã ywy kryrallã buare. 

6Krey aku wẽmbu manoma o'o, apo gatullã buare, piandjã roma djo emi. 

7Duwe ã'ã wama achĩ buchã bychepe emi, go achĩ buchã pura roma mondo ã'ã 

djapipyregidji, llallã roma mondo. 

8Go ã'ã ywy gatupe djapipyregi, go wẽ gatu roma djo emi, go lla gatu roma noãmbyrã 

emi, etakrã llydji reko brewipychã tapa (30) lla'a, duwe reko wachapa tapa (60) lla'a, 

duwe reko emi etakrã tapa tapa (100) lla'a. 

9Gobu Jesu inama: —Go wendu djuegi wendu pyry ga mondo. 

10Jesu dja etakrãpe ĩmbu, idja kuere mudjãndygi wywy pranduma idjape: —Bue rõ 

inambyty kowe djawu nonga? 

11Gobu Jesu inama: —Pendjepe rõ kiupyty Apã Wachu Chidja Llambaty 

kuallãmbyty, go duwe achepe rõ djawu nonga kiu rekopyty. 
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12Go maĩmbu wechãllã, wendubu kuallã, go nonga Apã Wachu kuerepe ollãwã, go 

idja djãwã buchã kuwẽllambyrã. 

13Gobu Jesu inama: —Kowe djawu nonga rõ djueillã pendje kuawã. Pendje kuallã 

wyche ko kowe djawu nonga? Manonga rõ pendje kuawerã djawu nonga djueigi 

wywy? 

14Apã Wachu Djawu kiuatygi rõ ã'ã djapiatygi nonga. 

15Go ã'ã ape embedji wawe inambyty Apã Wachu Djawu wenduatygi. Gobu Andjãwẽ 

ekõma Apã Wachu Djawu wendupyregi ache djã'ã puare matãwã. 

16Go ã'ã ita bychepe wawe inambyty Apã Wachu Djawu ury gatupe wenduatygi. 

17Apo rekollã buare wedjama Apã Wachu ape. Idja djuei buchãmbu, idjape pacho 

tãrãmbu emi Apã Wachu Djawu wendu gatu buare, gobu mudjãllãma Apã Wachu 

kuere. 

18Go ã'ã achĩ buchã bychepe wawe inambyty Apã Wachu Djawu wendugi, 

19kowe ywy pua, buta tãrã reko djue, bue gatu tãrã reko djue emi, go bue wywy djuei 

roma mondo Apã Wachu Djawu Gatu idja djãwã puare, go buare lla rekollã. 

20Go ã'ã ywy gatupe wawe inambyty Apã Wachu Djawu wendugi djapogi emi. Go rõ 

ã'ã nonga, wẽ gatubu brewipycha tapa (30) ã'ã, duwe wachapa tapa (60) ã'ã, duwegi 

etakra tapa tapa (100) ã'ã emi. 

21Jesu inama emi: —Pendje ko bue endy djonombyty baydja wydji ikẽ endaty wydji 

emi? Go nongallã, go bue endy djonombyty ywadji chapi gatuwã. 

22Go cho kiuwegi rõ chapi nonga ache wywy wechã gatuwã. Bue wywy cho kiuwe 

dja etakrãpe, ache wywy wechãmbawerã, bue wywy cho kiuwe djemimbapyre emi 

ache wywy wechãmbawerã. 

23Go wendu djuegi, wendu pyry ga mondo. 

24Gobu inama emi: —Wendu pyry ga mondo, Apã Wachu mewerã pendjepe pendje 

meare nonga picha achepe, go nonga me tãrãwerã emi pendjepe. 

25Bue rekogipe rõ me tãrãmbyrã wyche, go duwe bue reko tãrãllãngipe rõ idja rekogi 

matãmbapyrã. 

26Gobu Jesu ina wyche emi: —Go nonga emi Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty 

kbe'e bue ã'ã djapiatygi nonga ywy llabu. 

27Go ikẽmbu ikẽllãmbu emi, chãwãmbu kreybu emi, gobu ã'ã djapipyre wẽ pouma, go 

kbe'e bue ã'ã djapiaregi kuallã roma manonga rõ wẽare. 

28Ywy wydji apo reko, gobu ymama lla rekoma emi, gobu lladji ã'ã tãrãma ni; 

29go lla tãrã kypepabu, gobu kbe'e bue ã'ã djapiaregi noãmbawerã bue ã'ã tãrã. 
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30Gobu Jesu ina emi: —Mawe nonga ko nandje djawuwerã Apã Wachu Chidja 

Gatudjiwa? Mawe nongadjiwa rõ nandje miwã djawu nonga kuapyrã? 

31Apã Wachu Chija Gatu Llambaty mostasa ã'ã nonga, etakrã kbe'e pechebu bue ã'ã, 

go rõ ã mini buchã duwe ãngidji wywy. 

32Dja ymambu wẽ gatuwe roma duwe wyra wywygidji, idja akã gatu wywy kuyra 

wywy djapoma idja aityrã. 

33Go nonga Jesu tãrãma kiu reko djawu nonga rupi Apã Wachu Djawu Gatu ache 

wywype. Idja wywy etakrã djawu nonga kuabu, Jesu gogi wywype kiu reko duwe 

djawu nonga. 

34Jesu kiullã bue rõ inambyty djawu nonga go ache wywype, idja kuere mudjãndygi 

wywype rõ kiu gatuma reko bue rõ inambyty djawu nonga wywy. 

35Krey wychobu, Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: —Duwe ypa wachu 

ruwa nandje owerã. 

36Gobu Jesu kuere mudjãndygi wywy wedjama ache wywy noãmbawegipe, oma djo 

wyrakarape, gope Jesu wapyma ĩ. Wyrakara tãrã oma edji emi. 

37- 38Gobu Jesu djuma etakrã tõ endaty, ikẽma wyrakara krãpĩpe. Gobu wytu pambu 

wachu roma bu, y tãrã ikẽ roma wyrakara djãwãpe embe ruwy romami. Gobu dja 

kuere mudjãndygi mumbama reko Jesupe, inama: —Kiuatygi! Dje orepe kuwẽllãwerã 

ko? Nandje manombawerã mirõrã! 

39Gobu Jesu puãma djawu chidjama wytudji: —Pambu wachueme! Puka chidjama 

emi ypurã wachupe: —Chidjacheme! Gobu wytu kandjã roma djo, gobu y emi 

chidjabeche roma, gobu krey gatu roma bu. 

40Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: —Bueware pendje krymballãwe? 

Bueware pendje djã'ã djonollãwe Apã Wachu ipope? 

41Gobu krymballã wachupe djawu reko edji: —Tuuu! Mai gami Jesupe! Wytu wachu 

y chidja emi idja djawubu kandjãma? 

Marko 5 

1Jesu idja kuere mudjãndygi wywydji wachama ypa wachu Gadara rekuaty. 

2Jesu edjybu wyrakara puare, idja djãwẽ wẽ roma bu, itakuã kuarewe endaty puare, 

kbe'e krei buchã rekotygi. 

3Idja rõ ekõandy kuarewepe, duwe ache wywy pychyllãndy, ichã puwãmbyrepe djepe 

muchãmbu idjape. 

4Ache wywy muchãmbu idja ipodji idja pychãdji emi go ichã puwãmbyrepe, gobu 

mondopa roma mondo ichã idjape rõ krei buchã chidja buchã me buare. Ĩllã ache 

idjape pychywã. 



77 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

5Go nonga idja ekõandy, kreybu chãwãmbu emi itakuã kuarewe rupi emi puka 

chidjaty, ita imbipe eche bowopa romami. 

6Go rypydji Jesupe wechãmbu, myrõ roma bu kmarãma emi Jesu chã ruwa. 

7- 8Jesu ina krei buchãpe: —Krei buchã, wẽ kua kbe'e djãwã puare! Gobu kbe'e krei 

buchã rekogi puka chidja roma bu: —Jesu, Apã Wachu ywadjiwatygi ray, bue rõ dje 

ekõwe? Ina gami, Apã Wachu chã ruwã, dje chope reko buchãllãwerã! 

9Gobu Jesu pranduma idjape: —Mawe nonga dje bykuapyre? Gobu idja inama: —

Cho bykuapyre rõ Legiõ, ore rõ tãrã buchã buare. 

10Gobu krei buchã puka omatã roma Jesupe: —Orepe djapieme duwe rekuaty! 

11Gope chachupurã tãrã llambaty djõrã wachupe itakuã wachu djãwẽ. 

12Gobu krei buchã wywy pukama Jesupe: —Orepe buepa mondo chachupurã djãwãpe 

ikẽmbawã. 

13Gobu Jesu buepama mondo gogi wywype, krei buchã wywy wẽmba roma djo 

kbe'edjiware, chachupurã rekuaty roma djo, ikẽmbama chachupurã tãrã djãwãpe. 

Chachupurã rõ tãrã buchã mirõ wachu (dos mil) nonga, y wachupe myrõmba roma 

djo, manomba roma gope. 

14Gobu chachupurã warõandygi wywy myrõ roma djo ape rupi kiu rekowã tapy tãrã 

ekõandy wywy rupi ywy tyrõandygi wywy rupi emi, gobu ache wywy tapy tãrã puagi 

ekõmbama wechãwã bue rõ Jesu djapowe. 

15Gobu ache wywy Jesu endape ekõmbabu wechãma go kbe'e krei buchã tãrã 

rekowegipe, wapy roma ni Jesu chã ruwa, tyru pypyma tõ gatuma emi. Gobu ache 

wywy krymballã roma ĩ. 

16Go bue wywy wechãmbare, kiuma reko ache wywype mawe nonga rõ Jesu kuwẽare 

go krei buchã tãrã rekoaregidji, chachupurã manombawedji emi. 

17Gobu ache wywy puka omatã roma Jesupe owã duwe rekuaty. 

18Jesu djopibu wyrakara djãwãpe, krei buchã rekoaregi pukama Jesupe erupi owã. 

19Gobu Jesu inama emi idjape: —Dje tapype kua, kiupa ga mondo dje tuty wywype 

Apã Wachu bue wachu djepe djapowe, chingadjeky reko emi djedji. 

20Gobu oma kiu Dekapoli puagipe bue wachu Jesu djapowe idjape. Ache wywy chã 

opopa roma. 

21Gobu Jesu ekõma duwe ypa wachu rekuaty buare wyrakarape, noã wachu roma 

ache wywy Jesu djãwẽ y wachu embedji. 

22Gobu ekõma Jesu endape etakrã kbe'e ymachidjagi Sinagoga puagi, idja bykuapyre 

rõ Jairo, wechãmbu kmarãma Jesu chã ruwa. 

23Gobu puka omatã roma Jesupe ina: —Cho ray kudjã mano ruwype roma ĩ, ekõ gami 

dje ipo miwã idja llabu kuwẽ gami idjape idja eche gatuwã emi dja manollãwã. 
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24Gobu Jesu oma idjadji; ache tãrã oma idja kuere rupi birima ra Jesu echedji. 

25Gobu ache tãrã bychepe ĩ kudjã achygi pirã wachu kandjãllãndy etakrã mirõ ruy’y. 

26Tãrãma o achy kuwẽandygi endape, membama idja bue rekopawe dja pirã wachu 

kuwẽwã, gogi wywy kuwẽllã idjape, achy buchãeche roma djo. 

27Go kudjã achygi nondje wendupyre Jesudji, go ekõma Jesu pyche rekuaty ache tãrã 

byche rupi, gobu pokoma Jesu tyrudji. 

28Kudjã kua reko idja djãwãpe: —Cho pokobu idja tyrudji cho pirã wachu 

kandjãwerã. 

29Gobu pirã wachu kandjã roma djo gobu kuama eche achyllãma emi. 

30Gobu Jesu kuama idja chidja rupi rõ kuwẽma go achygipe, gobu maĩma pyche 

rekuaty pranduwã ache wywype: —Awa rõ cho tyru pokoare? 

31Gobu dja kuere mudjãndygi inama Jesupe: —Dje wechãllã ko manonga ache tãrã 

djepe biri reko, Buerã dje ina go nonga: “Awa rõ chope pokoare?” 

32Jesu maĩ reko dja pyche rekuaty ache wywydji wechãwã awa rõ pokoare idjape. 

33Gobu kudjã krymballã buchã roma bu, kuabu dja eche achy kuwẽaredjiwa, ryry 

buchãpe kmarãma Jesu chã ruwa, kiupama Jesupe bue rõ idja djapowe. 

34Gobu Jesu inama idjape: —Kudjã, cho kuwẽma djepe dje djono buare dje djã'ã Apã 

Wachu ipope. Okryra gatupe kua, dje eche achy rõ kuwẽmbyrema. 

35Jesu djawu wyche rekobu, ekõma ymachidja Jairo tapy puaty wywygi djawu 

kiuwãngi. Idja wywy inama Jairope: —Dje ray kudjã darellãngi manoma, ka pukaeme 

Jesupe. 

36Gobu Jesu wenduma go nonga djawu rekobu, inama sinagoga pua ymachidjagipe: 

—Krymballãeme, dje djãwã djono gami Apã Wachu ipope. 

37Jesu inama duwegi wywype: —Mudjãeme chope. Gobu inama Pedro, Jakobo, 

Juãmpe emi: —Pendje ekõ ga mondo cho rupi. 

38Go ekõmbabu ymachidja sinagoga pua tapype, gope djuma ache tãrã chinga pudja 

buchã roma reko. 

39Jesu ikẽmbu inama ache tãrãpe: —Bue rõ pendje chinga pudja reko emi? Darellãngi 

rõ manollã, ikẽwe gogi. 

40Gobu ache wywy djudjama reko Jesudji. Gobu idja tokape buepa roma mondo ache 

wywype, pukama gobu darellãngi apãpe dja ei'ipe emi, brewipychã dja kuere 

mudjãndygidji emi ikẽma djo darellãngi endape. 

41Gobu Jesu pychyma darellãngi ipodji, gobu inama idjape: —Talita kumi! Kowe 

inambyty ache djawupe: “Darellãngi, puã ga bu!” 
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42Gobu darellãngi puãma watama emi, idja reko etakrã mirõ ruy’y dja opo endawe. 

Gobu ache tãrã chã opopa roma. 

43Gobu Jesu inama ache tãrã go puagipe kiullãwã duwegipe. Gobu ina emi: —

Bakupyre me ga mondo darellãngi uwã. 

Marko 6 

1Jesu ekõma Nasarepe, dja yma endawepe, dja kuere mudjãndygi wywy ekõma edji. 

2Go bue djapollãndy krey wẽmbu kiu reko sinagogape. Go pua ache wywy 

wenduparegi chã opo roma, gobu djawu reko pichadji: —Matyware ko Jesu bue kua 

gatugi? Mawe nonga ko idja tõ gatueche? Awa rõ meare idjape chidja bue tãrã 

wechãllãndy djapowã? 

3Kowe kbe'e rõ tapy djapoatygi, go duwe bue naina wachu djapollã. Go rõ Maria 

memby, idja pawe Jakobo, Juda Simõ emi. Go idja pawe kudjã wywy ekõ nandje 

bychepe. Idja rõ nandje nonga emi. Gogi wywy kua gatu buare Jesupe, prandjã emi 

byllã Jesudji. 

4Gobu Jesu inama: —Cho ka inallã pendjepe ĩllã profeta bygatupyty idja ekõandype, 

dja irondy wywy dja tuty wywy byllã emi idjape! 

5Gobu Jesu, ape rupi obu, djonoma idja ipo achygi tãrãllã llabu, gobu kuwẽma. Gobu 

Jesu djapollã go pua bychepe tãrã bue gatu ache wechãwã. 

6Gobu Jesu chã opo roma go ache wywy dja ekõandy puadji kua djuellã buare idja 

djawu. Gobu Jesu wata reko duwe rekuaty kiuwã Apã Wachu Djawu. 

7Gobu Jesu pukama emi dja etakrã mirõ apotolpe, gobu buema mondo picha mirõ 

duwe picha mirõdji emi, o nondje mema gogi wywype idja chidja gatu djapipawã 

achedjiware krei buchã wywype. 

8O nondje emi djawuma reko gogi wywype: —Bue raeme ape rupi buarã: Bakupyre 

raeme, buta raeme, riwichã raeme emi; djãpẽ etakrãeche rõ ra pendje ipope. 

9Pychãmbire pypy ga mondo, raeme mirõ tyru pendje pypywã. 

10Jesu inama emi: —Go tapype pendje wẽmbu warõ rẽ gope pendjẽ djawuwã Apã 

Wachu Djawudji, pendje kiupabu duwe rekuaty pendje lluãwã. 

11Pendjepe wẽkallãmbu, pendje djawu wendu djuellãmbu emi, wẽ kua go tapy tãrã 

puare, pychãdjiware ywy kui wawa ga mondo ache wywy wechawã gogi wywy 

wendu djuellã Apã Wachu Djawu. Cho rõ ka bewãllãeche inama pendjepe: go krey 

djuei buchãwerãmbu go tapy tãrã Sodoma Gomorra puagipe emi pacho buchãllãwerã, 

go tapy tãrã wendu djuellã buare Jesu djawu, pacho puy wachuwerã. 

12Gobu dja kuere mudjãndygi oma kiu rekowã ache wywype idja djã praru gatuwã. 

13Djapipama krei buchã tãrãpe, piyma reko bue tapia achygi echedji kuwẽmba 

romami tãrã achygipe emi. 
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14Ache wywy djawu reko go pua wywy rupi bue tãrã Jesu djapopawegi, gobu 

ymachidja wachu Erode wenduma kowe djawu go ache inawegi: —Juã Bautita 

manowegi wẽ roma bu, go buare Jesu rekoma Juã Bautita chidja. 

15Duwe inama emi: —Go rõ Elia. Duwegi rõ inama: —Go rõ Apã Wachu Djawu 

meandygi nondjewaregi nonga. 

16Erode wendubu inama: —Kowe rõ Juã, go cho tõ mondowegi, manowegi wẽma. 

17Go nonga Erode djapowe Juãdji: Pychyma muchãma emi ichã puwãmbyrepe rama 

tapy djãwãllãpe go Erodia prandjã buare Juãdji. Erode udja buare Erodiadji, dja pawe 

tywypurã Felipe brekodji. 

18Juã ina buare go nonga Erodepe: “Kbeigatullã dje rekobu dje pawe tywypurã 

breko.” 

19Juã ina buare go nonga Erodia byllã roma idjape, pycho djuema idjape emi. Kuallã 

roma reko mawe nonga rõ idjape pychowã. 

20Erode krymballã roma Juãdji go rõ bue buchã djapollãndy emi, idja kua buare go rõ 

kbe'e ekõngatugi, kuwẽ gatuma reko idjape. Erode wendubu Juã djawu idja djãwã 

paro roma, idja rõ wendu djueche wyche Juã djawu. 

21Etakrã krey wẽ gatubu Erode opoawepe ury wachu roma reko. Bakupyre wachu 

djapoma go ymachidjagi emi yma chuechidjagi wywy Galilea puagi wywy puarã. 

22Ikẽma djo Erodia memby kudjã daregi go pychã pambuwã. Daregipe wechãmbu 

Erode ury gatuma go pua wywydji. Go inama daregipe: —Puka chope dje llaporã cho 

mewerã bue wywy dje prawogi. 

23Inama emi: Cho djawu cho mema djepe, dje bue pukagi cho mewerã djepe, cho 

Chidja Llambaty bycheche rupi pewe. 

24Gobu daregi oma dja ei'i endape pranduwã: —Bue rõ cho pukarã? Gobu dja ei'i 

inama idjape: —Puka ga Juã Bautita tõ’õ. 

25Gobu daregi ikẽma djo ymachidja wachugi endape idjape pukawã: —Kowebu cho 

llaporã memi baydjape Juã Bautita tõeche. 

26Go buare ymachidjagi uryllãpe roma ni. Uryllãmbu djepe, ymachidjagi Herode 

djapoma daregi inawe nonga, dja djawu me buare daregipe go pua ache wywy chã 

ruwa. 

27Gobu wewepe buema mondo tõ allãngipe Juã tõwe eruwã. Gobu tõ allãngi oma go 

tapy djãwãllãpe, gobu Juãmpe tõ mondoma, 

28gobu eruma Juã tõwe baydjape mema go daregipe, go daregi mema dja ei'ipe. 

29Juã kuere mudjãndygi kuabu ekõma rawã dja echewe, gobu rama dja kuarewe 

endarãpe, gope pechema mondo. 
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30Gobu Jesu kuere mudjãndy wywy apotol owegi Apã Wachu Djawu kiuwã ekõma 

emi Jesu endape. Gogi wywy inama Jesupe bue gatu djapopawe emi kiu gatu buare. 

31Gobu Jesu inama gogi wywype: “Ekõ gami chodji nandje owerã ka wachupe 

bakupyre uwã emi pacha prowiwã.” (Jesu inama go nonga, go ache tãrã buchã ĩ buare 

gogi wywy bakupyre ubechewerã pacha bechewerã emi). 

32Gobu Jesu oma idja kuere mudjãndygidji wyrakarape duwe ka irõllã rekuaty. 

33Ache wywy kuabu Jesu dja kuere mudjãndygi wywydji oma emi duwe ka irõllã 

rekuaty, myrõmba roma Jesu lluãwãpe, go ache wywy noã wachu roma Jesu 

wẽmbechemi nondje. 

34Gobu Jesu wyrakara puare edjybu, wechãma ache wywy noãmbyre wachu, Jesu 

chingadjeky roma ni gogi wywydji, gogi wywy rõ wachupurã nonga rekollã idja 

warõandygi. Gobu Jesu kiuma reko ache wywype bue tãrã Apã Wachu Djawu 

gatudjiwa. 

35Go krey wychobu Jesu endape roma djo dja kuere mudjãndygi inama idjape: —Ka 

irõllã kowepe krey wycho roma emi. 

36Buepa ga mondo ache wywype kuarawã bakupyre dja uwã go tapy tãrã rupi emi go 

pua wywy rupi. Kowe nandje endape rõ djullãwerã bakupyre upyrã. 

37Gobu Jesu inama emi: —Pendje rõ me bakupyre ache wywy uwã. Gobu dja kuere 

mudjãndygi wywy inama Jesupe: —Ore buta tãrã buchã rekowerã wikytã tãrã eruwã. 

Ore rekollã wikytã tãrã ache wywype mewã! 

38Gobu Jesu pranduma dja kuere mudjãndygi wywype: —Mawe nonga ko pendje 

reko wikytã? Amaty kua wechãwa. Go kuabu inama: —Wikytã ipo pira mirõ. 

39Gobu Jesu inama dja mudjãndygi wywype: —Wapypa gami ache wywype ywy 

chepe gatupe dja irondygidji. 

40Gobu wapyma ache tãrã ywype, ipo tapa (50) kowepe ipo tapa (50) gope, ipo tapa 

(50) duwe rekuaty. 

41Gobu Jesu kawãma dja ipope wikytã ipo pira mirõ emi, maĩma ywadji, ury gatu 

mema Apã Wachupe. Pukapabu mema wikytã pira emi dja kuere mudjãndygi 

wywype membawã ache wywype. 

42Upabu kra gatupa roma ni ache wywy. 

43Go wikytã pira emi pytawe noãmbamami go etakrã mirõ reytype. 

44Wikyta emi pira uaregi rõ ipowachu (5.000) kbe'e. 

45Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype djopiwã wyrakarape wachawã 

duwe y wachu rekuaty go tapy tãrã Besaidape, gobu Jesu ollã wyche ache wywy ĩ 

wyche buare. 

46Jesu buepabu ache wywype, idja djopima itakuã llabu pukawã Apã Wachupe. 



82 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

47Chãwãmbu wyrakara ypurã wachu bychepema ĩ, Jesu ĩ wyche ywype. 

48Jesu rypydji wechãmbu dja kuere mudjãndygi wywype wyrakara paydjã reko djuei 

buchãpe, gogi wywy gua buchã roma ni wytu chidja ekõ buare dja lluãwã rekuaty. 

Koẽ ruwybu Jesu watama y wachu llabu wewã dja kuere mudjãndygi wywy endape, 

Jesu wacha rawe dja kuere mudjãndygi wywy chã ruwa. 

49Dja kuere mudjãndygi wechãmbu etakrã kbe'e wata roma bu y llabu achĩ roma 

mondo: —“Tuuu! Go Andjãwẽ kurã!” 

50Krymbãllãeche roma ni bue wechã buare. Gobu Jesu djawuma: —Krymbãllãeme, 

guei cho! 

51- 52Gobu Jesu djopima wyrakarape, wytu wachu kandjã roma djo. Gobu dja kuere 

mudjãndygi wywy chã opo roma gogi wywy kua gatullã buare Jesu chidja reko. Jesu 

membu djepe ipo wachu (5.000) kbe'epe wikytã, Jesu kuere mudjãndygi kuallã wyche 

Jesu chidja gatu reko. Jesu kuere mudjãndygi djã gatullã wyche. 

53Ypurã wachabu, wẽma tapy tãrã Genesarepe, go wyrakara wedjama y embedji. 

54Jesu edjybu wyrakara puare dja kuere mudjãndygidji, ache wywy go puagi kuama 

Jesupe. 

55Gobu kuapa roma duwe tapy tãrã rekuaty, erupama achygi wywy ikẽ endatygidji 

Jesu chã ruwa. 

56Jesu lluãwã rupi, tapy tãrã djõrã puagi wywy djonombama achygi wywy ape rupi. 

Jesu wachabu go rupi, pukama reko idjape achygi poko djue idja tyru pytadji, go tyru 

pytadji pokoaregi rõ achybechema. 

Marko 7 

1Gobu noãma reko Jesu chã ruwa Fariseo emi Moise parawe kiuatygi tãrã prowi go 

ekõwegi Jerusalẽ puare. 

2Gogi wywy wechãmbu Jesu kuere mudjãndygi wywype bakupyre ullã djypyware 

djapoty nonga, go uma bakupyre ipo kuchĩllãdji djypyware djapoty nonga, gobu 

djawu buchã roma reko. 

3Fariseo wywy, judio wywy emi djapoma reko djypyware djapoty nonga, ipo bragi 

bakupyre ullãndy, go ipo brallãngi rõ bakupyre u’u. 

4Go nonga emi fariseo wywy ekõmbu bue tãrã butadjiwa meandygi puare bakupyre 

ullãwerã idja ipo kuchĩllãmbu. Go wywy reko wyche tãrã djapoty nonga djypyware 

djapowegi: “Kuchĩ baydja kytã, y tykuaty emi, ikẽ endaty wywy emi.” 

5Go buare fariseo wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi pranduma Jesupe: —

Buerã dje kuere mudjãndygi wywy djapo djuellã djypyware djapoty nonga, go uma 

bakupyre ipo kuchĩllãdji? 
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6Gobu Jesu inama gogi wywype: —Pendje rõ ka bewã buchãngi, go buare pendjedji 

Apã Wachu inawe dja Profeta Isaia rupi: Kowe tapy tãrãeche puagi wywy rõ ina: 

“Ore gorãwẽ pre gatuty Apã Wachupe, idja djã'ã rõ budjãllã Apã Wachudji. 

7Pendje rõ kiu reko kbe'e djawuwedjiwa, go buare pendje ka kmarã Apã Wachupe,” 

8Pendje rõ djapo djuellã Apã Wachu Djawu inawe nonga. Pendje djapo djypyware 

djapowe nonga: Kuchĩ baydja kytã, y tykuaty emi, go bue duwe wywydji djapo reko. 

9Gobu Jesu ina wyche emi: —Pendje wedjama Apã Wachu Djawu gatu membyre, 

pendje djapowã djypyware djapoty nonga. 

10Moise inawe nonga: —Dje apã djawu ga wendu dje ei'ipe emi. Djawu buchãngi dja 

apãpe dja ei'ipe emi, ache wywy idjape pacho mondo manowã. 

11Apã Wachu go nonga inawe djepe, pendje rõ ina: —Etakrã kbe'e inambu dja apãpe 

dja ei'ipe emi: “Cho kuwẽllãwerã djepe, go cho rekogi, djepe kuwẽwã rawe korban 

buarã” (korban inambyty: Bue wywy mewã Apã Wachupe). 

12Go nonga pendje kiu ache wywype kuwẽllãwã dja apãpe dja ei'ipe emi. 

13Go nonga pendje wendullã Apã Wachu Djawu, djypyware djapoty nonga pendje kiu 

reko ache wywype. Go bue duwe wywydji pendje djapo reko. 

14Gobu Jesu pukama ache wywype inama emi: —Wendu gami kua gatu gami emi 

chope: 

15Ĩllã bue toka puagi ikẽmbu kbe'e djãwãpe mi buchãwã idjape Apã Wachu chã ruwa: 

Go djãdjiware bue wẽmbu go rõ mi buchãwerã idjape Apã Wachu chã ruwa. 

16Go wendu djuegi rõ wendu pyry ga mondo. 

17Jesu wedjabu ache wywype ikẽma tapy djãwãpe, gobu dja kuere mudjãndygi wywy 

pranduma idjape; bue rõ ina djue dje kiuwegi ache wywype? 

18Gobu Jesu inama: —Pendje ko kua gatullã emi cho kiuwe? Pendje kuallã ko ache 

wywy bue ubu djãwã buchãllã? 

19Ikẽllã bue upyre dja djãpe, kraechepema djo, gobu rõ go puchima. Go nonga Jesu 

ina bue wywy bakupyre buchãllã. 

20Gobu Jesu kiu wyche reko: —Ache djã buchãngi mi buchãwera idjape Apã Wachu 

chã ruwa. 

21Go ache djãwã buchãngi bue buchãdji kua ury, pĩarõ ury, narõ ury, picha ache bro 

ury, 

22picha brekodji meno ury, duwe bue rekobu djenguru emi, djembi buchã emi, ka ina 

buchã, bue buchã djapo ury, picha llapo prawogi, djawu buchã duwegidji, ka chidja 

buã'ã, tõllã buchã emi. 

23Kowe bue buchã wywy ache djãwã puaty, go wywy rõ mi buchãndy ache wywype 

Apã Wachu chã ruwa. 
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24Gobu Jesu oma tapy tãrã Tiro Sidõ rekuaty emi: Idja ikẽma o tapy djãwãpe gope 

djemi rawe ache wywy wechãllãwã. Idja djemillã. 

25Etakrã kudjã idja memby kudjã krei buchã rekogi, kuama Jesu ĩ gope, gobu oma dja 

endape, kmarãma Jesu chã ruwa. 

26Go kudjã rõ Grecia puaty, idja ekõandy Sirofeniciape. Gobu puka omatã roma 

Jesupe matãwã krei buchã dja memby daregi djãwã pua. 

27Gobu Jesu inama gogipe: —Wedja gami kra gatu rẽmi cho irondy wywy, 

kbeigatullã cho irondy wywy bakupyre membu begipe. 

28Gobu kudjã inama: —Go nonga, Rekoaty! Begi wywy emi u bakupyre kruruwe 

wabu dje irondy djuru puare. 

29Gobu Jesu inama idjape: —Go nonga dje ina buare cho wechãma dje kua gatu Apã 

Wachupe. Go buare dje tapype kua, go krei buchã wedjama dje memby daregipe. 

30Go kudjã oma. Dja tapype wẽmbu, djuma dja memby daregi djeno wyche ĩ ikẽ 

endatype. Idja eche gatuma, go krei buchã wedjama dja memby daregipe. 

31Gobu Jesu wẽma o Tiro puare. Watama o Sidõ rupi, ekõma ypurã wachu Galilea 

rekuaty, wachama o Dekapoli rupi. 

32Gobu eruma Jesu chã ruwa kbe'e wendullãngi djawu djuei'i emi. Gobu eruaregi 

puka reko Jesupe ipo miwã kbe'e llabu. 

33Gobu Jesu pukama ra go kbe'epe dja etakrãeche, gobu Jesu mudjema dja ipo akã 

pycha djãwãpe, emberyma emi dja ipodji pokoma kbe'e kberedji. 

34Gobu Jesu maĩma ywadji, tuẽma, gobu inama emi: “Efata!” (Kowe djawu inambyty 

“Peka ga mondo!”)  

35Go rupiwe kbe'e wendu gatuma, djawu gatuma emi. 

36Gobu Jesu inama go kbe'epe kiullãwã duwe wywype. Ache tãrãpe Jesu kiu 

kallãmbu, ache tãrã kiupa roma mondo duwe wywy rekuaty. 

37Gobu ache wywy chã opo roma Jesu djapowedji, go pua wywy inama reko: “Jesu rõ 

djapo gatueche, djapoma wedullãwegi wenduwã, djapoma emi djawullãwegi 

djawuwã.” 

Marko 8 

1Duwe kreybu ache wywy noã reko Jesudji, bue upyrã ĩmbeche. Gobu Jesu pukama 

dja kuere mudjãndygi wywype. Gobu inama: 

2—Cho chingadjeky roma reko ache wywydji. Brewipychã kreyma cho djãwẽ ĩ, gogi 

wywy rekollã bue uwã. 

3Cho buebu llellãdji dja tapype, llellã obu ape rupi oryrybu wapawerã, rypydjiware 

ekõmbawe. 



85 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

4Gobu dja kuere mudjãndygi wywy inama idjape: —Kowe ka wachupe bue ĩllã ache 

bue kuarawã upyrã. 

5Gobu Jesu pranduma gogi wywype: —Manonga wikytã pendje reko? Gogi wywy 

ina: —Djypẽta rõ ore reko. 

6Gobu Jesu inama ache wywype wapywã. Jesu wikytã djypetã pychybu, krandobuãma 

Apã Wachupe; gobu kioma wikytã, mema mondo dja kuere mudjãndygi wywype ache 

wywype mewã. 

7Reko emi pira mini tãrãllã. Jesu ury gatu mema Apã Wachupe, gobu inama emi: 

“Pichape memba ga mondo.” 

8Epo gatupa roma, noãmba romami pytawe djypetã nakõpe. 

9Go bue upare wywy ĩ chengypychã wachu (4.000). Gobu Jesu buepa roma mondo 

ache wywy dja tapype. 

10Gobu idja djopima djo wyrakarape dja kuere mudjãndygi wywydji, Damanuta 

rekuaty roma djo. 

11Gobu fariseo wywy wẽ roma bu djakama reko Jesudji, gogi wywy pukama Jesupe 

djapowã ywadjiwa wechãllãndy gogi wywy kuawã Apã Wachu Jesu djãwẽ ĩllã kura. 

Go nonga buãma Jesupe. 

12Jesu prandjã roma ni go nonga wendubu. Gobu inama: —Buerã pendje puka ury 

ywadjiwa wechãllãmbyty djapowã? Cho ka inallã pendjepe: Ywadjiwa 

wechãllãmbyty cho djapollãwerã pendje wechãwã. 

13Gobu Jesu gogi wywype wedja roma djo, djopima wyrakarape, duwe ypurã wachu 

embety roma djo. 

14Jesu kuere mudjãndygi wywy kuallã roma mondo rawã bue upyrã, etakrã wikytã rõ 

reko wyrakarape. 

15Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: —Maĩ gatu ga reko fariseo wywy 

ipa kui chouatygidji, Erode ipa kui chouatygidji emi. 

16Gobu dja kuere mudjãndygi wywy djawu reko edji: —Idja go nonga djawu nandje 

wikytã erullã buare. 

17Jesu kuama bue rõ picha djawu reko. Gobu inama: —Buerã pendje djaka reko edji 

wikytã erullã buare? Pendje kuallã wyche ko? Tõllãngi nonga pendje ekõ wyche? 

18Pendje chã rekobu wechãllã? Pycha rekobu wendullã emi? Pendje kuallã ko cho 

meware ipo wachu (5.000) ache wywype wikytã? 

19Cho me buare ipo wikytã ipowachu (5.000) ache wywype, manonga pytawe pendje 

noãwe nakõpe? Gobu dja kuere mudjãndygi wywy inama: —Etakrã mirõ. 
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20Jesu pranduma emi: —Cho me buare djypetã wikytã chengypychã wachu (4.000) 

ache wywype, manonga pytarywe pendje noãwe riwi djapopyrepe? Gobu dja kuere 

mudjãndygi wywy inama: —Djypetã riwi djapopyre. 

21Gobu Jesu inama: —Bue buare pendje kuallã wyche? 

22Jesu dja kuere mudjãndygi wywydji wẽ roma bu tapy tãrã Besaidape, gobu ache 

wywy kbe'e etakrã chãllãngipe eruma Jesu djãwẽ, puka omatã roma reko idjape 

pokowã. 

23Gobu Jesu chãllãngi ipodji pychyma tapy tãrã tokape roma ra; emberype dja chãdji 

piyma. Gobu chãllãngipe inama: “Dje wechãma ko?” 

24Gobu go kbe'e chãllãngi inama: —Kowebu cho wechãma ache wywype wyra wywy 

nonga watapawe. 

25Jesu pokoma emi mondo dja chãdji. Gobu go kbe'e wechã gatu roma bue wywydji 

idja chã kuwẽ buare. 

26Gobu Jesu buema mondo dja tapype gobu inama idjape: —Oeme tapy tãrã prowipe. 

27Go bue krãpĩmbabu, Jesu dja kuere mudjãndygi wywydji, oma tapy tãrã Sesarea go 

Filipo pua. Djawu roma reko ape rupi dja kuere mudjãndygi wywydji: —Manonga 

ache wywy ina awa rõ cho? 

28Gobu dja kuere mudjãndygi wywy inama emi Jesupe: —Duwe ache rõ ina guei rõ 

dje Juã Bautita, duwegi wywy ina emi dje rõ Elias, gobu duwegi wywy ina emi dje rõ 

nondjeware Apã Wachu profeta etakrã. 

29Gobu Jesu pranduma gogi wywype: —Pendje rã, manonga pendje ina awa rõ cho? 

Gobu Pedro djawuma: —Dje rõ Krito, Apã Wachu Prawowegi. 

30Gobu Jesu djawu romami dja kuere mudjãndygi wywype ache wywype kiullãwã 

Pedro djawuwegi. 

31Jesu djawu krãpĩmbu kiu roma reko ache wywype: Yma chuegi wywy, judio 

ymachidja wachugi wywy, reko buchãwerã emi byllãwerã Apã Wachu raype, pa'i 

ymachidja wywy emi, Moise djawu parawe kiuatygi wywy emi, bropyrã idjape, gobu 

brewipychã krey wẽmbu wẽwerã. 

32Jesu djawu kiupabu dja manowãdji, Pedro rama Jesupe duwe rekuaty dja 

etakrãechepe, gobu djakama mondo Jesupe ina buare go nonga. 

33Gobu Jesu djewy roma bu, maĩ roma reko dja kuere mudjãndygi wywydji, gobu 

djakama mondo Pedrope: —Amaty kua Andjãwẽ, dje rekollã Apã Wachu Djawu dje 

tõpe, ache wywy tõpe kuaty nonga dje reko! 

34Gobu Jesu pukapa roma dja kuere mudjãndygipe ache wywype emi, gobu inama: —

Pendje mudjã djuebu cho kuere rupi, kuaeme mondo pendjedji, djachi ga ra wyra 

wachapyre, gobu cho kuere rupi mudjã ga bu. 
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35Go idja djãwã me djuellãngi manowerã. Idja djãwã mengi manombu chope mudjã 

buare, Apã Wachu Djawu djapo buare emi, idjape cho kuwẽwerã. 

36Go buare, ache wywy bue tãrã rekopabu djepe ywy llabu dja manombu ollãwerã 

ywadji. 

37Bue rõ ache wywy pepywerã idjape kuwẽwã? Rekollã bue pepywã. 

38Go ache kakubu chope cho Djawu kakubu emi kowe ache bue buchã djapotygi chã 

ruwa, go Apã Wachu ray kakuwẽrã emi idjape idja ekõmbu idja Apã chidja gatudji go 

dja buetygi wywydji emi. 

Marko 9 

1Gobu Jesu inama emi ache wywype: —Cho ka inallã pendjepe, ache tãrã pendje 

bychepe manollãwerã wechã nondje Apã Wachu Chidja Gatu Llamabaty ekõmbu. 

2Krey wachapa wẽmbabu, Jesu rama Pedro, Jakobo, Juãmpe emi go itakuã llabu dja 

etakrãpe ĩwã, go dja kuere mudjãndygi chã ruwa Jesu duwe nonga roma o. 

3Dja tyru mimbi idju gatupa roma djo emi, ĩmbeche go nonga tyru kuchĩmbyre kowe 

ywype. 

4Wechãmami Eliape Moisepe emi, Jesudji djawu rekobu. 

5Pedro djawuma reko Jesudji: —Kiutygi, nandje ĩ gatu kowepe, ore pindo matãwerã 

brewipichã tapy djapowã, etakrã dje endarã Moise endarã, Elia endarã emi. 

6Pedro kuallã bue rõ dja inawe krymballã buare dja djãwẽwatygidji. 

7Gobu bakyrei pechema mondo idja wywy llabu, go bakyrei byche rupi Apã Wachu 

djawuma bu: —Kowe rõ cho ray cho prawo gatuechegi, wendu mondo idjape. 

8Go maĩmbu roma dja ruwa wechãmbechema idja djãwẽware, Jesu etakrã roma ni. 

9Kuambuku puare wedjybu, Jesu djawumami dja kuere mudjãndygi wywype: —

Kiueme ache wywype bue pendje wechãmbawe wywy, go Apã Wachu ray manowe 

puãmbu kiu ga mondo. 

10Pedro, Jakobo, Juã emi djonomba romami Jesu djawuwe dja djãwãpe, gobu prandu 

reko edji kua djue buerã go nonga Jesu djawu “manowe puãmbu.” 

11Gobu Jesupe pranduma: —Buerã ina Moise djawu kiuatygi wywy go Elia ekõwerã 

Krito nondje? 

12Gobu Jesu inama: —Elia rẽ ekõwerã, idja rõ bue djono gatupawã bue wywy, buerã 

ina Apã Wachu Djawu parapyrepe go nonga: “Go Apã Wachu Raype reko buchãwerã 

pachowerã emi?” 

13Cho rõ ina pendjepe Elia ekõma, tãrã ĩ endawe idjape reko buchãwegi, go Apã 

Wachu Djawu parapyrepe inawe nonga. 
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14Ekõmbu dja kuere mudjãndygi wywy djãwẽ, wechãmami ache tãrã noãmbyre 

wachu dja kuere mudjãndygi chã ruwa mamambyre. Go Moise parapyre kiuatygi 

djaka reko emi dja kuere mudjãndygidji. 

15Jesupe wechãmbu ache wywy ury gatupa roma ni, gobu watama o Jesu rekuaty 

idjape djuwywã. 

16Jesu pranduma ache wywype: —Bue rõ pendje djaka reko cho kuere 

mudjãndygidji? 

17Etakrã kbe'e, ache wywy byche pua inama: —Kiuatygi, kowepe cho ray dje chã 

ruwa cho eruma, krei buchã idjape reko buchãndy djawullã roma ni idjape. 

18Maty dja ĩmbu, go krei buchã ywype roma idjape djapima mondo, dja djuru tydju 

buchã roma mondo, ã'ã ypã buchã roma mondo emi, gobu krerepama. Cho puka 

endawe dje kuere mudjãndygi wywype krei buchãpe djapiwã, go wywy djapibeche. 

19Gobu Jesu inama emi: —Ache wywy Apã Wachu chidja kuallãeche! Mawe nonga 

kreybu rõ cho ĩwerã pendje djãwẽ? Mawe nongabu rõ cho chidjawerã pendjedji? 

Kuãty ga eru kbuchuwegipe. 

20Gobu rama go kbuchuwegipe Jesu chã ruwa, go krei buchã wechãmbu Jesupe, gara 

roma mondo go kbuchuwegipe, ywydji roma dja eche djapi mondo, djuru tydju buchã 

roma djo. 

21Gobu Jesu pranduma tupurãngipe: —Mawe nongabu rõ krei buchã reko endawe 

idjape? Gobu tupurã inama: —Go idja krumimbuwe. 

22Tãrãma go krei buchã idjape ity endawe tatape ype emi idjape djukawã. Dje 

chidjabu rõ kuwẽ gami, oredji chingadjeky gami. 

23Gobu Jesu inama: —Bue rã dje chope ina “cho chidjabu”? Dje chope kua gatubu 

bue wywy dje pukabu cho djapowerã. 

24Go kbuchuwe apã puka roma mondo: —Cho kuama Apã Wachupe, chope kuwẽ 

gami cho kua gatuwã emi. 

25Jesu wechãmbu ache wywy tãrã bechemi, djaka roma mondo krei buchãpe inama: 

—Krei buchã djawullãngi wendullãngi emi, cho ina djepe wẽwã go kbuchuwe djãwã 

puare ikẽeme kbuchuwegi djãwãpe! 

26Gobu krei buchã achĩma, ywype djapima mondo kbuchuwegipe. Gobu wẽma djo 

manowe nonga roma wedja kbuchuwegipe, go buare ache wywy ina: —Monoma. 

27Gobu Jesu dja ipodji pychymami, puãmami kbuchuwegipe. 

28Gobu Jesu ikẽma djo tapy djãwãpe go dja kuere mudjãndygi wywy pranduma 

Jesupe dja etakrã ĩmbu: —Bue buare rõ ore djapillãwe go krei buchãpe? 

29Gobu Jesu inama emi: —Kowe nonga krei buchã pendje djapiwerã puka willã 

rekobu. 
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30- 31Go puare obu Jesu dja kuere mudjãndygi wywydji watama o Galilea rupi, Jesu 

wẽ djuellã ache wywy chã ruwa kiu reko buare dja kuere mudjãndygi wywype. Jesu 

inama: —Cho, Apã Wachu Ray, membyrã ache wwwy ipope; chodji bropyrã gobu 

brewipychã krey wẽmbu wẽwerã emi. 

32Dja kuere mudjãndygi wywy kuabeche Jesu djawuwe, gogi wywy krymballã idjape 

pranduwã. 

33Wẽ roma bu chupa bykuapyre Kapernaũpe, tapype ĩmbu Jesu pranduma mondo dja 

kuere mudjãndygi wywype: —Bue pendje ape rupi djaka rekoty? 

34Go wywy djawullãeche, ape rupi djaka rekoawe, awa rõ chidjaechewãngi. 

35Gobu Jesu wapyma, pukama mondo etakrã mirõngipe inama emi: —Ymachidjaeche 

djuegi, kuwẽ gami ache wywype, ekõ ga emi buetygi nonga. 

36Gobu Jesu krumi etakrãpe pukama, djonoma mi dja kuere mudjãndygi wywy 

bychepe, dja topape upibu inama: 

37—Pendje ury gatubu kowe krumidji cho bykuapyrepe, chodji pendje ury gatu emi. 

Pendje ury gatubu chodji, cho buearegidji pendje ury gatu emi. 

38Juã inama: —Kiuatygi, ore wechãma emi etakrã kbe'e dje bykuapyrepe matãma 

mondo krei buchãpe. Ore inawe idjape: —“Djapoeme go nonga,” idja rõ nandje rupi 

watallãndy buare. 

39Gobu Jesu inama: —Idjape pychyeme. Go wechãllãndy djapobu cho bykuapyrepe, 

djawu buchãllãwerã chodji. 

40Ache nandjepe bue buchã djapollãngi, nandjepe bue gatu djapo. 

41Duwe ache wywy pendjepe membu y djepe cho bykuapyrepe, pendje rõ cho llapo 

buare, dja y mewedjiwa, Apã Wachu bue gatu pepywerã idjape. 

42Duwe mimbu bue buchãpe kowe wichakrã nonga chope kua gatutygi, kbeigatuwerã 

dja rupydji ita wachu muchãmbu ypurã wachupema djapi. 

43Dje ipo djepe rabu bue buchã djapowã, mondo ga mondo, kbeigatuwe ipo etakrãdji 

dje o ywadji go ipo mirõdji dje o Andjãwẽ llambatype, tata uwellãndype. 

44Gope acho tãrã manollãndy tata uwellãndy emi. 

45Dje pychã djepe rabu bue buchã djapowã, mondo ga mondo, kbeigatuwe pychã 

etakrãdji dje o ywadji go pychã mirõdji djapipyrã Andjãwẽ llambatype, tata 

uwellãndype. 

46Gope acho tãrã manollãndy tata uwellãndy emi. 

47Dje chã djepe rabu bue buchã wechãwã, matã ga mondo, kbeigatuwe chã etakrãdji o 

Apã Wachu Llambatype, go chã mirõdji djapipyrã tata wachupe. 

48Gope acho tãrã manollãndy tata uwellãndy emi. 
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49Ache wywy iropawerã tatadji. 

50Itakyry iro rõ iro gatu. Itakyry irollãmbu, mawe nongape rõ irowerã emi? Itakyry irõ 

ache rekobu inambyty go ache ekõ gatu pichadji, okryra gatu reko emi. 

Marko 10 

1Jesu o roma djo Judeape, ypurã Jordã duwe embe rupi. Ache wywy noãmba roma ni 

Jesu djãwẽ, gobu Jesu kiu roma reko, dja djapoty nonga. 

2Fariseo wywydjiwa pranduma buãwã emi idjape: —Kbe’e idja brekope wedjawerã 

ko?3Gobu idja inama: —Bue rõ Moise pendjepe inawẽ pendje djapowã? 

4Gogi wywy inama: —Moise inawe, kbe'e idja breko wedja djuebu, kuachia 

puidjiwagi membyrã idjape. 

5Gobu Jesu inama: —Moise parawe kowe djawu ache wywy wendu djuellã buare. 

Moise wedjabu djepe kbe'e go nonga djapowã, nondjechebu go nongallã. 

6Nondjechebu rõ Apã Wachu bue wywy djapopabu djapoma achepe kbe'e emi kudjã. 

7Go buare kbe'e wedjawerã dja apã dja ei'ipe emi ekõwã dja brekodji. 

8Go mirõ ekõwerã edji, etakrã nonga. Go nonga mirõ nongallãma, etakrã nonga roma. 

9Go buare Apã Wachu chã ruwa budjapyregi, ache wywy matãllãwerã. 

10Mawebu, tapype ĩmbu, dja kuere mudjãndygi wywy pranduma emi kudjã wedja 

urygidji. 

11Jesu inama: —Kbe’e idja brekope wedjagi, udjabu duwe kudjãdji, idja udjape djapo 

buchãma, bue buchã djapoma emi Apã Wachu chã ruwa. 

12Kudjã dja imepe wedjagi emi, udjabu duwe kbe'edji, djapoma bue buchã idja imepe, 

bue buchã djapoma emi Apã Wachu chã ruwa. 

13Ache wywy eruma krumi wywy Jesupe, djonowã idja ipo krumi wywy llabu, go dja 

kuere mudjãndygi wywy djaka mondo krumi wywy eruaregipe. 

14Jesu wendubu kowe djawu, prandjã roma, djawu roma mondo ina: —Wedja ga 

mondo krumi wywype ekõwã cho endape, pychyeme emi, krumi nongagi llaporã rõ 

Apã Wachu Llambaty. 

15Cho ka inallã pendjepe, pendje krumi wywy nongallãmbu, ikẽllãwerã Apã Wachu 

Llambatype. 

16Jesu upima dja chape krumi wywype, dja ipo djonoma krumi wywy llabu, emi 

djawu gatu mema krumi wywype. 

17Jesu wẽmbu, watama o ape rupi. Etakrã kbe'e myrõ roma bu, Jesu chã ruwa 

kmarãma, gobu pranduma: —Kiuaty kbeigatugi, chope kiu gami: Cho gorãwẽ ywadji 

ĩ djue Apã Wachu Llambatype. Bue rõ cho djaporã ywadji owã? 
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18Gobu Jesu inama: —Buerã chope ina kbeigatu? Ĩllã ache kbeigatugi, Apã Wachu 

etakrã rõ kbeigatu. 

19Dje kua gatu Apã Wachu Moise rupi inawe kowe djawu ache wywy djapowã: 

“Picha broeme, picha udja pokoeme, narõeme, ka djawueme pichape, ka inaeme emi, 

prawo gatu ga reko dje apãpe dje ei'ipe emi.” 

20Go kbe'e inama: —Kiuatygi, cho kbuchubuwe cho djapopawe kowe Apã Wachu 

Djawu Parapyre inawegi. 

21Gobu Jesu maĩ gatu roma prawoma emi idjape. Inama: —Ĩ etakrã bue dje djapollã 

wyche, o ga mondo dje tapype, memba butadji bue dje rekopawegi, gobu buta me ga 

mondo bue rekollãngi wywype, go nonga dje rekowerã bue tãrã ywadji, gobu cho 

kuere rupi ga ekõ. 

22Gobu kbe'e djãwã o achy roma djo, gobu o roma djo uryllã buchãpe idja bue tãrã 

reko buare. 

23Gobu Jesu maĩma reko dja rekuatywa wywydji, inama dja kuere mudjãndygi 

wywype: —Djuei buchã ikẽwã bue tãrã rekogi Apã Wachu Chija Llambatype. 

24Dja kuere mudjãndygi wywy wendubu kowe djawu chã opo roma djo. Gobu Jesu 

djawu roma bu emi: —Cho ray wywy, puy wachu rõ ywadji owã ache bue tãrãpe 

mudjãngi. 

25Djueiwerã bepurã wachu ikẽwã pidju djãwã rupi, go nongallã kbe'e bue tãrã 

rekogipe, idjape djuei buchãechewerã ikẽwã Apã Wachu Chidja Llambatype. 

26Go wendubu gogi wywy chã opo buchã roma, picha djawu roma reko edji 

pranduwã: —Awa rõ go nongabu kuwẽmbyrã? 

27Gobu Jesu gogi wywype maĩmbu inama: —Ache wywype rõ djuei'i; Apã Wachupe 

rõ djueillã; go bue wywy rõ djueillã Apã Wachupe. 

28Gobu Pedro ina roma: —Ore rõ wedjawe bue tãrã ore llapogi mudjãwã dje kuere 

rupi. 

29Jesu inama mondo: —Go bue wywy wedjagi cho kuere mudjã buare, go tapy 

wedjagi, dja pawe kbe'e wedjagi emi, dja pawe kudjãpe emi, dja Apãpe dja ei'ipe emi, 

dja breko emi, dja raype emi, dja ywy wedjagi Apã Wachu Djawu mudjã buare, 

30kowe ywype rekowerã tãrãwe etakrã tapa tapadji (100) go bue wywy: tapy, pawe 

kbe'e, pawe kudjã, apã, ei'i, ray wywy, ywy, djuei buchãmbu djepe. Apã Wachu 

mewerã emi idjape gorãwẽ ywadji llambarã Apã Wachu djãwẽ. 

31Go kowebu chidja rekogi gobu chidjallãwerã. Go kowebu chidja rekollãngi gobu 

chidjawerã. 

32Jerusalẽ rekuaty obu, Jesu nondjewe oma dja kuere mudjãndy wywydji, go wywy 

chã opo roma, go oma Jesu kuere rupi krymballã roma ni, Gobu Jesu pukama etakrã 

mirõ dja kuere mudjãndygi wywy, kiuma bue rõ ekõwerã idjadji: 
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33—Nandje o roma djo Jerusalẽmpe. Gope Apã Wachu ray membyrã pa'i wywy 

ipope, Moise parawe kiuatygi wywype emi. Go wywy mewerã idjape manowã, duwe 

ache Roma puatygipe, 

34go idjape djudja rekopyrã; idja chãdji embery nywombyrã, gobu bropyrã 

djonombyrã emi dja kuarewe endarãpe gobu mawebu brewipychã krey wẽmbu 

puãwerã manowegi puare. 

35Go Jakobo, Juã emi, Sebedeo ray wywy, ekõ roma bu Jesu chã ruwa inama: —

Kiuatygi, ore djawu djapo gami, ore pukawãngi. 

36Gobu Jesu pranduma: —Bue rõ pendje pukagi? 

37Go mirõ inama: —Dje wapybu ymachidja wapy llambatype ywadji ore chidja reko 

djue emi dje nonga. Me orepe wapywã etakrã dje llu rekuaty duwe dje llachu rekuaty 

emi. 

38Gobu Jesu djawuma: —Pendje kuallã bue rõ pendje puka. Pendje ko wachawerã 

djuei buchã go cho djuei wachu wachawerã nonga? Pendje ko manowerã go cho 

manowerã nongagi? 

39Gobu Jakobo, Juã inama: —Ore emi wachawerã djuei wachu dje wachawerã nonga. 

Jesu inama emi: —Go nonga, pendje djuei wachu wachawerã, emi manowerã cho 

nonga emi. 

40Go wapywerãngi cho llu rekuaty llachu rekuaty emi go cho mellãwerã, go Apã 

Wachu rõ mewerã go idja kuagipe. 

41Gobu wendubu duwe etakrã tapa dja kuere mudjãndygi kowe nonga, prandjã roma 

djo Jakobope emi Juãmpe. 

42Gobu Jesu pukama gogi wywype, inama: —Kowe pendje kuagi, go tapy tãrã puagi 

ymachidja wywy rekopa dja ipope ache wywy judiollãngi, go duwe ymachidjagidji 

djapo reko go idja djapo djuegi ache wywype. 

43Pendje bychepe go nonga djapoeme. Go pendje bychepe ymachidja djuegi, ekõ ga 

mondo buepytygi nonga. 

44Go pendjedjiwa chã ruwa ĩ djuegi, ĩ ga mondo ache wywy bychepe buetygi nonga. 

45Go buare, cho, Ache Ray, chidja rekobu djepe, ekõllã kowe ywype ache wywype 

buepytygi nonga rekowã. Cho rõ ekõwe kowe ywype buetygi nonga manowã ache 

tãrãdji. 

46Gobu Jesu dja kuere mudjãndygi wywydji wacha roma djo tapy tãrã Jeriko rupi. Go 

Jeriko wachapabu ache tãrã dja kuere rupima djo, kbe'e chãllã wapy rõ ape embedji, 

gope puka reko. Go bykuapyre rõ Bartimeo go rõ Timeo ray. 

47Go wendubu Jesu Nasare pua wacha go rupi, go kbe'e chãllãngi puka omatã roma 

bu: —Jesu: Dawi ray’y, chope chingadjeky gami! 
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48Ache wywy djaka roma mondo chãllãngipe pukallãwã Jesupe. Gobu chãllãngi puka 

chidja roma bu: —Dawi ray, chope chingadjeky gami! 

49Gobu Jesu watallã roma, inama emi: —Puka ga mondo kbe'e chãllãngipe. Gobu 

pukama chãllãngipe, inama: —Krymba gatu gami! Puã ga mondo! Jesu djepe 

pukama. 

50Gobu chãllãngi dja tyru aku djapipa roma mondo, puã chidja roma djo Jesu djãwẽ 

roma ni. 

51Jesu pranduma idjape: —Buerã chope dje puka? Bue rõ cho djapowerã djedji? Go 

kbe'e chãllãngi inama: —Kiuatygi, cho wechã djuema cho wechãwe nonga. 

52Gobu Jesu inama: —O gatu ga mondo, dje kuwẽma dje kua gatuware Apã 

Wachupe. Go rupiwe kbe'e chãllãngi wechã gatu roma djo, gobu Jesu kuere rupi roma 

djo. 

Marko 11 

1Gobu Jesu dja kuere mudjãndygi wywydji ekõma go kuãmbuku Oliwope ĩ go tapy 

tãrã Betfage emi Betania rekuaty, rypyllãma go tapy tãrã Jerusalẽndji. Gope Jesu 

inama mirõ go dja kuere mudjãndygipe: 

2—O ga mondo tapy tãrã prowipe, go ikẽmbu djuwerã bepurã djacha memby 

muchãmbyre, idja llabu ache djopillã wyche, djura ga eru. 

3Go duwegi inambu rõ “buerã dje djora”, djawu ga mondo: “Go Rekoatygi djopiwã, 

gobu eruwerã wyche kowepe.” 

4Gobu oma, djuma bepurã djacha memby tokape, go ikẽlluandy embepe muchãmbyre, 

gobu djurama. 

5Gobu duwegi wywy go puagi pranduma: —Bue rõ pendje djapo? Buerã pendje 

djurawe bepurã djacha memby? 

6Gobu dja kuere mudjãndygi inama Jesu inawe nonga. Gobu gogi mema. 

7Gobu djonoma dja tyru aku bepurã djacha memby llabu, gobu rama Jesu endape, 

gobu Jesu djopima. 

8Tãrã ĩ idja tyru aku djono go ape rupi, duwegi djono emi tuei o'o Jesu watawãpe. 

9Go ache wywy opywegi Jesudji go ogi tãpity, dja urybu inama reko: “Hosanna! Go 

ekõwegi Rekoatygi bykuapyrepe Apã Wachu ury gatueche idjadji! 

10Kbeigatu nandje apã Dawi chidja gatu llambaty ekõwẽrãngi! Hosanna 

ywadjiwatygi!” 

11Go Jesu ekõmbu Jerusalẽmpe, oma emi prellambatype wechãmbama gope bue 

wywy. Gobu oma Betaniape etakrãmirõ go dja kuere mudjãndygidji krey wycho 

buare. 
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12Go kuembu, wẽ roma djo Betania puare, gobu Jesu llellãma. 

13Go rypydji wechãma etakrã igo wyra o gatu, oma wyra lla uwã, gobu djullãeche 

lla'a, oeche rõ ĩ, go krey igo wyra llallãndy wyche. 

14Jesu djaka puy roma mondo igo wyrape ina: —Go duwegi ubechewerã dje lla'a. Dja 

kuere mudjãndygi wywy wenduma Jesu djawu. 

15Gobu ekõma Jerusalẽmpe. Gope Jesu ikẽma prellambaty djãwãpe gobuma djapipa 

roma go puagi, bue butadji mengi bue ragi emi. Itypa roma mondo buta pepyatygi 

wyrachepe wywy, baruku meandygi wapytygi wywy emi. 

16Kawãmbama mondo ache wywype bue wywy rallãwã prellambaty djawã rupi. 

17Gobu kiu reko, inama: —Pendje wechãllã ko Apã Wachu parapyrepe ina: Cho tapy 

pukapyrã rõ tapy puka llambaty ache wywy ekõandy puatygi wywy buarã, pendje rõ 

djapo tapy narõndygi wywy llambarã. 

18Gobu wenduma pa'i wywy ymachidja wachugi, Moise parawe kiuatygi wywy emi, 

gobuma kuara mawe nonga rõ Jesupe djukawã, go wywy krymballã buare Jesudji, 

ache wywy chã opo buare Jesu kiuwedji. 

19Go krey chãwã ruwybu, Jesu dja kuere mudjãndygi wywy emi oma go tapy tãrã 

puare. 

20Go koẽpadjebu Jesu dja kuere mudjãndygi wywy emi watama o wyra Jesu djaka 

puy wachupyre rupi, gobu wechãma go wyra chãka roma djo. 

21Gobu Pedro kuama Jesu inawe, inama: —Kiuatygi, maĩ go wyra dje djaka puy 

wachuware chãka roma djo. 

22Gobu Jesu ina Pedrope: —Kua ga reko Apã Wachudji. 

23Cho ka inallã pendjepe, go kowe kuãmbukupe inangi: —Ĩeme gope, ypurã wachupe 

wa kua! Go pendje djãwã kypellãmbu, pendje kua gatuechebu rõ Apã Wachupe go 

bue pendje inambu wẽwerã. 

24Go buare cho ina pendjepe: Pendje krandobuãmbu bue wywydji Apã Wachupe, kua 

ga reko mawebu pendje rekowerã, Apã Wachu rõ bue wywy membawerã. 

25Pendje pukabu Apã Wachupe duwegidji pendje prandjãmbu, kuwẽ gami pendje 

prandjãwegipe, go nonga emi pendje Apã ywadjiwagi kuwẽwerã go bue buchã pendje 

djapowe. 

26Pendje kuwẽllãmbu, go pendje Apã ywadjiwagi emi kuwẽllãwerã go bue buchã 

pendje djapowe. 

27Gobu ekõma emi Jerusalẽmpe, go Jesu watabu prellambatype, go pa'i ymachidja 

wachugi wywy, Moise parawe kiuatygi wywy, chuepurã wywy emi ekõma Jesu 

djãwẽ. 
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28Gobu gogi wywy pranduma: —Bue chidja rupi kowe wywy dje djapo? Awa rõ 

djepe meare chidja go nonga dje djapowã? 

29Gobu Jesu inama: —Cho emi pranduwerã pendjepe: Pendje chope djawu pepybu, 

gobu cho pendjepe inawerã bue chidja rupi rõ kowe wywy cho djapo. 

30Awa rõ bueare Juãmpe y tõ pypywã? Apã Wachu ko? Ache wywy ko? Chope kiu ga 

mondo. 

31Gobuma gogi wywy djaka reko pichadji: —Nandje inambu Apã Wachu rõ Juãmpe 

buewe, Jesu nandjepe inawerã: “Bue buare rõ pendje wendu gatullã Juã djawu?” 

32Nandje inambu ache Juãmpe buewe, ache wywy nandjepe pachowerã, gogi wywy 

kua gatu buare Juã rõ Profeta, Apã Wachu Djawu meandygi. Nandje fariseo wywy 

kua gatu Juã rõ Apã Wachu profetallã. 

33Go nonga Jesupe inama: —Ore kuallã. Gobu Jesu inama emi: —Cho emi pendjepe 

inallãwerã bue chidja rupi kowe wywy cho djapo. 

Marko 12 

1Gobu Jesu kiu roma djawu nonga rupi: Etakrã kbe'e pechema dja ywype chipopurã 

lla'a; dja ywy wyrape pechepamami; djapoma emi chipopurã lla ty’y djami llambarã. 

Djapoma emi tapy ywa buchã go maĩ rekowã. Gobu ywy mema ywy tyrõandygipe, 

gobu oma budjakrãpe. 

2Go mawe nonga kreybu chipopurã lla pranambabu, go kbe'e chipopurã pechearegi 

buema mondo dja buetygipe pukawã go bue dja chipopurã lla noãwã dja llaporã. 

3Gogi wywy rõ pachoma mondo kbe'e buepyregipe bue roma bu emi ipoeche. 

4Gobu buema emi duwe dja buetygipe, gogipe pachoma idja tõpe, djawu buchãma 

emi. Gobu buema mondo dja rekoatygi endape. 

5Gobu buema emi duwe dja buetygipe, gogipe djukama. Gobu buema go duwe tãrã 

wywy dja buetygipe; gogi wywydjiwagipe pachoma djono, duwe gogidjiware 

djukama djono emi. 

6Duwegi ĩ wyche: idja ray, dja prawo gatugi. Idjape buema mondo krãpĩechepe. Gobu 

idja djãwã djawuma: “Cho raype wechãmbu, krymballãwerã.” 

7Go ywy tyrõandygi wywy pichadji djawuma reko: “Awẽ kbe'e ekõma bue wywy 

llaporãngi; bro ga mondo idjape, dja llapo rawe nandje llaporã wywy.” 

8Gobu go kbe'epe pychy roma, broma idjape, djapima emi dja echewe chipopurã lla'a 

tokape. 

9Bue rõ pendje ina go chipopurã pechearegi djapowerã? Ekõwerã, bropawerã ywy 

tyrõandygi wywype. Gobu mewerã chipopurã pechepyre duwe achepe. 

10Pendje wechãllã ko Apã Wachu Djawu: Go ita tapy djapoatygi djapiwe, kowebu go 

ita llabuma tapy mi. 
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11Go nonga rõ Apã Wachu djapoma, nandje chã opopama. 

12Gobu pa'i wywy pychy djue idjape, gogi wywy kuama Jesu gogidji wywy inawe 

kowe djawu nonga. Krymbabeche ache wywy gope ĩmbu pychyllã idjape wedja roma 

djo. 

13Gobu buema Jesu endape duwe fariseo emi duwe Erodedjiwagi, buãwã mi buchãwã 

idjape djawu rupi. 

14Go wywy ekõma inama emi idjape: —Kiuatygi, ore kua dje rõ ka bewãllã. Dje 

wendu kua bue tãrã rekogipe emi bue tãrã rekollãngipe; dje wendu kua chidja 

rekogipe emi chidja rekollãngipe, dje emi kiu gatuty Apã Wachu ape rupi wata 

gatuwã. Orepe wendu gami kowebu: Ore buta mewerã ko ymachidja wachu Roma 

puagipe? 

15Mewerã ko idjape, mellãwerã ko? Bue rõ Moise parapyre ina? Jesu kuama gogi 

wywy rõ ka bewã, gobu inama: —Buerã pendje mi buchã djue chope? Eru gami 

chope buta ita cho wechãwã. 

16Go eruma buta ita bykuapyre “denario”. Gobu Jesu pranduma gogi wywype: —Awa 

chã rõ buta itadjiwagi, awa bykuapyre emi? Gogi wywy inama: —Go ymachidja 

wachu Roma puagi chã'ã, dja bykuapyre emi. 

17Gobu Jesu inama gogi wywype: —Me ga mondo ymachidjagipe idja llapo, me ga 

mondo emi Apã Wachupe idja llapo. Gobu ache wywy chã opo roma Jesudji. 

18Gobu oma Jesu endape Saduceo wywy. Gogi wywy rõ ina ĩllã manombawegi wẽwã 

goma endarã. Go buare go wywy kiuma kowe djawu nonga: 

19—Kiuatygi, Moise paramami orepe go kbe'e manombu ray machĩllãmbu dja 

brekodji, go manowegi pawe udjawerã go kudjã prowegidji, ray machĩwã prowegipe 

dja pawe manowegi buarã. 

20Ĩ endawe djypetã kbe'e wywy dja pawe. Gobu dja pawe dorogi udjama, gobu 

manoma dja ray machĩllã. 

21Gobu doroechegi udjama prowegidji, gogi manoma ray machĩllã emi, go doroeche 

eruwegi manoma go nonga emi. 

22Go nonga djypetã kbe'e wywy udjapa endawe kudjãdji, gogi wywy ray machĩllã. 

Mawe wachubu kudjã manoma emi. 

23Kiupabu kowe djawu nonga, Saduceo wywy pranduma Jesupe: —Dje emi fariseo 

wywy ina Apã Wachu manowegi wywype wẽmbawerã. Apã Wachu djapobu go 

nonga, awa brekorã rõ go kudjã, go djypetã kbe'e wywy pawe udjapyrema go 

kudjãdji? 

24Gobu Jesu inama go wywype: —Pendje wywy djampãma pendje kuallã buare Apã 

Wachu Djawu parapyre, pendje kuallã buare emi Apã Wachu chidja gatu. 
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25Go nongawerã, Apã Wachu manowegi wywype wẽmbabu, go kbe'e go kudjãdji 

udjallãwerã, Apã Wachu buewegi wywy nongawerã ywadji. 

26Pendje kuawã manombawegi puãmbawerãdjiwa, pendje maĩllã ko Moise parawepe, 

mawe nonga rõ Apã Wachu Djawu Moisedji djupikã apodji, go nonga ina Moisepe: 

“Cho rõ Abraã Apã, Isaak Apã emi, Jakob Apã emi.” 

27Go nonga djawubu Apã Wachu inawe Abraã, Isaak emi Jakob manowebu djepe 

kowe ywype, manollãndy Apã Wachu chã ruwa. Go inambyty Apã Wachu 

manollãndygi Apã! Go nonga pendje rõ djampã buchãma. 

28Go etakrã Moise parawe kiuatygi wendu buare Jesudji djaka reko, wendu buare emi 

Jesu kiu gatuware Saduceo wywype, Jesu djãwẽ roma djo, pranduma idjape: —

Mawegi ko djawu djapowã kbeigatuechewegi? 

29Gobu Jesu inama: —Kowe rõ djawu djapowã pyare kbeigatuechewe, go nonga ina: 

“Irael irondy wywy, wendu gatu gami, Apã Wachu rõ nandje Rekoaty, idja etakrã rõ 

Apã Wachu. 

30Prawo ga dje Rekoatygi Apã Wachupe dje djãechedji, dje djãwãechedji, go dje tõ 

gatuechedji emi, go dje chidjaechedji emi.” 

31Ĩ wyche duwe djawu djapowã kbeigatueche ina go nonga: “Prawo ga reko pichadji, 

go dje echedji prawoty nonga.” Ĩllã duwe djawu djapowã kbeigatuechewe kowe 

djawu mirõngidji. 

32Gobu Moise parawe kiuatygi inama: —Kbeigatu, kiuatygi. Dje rõ ka inallãngi: Apã 

Wachu rõ nandje Rekoatygi, ĩllã go duwe idja nonga. 

33Prawo djãechedji Apã Wachupe, djãwãechedji emi, tõ gatuechedji emi, 

chidjaechedji emi, prawo reko pichape dja eche prawoty nonga, kowe rõ 

kbeigatuechewe we wywy keĩmbapyredji, go duwe bue wywy membyredji Apã 

Wachu puarã. 

34Jesu wendubu go Moise parawe kiuatygi tõngatugi nonga djawu gatu buare, inama 

idjape: —Dje rõ rypyllãma Apã Wachu Chidja Gatu Llambatydji. Gobu gogi wywy 

bue prandu djuellãma idjape. 

35Gobu Jesu kiu rekobu prellambatype, pranduma ina: —Buerã ina Moise parawe 

kiuatygi wywy go Mesia rõ Dawi irondy? 

36Dawi rõ djawuare Apã Wachu Krei Gatu rupi go nonga ina Mesiadjiwagi: 

“Rekoatygi (Apã Wachu) rõ ina cho Rekoatygipe (Mesiape): Wapy gami cho llu 

rekuaty dje chidja rekowã chodji, cho djonowerã djedji byllãndygi wywype dje 

ipope.” 

37Manonga rupi Mesia Dawi irondy, go Dawi rõ pukapyty Mesiape “cho Rekoatygi”? 

Ache wywy Jesupe wendubu ury gatu roma. 
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38Kiu rekobu Jesu inama: “Maĩ gatu ga reko Moise djawu parawe kiuatygidji! Gogi 

wywy pypy djue tyru kbeigatu, go bue meandy wywy rupi wata djue ache wywy 

djuwy rekowã idjape. 

39Wapy djue emi sinagoga pua wapyty chã ruwawagipe, wapy djue emi bakupyre 

wachu u llambaty chã ruwawagipe emi. 

40Gogi wywy rõ chinga ruwyllã kudjã prowegi tapy matãmbare, gobu ka krandobuã 

puku, ache wywy gogidji maĩ rekowã. Apã Wachu rõ gogi wywype pacho puy 

wachuwerã dja bue buchã djapopawedjiwa.” 

41Go kreybu, Jesu ĩ endawe go prellambatype, wapy roma go buta noãndy rekuaty. 

Gope maĩ reko mawe nonga ache wywy buta me’ẽ. Ache bue tãrã rekotygi tãrã buta 

me’ẽ. 

42Gobu ekõma kudjã prowegi bue rekollãngi mema buta wichallã. 

43Gobu Jesu pukama idja kuere mudjãndygi wywype inawã gogi wywype: —Cho ka 

inallã pendjepe: Kowe kudjã prowe bue rekollãngi me wichawe go duwe buta tãrã 

rekogidji. 

44Ache wywy rõ me dja buta pytawe, go idja bue rekollã djepe membama mondo go 

dja bue uwãdjiwa rawe. 

Marko 13 

1Gobu Jesu wẽma prellambaty puare. Etakrã dja kuere mudjãndygi inama Jesupe: —

Rekoatygi, maĩ go ita kbeigatueche, tapy kbeigatueche emi! 

2Gobu Jesu inama: —Dje wechã ko kowe tapy wicha wachuechegi? Kowe tapy 

wachuechegi mawebu wapawerã. 

3Gobu oma Oliwo kuãmbuku rekuaty. Kuãmbukupe Jesu wapyma ni, godjiwe 

Jerusalẽ prellambaty wechãma. Gobu Pedro, Jakobo, Juã emi Andre pranduma Jesu 

etakrãpe: 

4—Kiu gami orepe mawe nongabu rõ wẽwerã kowe djawu dje ina prellambatygidji. 

Manonga ore kuawã kowegi ekõwerã? 

5Gobu Jesu inama gogi wywype: —Maĩ byry ga reko pendjepe ka inallãwã. 

6Tãrã ekõwerã cho bykuapyrepe ka inangi: “Cho rõ Krito.” Gogi wywy tãrãpe ka 

inambawerã. 

7Pendje wendubu tõ mumbuma reko, tõ mumbu rekowerã emi, krymba gatu gami, 

kowegi rẽ wẽmbyrã. Krey krãpĩllã wyche. 

8Gobu ymachidjagi wywy byllãmbawerã duwetywa ymachidjagidji. Ywy 

kuerapawerã, bue upyrã ĩllãmbawerã emi. Kowe djuei buchãllã wyche. Djuei buchã 

wachuwerã wyche. 
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9Maĩ gatu ga reko, pendjepe rawerã pa'i ymachidjagi wywy noãmbyre chã ruwa. 

Sinagogape pendjepe pachowerã. Pendjepe rawerã emi ymachidja wachugi wywy chã 

ruwa cho kuere mudjãware. Kowe bue wywy rupi chodjiwa pendje kiuwerã gogi 

wywype. 

10Go krey krãpĩ nondje, kiupa rẽ mondo Apã Wachu Djawu Gatu ywy krãpĩ rupi. 

11Go ymachidjagi ipope pendjepe membu, chinga ruwyeme bue pendje djawuwãdji. 

Djawu ga mondo djawu membyre pendjepe, go pendje rõ djawullãwerã, Krei Gatu rõ 

djawuwerã pendje djuru rupi. 

12Gobu ache wywy idja pawe wywype duwegipe mewerã djukawã. Dja apã dja raydji 

emi; go dja ray wywy reko buchãwerã djuka rekowerã emi dja apã wywydji. 

13Go ache wywy ywy krãpĩkuagi byllã rekowerã pendjepe go cho kuere mudjãware! 

Krey krãpĩpe Apã Wachu kuere mudjã chidjagi rõ kuwẽmbyrã. 

14Go pendje wechãmbu bue buchãechegi Apã Wachu prellambaty djawãechepe, go 

bue buchãeche djapowerã Apã Wachu mudjãndygi wedjapawã Apã Wachu 

prellambaty, Apã Wachu profeta Daniel parawe nonga, gobu ache wywy ĩngi Judeape 

kandjã kua kuãmbuku rekuaty. 

15Go tapy tokape ĩngi, ikẽeme tapy djãwãpe dja llapo rawã, kandjã kua kuãmbuku 

rekuaty. 

16Go owegi ywy tyrõwã, djewyeme dja tyru rawã, kandjã kua kuãmbuku rekuaty. 

17Lluuu! Go kudjã brawo wachugi go kreybu, go kudjã dja memby kã tyku rekogi 

emi! Djueiwerã gogi wywype kandjãwã. 

18Apã Wachupe ga puka reko go nonga wẽllãwã ruybu. 

19Go ache wywy djuei wachuwerã go krey rupi, Apã Wachu ywy djapopabu kowebu 

wyche go ache wywy djuei wachullã wyche go nonga, gobu djueillãechewerã duwe 

krey wẽmbu djuei wachu go nonga. 

20Apã Wachu papĩllãmbu go krey wywy, go kuwẽmbechewerã, go idja mudjãndygi 

prawo gatuware Apã Wachu pukullãwerã djuei wachu krey wywy, Apã Wachu 

kuaware dja kuere mudjãndygipe. 

21Go duwegi inambu pendjepe: “Maĩ, kowepe ĩ Krito.” “Maĩ, ãwe ĩ Krito,” gobu 

mudjãeme idjape. 

22Go ekõwerã Krito ka bewãngi, profeta ka bewãngi emi, gogi wywy djapowerã bue 

gatu wechãmbyrã, kuwẽwerã tãrã achygipe emi, go kowe bue wywy djapowerãngi 

ache wywype ka bewãwã, ka bewã djuewerã Apã Wachu kuere mudjãndygi wywype 

emi. 

23Cho kiupama pendjepe kowe wywy ekõ nondjebu, maĩmbyry gatu gogi wywydji. 

24Go krey rupi, wachapabu djuei wachu, go krey chãwãwerã, djachy bypellãwerã. 
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25Go tata wywy ywadjiware wapawerã, go ywadjiwa chidja kuerapawerã. 

26Gobu pendje wechãwerã Apã Wachu raype ekõmbu bakyreidji, go idja chidja gatu 

rupi dja eche bype gatupe emi. 

27Gobu cho, Ache Ray, buewerã cho buetygi wywype ywy krãpĩ rupi noãmbawã cho 

kuere mudjãndygi wywype. 

28Pendje kua ga igodji djawupyre nonga. Wyra akã oky wẽmbu gobu wẽma wyra o, 

gobu pendje kuama krey aku rypyllãma. 

29Go nonga emi pendje wechãmbu ekõ kowe nonga, go pendje kuama Apã Wachu ray 

rypyllãma idja ekõwã. 

30Go cho inawe nonga pendjepe, go nonga ekõwerã ache wywy kowebu ekõngi mano 

nondje. 

31Go krey enda emi ywy krãpĩpawerã, go cho Djawu rõ krãpĩllãwerã. 

32Ĩllã krey kuawãngi, kreywata kuawãngi emi, Apã Wachu buetygi ywadjiwa kuallã 

emi, Apã Wachu Ray kuallã emi, Apã Wachu etakrã rõ kua mawe nonga kreybu kowe 

bue’e ekõwerã. 

33Maĩ gatu, ikẽeme, puka ga reko, go pendje rõ kuallã mawe nongabu rõ krey 

krãpĩwerã. 

34Krey krãpĩmbu go nongawerã: Go kbe'e rypype oware nonga; wedjama dja tapy dja 

buetygi wywype, gogi wywype mema bue bitawã, go warõandygipe wedjama maĩ 

rekowã. 

35Maĩ gatu ga reko, pendje buetygi nonga, cho rõ tapy llapogi nonga. Go pendje 

kuallã mawe nongabu rõ ekõwerã go tapy llapogi, chãwãmbu, chãwã bychepe, uru 

chingabu, koẽpadjebu. 

36Go tapy llapogi ekõmbu, pendjepe djuwerã ko ikẽmbu? 

37Go cho inawe pendjepe, inambyrema ache wywype: “Maĩ gatu ga reko!” 

Marko 14 

1Go krey mirõmbu Pakua wẽwã, wikytã choullã u rekowã emi, pa'i ymachidja wachu 

wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi kuara reko mawe nonga rõ Jesupe pychywã 

dja ka ina rupi, djukawã emi idjape. 

2Gogi wywy ina pichadji: —Pychyeme idjape bakupyre wachu u rekobu, ache wywy 

prandjãwerã nandjedji. 

3Jesu ĩmbu Betaniape, Simõ eche keitagi tapype, wapyma wyrachepe bakupyre u 

llambaty djãwẽ. Gobu ekõma kudjã bue teiwu gatu eruma baydja kytãpe, nardo 

gatudjiwa djapopyre, biribuchãngi. Gobu baydja kytã bowoma, kawoma emi Jesu 

tõdji. 
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4Go pua ĩngi tãrã prowi rõ prandjã roma djawu reko edji: Buerã teiwu gatugi ka 

kawoma? 

5Mellã ko buta tãrã bue teiwu gatudji, kuwẽ rawe go bue rekollãngi wywype bue 

teiwu gatudjiware? Gobu gogi wywy djawu buchã reko kudjãdji. 

6Gobu rõ Jesu ina: —Wedja ga mondo idjape, bue buare rõ pendje byllã idjape? Bue 

gatu rõ idja djapo chodji. 

7Pendje goma rekowerã bue rekollãngi wywype pendje djãwẽ, pendje djapo djuebu 

bue gatu gogi wywype, djapo mondo, chope pendje reko tãrãllãwerã pendje djãwẽ. 

8Kowe kudjã rẽ kawomami bue teiwu gatu cho echedji cho mano buarã. 

9Cho ka inallã pendjepe: Duwe rekuaty wywy cho Djawu Gatu kiu rekobu kua 

rekopyrã kowe kudjã djapowedji. 

10Gobu Juda Ikariote etakrã mirõ Jesu kuere mudjãndygidjiwa, oma pa'i wywy 

ymachidjagi endape Jesupe mewã gogi wywy ipope. 

11Gobu gogi wywy wendubu ury gatuma ĩ, gogi wywy Judape djawu mema buta 

mewã idjape Jesupe pychybu. Gobu Juda kuara reko manonga miwã gogi wywy 

ipope. 

12Go ury wachu wikytã choullãdjiwa wẽmbu, krey etakrãpe Pakua puarã wachupurã 

djukaty. Go kreybu Jesu kuere mudjãndygi wywy inama Jesupe: —Maty rõ ore owerã 

miwã Pakua dje uwã? 

13Gobu Jesu buema mondo mirõ dja kuere mudjãndygipe, go mirõngipe inama: —

Tapy tãrãpe kua. Gope pendje dorowerã etakrã kbe'e ragi y baydjape, go kuere rupi ga 

djo. 

14Go tapype ikẽmbu ina mondo go tapy llapogipe: Kiuatygi inawe djepe: “Maty rõ ĩ 

tapy djãwã Pakua uwã cho kuere mudjãndygi wywydji?” 

15Gogi rõ pendjepe rawerã tapy wachu llabuwa ĩ gatupapyre pendje wechãwã, gope 

djonomba gami nandje uwã. 

16Gobu mirõ dja kuere mudjãndygi tapy tãrãpema djo. Jesu inawe nonga djupama, 

Pakuadjiwa bue upyrã mima gope. 

17Go chãwã rabu Jesu ekõma etakrã mirõ dja kuere mudjãndygidji. 

18Gogi wywy bue u rekobu wyrachepepe Jesu inama: —Cho ka inallã pendjepe, 

etakrã pendjedjiwa bue ugi chodji chope mewerãngi. 

19Gobu gogi wywy uryllã roma ĩ, gobu dja kuere mudjãndygi wywy pranduma 

Jesupe: —Cho ko Jesu? 

20Gobu Jesu inama gogi wywype: —Etakrã ĩ pendje etakrã mirõdjiwa, kowebu go 

wikytã piryma chodji krombe djape cho uwegipe. 
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21Go Apã Wachu Ray owerã wyche idjape pachopyrã emi idjape djukapyrã, go 

parapyre inambyre nonga idjadjiwa. Lluuu! go kbe'e Jesupe mewãngi! Kbeigatu rawe 

go kbe'e opollãmbu. 

22Gogi wywy bue u rekobu, Jesu kawãma wikytã gobu krandobuãma Apã Wachupe. 

Krandobuãmbabu kioma, gobu mema reko dja kuere mudjãndygi wywype, inama: U 

gami, kowe wikytã rõ cho eche nonga. 

23Gobu pychyma emi chipopurã lla ty bue tykutygipe, krandobuãmbabu mema mondo 

emi dja kuere mudjãndygi wywype, gobu tykuma gogi wywy. 

24Gobu Jesu ina gogi wywype: —Kowegi rõ cho pirã nonga, kowebu cho pirã 

kawopyre rupi ache tãrãpe kuwẽwerã. Nondjewaregi ore irondy we pirã kawowe judio 

wywype kuwẽwã. 

25Cho ka inallã pendjepe, cho tykubechewerãma kowebu chipopurã lla ty'y. Ywadji 

Apã Wachu djãwẽ, gope chipopurã lla ty pougi cho tykuwẽrã wyche emi. 

26Apã Wachupe prepabu, oma Oliwo kuãmbukupe. 

27Gobu Jesu inama gogi wywype: —Kowe chãwãmbu pendje wywy cho etakrãpe 

wedjawerã, Apã Wachu Djawupe inawe nonga: “Djukapyrã wachupurã warõandygipe 

gobu wachupurã kãdjãmbawerã.” 

28—Go nonga emi chodji ekõwerã. Gobu cho manowe wẽmbu cho noã wachuwerã 

wyche pendjedji Galileape. 

29Gobu Pedro inama idjape: —Duwe wywy djepe wedjapabu, cho djepe 

wedjallãwerã. 

30Gobu Jesu inama idjape: —Cho ka inallã djepe, kowe chãwãmbu urupurã chinga 

nondje mirõmbu, brewipychãma dje chope kakuwẽrã. 

31Gorãwẽ rõ Pedro ina reko: —Duwegi chope pycho djuebu djedji, cho manowerã 

emi djedji. Go nonga emi djawu duwegi wywy. 

32Gobu Jesu dja kuere mudjãndygi wywydji oma etakrã wyraty gatupe pukapyty 

Getsemani, gobu Jesu inama gogi wywype: —Wapy gami kowepe cho owerã 

krandobuãwã. 

33Gobu Jesu dja rupi rama Pedrope, Jakobope emi, Juãmpe emi. Gobu Jesu okryrallã 

roma djo chinga ruwy roma ĩkõ emi. 

34Gobu Jesu inama dja rawegipe: —Cho uryllã roma ĩkõ cho manowãdjiwa; kowepe 

wapy gami, ikẽeme. 

35Gobu Jesu o rypyllãma, kmarã roma djo krandobuãwã Apã Wachupe: —Cho Apã 

matã gami go puy wachu cho wachawerã. 

36Puka wyche reko: —Cho Apã cho prawoechegi, dje puarã rõ ĩllã bue djapo 

kuallãngi; dje matã djuebu, matã gami chodji go djuei buchãngi cho wachawerã. Cho 

djãwã djawuwe nonga djapollãwã, go dje inandy nonga djapowã. 
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37Jesu ekõmbu djuma dja rawegipe ikẽmbawe roma ĩmba, gobu inama Pedrope: —

Simõ, dje ikẽ ko? Dje wapybu chope warõ kuallã ko etakrã kreywata wachu djepe? 

38Ikẽeme emi krandobuã ga mondo pendje djueillãwã: Go krei rõ chidja gatu, eche rõ 

praru buchã. 

39Gobu Jesu oma krandobuãwã Apã Wachupe dja krandobuãwe nonga emi. 

40Go djewybu doroma emi ikẽmbawe roma ĩmba ikẽ pieydjiwa, chã ywyty roma ĩmba 

Jesupe wechãmbu. 

41Go brewipychã Jesu ekõmbu inama: —Pendje ikẽ wyche ko? Gueima, kowebu Apã 

Wachu Ray membyrã bue buchã djapoatygi ipope. 

42Puãmba ga mondo nandje owã, go chope mewãngi rypyllãma bu. 

43Gobu Jesu djawu rekobu, Juda Ikariote go rõ etakrã mirõ Jesu kuere 

mudjãndydjiwagi wẽ roma bu ache wywy pẽmbuku eru wywy roma bu djãpẽ emi. Go 

pa'i ymachidjagi, Moise parawe kiuatygi emi, chuepurã wywy emi buema mondo gogi 

wywype Jesupe pychywã. 

44Juda dja djawu mewe: —Go cho pychegi cheypy go rõ Jesu, pychy mondo idjape, 

maĩ gatu ga reko idja kandjãllãwã. 

45Go Juda wẽmbu Jesu djãwẽ inama idjape: —Kiuatygi! Gobu pychema idja cheypy. 

46Gobu Jesupe pychyma kawãma emi. 

47Go pua etakrã Jesu kuere mudjãndygi matãma dja pẽmbuku akua, pa'i ymachidja 

buetygi nambi mondoma mondo. 

48Gobu Jesu djakama ache wywype: —Buerã go nonga pendje eru pẽ akua djãpẽdji 

emi, pendje kuarawã chope narõngi nonga? 

49Duwe kreybu wywy cho ĩndy pendje djãwẽ prellambatype gope pendje pychyllã 

chope, kowepe ekõma chodji Apã Wachu parapyre inawe nonga. 

50Gobu dja kuere mudjãndygi wywy wedjapama Jesupe, gobu kandjãmba roma djo. 

51Gobu etakrã kbuchuwe tyru idju puku djuwãra Jesu kuere rupi, gobu tõ allãngi 

pychyma idjape. 

52Gobu go kbuchuwe tyru idju puku wedjamami, gobu echete kandjã roma djo. 

53Gobu Jesupe rama pa'i ymachidja wachugi chã ruwa, gope noãmbamami pa'i 

ymachidjagi wywy, chuepurã wywy emi, Moise parawe kiuatygi wywy emi. 

54Gobu Pedro rypypema o Jesu kuere rupi, go pa'i ymachidja wachugi tapy 

pechepyrepema djo. Gope Pedro wapyma tata embedji tõ allãngi wywydji djãwẽ. 

55Go pa'i ymachidjagi wywy, judio ymachidja noã wachu bykuapyre “Sanedrĩ” emi, 

kuara reko mawe nonga rõ Jesupe mi buchãwã; dorollã mi buchãwã Jesupe. 

56Jesupe djawu tãrã buchã djepe, go wywy rõ djawu buchã reko edji. 
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57Gobu duwegidjiwa go pua puãma djawu buchãwã Jesupe, inama emi: 

58—Ore rõ idja djawu wenduare: “Cho ytypawerã kowe prellambaty kbe'e djapowegi, 

go brewipychã krey wẽmbu cho mimbawerã emi. Kbe’e kowe djapollãwerã.” 

59Picha djawu kallã roma reko duwegidji. 

60Gobu pa'i ymachidja wachugi puãma ache wywy bychepe pranduwã Jesupe: —

Picha djawubu dje djawullã ko? Djedji djawu buchã rekobu dje djawullã emi? 

61Gobu Jesu djawullãpe roma ni. Gobu pa'i ymachidja wachugi pranduma emi idjape: 

—Guei ko dje Krito, Apã Wachu Gatueche Ray? 

62Gobu Jesu inama idjape: —Guei cho, pendje wechãwerã Ache Ray wapybu idja 

Apã ymachidja wachugi djãwẽ llu rekuaty, ekõmbu ywadjiware bakyreidji. 

63Gobu pa'i ymachidja wachugi doroma dja tyru, gobu inama: —Nandje kuarallãwerã 

djawu buchãwã Jesudji. 

64Pendje idjape wendupama Apã Wachudji djawu buchãmbu. Bue rõ pendje 

djapowerã? Gobu go pua wywy inama: —Djuka mondo idjape! 

65Gobu duwegi Jesu chãdji emberyma mondo, dja chãdji tyru pechema emi, chãdji 

pachoma emi gobu inama idjape: —Kiu mondo awa rõ dje chã pachoare. Tõ allãngi 

prellambaty warõandygi wywy Jesu chã pacho reko. 

66Pedro ĩmbu tapy pechepyrepe, dja endape ekõma kudjã pa'i ymachidja wachu 

buetygi; 

67Pedrope wechãmbu wapy ĩ tata embedji maĩ reko idjadji gobu kudjã inama idjape: 

—Dje rõ ĩwe emi Jesu Nasare puatygidji. 

68Gobu Pedro kaku roma mondo: —Cho kuallã idjape, dje djawuwegi cho kuallã emi. 

Gobu wẽma tapy pechepyre tokape, gobu etakrã urupurã chingama. 

69Gobu kudjã wechã mirõmbu Pedrope, gobu kudjã kiupama mondo go pua wywype: 

—Kowe kbe'e Jesudjiwaty emi. 

70Gobu Pedro kakuma emi, gobu go puagi wywy inama emi idjape: —Dje rõ emi 

Jesudjiwaty, dje emi Galilea puaty, dje djawu rõ idja djawu nonga emi. 

71Gobu Pedro ka ina: —Cho ka inambu Apã Wachu chope pacho puy wachuwerã: 

cho kuallã awa rõ kowe kbe'e pendje djawuty! 

72Gobu urupurã chinga mirõma emi, gobu Pedro kuama emi Jesu djawuwe idjape: —

Go urupurã mirõ chinga nondjebu, brewipychã nonga dje chope kakuwẽrã ache 

wywype. Gobu Pedro chinga wachu roma ni. 

Marko 15 
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1Kuẽpadjebu noã wachuma pa'i ymachidja wachugi chuepurã wywydji, Moise parawe 

kiuatygi wywydji emi, go concilio pua wywy emi. Gobu Jesupe muchãmbyre rama 

Pilatope. 

2Gobu Pilato pranduma idjape: —Guei ko dje judio wywy ymachidja wachugi? Gobu 

Jesu ina: —Dje rõ inama go nonga. 

3Go pa'i ymachidja wachu wywy djawu buchã reko Jesudji mi buchãwã idjape,4Gobu 

Pilato pranduma emi Jesupe: —Picha djawubu dje djawullãwerã ko? Dje wendullã ko 

djedji tãrã djawu buchã rekobu? 

5Go nonga ache wywy emi Pilato djawu buchã rekobu Jesudji, Jesu rõ djawubeche, 

gobu Pilato chã opoma. 

6Go Pakua kreybu Pilato puipyty etakrã kbe'epe tapy djãwãllã puare, ache wywy go 

pua pukawegi. 

7Gobu ĩwe tapy djãwãllãpe etakrã kbe'e bykuapyre Barraba dja irõndy wywydji, gogi 

wywy tõ mũmbu buare djukama etakrã kbe'epe. 

8Gobu ekõma judio wywy pukawã Pilatope puiwã etakrã kbe'epe, idja djapoty nonga 

Pakuape. 

9Gobu Pilato inama gogi wywype: —Cho puiwerã ko pendjepe judio wywy 

ymachidja wachugipe? 

10Go Pilato kuama pa'i ymachidjagi wywy tã buare mema Jesupe Roma ymachidja 

ipope. 

11Gobu pa'i ymachidjagi wywy djawu reko ache wywype puka rekowã Pilatope 

Barrabape puiwã. 

12Gobu Pilato pranduma gogi wywype: —Bue rõ pendje by’y cho djapowã go pendje 

pukatygi judio wywy ymachidja wachugipe? 

13Gogi wywy puka reko: —Djuka ga mondo wyra wachapyredji! 

14Gobu Pilato inama gogi wywype: —Bue rõ idja djapo buchãwe? Gobu gogi wywy 

puka chidjama mondo emi: —Djuka ga mondo wyra wachapyredji! 

15Gobu Pilato ĩ gatu djuedjiwa gogi wywydji, puima Barrabape; gobu inama tõ allãngi 

wywype Jesupe pachowã, gobu Jesupe mema djukapyrã wyra wachapyredji. 

16Gobu tõ allãngi wywy rama Jesupe Pilato ymachidja wachugi tapy djãwãpe 

bykuapyre “Pretorio,” gope tõ allãngi wywy Jesupe eruatygi pukama duwe tõ allãngi 

wywype. 

17Gobu Jesu echedji pypyma tyru pirãngi, gobu mima emi dja tõdji bue achĩ 

wyradjiwa djapopyre. 

18Gobu Jesupe djudja rekobu ina: —Ore kmarã dje chã ruwa! Dje rõ judio pua 

ymachidja wachugi! 
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19Gobu djãpẽpe pachoma dja tõpe, emberyma mondo dja chãpe emi, ka kmarã emi 

idja chã ruwa. 

20Idjape djudja tãrãmbabu, dja echedjiware tyru pirãngi buima mondo, gobu dja 

tyruwegi pypyma emi Jesu echedji, gobu tokape nuema ra djukapyrã wyra 

wachapyredji. 

21Gobu etakrã kbe'e Sirene puaty, idja bykuapyre rõ Simõ, Alejandro emi Rufo apã, 

go ekõma djõ puare. Go rupi ekõmbu, tõ allãngi pychyma idjape rawã wyra 

wachapyre Jesu rawegi. 

22Gobu Jesupe rama endape bykuapyre “Golgota” (go rõ inambyty “tõ ikãwe 

endaty”). 

23Gobu mema idjape chipopurã lla ty'y budjapyre y iro buchãdji, Jesu tykullã. 

24Gobu upima idjape wyra wachapyredji. Gobu tõ allãngi wywy Jesu tyruwedji djudja 

reko awa llaporã go tyruwe. 

25Krey djupi rabu nonga, idjape upima mondo wyra wachapyredji. 

26Gobu mima dja tõ llabu, wyra wachapyredji, djawu parapyre wyra chepe minidji ina 

go nonga: “Judio wywy ymachidja wachugi.” 

27Gobu idjadji upima wyra wachapyredji mirõ narõngipe emi; etakrã dja llu rekuaty 

duwegi dja llachu rekuaty. 

28Apã Wachu Djawu parapyrepe inawe nonga: “Djembigidji mimbyre.” 

29Ache wywy go rupi wachagi djawu buchã reko Jesupe, gobu tõ wawa reko inama: 

—Dje ko prellambaty ytypawãngi, go brewipychã kreybu dje mimbawerã emi? 

30Kuwẽ ga djedji, edjy ga bu wyra wachapyredji emi! 

31Go nonga emi pa'i ymachidjagi wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi ka djudja 

reko Jesudji; djawu reko edji: —Duwegi wywype rõ kuwẽma, idjadji rõ kuwẽllã. 

32Dje rõ Kritobu, Irael pua ymachidja wachugi, edjy bu wyra wachapyredji ore 

wechãwã djedji kuawã emi. Gobu emi wyra wachapyredji upipyregi djawu buchãma 

idjape. 

33Go krey ywabu, chãwãma ywy llabu brewipychã kreywata wachupewe. 

34Gobu Jesu puka chidjama mondo ina: —Eloi, Eloi, lama sabactani? (Gogi rõ go 

nonga: “Cho Apã, cho Apã, bue rõ dje wedjamirã cho etakrã?”) 

35Gobu go pua ĩngi wendubu inama emi: —Puka roma ĩ Eliape. 

36Gobu etakrã kbe'e myrõ roma djo piryma mondo tyru papypyre chipopurã lla ty'y 

iro buchãngidji, gobu muchãma takua pytadji budjama Jesu djurudji tykuwã, gobu 

ina: —Wedja rẽmi, ekõwerã enda profeta Elia rudjywã idjape. 

37Gobu Jesu puka chidjama mondo, gobu manoma. 
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38Gobu tyru puku wachu prellambaty pua doroma byche rupi ywadji ywypema ra. 

39Gobu tõ allãngi ymachidjagi puã ĩ e djãwẽ wechãmbu Jesu manowe inama: —Guei 

go kbe'e Apã Wachu Ray. 

40Gope ĩ emi kudjã wywy rypydji maĩ reko. Go bychepe ĩ Maria Magdalena, Maria 

Jakobo ei'i emi, (Jakobo rõ tywypurã Josedji, Salome emi). 

41Kowe kudjã wywy rõ Jesu rupi waty Galileape, kuwẽ reko emi idjape; gope ĩ emi 

tãrã duwe kudjã wywy idja rupi oma Jerusalẽmpe. 

42Krey wycho nondje, judio wywy bue wywy mimbama mi bue djapollãwã krey bue 

djapollãndy wẽmbu. 

43Go krey wychobu ekõma Jose Arimatea puaty, judio ymachidja chuepurã praru 

gatugi, go rõ concilio puaty emi, go warõndy emi Apã Wachu Chidja Gatudji, ikẽma 

djo Pilato endape krymba gatudji pukawã idjape Jesu echewe. 

44Gobu Pilato chã opo roma wendubu Jesu mano bitallã buare, gobu pukama tõ 

allãngi ymachidjagipe pranduwã idjape Jesu manoma ko. 

45Idja wendubu tõ allãngi djawu mema Josepe Jesu echewe. 

46Gobu Jose eruma etakrã tyru idju kbeigatugi, rudjyma Jesu echewe, gope djuwama 

Jesu echewe, gobu mima ita wachu djãwãpe, gobu pechema mondo ita wachupe ita 

wachu djãwã. 

47Gobu Maria Magdalena, Maria Jose ei'i emi, maĩ reko maty rõ Jesu echewe 

djonoma. 

Marko 16 

1Duwe kreybu, chãwãmbu, bue djapollãndy krey krãpĩmbu, Maria Magdalena, Maria 

Jakobo ei'i, Salome emi, eruma bue teiwu gatu piywã Jesu echewedji go koẽmbu. 

2Go domingo koẽmbu, kudjã wywy oma Jesu echewe wechãwã. 

3Gobu kudjã djawu reko edji ape rupi: —Awa rõ matãwerã nandjepe ita wachu ita 

wachu djãwã pechepyre? 

4Gogi wywy maĩmbu rypydji wechãma ita wachu matãmbyrema go rõ ita wachu. 

5Kudjã wywy ikẽmbu ita wachu djãwãpe, wechãma kbuchuwe wapy ĩ go llu rekuaty 

dja tyru idju gatu. Gobu kudjã wywy krymballã roma djo. 

6Gobu go ina kudjã wywype: —Kryballãeme, pendje rõ kuara Jesu Nasare puagi, go 

manowe wyra wachapyredji. Gogi rõ manowe wẽma, ĩmbechema kowepe. Maĩ gami, 

kowe rõ dja endawe. 

7Djewy kua emi kiu ga mondo Jesu kuere mudjãndygi wywype, Pedrope emi: —Jesu 

oma pendje chã ruwa Galileape, gope pendje wechãwerã idjape, pendjepe inawe 

nonga. 
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8Gobu kudjã wywy wẽma tokape myrõ roma djo, paropyre ryry buchãpe roma ĩ, go 

buare kiullã Apã Wachu buetygi inawe nonga, krymballãdjiwa. 

9Jesu manowe wẽmbu, koẽmbu, wẽma Maria Magdalena chã ruwa, go kudjã djãwã 

puare rõ djypetã krei buchã Jesu matãmbawe. 

10Gobu Maria Magdalena oma kiuwã Jesu kuere mudjãndygi wywype, gogi wywy 

uryllã buare chinga reko Jesudji. 

11Gogi wywy wendubu Jesu manowe wẽma, Maria Magdalena rõ wechãre idjape emi, 

gogi wywy ina: —Ka ina mekã. 

12Gobu Jesu duwe nonga wẽma mirõngi chã ruwa emi, go mirõngi obu ape rupi djõ 

rekuaty. 

13Go mirõngi oma kiuwã duwegi wywype kuawã, duwegi wywy ina emi: —Ka ina 

mekã. 

14Gobu emi Jesu wẽma etakrã etakrã (11) dja kuere mudjãndygi chã ruwa, gogi wywy 

wapybu wyrachepe djãwẽ. Gogi wywype Jesu djakama mondo, ina buare ka ina 

mekã, djã krere buare emi, wendu djuellã buare idjape wechãregipe inambu Jesu 

manowegi wẽma. 

15Gobu Jesu buema mondo, ina: —O ga mondo duwe ekõandy wywy rupi, kiu ga 

mondo kowe djawu gatu chodjiwa ache wywy ekõngi ywy krãpĩpe emi. 

16Go chope kuagi y tõ pypybu emi cho kuwẽwerã idjape, go chodji kuallãngi rõ 

djapipyrã tata wachupe. 

17Kowe Apã Wachu chidja rekowerã cho djawu wenduatygi: Cho bykuapyrepe 

matãwerã krei buchã wywype, djawuwerã emi djawu po’u. 

18Membo chubu idjape, bue teiwu buchãngi tykubu emi manollãwerã, djapo 

buchãllãwerã gogi wywype, dja ipo mimbu achygi wywy llabu kuwẽwerã emi. 

19Jesu gogi wywype kiupabu, idjape upima ra ywadji, wapyma Apã Wachu llu 

rekuaty. 

20Gobu gogi wywy oma kiuwã djawu gatu duwe ekõandy wywy rupi, Jesu kuwẽ reko 

emi gogi wywype. Gogi wywy bue wechãllãndy djapobu ache wywy wechãma go 

djawu gatu ka inallã. Go. 
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Luka 

Luka 1 

1Tãrã ĩwe buãmbaregi bue wywy djonowã parapyredji ka inallãwã, kiupyty bue wywy 

ĩwe ore bychepe, 

2orepe kiuwe nonga go Apã Wachu Djawu Jesudjiwa wechãregi. 

3Cho emi bue wywy kua gatupabu, kowe wywy djypyware Jesudji kiuaregi, cho kiu 

gatu djue djepe, Teofilo bygatupytygi, djampãllãpe ekõmbyre nonga, 

4dje kua gatuwã kowe ka inallãngi djepe kiupyre. 

5Erode ĩware ymachidja wachu Judeape, ĩwe etakrã pa'i bykuapyre Sakaria, Abia 

wywydjiwa, idja breko bykuapyre Isabe, go rõ emi Arõ wywydjiwa. 

6Mirõ bue buchã djapollãndy Apã Wachu chã ruwa go ka bewãmbeche Apã Wachu 

Djawu parapyre inandy nonga djapowã. 

7Ray rekollã Isabe membyrãdjiwa, Sakaria rõ chuepurã mara Isabedji. 

8Go mawebu Sakaria idjadjiwa bitawã wẽmbu djapowã Apã Wachu chã ruwa 

prellambatype. 

9Pa’i nonga, buã reko Sakaria idja bitaty ikẽma prellambaty djãwãpe padje djape 

nongagi tachĩwã. 

10Go irondy wywy puka reko tokape padje tachĩ rekobu. 

11Gobu wẽma bu idja chã ruwa etakrã Apã Wachu buepytygi. Go pua ĩ we djuka 

llambaty llu rekuaty. 

12Sakaria wechãmbu Apã Wachu buepytygipe krymballã roma ni. 

13Gobu Apã Wachu buepytygi inama idjape: —Sakaria, krymballãeme, Apã Wachu 

wenduma dje pukawegi, dje breko Isabe brawowerã, dje ray bykuapyrã Juã. 

14Dje djã urywerã, ury gatupe dje ĩwerã. Tãrã urywerã idja opo buare. 

15Dje ray wicha wachuwerãngi dja rekoatygi chã ruwa, chypopurã lla ty’y 

tykubechewerã, embe gatuwerã Apã Wachu Krei Gatudji, opo bechemi dja ei'i llepe. 

16Tãrã Irael puagi wywy djewywerã dja rekoatygipe Apã Wachu rekuaty. 

17Juã owerã Apã Wachu chã ruwa, Elia krei chidja nonga rekowerã. Idja djawu 

membyrã tupurã wywy ekõ gatuwã teypurã wywydji, djawu wendullãngipe kiuwã tõ 

gatugi nonga ekõwã, go nonga ache tãrã inawerã rekoatygipe: “Ekõngatu.” 

18Sakaria inama Apã Wachu buetygipe: —Manonga cho kuawerã kowegi? Cho rõ 

chuepurãma cho breko emi djarypurãma. 

19Gobu Apã Wachu buepytygi inama idjape: —Cho rõ Gabriel, cho rõ ĩndy Apã 

Wachu chã ruwa; go rõ chope buewe dje endape kiuwã djepe bue gatu. 
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20Kowebu dje djawullãwerã dje ray opopewe, cho djawu wendullãware. Cho 

djawuwe djampãllãwerã. 

21Gobu duwe ache wywy noãmbawegi Sakariadji warõ reko tokape, kua djuema bue 

rõ bitaty prellambaty djãwãpe. 

22Sakaria wẽmbu djawubechemambu, duwe wywy kuama bue wechãre mekã 

prellambatype, djawullãngi ipo kueraty nonga roma bu. 

23Krãpĩmbu idja bitaty prellambatype, gobu oma idja tapype. 

24Go duwebu idja breko Isabe brawoma, go djachy ipo manombu idja tapype roma ni 

wẽmbechema, gobu idja ina: 

25“Apã Wachu djapoma go nonga chodji: Cho brawoma, go buare cho krymba 

gatuwerã ache wywy bychepe.” 

26Go wachapa djachy manombu Apã Wachu dja buetygi Gabrielpe buema mondo 

tapy tãrã bykuapyre Nasare, go Galilea pua, 

27dare kbe'e pokollãndy bykuapyre Maria endape. Idja djawu membyre roma udjãwã 

kbe'e bykuapyre Josedji, go emi Dawi irondy. 

28Maria endape buetygi ikẽ roma djo, djawuma emi: —Cho ekõma, Apã Wachu 

maĩma djepe! Go dje Rekoatygi dje djãwẽwa 

 29Go djawu wendubu Maria krymballã roma ni, djãwã djawu reko emi: “Bueware 

chope djawu cherã go nonga?” 

30Gobu Apã Wachu buepytygi inama idjape: —Maria, krymballãeme, Apã Wachu ury 

gatuma djedji. 

31Kowebu dje brawowerã, krumi kbe'e dje machĩwerã, dje bykuawerã idjape 

“Jesu.”32Kowegi ymachidjaechewerã, inambyrã “Apã Wachu Ywadjiwaty Ray.” Apã 

Wachu djapowerã idjape ymachidja wachu go Dawi my nonga. 

33Ymachidjawerã Iraelpe krãpĩmbechewerã, dja chidja goma lluãrã. 

34Gobu Maria inama Apã Wachu buetygipe: —Manongawerã kowe? Chope kbe'e 

pokollãndy. 

35Gobu Apã Wachu buepytygi inama Mariape: —Apã Wachu Krei Gatu ekõwerã dje 

djãwẽ, Ywadjiwaty chidja ekõwerã dje djãwẽ emi, go krumi dje machĩwerãngi 

Rekoatygipe etakrãpe buewerã. Go rõ pukapyrã “Apã Wachu Ray.” 

36Isabe, dje irondy, djarypurãmbuma brawoma emi, go kudjã rõ membyrã, idja 

brawoma djachy wachapa manombu. 

37Apã Wachu rõ bue wywy djapo kua. 

38Gobu Maria inama: —Guei cho Apã Wachu buepytygi; ekõ chodji dje djawuwe 

nonga. Gobu Apã Wachu buepytygi oma. 
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39Duwe kreybu Maria oma djo tapy tãrã Judea pua ywy kmambu rekuaty. 

40Maria ikẽmbu Sakaria tapy djãwãpe inama Isabepe: “Cho ekõma!” 

41Isabe wendubu Maria djawu, gobu krumi kuerama dja lle puagi, gobu Isabe Krei 

Gatudji chidja gatuma. 

42Gobu Isabe djawu chidjama: —Djepe Apã Wachu kuwẽ gatupyre kudjã wywy 

bychepe, dje lle puagi krumi kuwẽ gatupyre emi. 

43Buerã dje ekõ cho endape? Dje rõ cho Rekoatygi ei'i! 

44Cho wendubu dje djawu, krumi kuera uryma cho llepe. 

45Apã Wachu djepe kuwẽ gatuma dje kua gatudjiwa idja inawe nonga. 

46Gobu Maria inama: Cho kuama cho Rekoaty rõ chidja gatu. 

47Cho ury gatuma Apã Wachu cho kuwẽandydji! 

48Apã Wachu kuwẽma chope, cho rõ idja buepyty praru gatugi. Kowebuma ache tãrã 

wywy inawerã: “Maria, go bue wywy wẽngatupama djepe!” 

49Apã Wachu chidja gatu rõ djapoma chodji bue wicha wachu. Idja bykuapyre rõ 

kbeigatu! 

50Apã Wachu chingadjeky krãpĩllã idja kuere mudjãndygidji. 

51Apã Wachu djapoma bue wywy dja chidja rupi; matãmbama mondo ka chidjagi 

djãwã djawutygi. 

52Matãma mondo wapy endaty ka chidjagi endawegi, mema emi kbe'e prarugi 

wywype idja chidjawã. 

53Llellãwegi emi kra gatuma, bue tãrã rekowegipe buema mondo ipoeche. 

54Kuwẽmbama mondo Irael pua dja buetygi wywype, chingadjeky reko gogi 

wywydji, 

55inambyre nonga nondjeware nandje irondy wywype, Abraãmpe emi (nandje emi 

Abraã irondy) idjadjiwatygi wywype emi. Idja chingadjeky krãpĩmbechewerã. 

56Gobu Maria ikẽ tãrãma Isabe tapype brewipychã djachy mano, gobu oma emi idja 

tapype. 

57Isabe idja brawo achybu, krumi kbe'e opoma. 

58Idja tapy djãwẽwagi wywy dja irondy wywy emi ury gatuma wendubu go rekoatygi 

chingadjeky rekoware Isabedji. 

59Go chantapa kreybu rama krumipe idja tawa pire mondowã. Go pua wywy 

ĩmbawegi idja apã Sakaria bykuapyre bykua rawe. 

60Gobu idja ei'i inama: —Bykuaeme Sakaria, dja bykuarã Juã. 
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61Gobu gogi wywy inama: —Ĩllã pendjedjiwa bykuapyre go nonga. 

62Gobu ache wywy ipo kuerama mondo krumi apãpe pranduma: —Manonga idja 

bykuarã? 

63Gobu Sakaria kawãma wyra chepe paramami: “Idja bykuapyrã rõ Juã.” Ache wywy 

chã opo roma. 

64Gobu Sakaria djawullãwe djawuma emi, gobu prema emi Apã Wachupe. 

65Gobu dja tapy djãwẽwagi wywy krymballã roma ni; kowe bue wywy djawu reko 

emi ywy kuãmbuku Judea chupa wywy rupi. 

66Bue gatu wendupawegi djãwã djawu reko ina: “Bue rõ ekõwerã kowe krumidji dja 

ymambu?” Gogi wywy kua gatupama go rekoatygi kuwẽ reko krumipe. 

67Apã Wachu idja djawu mema Juã apã Sakariape, idja prewã. Krei Gatu chidjadji 

prema mondo Apã Wachupe: 

68“Ae…, ae…, ae… Ury gatu ga mondo Apã Wachudji Irael rekoatygi, ekõma nandje 

Irael puagi wywype kuwẽmbawã! 

69Ae…, ae…, ae… Dawi my wywydjiwa buema bu orepe etakrã chidja gatu ache 

kuwẽwãngi! 

70Idja inawe nonga nondjeware profeta wywy rupi. 

71Orepe kuwẽmbyrã ore byllãndygidji, prandjãndygidji emi. 

72Ae…, ae…, ae… Chingadjeky rekoty ore irondy djypywaregidji, dja djawuwe 

djapowã idja djawu membyre nonga. 

73Kowe djawu rõ djawu membyre ore apã Abraãmpe: 

74Orepe kuwẽmbyrã ore byllãndygidji, gobu krymba gatupe ore djapowerã Apã 

Wachu Djawu inandy nonga. 

75Ore rõ dja kuere mudjãwã, idja chã ruwa ore ĩwerã djãwã gatupe djampãllãpe emi. 

76Dje rõ, krumi, pukapyrã Profeta Ywadjiwaty; dje rekoaty lluãwã rekuaty dje rẽ 

owerã ape gatu djapowã. 

77Ae…, ae…, ae… Ache wywy Irael pua kuawã Apã Wachu kuallãwerã idja bue 

buchã djapopawegidji, kuwẽngatu mewerã Irael pua wywype emi. 

78Apã Wachu idja prawo gatu buema bu koẽntuwy nonga, chingadjeky reko emi 

oredji. 

79Ae…, ae…, ae… Idja bype gatuwerã chãwã buchãpe ekõandygipe, mano ruwype 

ekõandygi kuwẽmbawerã emi. Kowebu ore okryra gatumara, ae…, ae…, aea…” 

80Gobu krumi ymama ra, chidja gatumara emi idja kreipe. Go ekõwe chupallãpe gobu 

Irael pua wywy wechãwerã idjape. 
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Luka 2 

1Mawebu ĩwe ymachidjagi bykuapyre Auguto Sesa. Go inama mimbawã bykuapyre 

wywy parapyredji dja opo endawepe. Ache wywy opama dja bykuapyre djonowã. 

2Kirinio ymachidjaware Siriape Auguto Sesa ymachidja wachugi inaware ache 

wywype dja bykuapyre djonowã. Kowegi rõ parapyare edji. 

3Gobu ache wywy oma dja bykuapyre djonowã dja ekõandype. 

4Gobu Jose tapy tãrã Nasare Galilea puare oma Dawi opo endawepe, go pukapyty 

Belẽ Judea pua, djypyware Dawi my rõ Jose irondy. 

5Maria brawobu oma dja ime Josedji dja bykuapyre djonowã, 

6Maria gope ĩmbu brawo achyma. 

7Gobu dja memby kbe'e dorogi machĩma, djuwymami tyrupe, djenoma emi we u 

endatype, ĩllã buare idja ikẽ endarã go tapy tãrãpe. 

8Ĩwe wachupurã warõandygi wywy go ekõandy Belẽ djãwẽ, warõ reko dja wachupurã 

wywydji chãwã wachu bychepe. 

9Gobu chã ruwa wẽma bu etakrã Rekoaty buepytygi, go Rekoaty bype chidja gatu 

roma mondo, wachupurã warõandygi wywy krymballã roma ni. 

10Gobu Apã Wachu buepytygi inama: “Krymballãeme; kowebu djawu pou gatu cho 

kiuwerã pendjepe. Ache wywy ury gatuwerã kowe djawu wendubu. 

11Kowebu opoma tapy tãrãpe etakrã kuwẽandygi, Dawi opo endawepe, go rõ Krito go 

rõ Rekoatygi emi. 

12Kowe nonga pendje dorowerã krumipe: Tyrudji djuwambyre djeno ĩ we u 

endatype.” 

13Gobu ywadjiware wẽ roma bu Apã Wachu buepytygi tãrã buchã Apã Wachupe pre 

rekobu inama: 

14“Apã Wachu ywadjiwaty naina wachuechegi! Idja kuere mudjãndygi wywy okryra 

gatu reko ywy llabu!” 

15Gobu Apã Wachu buepytygi wywy oma emi ywadji, gobu wachupurã warõandygi 

wywy djawu reko edji: “Belempe nandje owerã maĩwã krumipe, nandje rekoatygi 

inawe nonga.” 

16Gobu wachupurã warõandygi wywy taillã roma djo doroma Maria Josepe emi, go 

krumi ikẽ ĩ we u endatype. 

17Gobu wachupurã warõandy wywy wechãmbu, chã opo roma ni kiupama mondo 

Maria Josepe emi Apã Wachu buepytygi wywy inawe nonga go krumidji. 

18Go pua wywy ĩngi wendupabu ury gatuma go wachupurã warõandygi bue kiu 

rekobu. 
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19Gobu Maria bue wywy wendubu idja djãwã djawu reko kowe wywydjiwa. 

20Gobu wachupurã warõandygi wywy djewyma bu ury gatupe prema emi Apã 

Wachupe go bue wywy dja wendupawe emi wechãmbawegi. Apã Wachu buepytygi 

inawe nonga bue wywy wẽmbama. 

21Go chantapa kreybu rama krumipe idja tawa pire mondowã. Bykuama dja 

bykuapyre Jesu, Apã Wachu buepytygi inawe nonga Mariape brawollãware. 

22Moise parawe inawe nonga, Maria emi Jose kuchĩmbabu rama krumi Jesupe miwã 

rekoatygi chã ruwa. 

23Go nonga Maria emi Jose djapoma Apã Wachu parapyre inawe nonga: “Krumi 

kbe'e doro opobu ache wywy miwerã Rekoatygipe etakrãpe buewã.” 

24Maria emi Jose oma prellambatype emi rawã mirõ ty’y, ĩllãmbu mirõ waruku Apã 

Wachu puarã, Apã Wachu parapyrepe inawe nonga. 

25Jerusalẽmpe ĩwe kbe'e bykuapyre Simeõ; go kbe'e ekõngatugi djãwã praru gatugi 

emi. Go warõ reko Irael pua wywype kuwẽmbawãngi; Apã Wachu Krei Gatu idja 

djãwẽwa. 

26Krei Gatu inawe idjape manollãwerã wechãllãmbu wyche Kritope, Apã Wachu 

raype. 

27Go kreybu Krei Gatu inama Simeõpe owã prellambatype. Jose Mariadji ĩmbu krumi 

Jesudji prellambatype djapowã Apã Wachu Djawu parapyre inawe nonga, 

28Simeõ krumipe upima idja chape, djawu gatubu Apã Wachupe inama: 

29“Kowebu, cho Ymachidja Wachugi, cho manowerã okryra gatupe dje inawe nonga. 

30Cho wechãma ache wywy kuwẽmbawãngi, 

31dje djapomara bue gatu ache wywy chã ruwa. 

32Apã Wachu bypewerã ache wywype duwe rekuatywa wywype emi. Irael bype 

chidja gatuechewerã tapy tãrã duwe rekuatywa wywype krumi Jesu opoware gope.” 

33Go Jesu apã idja ei'i emi chã opo roma wendubu Simeõ djawu rekobu krumidji. 

34Simeõ djawu gatu mema gogi wywype, gobu inama Jesu ei'i Mariape: “Maĩ, kowe 

krumidji Iraelpe tãrã ĩwerã idjape prawollãwãngi, kowegi wywy owerã Andjãwẽ 

chupape. Tãrã ĩwerã idjape prawowãngi emi, kowegi owerã Apã Wachu chupape. 

Tãrã ĩwerã Jesu byllãndygi, tãrã ĩwerã emi Jesupe bygatugi. 

35Go nonga ore kuawerã ache wywy tõ puagi djãwã puagi emi. Go djepe djape akua 

pycho nongawerã dje djãwã byche rupi.” 

36Gope ĩ emi profeta kudjã, dja bykuapyre rõ Ana, Fanuel rõ dja apã, djypyware Ase 

my irondy. Idja rõ djarypurãechema, darebu udja endawe, gobu djypetã ruybu dja 

imedji ekõwe. 
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37Chãtapa chengypychã (84) ruybu djapoma idja prowe endawe. Go wellã 

prellambaty puare. Go bue ullãndy puka rekoty emi mudjã reko Apã Wachupe 

chãwãmbu kreybu emi. 

38Ana, Jose emi Maria wechãmbu, gope ekõma emi, ury gatu membu Apã Wachupe, 

djawuma reko krumidji ache wywype warõmbawegi Jerusalẽ pua wywy kuwẽmbawã. 

39Jose Maria emi djapopabu rekoatygi djawu parapyre wywy inambyre nonga oma 

Galilea rekuaty, go tapy tãrã bykuapyre Nasarepe. 

40Go krumi Jesu ane gatu emi chidja gatuma djo, tõ gatudji roma ni; Apã Wachu me 

reko Jesupe idja praru gatu. 

41Jose Maria emi o llambaty Jerusalẽmpe ruy ekõmbu Pakuadjiwa ury wachu urywã. 

42Jesu kbuchubu, etakrã mirõ ruy tãrã mano rekobu dja opo endawe, oma emi 

Jerusalẽmpe buãmbyty nonga urywã. 

43Ury wachu ekõmbabu djewyma bu emi idja tapype, kbuchu Jesu Jerusalẽ pua, idja 

apã idja ei'i emi kuallã roma djo. 

44Gogi wywy kua reko ĩ kura ache wywy watatygi bychepe. Etakrã krey wata rekobu 

kuara reko dja irondy wywy emi dja bygatutygi wywy bychepe. 

45Gope dorollãmbu, Jerusalẽmpe roma emi djo kuarawã Jesupe. 

46Brewipychã krey ikẽmbu Jesupe doroma prellambaty djãwãpe, wapy ĩ djawu 

kiuatygi bychepe, wendu reko gogi wywy djawu pranduma emi gogi wywype. 

47Gobu gogi wywy wendupawegi ury gatuma Jesu tõ gatuware bue kua gatu emi 

djawu djampãllãeche. 

48Gobu Jose Maria emi maĩmbu Jesupe, chã opo roma ni. Gobu idja ei'i inama: “Cho 

memby, ore kuara reko djepe, bueware go nonga dje djapo orepe? Ore uryllã ka 

kandjãdjipa.” 

49Gobu Jesu inama: —Bueware chope pendje kuara cherã? Pendje kuallã ko cho Apã 

llapogipe cho ĩwã? 

50Gogi wywy kuallã buedjiwa rõ Jesu djawuwe. 

51Gobu Jesu, Jose Mariadji emi Nasarepe roma bu, gogi wywy djawupe roma ni. 

Maria bue dja wendupawe wywy djonoma dja djãwãpe. 

52Go krumi Jesu yma roma ra tõ gatudji anẽ bitallã emi, Apã Wachu ache wywy emi 

me reko Jesupe idja praru gatu. 

Luka 3 

1Tiberio Sesa ĩ endawe etakrã ipo (15) ruy tãrãmbu ymachidja wachugi Romape, 

Poncio Pirato ymachidja Judeape, Erode ymachidja Galileape, idja pawe Feripe 

ymachidja Itureape Trakonitepe emi, Risania ymachidja Abiriniape, 
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2Ana emi Kaifa pa'i ymachidja wachugi, Apã Wachu Djawuma Juã Sakaria raygipe ka 

irõllãpe. 

3Gobu Juã oma ypurã Jordã embe rupi ache wywy ekõandy rupi Apã Wachu Djawu 

kiuwã, y tõ pypywã emi wedjãwã djãwã bragi gogi wywype kuwẽmbyrã, 

4Profeta Isaia parapyrepe inawe nonga: “Etakrã kbe'e djawu chidjatygi ka wachupe: 

Rekoatygipe djapo gami ape gatu; buwy gami ape chapagi. 

5Ywy krawy wywy embepawerã, itakuã emi kuãmbuku wywy chepepawerã; ape 

chapagi wywy buwypapyrã, ape buchã chepe gatupawerã. 

6Gobu ache wywy wechãwerã Apã Wachu kuwẽngatu.” 

7Ache wywy Juã endape roma bu y tõ pypywã. Gobu Juã inama gogi wywype: —

Pendje rõ membo nonga! Awa rõ ina pendjepe pendje kandjãwã go pacho puy wachu 

ekõmbu? 8Mudjã gatu ga mondo Apã Wachu kuerepe ache wywy pendjepe wechãwã 

bue buchã djapowedjiwa wedjapama. Djawu rekoeme pendje djãwãpe: “Ore rõ Abraã 

my irondy.” Cho djawuma pendjepe Apã Wachu rõ chidja reko djapowã go itadji 

Abraã my irondyrã. 

9Go tambe ĩma wyra wywy apodji, go buare wyra wywy lla gatullãngi mondopapyrã 

tambepe, gobu djapipyrã tatape. 

10Gobu ache wywy pranduma Juãmpe: —Bue rõ ore djapowerã? 

11Juã inama ache wywype: —Mirõ tyru rekogi me ga mondo etakrã duwe tyru 

rekollãngipe; bue upyrã rekogi, u ga mondo pichadji. 

12Gobu ekõma buta noãndygi wywy emi dja tõ y pypywã. Gogi wywy pranduma 

Juãmpe: —Kiuatygi, bue rõ ore djapowerã? 

13Juã inama gogi wywype: —Buta matã wachueme dje matãngi rõ matã. 

14Gobu ekõma emi tõ allãngi wywy, gogi pranduma emi: —Bue rõ ore djapowerã? 

Gobu Juã inama emi: —Ka matãeme duwegi llapo, tõ mũmbueme pichape buta 

matãwã, ury gami pendje buta rekogidji. 

15Ache wywy kua djue awa rõ Juã, djãwã djawu reko go mirõrã Krito. 

16Gobu Juã inama ache wywype: —Cho rõ ype tõ pypy; gobu ekõwerã etakrã kbe'e, 

go rõ chidjawe chodji, cho rõ idja nongallã. Idja rõ Krei Gatu emi tatadji tõ pypywerã. 

17Rekoma idja ipope wawatygi bue ã'ã adjullãwã, bue ã gatugi rõ djonombyrã bue ã'ã 

endatype, bue ã buchãngi rõ djapipyrã tata endy krãpĩllãngipe. 

18Go nonga emi Juã djawu tãrã kiu reko ache wywype, Apã Wachu Djawu gatu mema 

gogi wywype emi. 

19Gobu emi Juã djakama mondo ymachidja Erodepe reko buare idja pawe Feripe 

breko Erodiape. Erode tãrã bue buchã djapowe, 

20djapoma emi duwe bue buchã: Pypyma mondo Juãmpe tapy djãwãllãpe. 



117 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

21Juã ache wywype y tõ pypy rekobu Jesu y tõ pypyma emi; Jesu pukabu Apã 

Wachupe ywa pekama. 

22Gobu Apã Wachu Krei Gatu edjyma bu idja llabu waruku nonga, gobu wenduma 

ywadji etakrã djawu ina: “Dje rõ cho ray cho prawo gatugi, djedji rõ cho ury 

gatueche.” 

23Jesu yma wachubu brewipychã tapa (30) ruy rekobu opyma Apã Wachu Djawu 

kiuwã. Go Jose ray kura. Eri Jose apã, 

24Mata Eli apã, Lewi Mata apã, Melqui Lewi apã, Jana Melqui apã, Jose Jana apã, 

25Matatia Jose apã, Amos Matatia apã, Naun Amos apã, Esli Naun apã, Nagai Esli 

apã, 

26Maat Nagai apã, Matatia Maat apã, Semei Matatia apã, Jose Semei apã, Juda Jose 

apã, 

27Joana Juda apã, Resa Joana apã, Zorobabel Resa apã, Salatiel Sorobabel apã, Neri 

Salatiel apã, 

28Melqui Neri apã, Adi Mequi apã, Kosam Adi apã, Elmodam Kosam apã, Er 

Elmodam apã, 

29Josue Er apã, Elieser Josue apã, Jorim Elieser apã, Mata Jorim apã, 

30Lewi Mata apã, Simeõ Lewi apã, Juda Simeõ apã, Jose Juda apã, Jona Jose apã, 

Eliakim Jona apã, 

31Melea Eliakim apã, Mainan Melea apã, Matata Mainan apã, Natan Matata apã, 

32Dawi Natan apã, Isai Dawi apã, Obed Isai apã, Boos Obed apã, Salmon Boos apã, 

Naason Salmon apã, 

33Aminadab Naason apã, Arã Aminadab apã, Erõ Arã apã, Fares Erõ apã, Juda Fares 

apã, 

34Jakob Juda apã, Isaak Jakob apã, Abraã Isaak apã, Tare Abraã apã, Nakor Tare apã, 

35Seru Nakor apã, Ragau Seru apã, Peleg Ragau apã, Eber Peleg apã, Sala Eber apã, 

36Ka inan Sala apã, Afaxad Ka inan apã, Sen Afaxad apã, Noe sen apã, Lamek Noe 

apã,37Matusalen Lamek apã, Enok Matusalen apã, Jared Enok apã, Maalaleel Jared 

apã, Ka inan Maalaleel apã, 

38Enos Ka inan apã, Set Enos apã, Adan Set apã, Adan Apã Wachu ray. 

Luka 4 

1Jesu Krei Gatudji embe roma ni djewyma bu Jordã ypurã puare, Krei Gatu rama 

idjape ka irõllãpe. 
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2Go chengypychã tapa (40) krey ikẽ tãrãmbu, gobu Andjãwẽ idjape buãma. Go 

kreybu wywy bue ullãeche, gobu Jesu llellãma. 

3Gobu Andjãwẽ idjape inama: —Dje Apã Wachu Raybu djapo gami kowe itadji 

wikytã dje uwã. 

4Gobu Jesu inama emi: —Parapyrepe ina: “Wikytãeche ache wywy ubu eche 

gatullãwerã.” 

5Gobu Andjãwẽ rama idjape ita kuãmbuku llabu, Jesu wechãwã tapy tãrã wachu 

wywy kowe ywy puagi. 

6Gobu Andjãwẽ inama Jesupe: —Kowe tapy tãrã wywy cho membawerã djepe. Go 

chope membyre, cho me djuegipe rõ cho mewerã. 

7Dje kmarãmbu cho chã ruwa kowegi wywy dje llaporã. 

8Jesu inama emi: —Parapyrepe ina: Apã Wachu chã ruwa ga kmarã, idja etakrãpe ga 

mudjã. 

9Gobu Andjãwẽ idjape rama Jerusalẽmpe, prellambaty ywa wachu llabu, gobu inama 

Jesupe: —Dje Apã Wachu Raybu wa kua ywype. 

10Parapyrepe ina: “Apã Wachu buewerã dja buetygi wywy djepe kuwẽwã. 

11Gogi wywy ipope dje wawerã, ita llabu dje wallãwerã.” 

12Gobu Jesu inama Andjãwẽpe: —Parapyrepe ina emi: Ka buãeme dje Rekoaty Apã 

Wachudji. 

13Gobu Andjãwẽ kuyro roma djo, wedjama Jesupe warõma duwe koẽmbu buãwã 

idjape. 

14Jesu ekõma emi Galileape Krei Gatu chidjadji. Ache wywy djawuma reko Jesudji 

Galilea chupa ekõandy wywy rupi. 

15Gobu Jesu Apã Wachu Djawu kiuma reko sinagoga pua wywype, ache wywy djawu 

gatu reko Jesudji. 

16Jesu ekõma Nasarepe dja yma endawepe. Idja buãndy nonga Sinagogapema djo, bue 

djapollãndygi kreybu. Gobu puãma parapyre kiuwã. 

17Gobu mema idjape Isaia djawu parapyregi. Pekabu djuma go parapyre inawe nonga: 

18“Cho Rekoatygi Krei'i cho llabuwa, chope matãmbyre djawu gatu kiuwã bue 

rekollãngipe, tapy djãwãllã pua ĩmbawegi puiwã, chãllãngi wywy wechãwã; 

djapipytygi wywy urywã. 

19Apã Wachu ruy gatudjiwa cho kiuwerã kowebu.” 

20Gobu Jesu pechema mondo parapyre, mema sinagoga kuwẽandygipe gobu wapyma. 

Ache sinagoga puagi wywy maĩ gatuma reko Jesudji. 
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21Gobu Jesu djawu opyma ache wywype: “Kowebu wẽma bu djawu parapyrepe inawe 

nonga nondje pendje wenduwe nonga.” 

22Ache wywy ury gatuma djawu gatu reko Jesudji idja djawu gatu buare. Ache wywy 

djawu reko pichadji: “Go kbe'e ko Jose ray?” 

23Gobu Jesu inama emi: —Pendje inawerã kowebu chope kowe djawu nonga: “Dje 

achy kuwẽandy buã'ã, buerã kowepe dje kuwẽ berõrã?” Pendje chope inawerã emi: 

“Bue wywy ore wenduwe dje djapowe Kapernaũpe, djapo gami kowe Nasarepe emi.” 

24Jesu inama emi: “Cho ka inallãwerã pendjepe, ĩllã profeta bygatupyty idja 

ekõandype. 

25Cho ka inallã pendjepe, tãrã ĩwe kudjã prowegi Iraelpe profeta Elia ĩware, go 

bakyllãware brewipychã byche ruybu, llellã wachu ĩware ekõandy wywy rupi. 

26Go buare, kudjã prowegi Irael puagi wywype Apã Wachu Eliape buellã, go kudjã 

etakrã prowegi endape rõ buepyre Sareta pua, Sidõ ekõandype. 

27Tãrã ĩwe eche kaita buchãngi Iraelpe profeta Eliseo ĩware, tãrã ĩllã kuwẽmbyre, go 

Naamã Siria puagi etakrãpe rõ kuwẽmbyre.” 

28Wendubu kowe wywy ache sinagoga pua ĩmbawegi prandjã buchã roma ni. 

29Gobu ache wywy puãma nuema mondo Jesupe tapy tãrã tokape, gobu rama idjape 

ywy kuãmbuku llabu tapy tãrã rypyllãpe idjape itywã ywype. 

30Jesu kandjã roma djo ache wywy byche rupi, gobu oma. 

31Gobu Jesu oma Galilea pua, tapy tãrã Kapernaũpe. Gope kiu reko bue djapollãndy 

kreybu wywy. 

32Gobu ache wywy chã opo roma Jesu djawu kiubu, ymachidjagi nonga djawu chidja 

roma bu. 

33Sinagogape ĩwe etakrã kbe'e garagi krei buchã rekoty, puka chidjama Jesupe: 

34—Wedja ga mondo orepe, buerã dje pendjã cherã orepe Jesu Nasareno? Dje ko 

ekõma orepe pachowã? Cho kua awa rõ dje: Dje rõ Rekoatygipe etakrãpe buewãngi. 

35Gobu Jesu djakama gogipe ina: —Djawueme, wẽ kua krei buchã go kbe'e djãwã kua 

tokape! Gobu krei buchã ityma djono kbe'epe ywype ache wywy chã ruwã, gobu krei 

buchã wẽma djo, bue buchã kbe'edji bue djapowechema. 

36Gobu Ache wywy chã opo roma ni djawuma reko pichadji: —Bue djawu chidja 

gatu rõ Jesu reko? Kowe kbe'e rõ chidja gatu rupi djapi roma mondo krei buchãngi 

wywype gobu krei buchã wẽmbama o! 

37Gobu ache wywy djawu gatu roma reko Jesudji duwe rekuaty wywy. 

38Gobu Jesu wẽma sinagoga puare ikẽma djo Simõ tapype. Go Simõ djywẽ pire aku 

wachu, gobu pukama Jesupe achygipe kuwẽwã. 
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39Gobu Jesu chã wychoma achygi ĩ rekuaty kuwẽma go kudjã pire aku wachuwegipe. 

Pire akullãma. Gobu go kudjã puãma bue bakupyre eruma go puagi wywy uwã. 

40Krey wychobu ache wywy achygi tãrã eruma Jesu endape, idja ipo mima achygi 

wywy llabu kuwẽmbamami. 

41Go tãrã achypawegidji krei buchã wẽ roma djo ãchĩmbu ina: —Dje rõ Apã Wachu 

Ray! Gobu Jesu djakama krei buchã wywype inama idjape: “Djawueme”, gogi wywy 

kua gatu buare go rõ Krito, Apã Wachu prawowe. 

42Kreybu Jesu wẽma o tapy tãrã puare ka irõllã rekuaty. Gobu ache wywy kuara reko 

idjape, wẽma bu ache wywy idja endape, ache wywy pychy reko Jesupe ollãwã duwe 

tapy tãrãpe. 

43Gobu Jesu inama ache wywype: “Chope buepyre djawu gatu kiuwã duwe ache 

wywy tapy tãrã rekuatywagipe emi kuawã djawu gatu Apã Wachu llapo.” 

44Gobu Jesu oma djawu kiuwã Judea sinagoga wywy rupi emi. 

Luka 5 

1Jesu ĩmbu Genesare ypa embedji, ache dyrypa roma eru Jesu eche biri roma mondo 

Apã Wachu Djawu wenduwã. 

2Jesu wechãma mirõ wyrakara. Mirõ wyrakara ypa embedji. Pira matãndygi wywy 

edjyma djo y embedji. Pira matãndygi edjyma djo kuchiwã dja gey djapopyre. 

3Jesu djopima djo Simõ llapo wyrakarape, gobu Jesu inama Simõpe: “Wyrakara ra 

gami y embe prowipe.” Jesu wapybu wyrakarape kiu reko Apã Wachu Djawu ache 

tãrã noãmbyre wachupe ypa embedji. 

4Djawu kiupabu Apã Wachu Djawu inama Simõpe: “Wyrakara kra pukupe ga ra, 

gobu kra pukupe pendje djapi ga mondo gey djapopyre pira matãwã.” 

5Gobu Simõ inama idjape: —Kiuatygi, chãwã pukurãwe ore bita reko pira matãwã. 

Ore pira matãllãeche chãwã rupi. Chope dje inaware gey djapopyre cho djapiwerã 

ype. 

6Simõ ytybu gey djapopyre ype pira tãrã embe romami doro ruwy roma eru gey 

djapopyre. 

7Gobu pukama reko dja djãwẽwaty pira matãndygipe edji pira matãwã. Go ekõmbu 

mirõ wyrakara embe roma mondo, pira puy wachudjiwa, wyrakara ype wa ruwype 

roma ni. 

8Simõ, pirã tãrã wechãmbu kmarãmami Jesu cha ruwã, gobu inama Jesupe: —Cho 

djãwẽ ĩeme, Apã cho Rekoatygi, cho rõ bue buchã djapoaty. 

9Gobu Simõ djãwẽwaty pira matãndy wywy chã opo roma ni pira tãrã wechãmbu. 
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10Jakobo emi Juã Sebedeo ray wywy, Simõ djãwẽwatygi emi krymballã roma ni. Jesu 

inama Simõpe: “Krymballãeme, pira dje matãndy nonga, kowebu dje matãwerã ache 

wywype.” 

11Eruma emi wyrakara y embedji. Wedjapa roma mondo bue wywy Jesu rupima djo. 

12Jesu ĩmbu tapy tãrãpe ekõma idja endape kbe'e eche kaita buchãngi. Eche kaitagi 

Jesupe wechãmbu, kmarã roma djo idja chã ruwa. Tõ ywydji budja romami puka 

omatã Jesupe: “Cho Rekoatygi, chope dje kuwẽ djuebu chope kuwẽ gami.” 

13Jesu pokobu idjape inama: “Cho kuwẽ djue.” Jesu djawupabu eche kaita buchãwegi 

eche gatu roma ni. 

14Gobu Jesu inama idjape: —Kiueme duwe ache wywype, o ga mondo pa'i chã ruwa, 

eru ga mondo bue Moise djawu parawe inawe nonga, pa'i wywy wechãwã dje eche 

gatuware. 

15Kiullãmbu djepe bue wywy Jesu djapowe, duwe chupa rupi ache wywy wendupama 

Jesu bue gatu djapopawe. Ache wywy noã wachu roma Jesu djawu wenduwã, eche 

achygi wywy kuwẽwã emi. 

16Gobu Jesu oma chupallã rekuaty Apã Wachupe pukawã. 

17Duwe kreybu ache wywype Jesu kiu rekobu, gope wapy ĩ fariseo wywy emi Moise 

parawe kiuatygi wywy. Fariseo go Moise parawe kiuatygi wywy ekõmbawe tapy tãrã 

puare Galilea, Judea emi Jerusalẽ puare. Ache wywy wechãma Apã Wachu chidja 

Jesupe mema achygi wywype kuwẽwã. 

18Kbe’e wywy eruma picha kbe'e watallãngipe. Upima eru dja djenondy rawedji, 

kuara reko manonga watallãngipe rawã tapy djãwãpe Jesu chã ruwã. 

19Kbe’e wywy djullã manonga rawã watallãngipe tapy djãwãpe ache wywy tãrã 

buchãdjiwa. Gobu edji upima ra tapy llabu, mũmbuma mondo tapy llabu. Mumbupyre 

rupi rudjyma bu achygipe rawe llabu, ache wywy bychepe Jesu chã ruwa. 

20Jesu kuama achygi eruaregi wywy achygi emi kua gatu Apã Wachu chidja reko, 

kbe'e watallãngipe Jesu inama: “Dje djã buchã Apã Wachu kuwẽma mondo.” 

21Gobu Moise parawe kiuatygi, emi fariseo wywy djãwã djawu reko: “Awa rõ kowe 

kbe'e Apã Wachupe djawu buchãwã? Apã Wachu etakrãeche rõ djã buchã 

kuwẽandy.” 

22Jesu rõ kua gatu go wywy djãwã djawu, inama go wywype: “Buerã pendje djãwã 

djawu reko go nonga?” 

23Bue rõ djueiwe? Inawã: “Dje djã buchã Apã Wachu kuwẽma mondo?” Inawã: “Puã, 

wata gami?” 

24Cho kuwẽmbu achygipe pendje wechãwerã cho, Ache Ray, chidja reko emi kowe 

ywy llabu djã buchã kuwẽmbawã.” Gobu Jesu inama go kbe'e watallãngipe: “Djepe 

cho ina, puã kua, upi ga ra dje djenondy rawe, dje tapype kua.” 
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25Gobu kbe'e watallãwegi puã roma djo ache wywy chã ruwa, upima ra dja djenondy 

rawe, tapype obu prema Apã Wachupe. 

26Gobu ache wywy chã opo roma prema mondo emi Apã Wachupe, krymballã roma 

ni djawuma reko edji: “Bue wechãllãndy nandje wechãma kowe kreybu.” 

27Jesu tokape wẽmbu wechãma butã matãndygi go bykuapyre Lewi, wapy ĩ 

wyrachepepe buta matãwã. Gobu Jesu inama idjape: “Cho rupi ga edjo.” 

28Lewi idja llapo wedjapama mondo, gobu Jesu kuere rupi roma djo. 

29Gobu Lewi baku wachuma dja tapype Jesu uwã, gope ĩ buta matãndygi tãrã, duwe 

ache wywy emi. Go wywy wyrachepe djãwẽ tapapawe. 

30Gobu Moise parawe kiuatygi fariseo wywy emi djenguru reko Jesu kuere 

mudjãndygi wywydji. Gogi wywy inama: “Buerã pendje u cherã bakupyre y tyku emi 

buta matãndygidji emi bue buchã djapoatygi wywydji?” 

31Gobu Jesu inama emi: —Eche gatugi pukallã achy kuwẽandygipe, eche achygi rõ 

pukaty. 

32Cho ekõllã djã gatugi pukawã, djã buchãngi kuwẽwã cho ekõwe, dja bue buchã 

djapowe wedjãwã. 

33Ache wywy Jesupe inama: —Buerã Juã Bautita kuere mudjãndygi wywy emi 

fariseo wywy bakupyre ullã reko pukapyty Apã Wachupe emi, dje kuere mudjãndygi 

bakupyre u reko y tyku reko emi? 

34Gobu Jesu inama gogi wywype: —Pukapyregi wywy bue ullãwerã ko bakupyre 

wachu djapobu imerã ĩmbu go wywydji? 

35Mawebu go imerãngi ĩllãwerã gogi wywydji, gobu gogi wywy bue ullãwerã. 

36Gobu Jesu inama djawu nonga kuapyrã: “Ache mondollãwerã tyru pougi budjawã 

tyru buchãngidji. Go nonga djapobu tyru pou ochowerã. Go nonga tyru pou budjabu 

tyru buchãngidji ĩ gatullãwerã. 

37Ache rekobu achĩpurã pirewedji baydja nonga djapopyre poullãngi, go djãwãpe 

millãwerã chipopurã lla ty pou. Go chipopurã lla ty pou mimbu baydja poullãngipe 

owowerã, kawowerã chipopurã lla ty baydja owobu emi. Go chipopurã lla ty djono 

gami baydja pou gatugipe. 

38Go nonga djono gami chipopurã lla'a ty’y pou baydja poupe. Go nonga djonombu 

chipopurã lla'a ty’y pou baydja poupe, chipopurã lla'a ty’y kawollãwerã. 

39Go nonga ache tykubu chipopurã lla'a ty’y nondjewaregi, tyku djuellãwerã 

chipopurã lla'a ty’y pougi, gobu ache inawerã chipopurã lla'a ty’y nondjeware 

kbeigatuwe. 

Luka 6 
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1Bue djapollãndy kreybu Jesu watama o bue ã'ã pechepyre rupi dja kuere mudjãndygi 

wywydji. Dja mudjãndygi wywy matãma ra bue ã'ã, ipodji kytyma reko dja uwã. 

2Gobu fariseo wywydjiwa wechãma Jesu mudjãndygi wywype go nonga djapobu, 

pranduma gogipe: “Buerã pendje kowegi djapo? Bue djapollãndy kreybu djapoeme go 

nonga.” 

3Gobu Jesu inama fariseo wywype: —Pendje maĩllã ko Apã Wachu Djawu 

parapyrepe bue rõ Dawi dja djãwẽwatygi wywy emi djapo endawe llellãmbu? 

4Dawi ikẽma o Apã Wachu tapy djãwãpe, uma mondo wikytã Apã Wachupe 

membyregi, go ache ullãndy, pa'i etakrã rõ uaty, mema mondo dja djãwẽwatygipe 

edjima u reko. 

5Jesu inama emi: “Kbe’e Ray chidja reko djawuwã bue rõ ache wywy djapowã bue rõ 

djapollãwerã emi bue djapollãndy kreybu.” 

6Duwe bue djapollãndy kreybu Jesu ikẽma sinagogape Apã Wachu Djawu kiuwã. 

Gope ĩ etakrã kbe'e ipo llu rekuaty kreregi. 

7Go Moise parawe kiuatygi wywy fariseo emi maĩ chambia reko Jesudji wechãwã 

idjape kuwẽwerã ko bue djapollãndy kreybu, Jesudji djawu buchãwã. 

8Jesu kuama bue rõ go wywy kua reko, gobu Jesu inama kbe'e ipo kreregipe: “Puã 

kua ache wywy bychepe.” Gobu kbe'e puã roma djo. 

9Gobu Jesu inama gogi wywype: “Cho pranduwerã pendjepe: Bue nandje djapowerã 

bue djapollãndy kreybu: Bue buchãngi ko? Bue gatugi ko? Pichape kuwẽwerã ko? 

Pichape browerã ko?” 

10Jesu maĩmbu ache wywydji inama kbe'e ipo kreregipe: “Dje ipo pou ga mondo.” 

Kbe’e djapoma go nonga, gobu ipo gatu roma mondo. 

11Go wywy prandjã buchã roma Jesudji kuwẽ buare bue djapollãndy kreybu, go 

wywy edji djawuma reko bue rõ Jesupe djapowã. 

12Go kreybu Jesu oma kuãmbuku llabu krandobuãwã, go chawambuku rupi 

krandobuã reko Apã Wachupe. 

13Go koẽmbu Jesu pukama dja kuere mudjãndy wywy bychepe etakrã mirõ (12) dja 

buewã, go wywype bykuama “apostol.” 

14Simõ go rõ Jesu bykuama Pedro, Andres Simõ pawe, Jakobo, Juã, Felipe, 

Wartolome, 

15Mateo, Tomas, Jakobo Alfeo ray, Simõ go rõ pukapyty “Selote.” 

16Juda Jakobo pawe, emi Juda Ikariote go rõ Jesupe mewãngi dja byllãndy ipope. 

17Go Jesu edjybu kuãmbuku puare dja 12 kuere mudjãndy wywydji, go ywy gatupe 

roma wapypa ni duwe kuere mudjãndy wywy emi. Gope noã wachu roma mondo 

ache tãrã Judea pua wywy, Jerusalẽ, Tiro emi Sidõ embe puagi wywy. 
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18Go wywy ekõma Jesu djawu wenduwã, emi achygipe kuwẽmbawã. Krei buchã 

rekoatygipe Jesu kuwẽmbama mondo. 

19Ache wywy poko djue Jesupe chidja rekodjiwa achy kuwẽmbawã. 

20Jesu maĩmbu dja kuere mudjãndy wywype, inama mondo: “Ury gatu gami pendje 

bue rekollãngi, pendje llapo rõ Apã Wachu Chidja Llambaty. 

21Ury gatu gami pendje kowebu llellãngi pendje kra gatuwerã. Ury gami pendje 

kowebu chingatygi, pendje djudjawerã. 

22Pendje ury gatu gami ache wywy byllã rekobu, ĩllãmbu emi pendje djãwẽ, djawu 

buchã rekopyrã emi. Ury gatu gami pendje bykuapyredji inambu bue buchã djapo 

kura cho bykuapyre prawodjiwa. 

23Go nonga ache nondjeware djapo endawe profetadji emi. Ury gatu ga reko go 

kreybu, pichadji ury gatu ga reko emi, pendjepe Apã Wachu bue gatu membyrã 

ywadji.” 

24“Pendje bue tãrã rekogi ekõ gatullãwerã! Kowe ywy llabu pendje ury gatu bue tãrã 

rekodjiwa. 

25Pendje kra gatugi ekõ gatullãwerã! Pendje llellãwerã. Pendje kowebu djudja urygi 

ekõ gatullãwerã! Pendje chinga wachuwerã. 

26Pendjedji ache wywy djawu gatu rekobu, pendje ekõ gatullãwerã! Go nonga ache 

wywy nondjeware djawu gatu reko profeta ka inangipe. 

27Cho djawu wenduatygipe cho ina: Pendje byllãndygipe prawo ga mondo, bue gatu 

ga djapo pendjepe prawollãndygipe. 

28Djawu gatu ga reko pendjepe ka buetygidji, puka ga reko Apã Wachupe pendjedji 

djawu buchãndygidji. 

29Ache dje cheypy pachobu djepe wichakrã nongawã me chi mondo dje cheypy duwe 

rekuatywagi pachowã. Duwe ache dje tyru llabuwa matãmbu me ga mondo emi dje 

tyru ywydjiwa. 

30Djepe bue pukabu, me ga mondo. Dje llapo rabu pukaeme eruwã. 

31Pendje prawoty nonga picha ache djapo pendjepe, pendje emi djapo picha achepe. 

32Pendje bygatuty wywy etakrãeche pendje prawobu, Apã Wachu pepyllãwerã 

pendjepe. Go nonga ache djã buchãngi wywy prawo dja bygatutype emi. 

33Pendje djapo gatubu pendje bygatuty wywype, Apã Wachu pepyllãwerã pendjepe. 

Go nonga emi ache djã buchãngi wywy djapoty. 

34Pendje llapo achepe membu bue pepywã, Apã Wachu pepyllãwerã pendjepe. Go 

nonga emi ache djã buchãngi wywy me reko bue tãrã pepywã. 

35Pendje prawo ga mondo pendje byllãndygipe, bue gatu djapo ga mondo emi. Bue 

pendje membu warõeme ache wywy pendjepe pepywã. Pendjepe Apã Wachu pepy 
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gatuwerã. Pendjepe ache wywy inawerã Apã Wachu ywadjiwa ray. Go rõ prawo gatu 

ka urygipe emi djembigipe. 

36Pendje chingadjeky ga reko pichadji, Apã Wachu chingadjekyty nonga pendjedji 

emi. 

37“Djawu buchãeme pichadji, go nonga emi Apã Wachu djawu buchãllãwerã 

pendjedji. Kuaraeme bue buchã duwegipe djawu buchãwã idja wywype, go nonga 

Apã Wachu emi djawu buchãllãwerã pendjedji. Pichape pachoeme pendjepe djapo 

buchãmbu, go nonga emi Apã Wachu pendjepe pachollãwerã pendje djapo buchãmbu. 

38Bue me ga reko pichape, go nonga emi Apã Wachu me rekowerã pendjepe. Bue 

wywy pendje membu, Apã Wachu embeche miwerã emi pendje nakõpe. Pendje bue 

mendy nonga pichape, go nonga Apã Wachu mewerã emi pendjepe.” 

39Gobu Jesu kiuma djawu nonga kuapyrã: “Djueillã ko etakrã chãllãngi matã rekowã 

picha chãllãngipe? Wallãwerã ko mirõ chãllãngi ywy ikuape? 

40Ĩllã mudjãndygi tõ gatueche dja kiuatygi nonga, go mudjãndygi bue wywy kua 

gatubu tõ gatuwerã emi dja kiuatygi nonga. 

41Buerã dje maĩ wyra kui dje pawe chã puagi, dje wechãllã ko wyra kytã wachu dje 

chã pua? 

42Buerã dje ina dje pawepe: “Cho pawe dje chãpe ĩ wyra kui’i, cho matãwerã dje chã 

puagi wyra kui’i.” Dje wechãllã ko wyra wachu dje chã pua? Dje ka bewãndygi! Dje 

rẽ matã mondo dje chã pua wyra kytã wachu, gobu dje wechã gatuwerã matãwã wyra 

kui’i dje pawe chã puagi.” 

43Ĩllã wyra gatudji lla buchã, ĩllã wyra buchãdji lla gatu. 

44Wyra wywy lla ache kua gatu; go djupikã akãdji igo lla emi chipopurã lla ĩllã. Wyra 

gatugi lla gatu, wyra buchãngi lla buchã. 

45Go nonga kbe'e wyra nonga emi: Kbe’e praru gatugi, djãwã gatu, bue gatudji djawu 

emi. Go kbe'e djembigi, djãwã buchã, bue buchãdji djawu emi. Djãwã pua ĩngi go 

nonga djawu. 

46“Buerã pendje puka chope “cho rekoatygi, cho rekoatygi”, pendje djapo djuellã cho 

inawegi pendjepe? 

47Go cho djawu wendugi djapogi emi, cho inawerã pendjepe awa nonga rõ go: 

48Gogi wywy rõ kbe'e tapy djapowe nonga, wyko pukuma mondo ita llabu dja tapy 

djonowã. Gobu baky wachu roma bu y pirã wachu roma bu emi tapydji djapi roma 

reko, go tapy chidja gatu ita llabu djonombyre. 

49“Go cho djawu wendubu djapollãngi kbe'e tapy djapowe ywy llabu nonga, wyko 

pukullã dja tapy endarã; gobu ekõma baky wachu y pirã wachuma emi, tapydji djapi 

roma reko, gobu tapy wama y pirã wachu tapy rapama emi.” 

Luka 7 
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1Jesu djawu kiupabu ache wywype, oma Kapernaũpe. 

2Gobu gope ĩ etakrã tõ allãngi ymachidja Roma puatygi, gogi reko etakrã dja buetygi 

idjape dja byty. Go bypytygi achyma, mano ruwype roma ni. 

3Gobu ymachidjagi wenduma Jesudji ache wywy djawu reko, gobu buema mondo 

ymachidja wywy judiodjiwa, pukawã Jesupe kuwẽwã idja buetygipe. 

4Gobu gogi wywy ekõma Jesu endape puka omatã reko Jesupe: “Go tõ allãngi 

ymachidja rõ praru gatu, kuwẽ gami idja buetygipe. 

5Go tõ allãngi ymachidja rõ prawo gatu ore Irael puagipe, djapomami tapy Moise 

parawe kiuwã.” 

6Gobu Jesu oma ymadjidja wywydji. Rypyllãmbu ymachidja tapy, idja buema mondo 

dja bygatutygi wywype, inawã Jesupe: “Rekoatygi, ekõeme cho tapype, cho rõ kbe'e 

gatullã dje ikẽwã cho tapype; 

7go buare cho ollã dje endape; dje djawu ga me mondo go cho buetygi eche gatuwã. 

8Chope rõ emi duwe ymachidja buety, cho reko emi cho ipope tõ allãngi wywy. Cho 

inambu kowegipe “amaty kua”, oma; cho inambu emi duwegipe “kuãty ga ekõ”, 

ekõma; cho inambu cho buetygipe bue djapowã, djapoma.” 

9Jesu wendubu centuriõ djawu, chã opo roma. Gobu inama ache idja kuere 

mudjãmbawe wywype: “Kowe centuriõ Roma pua nonga cho djullã Iraelpe kua gatugi 

Apã Wachupe.” 

10Gobu djewypama emi bu dja tapype Jesu endape buepapyregi wywy, dju roma 

buetygi achywegi achyllãma. 

11Gobu Jesu oma tapy tãrã Naimpe, Jesudji oma dja kuere mudjãndygi wywy ache 

wywy tãrã emi. 

12Rypyllã roma tapy tãrã Naidji wechãma ache wywy rama manowe pechepyrã, 

prowegi memby etakrãeche, idjadji roma ĩ ache wywy tapy tãrã puatygi. 

13Jesu wechãmbu chingadjeky roma kudjã prowegidji, gobu Jesu ina kudjã 

prowegipe: “Chĩngaeme!” 

14Gobu Jesu oma manowegi rekuaty pokoma emi manowe endatygidji, ache manowe 

raregi puã roma ni Jesu chã ruwa. Gobu Jesu inama go manowegipe: “Kbuchu, djepe 

cho ina: Puã ga bu.” 

15Gobu manowegi puã roma bu djawuma emi. Gobu Jesu mema prowegipe dja 

memby. 

16Gobu ache wywy krymballã roma ni prema mondo Apã Wachupe, gobu ache wywy 

inama: “Apã Wachu profeta chidja gatugi ĩma nandje bychepe. Apã Wachu kuwẽwerã 

orepe.” 

17Gobu Judea pua wywy duwe rekuatywa emi wendupama Jesu djapopawe bue gatu. 
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18Juã kuere mudjãndygi kiuma Juãmpe Jesu bue gatu djapopawedjiwa. Gobu Juã 

pukama mirõ dja kuere mudjãndygipe buewã Jesu endape. 

19Gobu oma pranduwã Jesupe: “Dje mirõrã go Krito, Apã Wachu Prawowegi, 

ekõwerã orepe kuwẽwã, go duwegipe ko ore warõwã?” 

20Gobu Juã kuere mudjãndygi Jesu endape roma bu, gobu Juã mudjãndygi inama 

Jesupe: “Juã Bautita orepe buema djepe pranduwã: Dje ko go Krito ekõwerã orepe 

kuwẽwã, go duwegipe ko ore warõwã?” 

21Go kreybu Jesu kuwẽma achygi wywype, djuei buchã ekõngipe emi, krei buchã 

rekotygi emi, chãllãngi tãrã wywype emi. 

22Gobu Jesu inama mirõ Juã mudjãndygipe: —Juã endape emi kua inawã chodjiwa, 

pendje wechãwegi emi pendje wenduwegi wywy: Chãllãwegi wywy wechãma, 

watallãwegi wywy watama emi, eche kaita buchãwegi wywy eche gatupa roma, 

wendullãwegi wywy wendupama, manowegi wẽ roma bu, bue rekollãngi wywype kiu 

roma Apã Wachu Djawu Gatu. 

23“Ury gatu gami cho kuere wedjallãngi!” 

24Juã kuere mudjãndygi opabu, Jesu inama Juãdjiwa ache wywype: “Bue rõ pendje 

owe wechãwa ka irõllãpe? Wytu chidja pedjuma mondo takuapi wywy? 

25Bue rõ pendje owe wechãwã? Etakrã kbe'e tyru gatu pypygi? Pendje kua ko kbe'e 

tyru gatu pypygi go ymachidja wywy llambatype ury gatupe dja ĩndy. 

26Bue wechãwã rõ pendje owe? Profetape ko? Go nonga. Cho ina pendjepe Juã rõ 

chidjawe duwe profeta wywydji. 

27Juãdji rõ djawu parapyre inawe: “Cho buewerã cho djawu meandygi dje chã ruwa, 

pe gatu miwã dje lluãwã rekuaty.” 

28Go nonga cho inama, ĩllã duwe ache kbe'e bychepe Juã nonga chidja gatugi. Apã 

Wachu Chidja Llambatype praruwegi, go rõ Juãdji chidjawe.” 

29Gobu ache wywy Jesu djawu wendupawegi gogi wywy rõ y tõ pypypyre Juã ipo 

rupi, buta noãndygi Roma puarã emi, gogi wywy kuama Apã Wachu djãwã gatu. 

30Gobu fariseo wywy emi Moise parawe kiuatygi wywy y tõ pypyllã Juã ipo rupi, 

djapo djuellã Apã Wachu inandy nonga gogi wywy puarã. 

31Gobu Jesu inama: Awa nonga rõ fariseo, emi ache krewaregi wywy? 

32“Fariseo wywy rõ krumi nonga, pukama reko picha krumipe djudja rekowã: “Ore 

mimbybu takua pendje rõ pychã pambullã; ore pre omatãmbu pendje rõ chingallã.” 

33Go nonga emi Juã Bautita ekõware, wikytã ullã chipopurã lla'a ty’y tykullã emi, 

pendje rõ ina krei buchã Juã Bautita rekoty. 
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34Gobu cho, Apã Wachu Ray ekõma, bakupyre u chipopurã lla'a ty’y tyku emi, pendje 

rõ ina: “Kowe kbe'e bakupyre weche chipopurã lla ty’y weche emi, go rõ bue buchã 

djapotygi bygatuty, Roma puarã buta matãndygi bygatuty emi.” 

35Apã Wachu tõ gatu dja ray wywy rekobu bue gatu djapowerã. 

36Gobu etakrã fariseo pukama Jesupe dja tapype bakupyre uwã edji. Go fariseo tapype 

ikẽmbu wapyma bakupyre u endaty djãwẽ. 

37Gobu kudjã etakrã djã wechegi tapy tãrã puatygi, kuabu fariseo tapype Jesu oma 

bakupyre uwã, ita djakape eruma bue teiwu gatugi. 

38Gobu go kudjã chinga roma ĩ Jesu pychãdji kuchĩ roma reko dja chã rype. Gobu 

kyty roma reko dja ape, gobu pychema, gobu kawoma mondo pychãdji bue teiwu 

gatugi. 

39Gobu fariseo Jesupe pukawegi wechãmbu dja djãwã djawu reko: “Kowe kbe'e Apã 

Wachu Djawu meandybu, kua rawe awa rõ go kudjã idjape pokogi, go kudjã rõ djã 

wechegi.” 

40Gobu Jesu inama fariseope: —Simõ, cho djawuwerã djepe. Go fariseo inama emi: 

—Ina chope, Rekoatygi. 

41Jesu kiuma kowe nonga: —Mirõ kbe'e buta meandygipe buta pukama, pepywerã 

emi dja buta mearegipe. Etakrã kbe'e pepywerã buta ipo tapa tapa 500, duwegi kbe'e 

pepywerã buta ipo tapa. 

42Gobu mirõ kbe'e rekollãmbu dja pepywã, buta meandygi kuwẽma go mirõ kbe'e 

buta pukaregipe. Gobu Jesu inama go fariseope: Mawegi kowe kbe'e mirõ prawo 

gatuwerã buta mearegipe? 

43Gobu Simõ inama emi: —Go buta tãrã raregi rõ prawo gatuwerã dja buta 

mearegipe. Jesu inama Simõpe: —Dje rõ djawu pepy gatu. 

44Gobu Jesu maĩ roma kudjãdji, inama Simõpe: —Go cho inawe djawu nongape 

ekõma kowebu. Maĩ kowe kudjãdji. Cho ikẽmbu dje tapype dje inallã chope 

“ekõngatu.” Dje rõ mellã chope y cho pychã kuchĩwã; kowe kudjã rõ idja chã rype 

kuchĩma cho pychã kytyma reko dja ape. 

45Chope dje djyka pychellã, kowe kudjã pychema reko cho pychã cho ikẽmbu dje 

tapype. 

46Cho tõpe dje rõ bue tapia piyllã. Kowe kudjã kawoma cho pychãpe bue teiwu gatu. 

47Gobu cho inama djepe: Kowe kudjã bue buchã tãrã djapowe cho kuwẽma mondo, 

go kudjã rõ chope prawo buare; go kbe'epe bue buchã pykei djapowe cho kuwẽma 

mondo, pykei prawowerã chope emi. 

48Gobu Jesu kudjãgipe inama: “Go bue buchã dje djapopawe cho kuwẽmbama 

mondo.” 
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49Gobu Jesudjiwa wapypawegi djawuma reko pichadji: “Awa rõ kowe kbe'e bue 

buchã djapoatygipe kuwẽma?” 

50Gobu Jesu inama kudjãgipe: “Dje kua gatu buare Apã Wachupe Go rõ dje kuwẽare. 

Okryra gatupe ga dje tapype o.” 

Luka 8 

1Gobu Jesu oma tapy tãrã rupi go pua wywy rupi emi, djawu kiuwã ache wywy rupi 

Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty pua djawu gatu. Go etakrã mirõ dja kuere 

mudjãndygi Jesu rupima djo emi. 

2Jesu rupima djo kudjã tãrã krei buchã rekoty achy buchãwe emi Jesu kuwẽmbawe. 

Go kudjã bykuapyre Maria dja bykuapyre emi Madarena, idjadjiware Jesu matãwe 

djypetã krei buchã. 

3Juã emi, go Chusa breko, ymachidja Erode llapo buta rekotygi; Susana emi, tãrã 

duwegi wywy kuwẽ reko bue wywy mema emi Jesupe. 

4Gobu ache wywy oma tapy tãrã wywy puare Jesupe wechãwã, gope ache tãrã noãma. 

Gobu Jesu kiuma djawu nonga: 

5“Etakrã djapiatygi oma bue ã'ã djapiwã. Go djapibu, duwe ã'ã wama apepe, ã'ã 

pyrõmba roma mondo, go ã'ã kuyra upa roma emi. 

6Go duwe ã'ã wama emi ita bychepe, go ã'ã wawegi bedju roma djo ywy piryllã buare. 

7Gobu duwe ã'ã wama emi djupikã achĩ buchãpe, go ã'ã djapipyregi djupikã achĩpe 

peche roma ã'ã wẽ pougipe. 

8Gobu duwe ã'ã wama ywy piry gatupe. Go ã'ã wẽmbu lla gatu roma bu, etakrã ãdji 

lla tãrã roma ni. Gobu Jesu djawu chidjama mondo go pua ache wywype, pendje 

pycha rekogi wendu pyry ga mondo.” 

9Gobu Jesu kuere mudjãndygi pranduma idjape: —Bue rõ inambyty kowe djawu 

nonga? 

10Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: —Pendjepe Apã Wachu kiuma 

kuallãmbyty idja Chija Llambaty puagi. Go duwe wywype rõ djawuma djawu nonga, 

maĩmbu wechãllã emi, wendubu kuallã emi. 

11Kowegi rõ djawu nonga membyre. Kowe ã'ã inambyty Apã Wachu Djawu nonga. 

12Go apepe ã'ã wawegi inambyty Apã Wachu Djawu wendugi. Gobu Andjãwẽ ekõma 

matãma djawu gatu dja djãwã puagi, Apã Wachu kuere mudjãllãwã ollãwã emi Apã 

Wachu chupape. 

13Go ã'ã ita bychepe wawegi inambyty Apã Wachu Djawu wendugi, gogi wendubu 

ury gatu dja djãwãpe, apo rekollãngi ka chidja Apã Wachu kuere rupi, ekõmbu djuei 

wachu chidjallã roma djo mudjã djuellãma Apã Wachu kuere. 
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14Go ã'ã wawegi djupikã achĩpe inambyty Apã Wachu Djawu wendugi. Gogi 

wendubu ape rupi obu emi praru roma djo, o achy wachu bue tãrã prawodjiwa, bue 

buchã djapo djuechedjiwa emi, go buare lla rekollã. 

15Go ã'ã ywy gatupe wawegi inambyty Apã Wachu Djawu wendugi, gogi rõ djãwã 

gatu ka bewãllã emi, djuei buchã ekõmbu, gogi lla tãrã reko emi.” 

16Gobu Jesu ina: Ĩllã mendygi bue endygi djonowã baydja djãwãpe ikẽ endaty ywydji 

emi; djonoma ywadji bue endy chapiwã tapy djãwãpe ikẽngi. 

17Go nonga emi ĩngi chãwã bychepe chapipapyrã, cho kiuwe djemimbawe wywy 

mawebu kuapapyrã. 

18Go nonga, wendu gatu ga mondo. Kua gatugipe rõ Apã Wachu tõngatuwe mewerã 

wyche, ka kuagipe tõngatu mellãwerã, (go bue kuabu idjadji Apã Wachu matãmbyrã). 

19Gobu ekõma Jesu endape dja ei'i dja pawe wywy emi; djuei ikẽwã Jesu chã ruwã 

ache wywy tãrãdjiwa. 

20Gobu duwe ache Jesupe inama: —Dje ei'i dje pawe wywy emi toka pua wechã djue 

djepe. 

21Gobu Jesu inama: —Cho ei'i rõ cho pawe wywy rõ Apã Wachu Djawu wenduatygi 

djapoatygi emi. 

22Duwe kreybu, Jesu djopi roma dja kuere mudjãndygi wywydji etakrã wyrakarape. 

Gobu inama: “Duwe ypa wachu rekuaty nandje owerã.” Gobu oma. 

23Y rupi obu, Jesu ikẽma. Gobu ekõma wytu chidja wachu ype ĩmbu, gobuma 

wyrakarape y embe roma djueipe roma ni wyrakarape, wyrakara ikẽ ruwy roma y 

ywydji. 

24Gobu dja mudjãndygi wywy paro reko Jesupe, inama idjape: “Kiuatygi! Kiuatygi! 

Wyrakara ikẽ ruwy roma y ywydji nandje wywy emi!” Gobu Jesu puãma djawu 

chidja roma mondo “Chidjaeme” wytu wachupe y chidjape emi, gobu wytu wachu 

kandjãmba roma djo y chidja kandjãmba roma emi. 

25Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygipe: —Bueware pendje djã millãwe Apã 

Wachu ipope? Gobu krymballã wachupe djawu reko edji: —Tuuu! Mai gami Jesupe! 

Wytu wachu y chidja emi idja djawubu kandjãma? 

26Gobu ekõma ywy puagipe bykuapyre Gadara, duwe y embe rekuaty go rõ Galilea 

ruwa. 

27Jesu ywype edjybu gope wẽ roma bu go kbe'e go pua ekõandygi krei buchã rekogi 

Jesu djãwẽ roma djo. Ikẽ tãrãma go tyru pypyllãndy dja echeche ekõndy. Dja tapype 

ikẽllãndy, go rõ kuarewepe ekõandy. 

28- 29Ikẽ tãrãma krei buchã reko buchãndy go kbegipe. Go ache muchãndy idja ipodji 

idja pychãdji emi; tykõ idjygipe muchãmbyty, idja mondo roma tykõ idjygi gobu krei 

buchã rama idjape ka irõllãpe. Jesu idjape wechãmbu inama: “Wẽ kua kbe'edjiware!” 
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Jesupe wendubu, wa roma djo, achĩ roma djo Jesu chã ruwa gobu puka chidjama: 

“Bue rõ dje reko chodji Jesu, Apã Wachu Ray ywadjiwatygi? Cho pukama djepe 

chope reko buchãeme!” 

30Gobu Jesu pranduma idjape: —Mawe nonga dje bykuapyre? Gobu idja inama 

Jesupe: —Cho bykuapyre rõ Legiõ. Go inambyty krei buchã tãrã ikẽmbu kbe'e 

djãwãpe. 

31Gobu krei buchã wywy kbe'e djãwã pua ĩwegi puka roma Jesupe: “Orepe djapieme 

rẽ Andjãwẽ endape.” 

32Gope chachupurã tãrã bue u llambaty ka irõllãpe. Gobu krei buchã puka roma 

Jesupe buewã chachupurã djãwãpe ikẽmbawã; gobu Jesu wedja roma mondo buema 

mondo chachupurã rekuaty. 

33Gobu krei buchã tãrã wẽ roma djo go kbe'edjiware ikẽ roma djo chachupurã tãrã 

djãwãpe, gobu chachupurã tãrã ka irõllã pua ĩmbawegi wapa roma djo ype, manomba 

roma gope. 

34Gobu chachupurã warõandygi wechãma chachupurã ypema wapa roma djo gobu go 

chachupurã warõandygi wywy myrõ roma djo dja tapype kiuwã go chupa wywy rupi 

ywy tyrõandygi wywype emi. 

35Gobu ache wywy go chupa pua opama bue wechãwã bue rõ djapopyre 

chachupurãdji, gobu ekõmbama Jesu endape ache wywy gope wechãma emi go kbe'e 

krei buchã tãrã rekowegipe, wapy roma ni Jesu chã ruwa tyru rekoma tõ gatu roma 

emi; gobu ache wywy krymballã roma ni. 

36Go chachupurã warõandy wywy rõ wechãre mawe nonga djapopyre, kiuma reko 

ache wywype mawe nonga rõ go krei buchãngidji kuwẽare go kbe'epe. 

37Gobu ache wywy Gadara puagi pukama Jesupe owã duwe rekuaty go ache wywy 

krymballãdjiwa. Gobu Jesu oma djopima djo wyrakarape. 

38Gobu go kbe'e krei buchã rekowegi pukama Jesupe idja owã Jesudji. Jesu inama 

idjape: “Ekõeme cho rupi, 

39dje tapype kua kiupa ga mondo go Apã Wachu bue djapowe djedji.” Gobu go kbe'e 

oma kiupa roma ra idja chupa rupi bue rõ Jesu djapoma idjadji. 

40Gobu Jesu ekõma duwe ypa rekuatyware gobu ache wywy ury gatuma reko idjadji. 

41Gobu ekõma etakrã kbe'e idja bykuapyre Jairo, go rõ sinagoga ymachidja puaty, 

gobu go kmarãma Jesu chã ruwa, gobu go pukama ikẽwã dja tapype. 

42Go kbe'e Jairo reko idja ray kudjã etakrãeche go rõ darellã wyche emi mano ruwype 

roma ni. Jesu wata rekobu ache wywy eche djuwy roma reko idjape. 

43Gobu ache tãrã bychepe ĩ kudjã achygi pirã wachu kandjãllãndy etakrã mirõ ruy 

tãrãmbu. Go rõ dja buta membama achy kuwẽandygipe bue tãrã dja rekowegi emi. Go 

achy kuwẽandygi wywy dja eche achy kuwẽllã. 
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44Jesu pychety roma djo, gobu pokoma tyru embedji; go rupiwe kandjã roma dja pirã 

wachugi. 

45Gobu Jesu inama: —Awa rõ chope pokoare? Gobu ache wywy djawullãpe roma ni 

awa rõ pokoare Jesupe. Gobu Pedro inama Jesupe: —Kiuatygi, buerã dje djawu cherã 

awa rõ poko djepe? Maĩ ga kowe ache wywy djuwy roma reko djepe. 

46Gobu Jesu djawu pepyma: —Cho pokoaregi ĩ kowepe, go cho pokoaregipe cho kua 

cho chidja rupi cho kuwẽma go achygipe. 

47Go kudjã djemimbechema, ryry buchãpe roma bu kmarãma emi Jesu chã ruwã. Go 

kudjã kiuma Jesupe go ache wywy chã ruwa idja rõ Jesu tyru pokoare go dja achy 

buare, go rupiwe dja pirã wachu kandjãma. 

48Gobu Jesu inama go kudjãgipe: —Krymba ga mondo! Cho kuwẽma djepe dje djono 

buare dje djãwã Apã Wachu ipope. 

49Jesu djawu rekobu kudjãpe ekõma etakrã buetygi ymachidja Jairo endape, inama 

idjape: “Dje ray kudjã darellãngi manoma, pukaeme kiuatygipe.” 

50Gobu Jesu wendubu ina roma Jairope: —Krymballãeme. Dje djãwã djono Apã 

Wachu ipope gobu dje ray kudjã darellãngi manowegi kuwẽwerã. 

51Gobu Jesu ache wywy emi Jairo tapype roma djo. Gobu Jesu inama duwe ache 

wywype ikẽllãwã tapy djãwãpe. Gobu Jesu pukama ra Pedrope, Jakobope, Juãmpe 

emi, pukama emi Jairope dja brekodji emi. 

52Ache wywy go puagi chingama reko darellã manowegidji, gobu Jesu inama go pua 

ache wywype: “Chingaeme. Go darellãngi rõ manollã, go rõ ikẽ ĩ.” 

53Gobu ache wywy djudja roma reko Jesudji, gogi wywy kuama darellãngi rõ 

manoma. 

54Gobu Jesu pychyma go darellãngi ipodji djawu chidja roma ina: “Darellãngi, puã ga 

mondo!” 

55Gobu darellãngi manowe wẽ roma; go rupiwe puã roma bu, gobu Jesu ina bakupyre 

me ga mondo darellãngi uwã. 

56Gobu darellãngi apã dja ei'i emi chã opo roma, gobu Jesu djawuma mondo tapy 

djãwã pua ĩmbawegipe: “Kiueme duwegi wywype kowe bue pendje wechãwe.” 

Luka 9 

1Jesu pukama emi etakrã mirõ idja kuere mudjãndygipe mewã gogipe wywy chidja 

gatu, matãmbawã krei buchã wywype kuwẽwã emi achygi wywype. 

2Gobu Jesu buema mondo dja kuere mudjãndygi wywype djawuwã Apã Wachu 

Chidja Gatu Llambatydjiwa emi, achygi wywype kuwẽwã. 
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3O nondjewe Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: Bue raeme ape rupi buarã, 

wyra ipope raeme, tyru llambaty, bakupyre, buta wywy emi, tyru mirõ ruwawã raeme 

emi. 

4Go tapy pendje wẽgipe wapy rẽmi gope pendje djawuwã Apã Wachu Djawudji 

pendje kiupabu duwe rekuaty pendje lluãwã. 

5Pendjepe wẽkallãmbu wedja ga mondo tapy tãrã puagi wawa gara ywy kui pendje 

pychãdjiware, gogi wywy wechãwã wendu djuellã Apã Wachu Djawu. 

6Gobu Jesu mudjãndygi wywy oma chupa tãrã wywy rupi kiu ra Jesu Djawu Gatu. 

Gogi wywy kuwẽma emi achygi wywype. 

7Go ymachidja Erode wenduma ache wywy djawu rekobu bue tãrã Jesu djapopawegi, 

gobu emi Erode chã opo roma, duwegi ina Juã manowe wẽ roma bu. 

8Gobu duwegi wywy ina: “Profeta Elia, djypywaregi ekõawe, ekõma emi.” Duwegi 

wywy emi ina: “Go rõ profeta djypyware wẽma bu.” 

9Gobu Erode ina: “Cho rõ Juã rupy mondo bueare. Awa rõ gogi cho wenduwegi go 

bue tãrã djapogi?” Erode wechã djueche Jesupe. 

10Gobu Jesu djawu kiuatygi wywy ekõmbu kiuma Jesupe bue tãrã djapowe. Gobu 

Jesu rama dja kuere mudjãndygi wywype go duwe tapy tãrã Besaida rekuaty. 

11Ache wywy kuabu oma emi Jesu kuere rupi, gobu Jesu ury gatuma ache wywydji, 

kiu reko gogi wywype Apã Wachu chidja gatudjiwa go kuwẽmbama emi achygipe. 

12Go krey wabu, Jesu endape roma djo etakrã mirõ dja kuere mudjãndygi wywy 

inama idjape: —Buepa mondo ache wywype kuarawã bakupyre dja uwã go tapy tãrã 

rupi go chupa wywy rupi emi, kowe nandje endagi rõ ĩllã bakupyre upyrã. 

13Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: —Pendje me ga mondo bakupyre 

ache wywy uwã. Gobu dja mudjãndygi wywy inama Jesupe: —Ore reko ipo wikytã 

pira mirõ emi. Kowegi pykei buchãeche. Ore owerã ko bakupyre eruwã go ache tãrã 

wywy uwã? 

14Go rõ ipo wachu (5.000) kbe'e enda. Gobu Jesu inama dja mudjãndygi wywype: —

Wapypa gami ache tãrã dja irondygidji, ipo tapa ache tãrã kowepe, ipo tapa emi ache 

tãrã duwe rekuaty wywy. 

15Gobu dja mudjãndygi djawuma ache wywype Jesu inawe nonga. 

16Gobu Jesu kawama dja ipope wikytã ipo pira mirõ emi, maĩma ywadji ury gatu 

mema Apã Wachupe, bowoma gobu mema dja kuere mudjãndygipe, gobu dja 

mudjãndygi memba roma ache wywype. 

17Gobu bakupyre uma reko kra gatupama emi, bakupyre pytary upallã wyche emi 

etakrã mirõ reyty djapopyrepe embe wyche ni. 

18Go kreybu Jesu idja etakrãpe pukama Apã Wachupe, idja mudjãndygi wywy edjiwa, 

Jesu pranduma go dja mudjãndygi wywype: —Manonga ache wywy ina awa rõ cho? 
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19Gobu dja kuere mudjãndygi wywy inama emi Jesupe: —Go duwegi wywy ina dje 

rõ Juã Bautita; duwegi wywy ina dje rõ Elia, duwegi wywy ina emi dje rõ profeta 

djypyware wẽwegi. 

20Gobu Jesu pranduma dja kuere mudjãndygi wywype: —Pendje rã, manonga pendje 

ina awa rõ cho? Gobu Pedro inama Jesupe: —Dje rõ Krito, Apã Wachu buewegi. 

21Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype kiullãwã duwegipe. 

22Go nonga ina: “Go Apã Wachu Raype djuei buchã rekowerã, yma chuegi wywy 

byllã rekopyrã emi chope. Chope byllã rekopyrã pa'i ymachidjagi emi Moise parawe 

kiuatygi wywy. Chope djukapyrã, go brewipychã kreybu Apã Wachu chope wẽmbyrã 

emi.” 

23Gobu inama ache wywype: “Go duwe pendjedjiwa mudjã djuebu cho kuere rupi, 

kuaeme mondo idjadji, djachi ga reko idja wyra wachapyre, (mawebu djuei buchã 

buarã emi manowerã), cho kuere mudjãwã kreybu wywy. 

24Go idja djãwã me djuellãngi manowerã; idja djãwã me djuegi manombu cho 

bykuapyrepe cho wẽwerã idjape. 

25Kbeigatu ko ache wywype buarã bue tãrã buchã rekobu ywy llabu go manombu 

ollãwerã emi ywadji? 

26Go ache wywy djawu kakubu chope cho djawu kakuwẽrã emi, go cho Apã Wachu 

Ray kakuwẽrã emi go nonga ache wywy cha ruwa. Mawebu cho ekõwerã cho Apã 

chidja gatudji go dja buetygi wywydji emi. 

27Cho kiu gatuwerã pendjepe, ĩ pendje wywy bychepe manollãwerã wyche go wechã 

nondje Apã Wachu Llambaty Chidja Gatu. 

28Go chantapa krey ikẽmbu djawu kiupabu, Jesu djopima etakrã ka irõllãpe pukawã 

Apã Wachupe, e rupima djo Pedro dja djãwẽwarã emi Jakowo emi Juã. 

29Go Jesu pukabu Apã Wachupe idja chã ruwama o, duwe nonga roma djo idja chã, 

idja tyru idju gatu roma ni emi. 

30Gobu mirõ kbe'e djawu reko Jesudji, gogi rõ Elia emi Moise. 

31Peche roma Apã Wachu bype gatu gogidji, djawuma reko Jesupe: “Jerusalẽmpe dje 

manowerã, gobu dje wẽwerã dje ywadji owerã emi.” 

32Gobu Pedro idja djãwẽwagi wywy ikẽpiey buchã roma, ikẽllã roma ni, wechãma 

bype gatupe roma ni Jesu mirõ kbe'edji. 

33Gobu Elia emi Moise o ruwyma Jesu djãwẽware, Pedro inama Jesupe: “Kiuatygi, 

ore ĩ gatu kowepe! Ore tapy noãwerã brewipychã pendje endarã: Etakrã dje puãrã, 

etakrã Moise puãrã, etakrã Elia puãrã emi.” Go Pedro kuallã dja inangi. 

34Djawu rekobu ekõma bakyrei pechema gogi wywype, gobu krymballã roma ni 

ikẽmbu bakyrei ywydji. 
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35Gobu wenduma Apã Wachu Djawu bakyreidji inama: “Kowe rõ cho Ray cho prawo 

gatugi, wendu gatu ga mondo idja djawu.” 

36Gobu Apã Wachu Djawu krãpĩmbu Jesu etakrã roma ni, gogi wywy djawullãpe 

roma ni bue wechãre kiullã duwegipe. 

37Gobu duwe kreybu, edjybu kuãmbuku puare, ache tãrã ekõma Jesu chã ruwa. 

38Gobu etakrã kbe'e ache tãrã bychepe chinga omatã roma djawu Jesupe: —Kiuatygi, 

cho pukama djepe maĩ gami cho raype, go etakrãeche rõ cho reko. 

39Krei buchã rõ idjape rekoaty, idjape achĩma mondo itybu gara roma djono emi, 

djuru tydju buchã roma djono idjape. Idja reko buchãndy wedja djuellã idjape. 

40Cho pukama emi dje kuere mudjãndygi wywype matãwã idjadjiwa krei buchã, gogi 

rõ matãllã idjadjiware idja wywy chidja rekollã buare. 

41Gobu Jesu inama emi dja kuere mudjãndygi wywype: —Pendje nondjeware nonga 

djãwã djonollãngi Apã Wachu ipope pendje djã kype buchã emi! Mawe nongabu cho 

endarã pendje djãwẽ? Mawe nonga cho chingadjeky rekowerã pendjedji? Kuãty eru 

dje ray. 

42Gobu rypyllãmbu kbuchuwe, krei buchã ityma djono garama mondo kbuchuwepe 

ywype ity buchã roma djono. Gobu Jesu djakama mondo krei buchãpe, kbuchuwegipe 

kuwẽma mondo, gobu mema idja apãpe. 

43Gobu ache tãrã ury gatu roma ni wechãmbu Apã Wachu rõ chidja gatu. Go ache tãrã 

chã opopa roma Jesu djapowe wechãmbu, gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi 

wywype:44“Pendje wendu gatu gami kua ga reko emi: “Go Apã Wachu Ray membyrã 

ache wywy ipope.”“ 

45Gobu idja kuere mudjãndygi kuallã bue rõ Jesu inawe gogi wywype, Jesu djemima 

mondo gogi wywy kuallãwã. Gogi wywy krymballã roma pranduwã Jesupe dja 

inawegi. 

46Gobu dja kuere mudjãndygi wywy djaka reko edji awa rõ chidja buchãwãngi. 

47Jesu kuabu go dja kuere mudjãndygi wywy buedji rõ djaka reko, upima etakrã 

krumi mima idja djãwẽ. 

48Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: “Cho bykuapyrepe kowe krumipe 

pendje kuwẽ gatubu, go nonga emi pendje kuwẽ gatu chope. Chodji ury gatubu, ury 

gatu emi cho Apã cho buearegidji. Go ache krumi nonga ekõngi pendje bychepe go rõ 

mawebu chidjawerã.” 

49Gobu Juã inama Jesupe: —Kiuatygi, ore wechãma emi etakrã kbe'e dje 

bykuapyrepe matãma mondo krei buchãpe. Ore ina idjape: “Djapoeme go nonga”, idja 

rõ nandje rupi ekõllãndy. 

50Gobu Jesu inama emi djawuaregipe: —Idjape kawãeme; ache nandjepe bue buchã 

djapollãngi bue gatu djapo nandjedji. 
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51Jesu manowã rypyllãma owã ywadji, Jesu kuabu Jerusalẽ rekuaty owã, gobu oma. 

52Gobu Jesu buema mondo duwegipe etakrã chupa Samariape mi gatuwã idja ikẽ 

endarã. 

53Samaria puagi rõ mellã ikẽ endarã, gogi wywy kuama Jesu owã tapy tãrã 

Jerusalẽmpe. 

54Gobu dja kuere mudjãndygi Jakobo Juã emi wechãmbu inama Jesupe: “Rekoatygi, 

dje ko prandjãllãwerã ore pukabu tata buwã ywadji kaipapawã ache wywy Elia 

djapowe nonga?” 

55Jesu maĩma dja kuere mudjãndygi wywype, gobu djakama mondo gogi wywype, 

inama: “Pendje rõ kuallã awa kreidjiwa rõ pendje.” 

56Cho rõ, Apã Wachu Ray, ekõllã bue buchã djapowã ache wywype, cho rõ ekõwe 

ache wywy kuwẽmbawã. Gobu duwe chupa rekuatyma djo. 

57Gobu obu ape rupi Jesu emi dja kuere mudjãndygi wywydji, etakrã kbe'e apepe 

inama Jesupe: —Rekoatygi, cho owerã dje rupi duwe rekuaty dje obu. 

58Gobu Jesu inama go kbe'epe: —Krachowa wywy reko dja ikẽandy, kuyra wywy dja 

aity reko emi, go Apã Wachu Ray rekollã idja ikẽ endaty. Dje mudjã djuebu chope, 

cho nonga ga ekõ. 

59Duwegipe Jesu inama: —Cho rupi ga ekõ. Gobu go kbe'e inama: —Rekoatygi, warõ 

rẽ chope cho apãpe cho wykowã. 

60Gobu Jesu inama emi idjape: —Wedja ga mondo manowegi (ache Apã Wachupe 

kuallãngi) wykowã manowegipe, dje rõ kiu ga mondo Apã Wachu Chidja Gatudjiwa. 

61Duwegi inama Jesupe: —Rekoatygi, cho o djue dje rupi, warõ rẽmi chope cho owã 

cho tapy puagipe kiuwã cho rõ mudjãwã dje rupi. 

62Jesu inama idjape emi: —Go kbe'e ywy bowoatygi, maĩmbu idja tãpity, ywy bowo 

gatullãwerã. Go nonga emi kbe'e Apã Wachupe mudjã djuellãmbu go rõ chidjallãwerã 

Apã Wachu kuere rupi. 

Luka 10 

1Gobu Rekoatygi prawoma emi go duwe djypetã tapape (70). Buema mondo mirõ 

duwe mirõ idja lluãwã rekuaty tapy tãrã dja ekõandy wywy rupi go idja lluãwã 

rekuaty. 

2Gobu inama djawu nonga: “Bue ã'ã pechepyre rõ tãrã buchã, go ã'ã pechepyre 

mondowã rõ tãrãllã. Go buare, puka ga mondo bue ã'ã pechepyre llapogipe buewã dja 

bue ã'ã pechepyregi noãwã. 

3Cho buema mondo pendjepe wachupurã nonga begi wachu bychepe. Djueiwerã 

pendje buarã. 
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4Raeme tyru endatygi, buta emi, pendje pychãmbire emi, ape rupi djepe pukabu oeme 

gope, dje wyrõ kua. 

5Pendje ikẽmbu etakrã tapype djawu ga mondo: “Okryra gatu gami kowe tapy puagi.” 

6Gope ĩmbu okryra gatu rekogi, pendje mewerã emi okryra gatu go tapy llapogipe; go 

wywy okryra rekollãmbu, pendje mellãwerã okryra gatu gogipe. 

7Wapy rẽmi go etakrã tapype, oeme duwe tapy wywy rupi. U ga mondo bakupyre y 

tyku ga mondo emi ache membu pendjepe. Go tyrõandygipe uwã tykuwã emi 

membyrã dja tyrõwedjiwa. Oeme ache tapy wywy rupi. 

8Go pendje ikẽmbu duwe tapy tãrãpe pendjepe ache inambu: “Wapy cho tapype,” 

wapy ga mondo, u ga mondo emi ache membu pendjepe bakupyre. 

9Kuwẽ ga mondo achygi gope ĩmbu. Ina ga mondo emi gogi wywype: “Apã Wachu 

Chidja Gatu Llambaty rypyllãma pendjedji.” 

10Go pendje ikẽmbu duwe tapy tãrãpe pendjepe pukallãmbu wẽ kua ape rupi ina ga 

mondo emi: 

11“Ore pychãdji udjawẽgi ywy tachĩ pendje tapy tãrãdjiware ore wawawerã, pendje 

kuawã ore djawuma pendjedji Apã Wachu Djawu Gatu go pendje wendullã; pendje 

kuawã kowegi emi: Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty rypyllãma pendjedji.” 

12Cho inama pendjepe: Sodoma pua ache wywype pacho puyllã. Go kowebu awẽ tapy 

tãrã puagi ache wywype pacho puy wachu buchãechewerã. 

13Gobu Jesu inama emi: “Ache wywy ekõngi tapy tãrã Korasĩpe pachopapyrã, go 

nongapyrã emi go ache wywy ekõngi tapy tãrã Besaidape. Cho djapo rawebu bue gatu 

Tiro puagipe Sidõ puagipe emi, cho djapowe nonga pendje bychepe, go ache wywy 

bue buchã wedjapa rawe, pypy rawe tyru buchã, krembo mi rawe emi idja tõ llabu 

ache wechãwã dja o achydjiwa. 

14Gobu Jesu inama emi: Go mawebu pacho puy wachu ekõmbu, pendjepe pacho puy 

wachuwerã Tiro, Sidõ puagi wywydji. 

15“Pendje Kapernaũ puagi, pendjepe upipyrã kura ywadji? Go nongallãwerã, pendjepe 

rõ djapipyrã tata wachupe.” 

16Cho buema pendjepe. “Go pendjepe wendu gatugi, chope wendu gatu emi. Go 

pendjepe byllãngi chope byllã emi. Go chope byllãngi byllã emi cho buearegipe.” 

17Gobu ache wywy djypetã tapa buepyregi ury gatupema emi ekõ. Gobu inama 

Jesupe: —Rekoatygi, dje bykuapyrepe krei buchã wywype ore djapipa roma mondo. 

18Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: —Cho wechãma Andjãwẽpe 

ywadjiware wabu, chono wera nonga. 

19Cho mema pendjepe chidja gatu biriwã brara wywype emi djaryrãpurã pyrõwã, 

pendje chidjawerã krei buchã wywydji, pendjepe reko buchãllãwerã emi. 
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20Go buare pendje ka uryeme pendje djapibu go krei buchã wywype, ury gatu gami 

pendje bykuapyre Apã Wachu parama mondo ywadji. 

21Gobu Jesu ury gatuma Krei Gatudji, gobu inama: “Cho prema djepe, cho Apã, dje 

llapo rõ ywadjywaty emi ywy puagi wywy. Dje kiuwe krumipe dje kuwẽngatu, go dje 

djemi emi kowegi bue kua gatugidji. Go nonga, cho Apã, go nonga dje prawo.” 

22“Cho Apã cho ipope mema bue wywy. Ache wywy rõ kuabeche Apã Wachu Raype, 

go dja Apã etakrã rõ kua gatu. Ache wywy emi kuabeche cho Apãpe, Teypurã etakrã 

rõ kua gatu. Go buare cho kiu reko cho kiu djuegipe awa rõ cho Apã.” 

23Gobu Jesu maĩmbu dja kuere mudjãndygi wywype etakrãpe kiu reko: “Ury 

gatuwerã ache wywy bue wechãmbu kowe bue wywy pendje wechãwegi. 

24Cho inama pendjepe ĩware tãrã profeta ymachidjagi wywy emi wechã djuewe kowe 

pendje wechãngi, go wywy wechãllãwe; emi wendu djuewe kowe pendje wendugi, 

gogi wywy wendullãwe.” 

25Gobu etakrã Moise parawe kiuatygi ekõma buãwã Jesupe inama idjape: —Kiuatygi, 

bue rõ cho djapowerã ywadji owã? 

26Gobu Jesu inama gogipe: —Bue rõ Apã Wachu Djawu Parapyrepe ina? Mawe 

nonga ko ina Parapyrepe? 

27Moise parawe kiuatygi inama emi: —Prawo gami Apã Wachupe dje Rekoaty dje 

djãwãechedji, dje tõ gatuechedji emi, dje chidjaechedji emi, prawo gami pichape dje 

eche prawo nonga. 

28Gobu Jesu inama: —Dje djawu gatu. Go nonga dje djapobu, dje gorãwẽ ekõawã 

Apã Wachu djãwẽ. 

29Gobu Moise parawe kiuatygi ĩ gatu djuedjiwa inama Jesupe: —Awa rõ go picha cho 

prawowã? 

30Gobu Jesu kiuma gogipe kowe djawu nonga: “Etakrã kbe'e wẽmbu Jerusalẽ puare 

Jeriko rekuatyma djo, gobu apepe narõngi pachoma djono idjape, wuipama emi idja 

tyru, pacho tãrãmbu mano ruwype wedjama djono. Gobu narõngi oma. 

31Gobu ekõma go rupi etakrã pa'i, go wechãmbu gogipe wyro roma djo. 

32Gobu ekõma emi go rupi etakrã Apã Wachu pre’endaty kuwẽandygi, pachopyregipe 

wechãmbu wyro roma djo ape rupi emi. 

33Gobu ekõma emi go rupi etakrã kbe'e Samaria pua wechãmbu pachopyregipe 

chingadjeky roma narõngi pachopyregidji. 

34Idja djãwẽ roma djo, wechãmbu idjape pacho buchãmbyre, kuwẽma gogipe, kytyma 

bue tapiadji chipopurã lla tydji emi muchã gatuma emi. Gobu upima ra dja mymba 

kryta llabu. Rama duwe tapype kuwẽ gatuwã gope. 
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35Go kreybu Samaria pua kbe'e nuema mirõ buta mema kuwẽwãngipe, inama emi: 

“Kuwẽ gatu gami kowe kbe'epe, dje bue membu gogipe, cho ekõmbu emi buta cho 

mewerã djepe.” 

36Awa rõ dje buarã kbeigatu djapo kowe brewipychãdji go narõngi pachowegipe? 

37Gobu Moise parawe kiuatygi inama: —Go kbe'e chingadjekyaregi idjape. Gobu 

Jesu idja djawu krãpĩmbu inama gogipe: —Djapo ga go nonga emi duwe achepe. 

38Jesu idja kuere mudjãndygi emi obu ape rupi ikẽma etakrã chupa ekõandype. Gobu 

etakrã kudjã bykuapyre Marta pukama Jesupe idja tapype. 

39Gogi reko emi etakrã idja pawe kudjã bykuapyre Maria, gobu Maria ekõma wapy 

Jesu chã ruwa wenduwã idja djawu. 

40Gobu Marta dja djapotygidji kua reko, gobu wẽma Jesu endape, inama: —

Rekoatygi, dje maĩllã ko cho pawe kudjã wedjama chope etakrãeche bue djapowã? 

Ina mondo gogipe chope kuwẽwã. 

41Gobu Jesu inama emi Martape: —Marta, Marta, dje bue tãrã djapowãngidji rõ dje 

kua reko. 

42Bue tãrã dje djapo djepe etakrã rõ ĩllã dje djapollãngi. Maria prawoma bue gatugi 

idja llapo matãllãwã. 

Luka 11 

1Gobu duwe kreybu Jesu pukama Apã Wachupe duwe chupa rekuaty ĩmbu, puka 

krãpĩbu, etakrã dja kuere mudjãndygi inama idjape: “Rekoatygi, kiu gami orepe 

krandobuã kuawã, Juã kiuwe nonga idja kuere mudjãndygipe.” 

2Gobu Jesu inama gogi wywype: —Pendje pukabu ina ga mondo: “Ore Apã, djapo 

gami dje bykuapyre etakrã kbeigatuwã. Wẽ ga bu dje Chidja Gatu Llambaty. Djapo ga 

mondo dje prawoty nonga, ywadjiwaty nonga kowe ywype emi. 

3Ore uwã bakupyre krãpĩllã ga mondo kreybu wywy. 

4Kuwẽ ga reko ore bue buchã djapopawedji, ore kuwẽwe nonga orepe bue buchã 

djapowegipe emi. Wedjaeme ore bue buchã djapowã, matã gami bue buchã puare.” 

5Jesu inama emi gogi wywype: “Awa rõ pendje bychepe rekogi dja bygatugi, chãwã 

bychebu gogi oma dja bygatugi tapype pukama dja bygatutygipe: “Cho bygatutygi, 

me gami chope brewipychã wikytã? 

6Duwe cho bygatugi etakrã rypydjiware ekõma emi cho tapype, cho rekollã bakupyre 

idja uwã.” 

7Gogi tapy djãwãpe ĩmbu inama idjape: “Cho ikẽma, pukaeme chope; tapy djãwã 

pechepyrema, cho ray wywy ĩ cho djãwẽ ikẽ endatype, cho puãwã djuei mewã djepe.” 

8Cho ina pendjepe, puã djuellãmbu emi mewã dja bygatutygi buare, go nonga idja ikẽ 

gatu rawe, puãwerã bue wywy mewã dja bygatutygipe bakupyre uwã. 
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9Cho ina pendjepe: Puka gami Apã Wachupe, mewerã pendjepe; kuara ga reko, 

pendje dorowerã; puka ga mondo tapype ikẽwã, tapy pekawerã. 

10Go pukagipe, membyrã; go kuaragi dorowerã; tapy ikẽwã pukagipe, pekapyrã. 

11Awa rõ tupurã wywy bychepe, teypurã pukabu wikytã, mewerã ko dja raype ita 

kytã? Ita kytã mellãwerã. Pira pukabu, mewerã ko dja raype buchuwa? Buchuwa 

mellãwerã emi. 

12Go pukabu uru pia'a, mewerã ko dja raype alakrã? Alakrã mellãwerã. 

13Pendje djembigi bue me kua gatu pendje ray wywype, pendje Apã ywadjiwa 

mellãwerã ko pendjepe Krei Gatu pendje pukabu? 

14Jesu djapima etakrã kbe'edjiware krei buchã djawullãre idjape. Krei buchã wẽmbu, 

kbe'e djawullãwegi djawuma, gobu ache wywy chã opo roma. 

15Gobu duwegi ache wywy byche pua ka djawu: “Beesebu, go rõ Andjãwẽ, idja krei 

buchã chidja rupi kowe kbe'e djapima djono krei buchãpe.” 

16Go duwegi ache wywy buã djue Jesupe, pukama Jesupe wechãmbyrã chidja 

ywadjiwatygi, ache wywy kua gatuwã Jesu chidja Apã Wachu mewe ko. 

17Jesu kuama gogi djãwã puagi wywy, inama gogi wywype: “Ymachidjagi wywy 

duwegi picha byllãmbu, djuei buchãwerã; go etakrã tapy tãrã puagi picha byllãmbu, 

djuei buchãwerã emi. 

18Go nonga emi Andjãwẽ byllãmbu picha krei buchã wywydji, manonga chidjawẽrã 

edji? Go pendje inawe kowe rõ Beesebu chidjadjiwa rupi cho djapipawe krei buchã 

wywype. 

19Go Beesebu rupi cho djapibu krei buchã wywype, pendje kuere mudjãndygi wywy, 

awa chidja rupi djapiwerã krei buchã? Go buare gogi wywy djawu buchãwerã 

pendjepe go nonga pendje djapo buare. 

20Apã Wachu chidja rupi rõ cho djapipawe krei buchã wywype, go buare cho ina 

pendjepe Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty wẽma pendje djãwẽ.” 

21Gobu Jesu inama kowe djawu nonga: “Go kbe'e chidja, go rõ Andjãwẽ, idja ipope 

djampẽ rekobu, warõ rekobu dja tapydji, bue idja rekogi narõllãwã. 

22Gobu duwe kbe'e chidja gatuechegi tõ mũmbuatygi ekõma, (guei cho Jesu), go rõ 

pachoma djono idjape gobu matãma idja djampẽ. Gobu matãmbama mondo idja bue 

wywy membama emi mondo dja me djuegipe.” 

23Gobu Jesu ina: “Cho djãwẽ ĩllãngi, byllã chope; go cho djãwẽ noãllãngi, ã'ã wywy 

ka djapipama.” 

24Go krei buchã wẽmbu djo kbe'edjiware, ekõ go ywy piryllãpe kuara reko idja pacha 

endarã; idja dorollãmbu, inama: “Cho owerã cho tapype, go cho endawepe.” 

25Go ekõmbu emi doroma go kbe'epe tapy peipapyre nonga. 
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26Gobu oma eruwã edji djypetã krei buchãwegi idjadji, ikẽmbama go kbe'e djãwãpe 

djo. Gobu go kbe'e ĩ buchã roma djo nondjewaregidji. 

27Jesu inambu kowe, etakrã kudjã ache tãrã bychepe puka chidja roma inama: —Ury 

gatu go kudjã dje opo endawegi, idja kã dje tykuwẽgi emi! 

28Jesu inama emi: —Ury gatuechewerã Apã Wachu Djawu wendugi djapogi emi! 

29Gobu ache tãrã noã rekobu Jesudji, Jesu inama: “Kowe dja irondywe djembi buchã, 

go buare puka roma wechã djue Apã Wachu chidja. Gogi wywy wechãllãwerã Apã 

Wachu chidja, Apã Wachu chidja djapopyre Jonadji go etakrã rõ wechãmbyrã. 

30Jonadji wechãmbyre nonga Apã Wachu chidja tapy tãrã Niniwe puatygi wywy, go 

nongawerã emi go Apã Wachu Ray, wechãmbyrã Apã Wachu chidja kowe ache 

wywy ywy puagipe. 

31Kudjã ymachidjagi kreywa rekuaty llu rekuatywagi puãwerã djuei wachu ekõmbu 

kowedjiwa tõngatugi bropapyrã gogi wywype. Go kudjã ymachidjagi ekõma ywy 

krãpĩdjiware wenduwã Salomõ tõngatugidjiwa; kowepe ĩ chidja gatuechewe 

Salomõdji. 

32Go tapy tãrã Niniwe puagi wywy puãwerã djuei wachu ekõmbu kowedjiwa ache 

wywype bropapyrã; gogi wywy nondjeware idja bue buchã wedjama emi mudjãma 

Apã Wachupe wendubu Jona djawu kiubu; cho rõ chidja gatuechewe Jonadji, kowebu 

pendje rõ emi wedja djuellã pendje bue buchãdji Apã Wachupe mudjãwã.” 

33“Ĩllã chapiatygi mendybu djemiwã, millã biru wydji emi, ywadji mi emi chapiwã 

ekõngipe. 

34Dje chã rõ dje eche bypeaty, go nonga emi dje chã gatubu dje eche bype gatuwerã; 

dje chã buchãmbu dje eche bypellãpe ĩwerã. 

35Maĩ ga reko, uwẽllãwã bype gatugi ĩngi dje djãwãpe. 

36Dje eche chapi gatubu rõ, ĩllãmbu chãwã, bue wywy dje wechã gatuwerã, bue endy 

chapi gatu nongawerã.” 

37Jesu djawu kiupabu, etakrã fariseo pukama Jesupe bakupyre uwã e djãwẽ idja 

tapype. Gobu Jesu oma, wapyma wyrachepepe bakupyre u endatype. 

38Wechãmbu fariseo Jesu ipo kuchĩllãmbu bakupyre u nondje, chã opo roma. 

39Nadje Rekoaty Jesu inama gogipe: —Pendje fariseo wywy tokape pendje kuchĩ y 

tykutygi krombe djape emi, pendje djãwã rõ embe bue buchã: tã'ã emi djembi. 

40Pendje tõllã buchã! Pendje kuallã ko djape djapoaregi, djãwã djapoare emi? 

41Go buare pendje me ga mondo bue pendje llapo bue rekollãngipe, gobu rõ bue 

wywy tãrã pendje rekopawerã. 
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42Llu! Pendje ma ni fariseo wywy! Pendje ragi Apã Wachu llapo diemo, menta, ruda 

bue wywy pechepyregi, Apã Wachu llapo praru gatu rõ pendje wedja. Pendje prawo 

ga mondo Apã Wachupe, eru gami diemo emi. 

43Llu! Pendje ma ni fariseo wywy! Wapy djuegi sinagoga pua wapytygi chã 

ruwawagi, pendje ury gatu djue ache wywy prawobu pendjepe. 

44Llu! Pendje ma ni, ka bewãngi! Pendje rõ manowe wykopyre nonga bue wechãllã, 

ache wywy rõ kuallãdjiwa wachama go llabu. 

45Gobu djawuma Jesupe etakrã Moise parapyre kiuatygi: —Kiuatygi, kowe dje 

nawegi rõ djapo buchãma orepe. 

46Gobu Jesu inama emi: —Llu! Pendje ma ni, Moise parapyre kiuatygi! Pendje rõ mi 

kbe'e wywy llabu bue puy wachu ache upillãwã, pendje rõ bue puy wachu ra 

djuellãeche. 

47Llu! Pendje ma ni! Pendje rõ profeta peche endarã djapoare pendjedjiwa wywy rõ 

djypywaregi djukare! 

48Go nonga, pendje djawu kiu reko djypywaregi wywy djapowe nonga. Go wywy rõ 

djukare gogi wywype, pendje rõ djapo go nonga manowe peche endarã. 

49Go buare emi Apã Wachu tõ gatu inawe: “Cho buema mondo Apã Wachu Djawu 

meandygi wywy emi djawu kiuatygi wywy; gogi etakrãpe djukapyrã duwegipe byllã 

rekopyrã.” 

50Apã Wachu pukawerã kowe ywydjiwagipe profeta djukapyredjiwa. 

51Kowe ywydjiwa wywy djukawe tãrã profetape. Abelpe djukapyre, Sakariape 

djukapyre emi. Sakariape djukapyre we kaĩ endaty embedji pre’endaty tapy djãwã 

tokape. Go buare cho ina pendjepe Apã Wachu pepywerã pirã wẽmbawe wywy kowe 

ywydjiwa ekõngipe. 

52Llu! Pendje ma ni, Moise parapyre kiuatygi! Pendje ka chidja bue gatu kua gatu 

buare, pendje emi ikẽllã go ikẽ djuegipe emi pendje pychy. 

53Jesu wẽma go puare. Gobu Moise parawe kiuatygi emi fariseo wywy prandjã buchã 

roma Jesudji. Gobu gogi wywy prandjã djuedjiwa prandu tãrã reko Jesupe. 

54Jesu idja djawu djampãmbu prandjã rekowã Jesupe, reko buchã rekowã emi idjape. 

Luka 12 

1Gobu noã wachu roma ache wywy tãrã buchã, pyrõmba roma edji reko. Gobu Jesu 

inama idja kuere mudjãndygi wywype: “Maĩ ga reko fariseo wywy kiubu gogi wywy 

rõ ka bewãndygi. 

2Ĩllã bue fariseo wywy djemimbyre kandjãllãwerã, bue’e fariseo djemimbyre nonga 

kua gatuwerã emi. 
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3Go buare, bue pendje inambawegi chãwãpe wenduwerã bype gatupe, pendje picha 

pychape inabawegi tapy djãwãpe, ache tãrã wywy wendupawerã. 

4Pendje cho bygatutygi wywype cho ina: Kydjeme ache wywy djukatygidji, gobu go 

wywy bue djapobechewerã. 

5Cho kiuwerã awadji rõ pendje kydjewerã: Kydje gami Apã Wachudji, go ga chidja 

gatueche nandjepe djukawã, itywã emi tata wachupe. Idjape kydje ga mondo. 

6Ache wywy buta mirõ ipo kuyradji rõ me’ẽ. Kuyra birillãmbu djepe Apã Wachu kua 

ruwiallã reko kuyra wywydji. 

7Pendje tõ a wywy kua etakrã wywy emi. Go buare kydjeme, pendje rõ kbeigatuwe 

kuyra tãrã wywydji. 

8Cho ina pendjepe: Etakrã ache inambu idja rõ cho kuere mudjãndygi ache wywy chã 

ruwa, cho, Apã Wachu Ray, inawerã emi Apã Wachu buepytygi wywy chã ruwa “go 

ache rõ cho kuere mudjãndygi.” 

9Go ache inallãmbu idja rõ cho kuere mudjãndygi ache wywy chã ruwa, cho 

inallãwerã emi nandje Apã Wachu buepytygi wywy chã ruwa. 

10Go duwe wywy djawu buchãngi Apã Wachu Raydji, kuwẽwerã idjape; go djawu 

buchãngi Krei Gatudji, kuwẽmbechewerã idjape. 

11Pendjepe rabu sinagoga pua bue gatu djapoatygi ache bychepe emi ymachidja wywy 

chã ruwa, okryrallã rekoeme manonga pendje djawuwãdji. 

12Krei Gatu rõ kiu gatuwerã pendjepe manonga pendje djawuwã. 

13Go ache tãrã pua etakrã ache inama Jesupe: —Djawu kiuatygi, djawu gami cho 

pawepe bowowã ore apã llapowe bue tãrã wywy chope mewã. 

14Gobu Jesu inama gogipe: —Awa rõ djono chope ymachidja djawu bowoatygi 

nonga? 

15Gobu Jesu inama go pua wapypawegipe: “Maĩ ga reko go bue tãrã prawo 

djuechegidji; bue tãrã rekopabu mellãwerã pendjepe ury gatu.” 

16Gobu Jesu inama gogi wywype kowe djawu nonga, kiuwã prawollãwã bue tãrã 

kowe ywy puagipe: “Etakrã kbe'e bue reko tãrãngipe bue wẽ gatueche gogipe bue 

pechepapyre. 

17Gobu go kbe'e idja djãwã djawuma reko ina: “Bue rõ cho djapowã? Cho rekollã 

buepe rõ cho djonowã bue cho pechepawegi.” 

18Idja djãwãpe djawu reko: “Cho kuama cho djapowã: Cho ytypawerã go cho tapy 

bue ã'ã djonondy wichakrãngi cho djapowerã emi tapy naina wachugi. Gope cho 

djonombawã cho pychopawegi emi cho llapo wywy. 

19Gobu cho djawuwerã cho djãwãpe: Dje cho djãwã, bue tãrã dje reko djonombapyre 

dja endatype. Wapy gami, u ga reko, tyku gami, ury gatu gami emi.” 



144 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

20Gobu Apã Wachu inama gogipe: “Dje kbe'e tõllãgi! Kowe chãwãmbu dje 

manowerã. Go dje djonombawegi, awa llaporã wywy?” 

21Go nonga rõ bue tãrã noãngi idja llaporã. Idja wywy ina idja djãwãpe: “Ore bue tãrã 

rekogi.” Bue tãrã rekobu djepe bue rekollã Apã Wachu chã ruwa. 

22Gobu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: Go buare cho ina pendjepe: 

Pendje echedji chingaeme bue pendje uwãdji, emi bue tykuwãdji, tyru pendje 

pypywãngidji emi; 

23Pendje rõ kbeigatuwe bue bakupyregidji, pendje eche rõ kbeigatuwe tyru 

pypywãngidji. 

24Maĩ gami brikudji, gogi wywy rõ bue pechellã noãllã emi; rekollã tapy bue wywy 

djonowã bue idja uwã wywy. Apã Wachu rõ me bue uwã gogi wywype. Pendje rõ 

kbeigatuwe kuyra wywydji! 

25Awa rõ pendje bychepe bue djapowerã pendje ekõ bukuwã? Pendje chinga ruwy 

tãrã djepe ekõ bukullãwerã. 

26Go pendje bue wichakrã djapo kuallãmbu, buerã pendje chinga ruwy duwe bue 

wywydji? 

27Maĩ gatu gami manonga wẽ gatu wyra puty, gogi wywy idja tyru djapollã; cho 

inama pendjepe go ymachidja wachugi Salomõ bue tãrã rekobu djepe pypybeche wyra 

puty nonga. 

28Apã Wachu djapoma wyra puty gatu mema puty wywype pypy gatuwã emi: 

kbeigatueche djepe duwe kreybu djapima tatape. Apã Wachu pendjepe mellãwerã ko 

tyru gatuechewe wyra puty wywydji, pendje membu pendje djãwã Apã Wachupe? 

29Go buare chinga ruwyeme pendje bue uwãdji pendje tykuwãngidji emi. 

30Ache wywy duwe rekuatywa kowe bue wywy kuara. Pendje Apã kua gatu bue rõ 

pendje kuara rekoty. 

31Go nongabu kuara ga reko Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty, gobu emi kowe bue 

wywy mewerã pendje llaporã. 

32Kydjeme, pendje cho wachupurã wywy. Pendje tãrãllãmbu emi, pendje Apã 

ywadjiwatygi me djue pendjepe Chidja Gatu Llambaty, go inambyty bue tãrã Apã 

Wachu reko. 

33Go buare memba ga mondo butadji bue pendje rekogi, gobu buta me ga mondo bue 

rekollãngipe; kuara ga mondo pendje llaporã riwicha gatu ochollãngi, bue tãrã 

biribuchã krãpĩllãwã djono gatuwã ywadji, narõngi ikẽllãwãpe, tyru acho ikẽllãwãpe 

emi. 

34Go pendje bue gatu biribuchã endatype, gope ga mi pendje djã'ã. 

35- 36Pendje warõ ga reko mendy ga reko emi pendje chapitygi. Go buepytygi warõ 

nonga tapy rekotygidji ekõ mombo udja kuare, tapy djãwã pekawã idjape pukabu. 
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37Ury gatuwerã go buepytygi tapy llapogi, ekõmbu, djubu idjape ikẽllã warõ reko 

emi. Cho ka inallãwerã pendjepe, go tapy rekogi bakupyre mimbawerã. Gobu inawerã 

buetygi wywype wapypa gami bue u endatype, idja djonowerã emi bakupyre gogi 

wywy chã ruwa. 

38Ury gatuwerã go buepytygi tapy llapogi ekõmbu chãwã bychepe emi kuẽpadjebu, 

go tapy llapogi djuma gogi wywype ikẽllã warõ reko emi idjape. Tapy llapogi 

pachollãwerã buetygipe, ury gatu mewerã idjape. 

39Kua gami duwe bue’e: Tapy llapogi kuabu manonga kreybu ekõwerã narõngi, 

wedjallãwerã duwepe ikẽwã idja tapype bue wywy narõmbawã. 

40Cho, Apã Wachu Ray, ekõwerã pendje kuallãeche rekobu chope, go buare, buetygi 

emi tapy llapogi nonga, pendje ikẽeme warõ ga reko emi. 

41Gobu Pedro djawuma Jesupe: —Rekoatygi, dje ina ko kowe djawu nonga ore etakrã 

puarã, duwe puarã wywy ko emi? 

42Gobu Jesu inama: —Awa rõ buetygi tõngatugi bue djapo gatugi emi? Go tapy 

llapogi djonombawerã duwe dja buetygi wywy idja ipope. Buety tõngatugi inawerã 

duwe buetygi wywype bakuwã bakupyre mewã tapy llapogipe duwe buetygi wywype 

emi. 

43Ury gatuwerã buepytygi go tapy llapogi ekõmbu djubu gogipe djapobu idja inawe 

nonga. 

44Cho ka inallãwerã pendjepe go buepytygi ipope tapy llapogi djonombawerã bue 

wywy. 

45Go buepytygi inambu idja djãwãpe: “Tapy llapogi ikẽ tãrãwerã gobu ekõwerã.” 

Gobu reko buchã roma duwe buepytygi wywype, kbe'e wywype kudjã wywype emi. 

Gobu uma reko bakupyre ytata tykuma chã watama emi. 

46Ekõwerã buepytygi apã warõ rekollãmbu idjape, go kua rekollã kreybu. Idja apã 

idjape pachowerã buetygi djawu wendullãwegi nonga. 

47Buepytygi kua gatu bue rõ dja rekoatygi prawoty, bue djapollãmbu warõ 

rekollãmbu emi, pacho bro djonowerã idjape. 

48Go buepytygi kuallãmbu idja djapowegi bue buchã, pacho tãrãllawerã idjape. Jesu 

djawu krãpĩmbu ina bue rõ kowe djawu nonga inambyty: “Bue tãrã membyregipe, 

idjape bue tãrã pukapyrã emi.” 

49Jesu inama emi: Cho ekõwe tata itywã kowe ywy llabu. Bue ko cho praworã 

kowebu tata endyma! 

50Chope mawebu reko buchãwerã, kowebu cho okryrallã go kreybu wẽ buarã! 

51Pendje ina pendje djãwãpe okryra gatu cho eruma ywy llabu? Go nongallã! Cho 

eruma picha byllãwã emi ywy llabu. 
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52Kowebu etakrã tapype ipo ĩngi picha byllãwerã, brewipychã byllã rekowerã 

mirõngidji. 

53Tupurã byllãwerã ray purãdji, teypurã tupurãdji emi; ei'i idja memby kudjãdji, dja 

memby kudjã idja eidji emi; kbe'e ei'i dja katydji, idja memby breko dja ime ei'idji 

emi. 

54Inama emi Jesu ache tãrã wywype: “Pendje maĩmbu bakyrei kreywa rekuaty, pendje 

ina gobu: “Bakywerã.” Bakyma gobu. 

55Wytu pedjubu llu rekuaty pendje ina: “Akuwẽrã.” Akuma gobu. 

56Pendje ka bewãngi! Pendje kua gatu ywy emi krey. Manonga pendje kuallã bue rõ 

ekõwerã krey krãpĩmbu? 

57Manonga pendje kuarallã kbeigatugi? 

58Dje byllãregidji obu ymachidjagi endape, bewã by ga reko ekõ gatuwã edji ape rupi. 

Rallãwã djepe ymachidja djawu bowoatygi endape, gobu ymachidja djawu bowoatygi 

mewerã duwe tõ allãngipe, go tõ allãngi djepe pypywerã tapy djãwãllãpe. 

59Cho djawu djepe djuei buchãpe dje wẽwerã go puare. Dje membabu dje rekopawegi 

dje wẽwerã.” 

Luka 13 

1Go kreybu ekõma kbe'e tãrã prowi kiuwã Jesupe go nonga: “Pilato djukama djono 

kbe'e tãrã prowi Galilea puagi Apã Wachu prellambatype we djukapyre me rekobu 

Apã Wachupe.” 

2Gobu Jesu inama gogi wywype: “Pendje ina pendje djãwãpe kowe Galilea puagi, go 

kbe'e wywy manombawegi djapo buchãechewe ko duwe Galilea pua wywydji? 

3Go nongallã! Pendje djãwã duwe nongallãmbu emi wendullãmbu Apã Wachu 

Djawu, pendje manombawerã emi. 

4Cho pranduwerã pendjepe duwe bue nonga: Pendje ka kua etakrã chantapa (18) kbe'e 

manombawegi nonga go tapy ywa wachu Siloe waware gogi wywy llabu, gogi wywy 

ko djapo buchãechewe Jerusalẽ pua wywydji? 

5Go nongallã! Pendje djãwã duwe nongallãmbu emi wendullãmbu Apã Wachu 

Djawu, pendje manombawerã emi.” 

6Gobu Jesu kiuma kowe djawu nonga: “Etakrã kbe'e reko igo lly pechepyre idja 

ywype. Go oma igo lla uwã, go djullã lla'a. 

7Gobu inama warõandygipe: “Go brewipychã ruy tãrã wachabu cho kuara reko igo lla 

mombo, llallã. Mondo ga mondo. Buerã ĩ gope llallãmbu?” 

8Gobu warõandygi inama idjape: “Apã, wedja rẽmi kowe ruy buarã, cho tyrõwerã 

ywy praru gatuwã, gobu cho miwerã ywy chidjatygi. 
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9Gobu llawerã enda; go llallãmbu rõ mondopyrã.”“ 

10Jesu kiuma go krey bue djapollãndybu etakrã sinagogape. 

11Gope ĩ kudjã etakrã chã tapa (18) ruy tãrã wachabu eche achyty, krei buchã chapa 

roma mondo idjape. Go buwy gatullã idja watawã. 

12Jesu wechãmbu, pukama ina gogipe: “Kudjã, achy wẽma djedjiware.” 

13Gobu Jesu mima idja ipo kudjã llabu. Gobu kudjã eche buwy gatuma, gobu prema 

Apã Wachupe. 

14Gobu ymachidja sinagoga pua prandjãma Jesudji kuwẽ buare krey bue 

djapollãndybu. Gobu inama go pua ache wywype: “Wachapa krey nandje reko bue 

djapowã, go kreybu ekõ gami djepe kuwẽwã. Ekõeme go krey bue djapollãndybu.” 

15Gobu Jesu inama gogi wywype: “Pendje rõ ka bewãngi! Pendje wywy rallã ko 

pendje achĩpurã chue’e, pendje keipairo bue djapollãndy kreybu y tykuwã? 

16Go kowe kudjã rõ Abraã irondy, Andjãwẽ muchã reko etakrã chantapa (18) ruy tãrã 

wachabu. Kbeigatullã ko idjape kuwẽwã bue djapollãndy kreybu?” 

17Go Jesu inambu kowe wywy idja byllãndygi chã wychopa roma ywydji. Gobu 

duwegi wywy ury gatuma bue wachu Jesu djapopawegidji. 

18Jesu kiuma emi: “Mawe nonga Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty? Buedji rõ cho 

budjawerã? Manonga idja yma rabu? 

19Idja ymama ra motasa ã'ã nonga, etakrã kbe'e pechewe idja ywype. Gobu ymama ra 

gogi wyra apo nonga roma djo. Gobu kuyra wywy aity djapo reko idja akãdji.” 

20Gobu Jesu inama emi: “Buedji rõ cho budjawerã Apã Wachu Chidja Gatu 

Llambaty? 

21Go ipa kui chouatygi pykei nonga etakrã kudjã bue kui chouatygi djono rekobu ipa 

kui wachupe. Chouatygi djonombyregi ipa kuipe chou wachupa roma djono.” 

22Go Jesu Jerusalẽ rekuaty obu wata rekobu tapy tãrã wywy rupi kiuma reko ache 

wywype. 

23Gobu kbe'e pranduma idjape: —Rekoatygi, tãrã prowi ĩ kuwẽmbyrãngi? Gobu Jesu 

inama gogipe: 

24Chidja ga mondo tapy djãwã mini ikẽ lluãndy rupi pendje ikẽwã. Cho inama 

pendjepe tãrã ikẽ djuewerã go rupi, gogi wywy ikẽllãwerã. 

25Go tapy llapogi puãmbu pechebu emi tapy djãwã mini ikẽ lluãndy, pendje toka 

puagi pãrã rekowerã tapy djãwã, gobu pendje inawerã: “Rekoatygi, peka gami.” Gobu 

go inawerã: “Cho kuallã matywaty rõ pendje.” 

26Gobu pendje inawerã: “Dje ko orepe kuallã? Dje djãwẽ rõ ore bue uty y tykuty emi. 

Dje rõ ore tapy djãwẽ djawu kiu gatuty.” 
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27Gogi rõ inawerã pendjepe: “Cho kuallã matyware rõ pendje. Amaty kua pendje bue 

buchã djapoatygi!” 

28Gope pendje chingawerã, ã'ã aypã buchãwerã emi pendje wechãmbu Abraã, Isaak, 

Jakobpe, profeta wywy emi Apã Wachu Chidja Gatu Llambatype, pendjepe rõ tokape 

djapipyrã. 

29Ekõmbawerã ache wywy kreywẽ rekuaty kreywa rekuaty emi, kreywẽ llachu 

rekuaty, kreywẽ llu rekuaty emi, bakupyre uwã Apã Wachu Chidja Gatu Llambatype. 

30Kowebu tãpi rekuatywa ĩngi, gobu go opywerã, go opywegi tãpitywarã. 

31Go kreybu pendjãma idja endape fariseo wywy go inama idjape: —Duwe rekuaty 

kua, Erode rõ djuka djue djepe. 

32Gobu idja inama: —Amaty kua, ina ga mondo awẽ krachowa nongagipe: Cho 

matãmbama krei buchã ache djãwã puare, cho rõ achygi wywype eche gatupama 

kowe kreybu koẽmbu emi, go duwe koẽmbu cho djapopawerã bue cho djapowãngi. 

33Go nonga, cho watawerã wyche kowebu, koẽmbu, duwe koẽmbu emi; profeta 

manollãwerã duwe rekuaty, Jerusalẽmpe idja manowerã. 

34Jerusalẽ puagi wywy, pendje rõ profeta djukatygi, pendje rõ ita djapity pendje 

endape buepyregipe emi! Cho noãmba djue pendjepe cho djãwẽ, urupurã ychywe 

noãndy nonga idja memby idja pepo wydji, pendje rõ prawollã! 

35Maĩ ga kowebu, go pendje tapy wywy wedjapyre roma ni. Cho inama pendjepe 

pendje chope wechãmbechewerã kowe ywy llabu. Gobu pendje wechãwerã emi chope 

pendje inambu: “Kuwẽ gatupyrã go ekõngi Apã Wachu djawu kiuwã.”” 

Luka 14 

1Etakrã bue djapollãndy kreybu, Jesu oma etakrã ymachidja fariseodjiwa tapype bue 

uwã, duwe fariseo wywy maĩ gatu reko Jesudji. 

2Ĩ emi gope Jesu chã ruwa kbe'e o ty buchãngi. 

3Go Jesu inama Moise parawe kiuatygi emi fariseo wywype: “Achygi wywype 

kuwẽllãwerã ko bue djapollãndy kreybu? Kuwẽwerã ko?” 

4Gobu gogi wywy djawullã roma. Gobu Jesu kuwẽma kbe'e o ty buchãngipe, gobu 

inama idjape: “O ga mondo dje tapype.” 

5Gobu inama fariseope: “Pendje ray, achĩpurã emi, wabu ywy ikuape, pendje 

matãllãwerã ko bue djapollãndy kreybu djepe? Pendje matãwerã!” 

6Gobu gogi wywy djawullãpe roma ni kuallã buare bue rõ inawerã Jesupe. 

7Jesu wechãmbu go pukapyregi wywy wapy djue wapytygi kbeigatuechegipe 

bakupyre wachu uwã, Jesu mema gogi wywype djawu nonga kiuwã: 
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8“Djepe pukabu bakupyre wachu uwã, wapyeme wapyty kbeigatuechegipe, duwe 

pukapyre ekõmbu idjape rõ prawo gatuwe djedji, 

9gobu ekõwerã djepe pukaregi, inawerã djepe: “Me ga mondo wapytygi kowegipe.” 

Gobu dje chãtaychewerã krãpĩtywa wapytygipe wapybu. 

10Go nonga djepe pukabu, wapy gami wapyty krãpĩ puagipe. Gobu djepe pukaregi 

ekõwerã, inawerã emi djepe: “Cho bygatutygi, wapy gami wapytygi 

kbeigatuechegipe.” Gobu dje urywerã duwe pukapyregi wywy chã ruwã dje wapybu 

wyrachepe bakupyre u llambaty djãwẽ. 

11Go kbe'e ka ymachidja buãngi ache wywy bychepe, mawebu Apã Wachu chidja 

matãwerã idjadji. Go chidjallã buãngi, mawebu Apã Wachu chidja gatu mewerã 

idjape. 

12Gobu Jesu inama emi go idjape pukaregipe: “Dje bakubu bakupyre wachu, kreybu 

chãwãmbu emi, pukaeme dje bygatutygi dje pawe wywype emi. Pukaeme djedjiwagi 

wywype dje tapy djãwẽwa bue tãrã rekogi wywype emi. Gogi wywy pukawerã 

pepywã emi djepe. 

13Go nonga wẽllãwã, dje bakubu bakupyre wachu, puka ga mondo bue rekollãngi 

wywype go djywallãngipe emi, wata buchãngipe, chãllãngipe emi. 

14Go nonga dje djapobu dje ury gatuwerã. Gogi wywy rekollã bue pepywã djepe, go 

buare Apã Wachu pepy gatuwerã djepe go manombawe djãwã gatugi wywy 

wẽmbabu.” 

15Jesu djawu wendupabu, kbe'e wapywegi idja djãwẽ bakupyre u endatype, inama: —

Ury gatuwerã go bakupyre ubu Apã Wachu Chidja Gatu Llambatype. 

16Jesu inama gogipe kowe djawu nonga kiuwã: —Etakrã kbe'e chãwãmbu baku 

wachubu ache tãrãpe pukama. 

17Bakupyre wachu ĩmbabu, buema idja buetygipe pukapyregipe inawã: “Ekõ gami, 

bakupyre ĩmbama.” 

18Pukapyrebu djepe gogi wywy inama: “Bakupyre wachupe djuei ore owã.” Etakrã 

inama: “Cho rekoma ywy pou, cho owerã wechãwã. Cho puka dje prandjãllãwã 

chodji.” 

19Gobu duwegi inama: “Cho kawãma etakrã tapa (10) achĩpurã cho butadjiware. Cho 

owerã achĩpurã buãwã. Cho puka dje prandjãllãwã chodji.” 

20Go duwegi emi ina: “kowebu cho udja pou, go buare djuei cho owã.” 

21Go buepyregi ekõmbu kiupama mondo dja rekoatygipe. Gobu rekoatygi prandjãma 

inama idja buetygipe: “Bitaeme kua kowe tapy tãrã pua ape wichakrã rupi emi ape 

naina rupi, kowepe ga eru bue rekollãngi wywy go djywallãngi emi, wata buchãngi, 

chãllãngi emi.” 
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22Go buepyregi oma emi djapoma idja rekoatygi inawe nonga. Djewy ekõmbu inama 

emi: “Rekoatygi, cho djapoma dje inawe nonga, bakupyre rõ tãrã ĩ wyche.” 

23Gobu rekoatygi inama dja buetygipe: “Bitaeme kua ape wichakrã rupi ape wachu 

rupi emi, puka tãrã ga reko ache wywype embewã cho tapy.” 

24Cho ina pendjepe nondjewaregi cho pukapawegi ullãwerã go bakupyre cho buetygi 

djapopyregi. 

25Ache tãrã buchã Jesu rupima djo. Idja maĩmbu dja pychety inama gogi wywype: 

26Etakrã ekõmbu cho endape go prawo gatuechebu dja apãpe, dja ei'ipe, dja brekope, 

dja teypurã wywype, idja pawe kbe'e wywype pawe kudjã wywype emi, dja echepe 

prawo gatuechebu emi, cho kuere rupi mudjãllãwerã. 

27Go djachillãngi wyra wachapyre, cho kuere rupi ekõllãmbu emi, cho kuere 

mudjãllãwerã. 

28Pendjedjiwa kbe'e tapy ywa puku djapo djuebu, djãwã djawullã ko kuawã manonga 

buta tãrã rõ dja tapydji buarã? Gobu wechãma idja buta tãrã rekobu dja tapyrã 

djapopawerã. 

29- 30Wykobu dja tapy endarã, go dja tapy djapopallãmbu, go duwe ache wywy 

wechãmbu djudja rekowerã idjape emi inawerã: “Kowe kbe'e rõ nondjewe idja tapyrã 

djapoare, kowebu krãpĩllã wyche.” 

31Go ymachidja wachugi tõ mũmbu wachu djuebu, djãwã djawullã ko kuawã etakrã 

tapa wachu (10.000) tõ mũmbuatygidji chidjawerã ko duwe ymachidja wachugi 

rekogi mirõtapa wachu (20.000) tõ mũmbuatygi? 

32Wechãmbu idja praruwe duwe ymachidjagidji, ĩ wyche rypype, gobu idja buema 

idja buetygipe duwe ymachidja wachugi endape pukawã idjape tõ mũmbullãwã edji, 

pichadji ekõ gatuwã emi. 

33Go nonga emi pendje djãwã djawu ga mondo bue rõ pendje djapowã chope mudjã 

djuebu. Pendje cho kuere mudjã djuebu, wedjapa ga mondo bue tãrã wywy pendje 

rekogi. Pendje kowegi djapo djuellãmbu, pendje cho kuere mudjãllãwerã. 

34Itakyry iro rõ kbeigatu, gobu go itakyry irollãmbu, buepe rõ irowerã emi? 

35Ĩ gatullã ywy chidjatygirã emi puchi llabu djonowã teiwullãwã. Gogi tokape 

djapipyrã. Go pycha rekogi wenduwã, wendu gatu gami cho inawe nonga. 

Luka 15 

1Go Jesu djawu kiu rekobu, ekõmbama go Roma puarã buta matãndygi kbe'e wywy 

bue buchã djapotygi emi. 

2Gobu fariseo wywy Moise parawe kiuatygi wywy emi, djawu buchãma Jesupe: “Go 

kbe'e rõ bue buchã djapoatygi bygatuty, bakupyre uaty emi edji.” 

3Gobu Jesu kiuma djawu nonga: 



151 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

4“Pendjedjiwa kbe'e rekobu etakrã tapa tapa (100) wachupurã, go etakrãngi 

kandjãmburã wachupurã tãrãdjiware, wedjallãwerã ko go wachupurã tõwachu 

tõwachu (99) dja ekõandype, go ollãwerã ko kuarawã wachupurã kandjãwe, idja 

doropewe? 

5Go mawebu doroma, upima ury gatupe eruma idja djatadji. 

6Dja tapype wẽmbu pukapama mondo idja bygatutygi wywy dja tapy djãwẽwatygi 

wywy emi, inama gogi wywype: “Ury gami chodji! Cho doroma cho wachupurã 

kandjãwegi!” 

7Cho inama pendjepe go nonga emi ury gatuwerã ywadji etakrã kbe'e dja bue buchã 

djapoty wedjabu Apã Wachu ipope, go tõwachu tõwachugidji (99) djã gatugi wywy 

djonowe idja djã Apã Wachu ipope. 

8Jesu kiuma emi: “Bue rõ djapowerã etakrã kudjã buta ita etakrã tapa (10) rekobu 

etakrã kandjãmbu? Chapillãwerã ko pei gatullãwerã ko emi idja tapy djãwã kui’i, idja 

doropewe? 

9Idja buta ita dorobu pukapama mondo idja bygatutygi wywy dja tapy djãwẽwatygi 

wywy emi, inama gogi wywype: “Ury gami chodji! Cho doroma cho buta ita 

kandjãwe!” 

10“Cho inama pendjepe go nonga emi ury gatuwerã ywadji etakrã kbe'e dja bue buchã 

djapoty wedjabu Apã Wachu ipope.” 

11Gobu Jesu kiuma kowe djawu nonga emi: Etakrã kbe'e reko mirõ dja ray. 

12Duwe kreybu, dja ray tywypurãngi inama dja apãpe: “Apã, memi dje ywy 

wachujiwa cho llaporãngi ywy wachu prowi.” Gobu dja apã membama dja ray 

mirõpe. 

13Gobu ikẽ tãrã prowibu, dja ray tywypurãngi memba roma mondo buta biribuchãdji 

dja llapo wywy dja apã mewegi. Gobu oma budjakrãpe duwe ekõandype. Gope ĩmbu 

bue buchã djapo rekobu dja buta biribuchã rekopawe krãpĩmbama. 

14Idja bue rekollãechebu, bue wywy upyrã ĩllãeche roma go ekõandype, gobu idja bue 

upyrã rekollãechema. 

15Gobu kuarama reko bue djapowã buta rekowã, gobu go pua kbe'e buema mondo dja 

chachupurã warõwã. 

16Gobu idja u djue bue bakupyre chachupurã utygi. Go idja djãwẽwaty wywy bue 

bakupyre me djuellã idjape. 

17Gobu wapyma djãwã djawuma reko dja etakrãpe: Cho apã tãrã buchã reko ywy 

tyrõandygi idjadji, gope bakupyre tãrã buchã emi, gobu cho kowepe llellã buchãdji 

manowerã! 

18Kowebu cho owerã cho apã endape, cho inawerã idjape: “Apã, cho djampãma Apã 

Wachu chã ruwa, dje chã ruwa emi. 
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19Cho rõ kbeigatullã dje pukawã chope dje ray. Puka kowebu chope dje ywy 

tyrõandygi nonga.” 

20Gobu oma dja apã tapype. Idja rypype wyche ĩmbu, dja apã maĩma idjape. 

Chingadjeky roma idjape. Gobu myrõma dja ray rekuaty, eche djuwyma reko, djykã 

pychema reko emi. 

21Gobu dja ray inama: “Apã, cho djampãma Apã Wachu chã ruwa dje chã ruwa emi. 

Cho rõ kbeigatullã dje pukawã chope dje ray.” 

22Gobu dja apã inama dja buetygi wywype: “Wewe kua! Eru ga mondo tyru 

kbeigatueche pypy gami idjadji. Djonomi idja ipodji ipo beta, pypy gami emi 

pychãmbire idja pychãdji. 

23Djywõ gami achĩpurã kyra gatugi, baku mondo bakupyre wachu nandje uwã! 

24Go cho ray rõ manowe nonga, kowebu ekõ wyche. Go rõ kandjãwe nonga kowebu 

cho djuma.” Gobu go pua wywy ury gatupama. 

25Go dja ray kieypurãngi ywy tyrõandy pua. Ekõmbu idja apã tapy djãwẽ wenduma 

pre rekobu, pychã pambu rekobu emi. 

26Idja pukabu etakrã dja buetygipe pranduma idjape: “Bue gorã?” 

27Gobu dja buetygi kiuma: “Dje pawe ekõma, dje apã buema djywõwã achĩpurã kyra 

wachu dja ray achyllã ekõ buare.” 

28Gobu dja ray kieypurãngi prandjã buchãma ikẽ djuellã tapy djãwãpe. Gobu dja apã 

wẽma tokape dja ray endape puka omatãma ikẽwã. 

29Gobu inama idja apãpe: “Ruy tãrã buchãmbu cho dje djãwẽwaty bue bitaty, cho dje 

djawu wendu gatuty. Go dje mellãeche chope bechepe memby djepe cho uwã, cho 

bygatuty wywydji. 

30Go dje ray ekõmbu, dje membawe buta ka me ury kudjã djãwechegipe, dje djukama 

idja buarã achĩpurã kyra gatu.” 

31Gobu dja apã inama: “Cho ray, dje rõ cho djãwẽwaty, cho llapo bue wywy rõ dje 

llapo wywy. 

32Kowebu nandje bue baku wachuwerã nandje ury gatuwerã emi, go dje pawe rõ 

manowe nonga kowebu ekõ wyche. Go rõ kandjãwe nonga kowebu cho djuma.” 

Kowepe krãpĩma Jesu djawu. 

Luka 16 

1Gobu Jesu inama emi dja kuere mudjãndygi wywype: “Kbe’e bue reko tãrãngi 

rekoma etakrã tapy warõandygi. Gobu go pua wywy kiuma go kbe'epe: “Dje tapy 

warõandigi rõ dje buta tãrã upare.” 

2Go kbe'e pukama idjape ina: “Bue rõ kowe pua wywy ina cherã djedji? Eru gami dje 

parapawegi wywy. Dje rõ kowebu warõllãwerã cho tapy.” 
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3Gobu tapy warõandygi djãwã djawuma idja etakrãpe: “Bue rõ cho djapowerã 

kowebu go kbe'e tapy llapogi inama chope cho warõllãwã idja tapy? Cho rõ ywy tyrõ 

kuallã, bue wywy cho pukawã duwegipe cho krymballã emi. 

4Cho kuama bue rõ cho djapowerã tapy llapogi chope djapibu. Cho bygatutygi tapype 

cho ikẽwã, cho pukawerã ichakrã raparegidjiwa chope pepywã.” 

5Gobu tapy warõandygi pukapama etakrã wywype bue raparegipe, gobu inama ekõ 

pyaregipe: “Mawe nonga rõ pepy mewerã rekoatygipe?” 

6Gobu idja inama: “Etakrã tapa tapa (100) cho rawe tapia baydja wachupe.” Gobu 

tapy warõandygi inama: “Kowe rõ dje kuachia, wapy gami mi ga mondo etakrãdjiwa 

wedja gami go ipo tapa (50) tapia tapy llapogi llaporã.” 

7Gobu inama emi duwegipe: “Dje rã, mawe nonga rõ dje pepywerã cho rekoatype?” 

Gobu idja inama: “Etakrã tapa tapa (100) bue ã'ã baydja pua djonombyre cho eru.” 

Gobu tapy warõandygi inama: “Kowe rõ dje kuachia, djono gami chantapa tapa (80) 

bue ã'ã mewã tapy llapogipe.” 

8Gobu tapy llapogi djawuma bue gatu go dja tapy warõadygipe bue djapo kua gatu 

buare djapoty, kowe ywy pua apã Wachupe kuallãngi rõ tõngatu rekowã bue tãrã 

wywy kowe ywy llabu. Apã Wachupe kua gatugi rõ tõngatu prowi rekowã bue tãrã 

wywy kowe ywy llabu. 

9Cho inama pendjepe: Kuara ga reko pendje bygatutygirã go bue tãrã ywy 

llabuwagidji. Bue tãrã wywy krãpĩmbu, pendje rekowerã pendje endarã ywadji. Apã 

Wachu rõ mewerã pendjepe pendje endarã. 

10Go bue reko prowigi praru gatubu, praru gatuwerã emi bue tãrã rekobu. Go praru 

gatullãngi bue reko prowibu, praru gatullãwerã emi bue tãrã rekobu. 

11Pendje kowe ywy llabuwa bue tãrãdji djapo gatullãmbu, awa rõ mewerã pendjepe 

bue tãrã ywadjiwa? 

12Duwe llapo pendje reko gatullãmbu, awa rõ mewerã pendjepe pendje llaporã? 

13Etakrã buepytygi kua rekobechewerã mirõ rekoatygipe. Wedjawerã etakrãngipe, 

duwegipe rõ prawowerã; bybechewerã etakrãngipe, duwegipe rõ by gatuwerã. Go 

nonga emi pendje mudjãllãwerã mirõ rekoatygipe, pendje mudjãmbu buta tãrãdji 

mudjãllãwerã emi Apã Wachupe. 

14Gobu fariseo wywy, buta prawogi, djawu wendubu djudjama reko Jesudji. 

15Gobu Jesu inama gogi wywype: “Pendje rõ ka ekõ gatu buã kowe ywy llabu ache 

wywy wechãwã. Apã Wachu rõ kua gatu pendje djãwã pua. Go bue gatu ĩngi ywy 

llabu pendje prawoeche, Apã Wachu chã ruwa buchãeche. 

16Go Moise parawe, profeta wywy parawe emi kiupyre Juã Bautitapewe. Go djiwe 

Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty kiu rekopyty, ache wywy ywy llabuwa buãma ĩwã 

gope. 
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17Go nongabu djepe Moise parapyre krãpĩllãwerã. Ywa, ywy emi krãpĩwerã, go 

Moise parawe krãpĩllãwerã. 

18Go buare kbe'e puibu dja brekope udjabu duwe kudjãdji, menoma duwe brekodji, go 

nonga djapo buchã; go duwe kbe'e udjabu kudjã puipyregidji, menoma duwe brekodji, 

go nonga djapo buchãma emi.” 

19Ĩ endawe kbe'e bue tãrã buchã rekogi, tyru kbeigatueche pypyaty. Idja baku 

wachuma bakupyre gatu kreybu wywy. 

20Ĩ endawe emi gope kbe'e bue rekollãechegi bykuapyre Lasaro, eche keita buchãngi. 

Idja wapy ĩ ywype go bue tãrã rekoatygi tapy djãwã djãwẽ. 

21Go bue rekollãngi kra gatu djue bue tãrã rekoatygi uwe krurupawedji. Gobu begi 

wywy ekõma buere reko dja eche keitadji. 

22Gobu go bue tãrã rekollãngi manoma, gogi pechepyrema. Go Apã Wachu buewegi 

rama go Abraã endape. Gobu bue tãrã rekowegi manoma emi. Manombu pechema 

emi. 

23Gobu go bue tãrã rekowegi djuei buchãpe roma ni tata wachupe. Ywadji maĩmbu 

wechãma Abraãmpe. Maĩma emi Lasarope Abraã djãwẽwa. 

24Gobu puka chidjama: “Apã Abraã, chodji chingadjeky gami, bue ga bu Lasarope 

idja ipo akã y pirywã, cho kbere rywowã. Kowepe cho djuei buchã roma ni tata 

wachupe.” 

25Gobu Abraã inama idjape: “Kua gami nondjebu rõ dje djueillãndy ekõ gatuty emi, 

go Lasaro djuei buchãpe rõ endaty. Kowebu kowepe idja ĩ gatuma, dje kowebu 

djueipe roma ni. 

26Gope ĩ ywy ikua puku wachu nandje bychepe. Go pua wywy ekõ djuebu kowepe 

ekõllãwerã, kowe pua wywy o djuebu go rekuaty ollãwerã emi.” 

27Gobu bue tãrã rekowegi inama: “Cho irondy djypywaregi, cho pukama djepe bue 

mondo Lasarope cho apã tapype  

28kiu gatuwã ipo (5) cho pawe wywype ekõllãwã cho endape, djuei buchã kowepe.” 

29Gobu Abraã inama: “Gogi rekoma Moise parawe, profeta parawe emi; wendu gatu 

ga mondo go djawu wywy.” 

30Gobu bue tãrã rekowegi inama: “Apã Abraã, go nongallãwerã. Etakrã 

manobawedjiwa wẽwegi obu gogi wywy endape, gobu dja bue buchã djapopawe 

wedjapawerã, djonowerã emi idja djãwã Apã Wachu ipope.” 

31Gobu Abraã inama: “Wendu djuellãmbu Moisepe, profetape emi, wendullãwerã emi 

go manowegi obu gogi wywype djawuwã.” 

Luka 17 
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1Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: “Bue tãrã ywy llabuwa orepe buãma bue 

buchã djapowã. Goma lluãrã. Llu! Go kbe'e ka bue urygi duwegi wywype bue buchã 

djapowã. 

2Kbeigatu rawe dja kuetãdji ita wachu muchãmbu ypurã wachupe itybu, ka bewãllãwã 

pichape bue buchã djapowã. 

3Maĩ gatu gami. Dje pawe djapo buchãmbu djedji djawu mondo idjape; idja 

djampãwegi chingabu djuwy gami chinga ga edji reko. 

4Krey etakrãmbu idja djypetã (7) djapo buchãmbu djedji, idja djypetã djampãwe 

chingabu, inambu djepe: “Cho djapobechewerã kowebu djedji” djuwy gami idjape.” 

5Gobu Jesupe inama idja apostol wywy: —Orepe me gami chidja kua gatuechewã 

Apã Wachupe. 

6Gobu Jesu inama: —Pendje kua gatubu Apã Wachupe mostasa ã mini nonga, pendje 

inambu wyrape: “Dje apodji matã ra ypurã wachupe”, gobu wenduwerã pendje djawu. 

7“Awa rõ pendjedjiwa rekobu buetygi ywy bowoaty we wywy warõandy emi, djõrã 

wachu puare ekõmbu, inawerã ko idjape: “Wapy kowepe bakupyre uwã” djapopa 

nondje idja djaporã? Inallãwerã go nonga go buetygipe. 

8Pendje ina idjape: “Bue baku mondo cho uwã. Tyru pypy gatu gami mewã chope 

bakupyre cho u rekobu y tyku rekobu emi. Gobu bakupyre dje uwerã emi.” 

9Pendje inawerã ko buetygipe: “Ore ury gatuma” go djapo buare pendje inawe nonga? 

Pendje go nonga inallãwerã, go buepytygi go nonga djapowã. 

10Pendje go nonga emi Apã Wachu inawe pendje djapopabu, pendje inawerã: “Ore rõ 

buety prarugi. Orepe inambyre rõ ore djapowe.”“ 

11Gobu Jesu oma Jerusalẽ rekuaty, wachama djo Samaria Galilea byche rupi. 

12Tapy tãrã prowipe idja wẽmbu, ekõma idja endape etakrã tapa (10) kbe'e eche kaita 

buchãngi, rypype rõ puã ĩ. 

13Gobu gogi wywy puka chidjama: —Jesu, Kiuatygi, chingadjeky gami oredji! 

14Gobu Jesu maĩmbu gogi wywype inama: —Amaty kua pendje eche pa'i wywy 

wechãwã. Gogi wywy pa'i endape obu eche kaita buchã kandjãma. 

15Idjadjiwa etakrã dja eche kaita ĩllãmbu, djewyma bu puka chidjama mondo Apã 

Wachupe ina: “Dje chidja gatu reko, Apã Wachu! Dje kuwẽmbama chope!” 

16Gobu ekõma Jesu chã ruwa, kmarãma chã ywytymami ury gatuma idjadji. Go kbe'e 

rõ Samaria puaty. 

17Gobu Jesu inama: “Cho kuwẽma etakrã tapa kbe'epe. Go tõwachu kbe'e maty rõ ĩ? 

18Kowe duwe rekuatywagi etakrã ekõma kua rekowã Apã Wachupe?” 
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19Gobu Jesu inama go kbe'epe: “Puã gami, amaty kua, chodji dje kua gatu buare cho 

djepe kuwẽma.” 

20Gobu fariseo wywy pranduma Jesupe: —Mawe nongabu rõ ekõwerã Apã Wachu 

Chidja Gatu Llambaty? Gobu Jesu ina: —Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty 

ekõllãwerã wechãmbyrã. 

21Inallãwerã: “Kowepe ĩ.” “Duwe rekuaty ĩ.” Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty rõ 

bue pendje wechãllãwã go Apã Wachu chidja ĩma pendje djãwãpe. 

22Gobu inama idja kuere mudjãndygi wywype: “Krey djuei'i ekõwerã, gobu pendje 

chope wechã djuewerã cho ekõ mirõngibu kowe ywype. Go krey pendje 

wechãllãwerã wyche. 

23Pendjepe duwegi inawerã: “Kowepe ĩ.” “Duwe rekuaty ĩ.” Go wywy kuere rupi 

mudjãeme. 

24Go chono wera nonga ywadji, kreywẽ rekuaty kreywa rekuatypewe, go nonga emi 

cho, Apã Wachu Ray, ekõwerã. 

25Go kowe ekõ nondje, chope byllã rekowerã, reko buchãwerã emi ache krewagi 

wywy. 

26Go Noe krey ekõware nonga, go nonga emi ekõwerã Apã Wachu ray ekõmbu. 

27Ache wywy bue u reko, bue tyku reko emi, kbe'e kudjã udja reko emi, go Noe 

ikẽware wyrakara wachu djãwãpe y pirã wachuma bu, manombama ache wywy. 

28Go Lot ĩware nonga go nonga wẽwerã emi: Ache wywy pichadji djudja reko, 

bakupyre u, y tyku emi dja butadji buare bue ra'a, ywy tyrõ, tapyrã noã emi. 

29Lot wẽ obu Sodoma tapy tãrã puare, ywadji ita tata endy wachu bykuapyre “asufre” 

wa roma bu. Monombama ache wywy. 

30Go nongawerã emi go krey Apã Wachu Ray ekõmbu, tãrã ache wywy chã 

opopawerã, gobu djuei buchãwerã. 

31Gobu go kreybu, kbe'e idja tapy llabu ĩngi, dja llapo tapy djãwã pua, edjyeme dja 

llapo rawã. Go nonga emi ywy tyrõ rekobu djewyeme dja tapype. 

32Kua ga reko Lot brekowegidji. 

33Go djape kuwẽ djuegi manowerã, go djape kuwẽllãngi manombechewerã. 

34Cho ina pendjepe go chãwã cho ekõmbu mirõ ikẽwerã edji ikẽ endatype, etakrã rõ 

rapyrã duwegi wedjapyrã. 

35Kudjã mirõ wache kytywerã edji, etakrã rõ rapyrã duwegi wedjapyrã. 

36Mirõ kbe'e tyrõwerã edji, etakrã rõ rapyrã duwegi wedjapyrã. 

37Gobu pranduma idjape: —Ore Rekoatygi, maty rõ kowegi ekõwerã? Gobu idja ina: 

—Go manombawe djãwẽ gope emi taydjã tãrã noã wachuwerã. 
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Luka 18 

1Jesu kiuma djawu nonga idja kuere mudjãndygi wywype krandobuã willãwã Apã 

Wachupe, prarullãwã emi. 

2Go buare idja inama: “Tapy tãrãpe ĩ endawe ymachidja djawu bowoatygi. Idja 

krymbaeche Apã Wachudji ache wywydji emi. 

3Go tapy tãrãpe ĩ emi etakrã kudjã prowegi, o ury go kbe'e endape, puka reko idjape 

djepywã dja byllãndygidji. 

4Krey tãrã prowibu go kbe'e wendu djuellãma go kudjã puka urybu idjape. Gobu idja 

djãwã djawu reko: “Cho krymbaeche Apã Wachudji ache wywydji emi. 

5Go kowe kudjã prowegi chope puka ury buare cho djepywerã idjape idja 

byllãndygidji, idja ekõllãwã cho endape cho djueillãwã emi.”“ 

6Gobu Rekoatygi inama: “Pendje wendu gatuma ko bue rõ inawe go kbe'e ymachidja 

djawu bowoaty prandjãngi?  

7kbe'e ymachidja djawu bowoatygi djepybu kudjãpe, Apã Wachu djepywerã emi dja 

prawopyregipe pukabu idjape kreybu chãwãmbu emi. Apã Wachu prawopyregi wywy 

warõ tãrãllãwerã Apã Wachu mewã bue idja wywy pukawegi. 

8Cho inama pendjepe idja kuwẽwã rõ bitallãwerã. Go Apã Wachu Ray ekõmbu, 

djuwerã ko Apã Wachupe mudjãngi kowe ywype?” 

9Jesu wenduma ache tãrã inambu: “Ore mudjã gatu Apã Wachu kuere.” Gogi wywy 

rõ duwegi wywype byllã rekoty. Go buare Jesu kiuma kowe djawu nonga: 

10“Mirõ kbe'e oma prellambatype krandobuãwã Apã Wachupe. Etakrã rõ fariseo, 

duwegi rõ buta matãndygi. 

11Gobu go fariseo puãpe krandobuã kowe nonga Apã Wachupe: “Cho ury gatu mema 

djepe cho rõ kbeigatuwe duwe wywydji: Narõllã, djãwã buchãllã, picha breko 

menollã, kowe buta matãndygi nongallã. 

12Mirõ kreybu cho bue ullãpe pukaty djypetã krey tãrãmbu, cho rõ meandy diesmo 

Apã Wachu llapo.” 

13Gobu go buta matãndygi rypype ĩ, maĩ djuellã ywadji, pachoma idja cha'ape duwegi 

wechãwã idja uryllã, puka omatã roma: “Cho Apã chingadjeky gami chodji, cho rõ 

bue buchã djapoaty.” 

14Gobu Jesu djawu nonga krãpĩmbu ina: Cho ina pendjepe go kbe'e buta matãndygipe 

Apã Wachu kuwẽma, ury gatuma djo idja tapype. Gobu Fariseope Apã Wachu 

kuwẽllãma. Ache ka chidja buãngipe rõ Apã Wachu chidja mellãwerã; ache praru 

gatugipe rõ Apã Wachu chidja mewerã. 

15Eruma krumi wywy Jesu endape, Jesu djonowã idja ipo krumi wywy llabu gogi 

wywype kuwẽwã. Wechãmbu dja kuere mudjãndygi djakama mondo krumi 

eruaregipe. 
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16Gobu Jesu pukama krumi wywype idja endape ekõwã inama: “Wedja ga mondo 

krumi wywype ekõwã cho endape, pychyeme emi, Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty 

llaporã rõ krumi nonga ekõngi. 

17Cho ka inallã pendjepe, pendje krumi wywy nongallãmbu pendje ĩkellãwerã Apã 

Wachu Chidja Gatu Llambatype.” 

18Gobu ymachidjagi pranduma Jesupe: —Kiuaty kbeigatugi, bue rõ cho djapowerã 

cho ekõawã gorãwẽ Apã Wachu djãwẽ? 

19Gobu Jesu inama idjape: —Buerã dje ina chope kbeigatugi? Ĩllã kbeigatugi, Apã 

Wachu etakrãeche rõ kbeigatu. 

20Djawu Parapyre dje kua ko: Picha breko eche pokoeme, picha kbe'e broeme, picha 

llapo narõeme, ka inaeme duwegipe, prawo ga mondo dje apã dje ei'ipe emi. 

21Gobu ymachidjagi ina: —Kowe wywy cho djapopawe cho kbuchubu. 

22Jesu wendubu inama idjape: —Etakrã bue’e dje djapollã wyche: Butadji memba ga 

mondo bue tãrã dje rekogi, buta dje matãmbawegi ka memba ga mondo bue 

rekollãngipe, gobu dje rekowerã bue tãrã ywadji. Gobu cho kuere ga mudjã dje ekõwã 

cho ekõndy nonga. 

23Go kbe'e kowe wendubu uryllã roma ĩ, idja rõ bue tãrã rekoty. 

24Jesu wechãmbu go ymachidjagi urybeche roma ĩ, inama: —Djuei buchã ĩkewã Apã 

Wachu Chidja Gatu Llambatype bue tãrã rekogi. 

25Djuei'i kamello ĩkewã pidju ikua rupi, bue tãrã rekogi rõ djuei buchãwe ĩkewã Apã 

Wachu Chidja Gatu Llambatype. 

26Gobu bue wenduparegi inama idjape: —Kamello ikẽllãwerã pidju ikua rupi. 

Goburã, awa rõ ikẽwerã Apã Wachu Chidja Gatu Llambatype? 

27Gobu Jesu ina: —Kbe’e wywy bue wywy djapo kuallã, Apã Wachu rõ bue wywy 

djapo kua. Apã Wachu rõ kuawerã manonga ywadji rawã idja mudjãndygipe. 

28Gobu Pedro inama: —Ore llapo wywy ore wedjapawe dje kuere rupi ore mudjãwã. 

29Gobu Jesu inama: —Cho ka inallã pendjepe, ĩmbu ache, Apã Wachu kuere rupi 

mudjãwã, wedjagi dja tapy, dja brekope, dja pawe wywype, dja apãpe, dja raype emi, 

30gobu bue tãrã buchãwe rekowerã kowe ywype, ywadji obu manombechewerã Apã 

Wachu djãwẽ emi. 

31Gobu Jesu pukama ra etakrã mirõ (12) idja kuere mudjãndygi wywype, gogi 

wywype ina: “Kowebu nandje owerã Jerusalẽmpe, gope wẽmbawerã djypyware my 

profeta parawe nonga chodji, Apã Wachu Ray. 

32Ache wywy chope membyrã duwe rekuatywa ipope, chodji djudja rekowerã, chodji 

djawu buchãwerã, cho chãdji embery rekowerã emi. 

33Chope pacho tãrãmbu djukawerã emi; brewipychã krey ikẽmbu cho wẽwerã emi.” 
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34Gogi wywy kuallã buedjiwa rõ djawupyre; bue rõ go djawuwe, gogi wywy 

kuallãeche Jesu djawuwe. 

35Jesu wẽ ruwybu tapy tãrã Jerikope, kbe'e chãllãngi wapy ĩ ape embedji puka rekoty 

dja llaporã. 

36Gobu chãllãngi wendubu ache wywy wata pambupa ra go rupi, pranduma bue rõ 

gogi rã. 

37Gobu inama idjape: —Jesu Nasare puatygi kowe rupima djo. 

38Gobu idja puka chidjama mondo: “Jesu, Dawi irondy, chingadjeky gami chodji!” 

39Chã iwia pua ogi djakama mondo idjape: “Pukaeme.” Idjape djakabu puka puyma 

mondo: “Dawi irondy, chingadjeky gami chodji!” 

40Jesu wendubu chãllãngi puka warõma idjape. Gobu buema mondo eruwã 

chãllãngipe. Idja djãwẽ ĩmbu pranduma idjape: 

41—Bue rõ cho djapowerã djepe? Gobu chãllãngi inama: —Cho chãllã, wechã 

djuema. 

42Gobu Jesu inama idjape: —Chodji dje kua gatu buare kowebu dje wechãwerã. 

43Go rupiwe chãllãwegi wechãma, gobu mudjãma djo Jesu kuere rupi, prema emi Apã 

Wachupe. Go ache wywy kowe bue wywy wechãmbabu, prema emi Apã Wachupe. 

Luka 19 

1Jesu ekõma Jerikope, wachama djo go tapy tãrã rupi. 

2Gope ĩ kbe'e bykuapyre Sakeo, go rõ bue tãrã rekotygi, Roma puarã buta matãndygi 

wywy go rõ ymachidjagi. 

3Sakeo Jesupe wechã djueche. Jesupe idja wechãwã djuei buchã ache tãrã buchãdjiwa, 

idja rõ yma papĩ. 

4Gobu idja myrõma o Jesu lluãwã rekuaty, gobu djopima wyra kambype wechãwã 

Jesu wachabu go rupi. 

5Gobu Jesu wẽma gope, ywadji maĩmbu inama Sakeope: “Edjy kowebu, dje tapype 

cho owerã.” 

6Go rupiwe Sakeo edjy roma djo ury gatupe oma Jesudji idja tapype. 

7Gobu ache wywy wechãmbu, djawu buchãma reko Jesudji, Jesu o buare go kbe'e bue 

buchã djapoatygi tapype. 

8Gobu Sakeo puãmbu inama Rekoatygipe: —Cho Rekoatygi, bue tãrã wywy cho 

rekogi, cho mewerã bue rekollãngi llaporã bue tãrã. Duwe llapo cho ka matãmbawe, 

chengypychã (4) cho pepywerã emi duwepe. 
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9Gobu Jesu inama: —Kowe tapype Apã Wachu kuwẽngatu ekõma, kowe kbe'e Abraã 

irondy emi. 

10Cho, Apã Wachu Ray, ekõma ache wywy kãdjãmbawegi kuarawã kuwẽ gatuwã 

emi. 

11Jesu rypybechema Jerusalẽndji, ache wywy wendubu Jesupe ka kua Apã Wachu 

Chidja Gatu Llambaty ekõ ruwyma. 

12Gobu Jesu inama kowe djawu nonga: “Ĩ endawe kbe'e ymachidja nongagi. Go rõ 

budjakrãpema djo duwe ekõandype. Gope ymachidja wachu idjape pukawerã 

ymachidjagi idja ekõandy puarã. Gobu ekõwerã emi. 

13Go kbe'e o nondje, pukapama mondo etakrã tapa (10) buetygipe, gobu membama 

gogi wywype etakrã tapa ita kbeigatu biribuchãngi. Gobu idja inama gogi wywype: 

“Cho mema pendjepe etakrã tapa ita kbeigatu. Bapo ga mondo gogi wywydji pepy 

wachuwã pendjepe. Warõ gami chope, cho ekõwerã mawebu.” 

14Dja ekõandy pua byllã idjape, gobu buema mondo ache noã prowipe dja kuere rupi 

inawã: “Ore prawollã go kbe'e ore ymachidjagirã.” 

15Gobu idjape djonoma ymachidjagi, gobu ekõma emi dja ekõandype. Idja ekõmbu rõ 

pukapama mondo idja buetygi dja buta mewegipe, kuawã manonga buta pepyma idja 

wywype. 

16Gobu wẽma bu ekõ pyaregi inama idjape: “Cho rekoatygi, dje ita kbeigatu mema 

chope etakrã tapa ita kbeigatu, kowebu cho rekoma etakrã etakrã ita kbeigatu.” 

17Gobu ymachidjagi inama idjape: “Dje rõ djapo gatueche, buety gatugi; bue 

wichakrã cho mewegi djepe, dje reko gatuma. Go buare cho mewerã djepe etakrã tapa 

(10) tapy tãrã. Gope rõ dje endarã ymachidjagirã.” 

18Duwe buetygi wẽmbu inama emi: “Cho rekoatygi, dje ita kbeigatu mema chope ipo 

ita kbeigatu, kowebu cho rekoma wachapa ita kbeigatu.” 

19Gobu ymachidjagi inama emi idjape: “Cho mewerã emi djepe ipo tapy tãrã. Gope rõ 

dje endarã ymachidjagirã.” 

20Duwe buetygi wẽmbu inama emi: “Cho rekoatygi, kowe dje ita kbeigatu cho 

djemima djono djurupiatygipe. 

21Cho krymballã djedji, dje rõ kbe'e chidja buchãechegi, dje pychy duwegi bue 

djonombyre; duwe bue ã'ã pechewegi dje mondoma.” 

22Gobu ymachidjagi inama idjape: “Dje rõ buety djapo buchãngi. Djedji buarã dje ka 

djawu: dje ina dje kua gatu cho rõ kbe'e chidja buchãngi, cho pychyma duwegi bue 

djonombyre; duwe bue ã'ã pechewegi cho mondoma.” 

23Buerã dje rallã cho buta, buta noã endatype? Cho ekõmbu cho matã rawe wichakrã 

cho butadjiware budjapyre. 
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24Gobu ymachidjagi inama go pua ĩngipe: “Matãmba mondo ita kbeigatu idja rekogi, 

me ga mondo go etakrã etakrã ita kbeigatu rekogipe.” 

25Gobu idja buetygi inama idjape: “Ore rekoatygi, buerã pepy dje mewerã idjape, 

etakrã etakrã ita kbeigatu dja rekoma dja ipope.” 

26Gobu ymachidjagi ina: “Cho inama pendjepe, go reko tãrãngipe membyrã, go reko 

tãrãllãngipe rõ matãmbawerã idja llapo tãrãllã djepe. 

27Go chope byllãwegi wywy, kuãty ga eru, djukapa ga mondo cho chã ruwa, gogi 

wywy prawollã buare go cho ymachidjagirã.” 

28Jesu djawupabu kowe nonga, gobu oma Jerusalẽ rekuaty. 

29Go wẽ ruwybu tapy tãrã bykua Betfage emi Betania, kuãmbuku djãwẽ go bykuapyre 

Oliwo, Jesu buema mirõ idja kuere mudjãndygipe. 

30Dja bue nondje Jesu inama mirõngipe: “Amaty kua tapy tãrã rypyllãngipe; gope 

pendje dorowerã bepurã djacha memby muchãmbyre. Idja llabu ache djupillã wyche; 

djura mondo gobu eru. 

31Prandubu pendjepe buerã pendje djura, ina ga mondo: “Rekoatygi pukawe.” 

32Gobu oma mirõ buepyregi, doroma go Jesu inawe nonga. 

33Djura rekobu bepurã djacha memby, gobu bita rekoatygi pranduma: —Buerã pendje 

djura bepurã djacha memby? 

34Gobu mirõngi inama: —Rekoatygi pukawe. 

35Gobu eruma bepurã djacha memby Jesu endape, dja tyru llabuwa wywy mimbama 

bepurã djacha memby llabu, gobu Jesu djupima o bepurã djacha memby llabu. 

36Jesu lluãwã rekuaty, ache wywy tyru chepemami ape rupi. 

37Kuambuku Oliwo krawyty wẽ ruwybu, idja kuere mudjãndygi wywy ury gatupe pre 

chidja roma mondo Apã Wachupe bue gatu gogi wywy wechãmbawedjiwa. 

38Djawu roma reko Jesudji: “Dje rõ chidja gatu reko, dje rõ ymachidja wachu 

ekõwegi Apã Wachu bykuapyrepe! Apã Wachu emi idja kuere mudjãndygi wywy 

okryra gatupe ekõ edji! Apã Wachu ywadjiwaty naina wachuechegi!” 

39Gobu fariseo kbe'e tãrã byche pua ina: —Kiuatygi, djaka mondo dje kuere 

mudjãndygipe. 

40Gobu Jesu ina: —Cho inambu kowe wywy djawullãwã, ita wywy emi pukapawerã. 

41Jerusalẽmpe Jesu wẽ ruwybu, maĩmbu tapy tãrãdji Jesu chingama Jerusalẽ pua ache 

wywydji. 

42Gobu idja ina: “Jerusalẽ puagi wywy, cho ury gatu rawe pendje kuabu, bue rõ 

inambyty okryra gatupe ga ekõ, gobu pendje kuallã, wechãllã emi. 
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43Mawebu pendje byllãndy ekõwerã pendje djere mimbyrã tapy tãrã djãwãpe, 

duwetywa wywy emi ekõwerã pendje pachopawã. 

44Djepe, Jerusalẽ, ity rekopyrã ywype, djukapapyrã tapy tãrã djãwã pua ĩngi, 

itypapyrã emi tapy puãmbyre, dje kuallãware Apã Wachu ekõ buare dje endape.” 

45Gobu Jesu ikẽma o tapy wachu prellambaty djãwãpe, tokape buepama mondo go 

pua butadji bue mendygi wywy. 

46Gobu Jesu ina: —Go Apã Wachu Djawu Parapyrepe ina: “Cho tapy rõ inambyrã 

krandobuã endaty.” Kowebu pendje djapo narõngi endaty nonga! 

47Kreybu wywy Jesu kiu reko Apã Wachu Djawu prellambatype. Go pua pa'i 

ymachidjagi wywy, Moise parawe kiuatygi wywy, ymachidja tapy tãrã puagi emi, maĩ 

reko Jesudji mawe nonga rõ djukawã idjape. 

48Djuei buchã mawe nonga rõ djukawã idjape, ache go pua tãrã buchã wapypawe Jesu 

djawu wendu reko. 

Luka 20 

1Duwe kreybu, Jesu kiu rekobu djawu gatu ache wywype prellambatype, ekõma pa'i 

ymachidjagi wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi, chuepurã wywy emi 

ekõmbama erupi. 

2Gobu inama Jesupe: —Kiu gami orepe awa chidja rupi dje djapo kowegi? Awa rõ 

djepe meare chidja? 

3Gobu Jesu pranduma gogi wywype: —Kiu gami chope emi cho kuawã, 

4awa rõ chidja meare Juãmpe y tõ pypywã, Apã Wachu ko ache wywy ko? 

5Gobu gogi wywy djawu papĩ reko edji: Bue rõ nandje inarã? “Nandje inambu Apã 

Wachu rõ meare, inawerã nandjepe: “Buerã pendje kua djuellã cherã idjape?” 

6Nandje inambu ache wywy rõ meare, ache wywy nandjepe djukapawerã itape, ache 

wywy djãwã djawu buare Juã rõ Apã Wachu profeta.” 

7Gogi wywy rõ ka ury inama: —Ore kuallã awa rõ chidja mewe Juãmpe y tõ pypywã. 

8Gobu Jesu inama emi: —Cho emi kiullãwerã pendjepe awa chidja rupi cho djapo 

kowe wywy. 

9Gobu Jesu kiuma ache wywype djawu nonga: Kbe’e pechema chipopurã lla'a, gobu 

mema duwe tyrõandygipe dja pechewegi tyrõwã. Gobu idja oma ikẽ tãrãwã duwe 

rekuaty. 

10Gobu go kbe'e buema mondo idja buetygipe chipopurã lla pranababu, tyrõandygi 

wywy bue lla mewã idjape. Gobu tyrõandygi wywy pachoma djono buepyregipe, 

buema mondo idjape ipoeche. 
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11Gobu go kbe'e buema emi duwe idja buetygipe; gogipe djakama mondo pachoma 

djono emi, buema emi idjape ipoeche. 

12Gobu buema emi duwe idja buetygi brewi pychangipe; gogipe pacho buchãma emi, 

tokape djapima mondo. 

13Gobu go kbe'e chipopurã pechearegi ina: “Bue rõ cho djaporã? Cho buewerã cho 

ray cho prawoechegipe; cho ina cho djãwãpe idjape wechãmbu krymballãwerã.” 

Gobu kbe'e buema idja raype. 

14Gobu maĩma idjape ywy tyrõandygi wywy, pichadji djawuma reko: “Awẽ kbe'e bue 

wywy llaporãngi; djuka ga mondo idjape, dja llapo rawe nandje llaporã wywy.” 

15Gobu idjape matãma ra chipopurã lla pechepyre tokape, djukama djono idjape.” —

Bue rõ go kbe'e chipopurã llapogi djapowerã gogi wywype? 

16Go kbe'e ekõwerã djukapawã ĩllãwerã ywy tyrõandygi wywy, ywy membawerã 

duwegi wywype. Ache wywy wendubu Jesu djawu, inama: —Apã Wachu 

djapollãwerã go nonga. 

17Jesu maĩmbu gogi wywype, inama: —Bue rõ kowe parapyrepe ina?: “Go tapy 

djapoatygi ita djapiwegi, kowebu go ita djapipyregi llabu tapy djonomami.” 

18Go ita llabu wagi, kuichopawerã; go ita wabu duwegi llabu, kuipawerã. 

19Gobu pa'i ymachidjagi wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi pychy rawe 

Jesupe. Gogi wywy kua Jesu inawe kowe djawu nonga gogi wywydji. Pa’i 

ymachidjagi rõ ita djapiwegi. Pychyllã Jesupe ache wywydji krymballã buare. 

20Gobu buema mondo idja kuere rupi kbe'e wywy ka kbeigatu buãngi maĩ rekowã 

Jesudji, Jesu djawu buchãmbu mewã ymachidja wachu Roma pua ipope. 

21Gogi wywy inama Jesupe: —Kiuatygi, ore kua dje djawu dje kiuty emi ka inallã, 

dje djawu ka inallã bue rekogipe bue rekollãngipe emi, dje kiu gatu emi Apã Wachu 

Djawu inandy nonga. 

22Kiu gami orepe, ore mewerã ko buta ymachidja wachu Roma puagi pukabu orepe 

mewã ruy wywype, mellãwerã ko?” 

23Jesu kua gatuma gogi wywy pranduma idjape buãwã. Gobu Jesu inama: “Buerã 

pendje chope buã cherã?” 

24Gobu Jesu inama: —Buta ita eru. Buta ita rekobu Jesu pranduma: “Awa chã ko, awa 

bykuapyre ko go butadji ĩngi?” Gobu ache wywy ina: —Ymachidja wachu Roma pua, 

Sesa chã bykuapyre emi. 

25Gobu Jesu inama: —Ymachidja wachugi llapo me ga mondo ymachidja wachugipe, 

Apã Wachu llapo me ga mondo Apã Wachupe. 

26Gobu idja byllãndygi wywy djuei buchã itywã Jesupe ache wywy chã ruwa, gobu 

ache wywy chã opoma Jesu inawedji, gobu djawullãma. 
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27Gobu ekõma Saduseo wywy Jesupe wechãwã (gogi wywy rõ ina: “Go 

manombawegi wẽllãwerã”). Gogi wywy pranduma Jesupe: 

28—Kiuatygi, Moise parapyrepe ina: Kbe’e manombu, dja brekope wedjama 

membyllãdji, tywypurã rõ dja brekowe rekowã, ray machĩmbawã dja pawe kieypurã 

brekowedji. 

29“Ĩ endawe djypetã pawe kbe'e. Go dorogi kudjã rekoma, gobu dorogi manoma idja 

ray rekollãpe. 

30Doro eruwegi rekoma prowegipe, go idja manoma ray rekollãpe emi. 

31Doro eruwe rupiwaregi emi kudjã prowegipe rekoma. Go nonga djapowe duwe 

pawe wywy. Djypetã kbe'e manoma ray rekollãpe. 

32Gobu kudjã manoma emi.” 

33Gobu manombawe wywy wẽmbabu, awa brekorã rõ go kudjã, djypetã kbe'e rõ idja 

imewe? 

34Gobu Jesu inama gogi wywype: —Kowe ywy puagi kbe'e wywy reko kudjã dja 

brekorã. 

35Apã Wachu rõ kua gatu awa rõ manowegi kuwẽmbyrã, gope udjabechewerãma. 

36Gope manombechewerãma, Apã Wachu buewegi nongawerã, gogi wywy rõ Apã 

Wachu rayrã manowe wẽ buare. 

37Apã Wachu Djawupe ina Apã Wachu rõ djawuare djupikã endy rupi Moisepe, go 

rupi nandje kua go manowegi wẽwã. Apã Wachu Djawupe rõ ina Apã Wachudji, Apã 

Wachu rõ Abraãmpe kuwẽma, Jakobpe, Isaakpe emi. Apã Wachu kuwẽmbu 

Abraãmpe, Jakobpe emi Isaakpe inambyty go kowegi brewipychã ekõ wyche Apã 

Wachu chã ruwa. 

38Kowe inambyty Apã Wachu rõ manowegipe kuwẽllãma, go Apã Wachu rõ 

manollãngipe kuwẽma, idja buarã rõ gogi wywy manollã. 

39Gobu Moise parawe kiuatygi wywy ina: —Kiuatygi, dje djawu gatuma. 

40Gobu prandu djuellãma idjape bue wywy. 

41Gobu Jesu pranduma ache wywype: —Manonga rõ ache wywy ina Krito rõ Dawi 

irondy? 

42Dawi rõ inawe Salmo Djawu Parapyrepe: “Apã Wachu rõ ina cho Rekoatygipe: 

‘Wapy gami cho llu rekuaty  

43cho tõmumbuwerã mimbapewe dje byllãndygipe dje ipope.’”44Manonga rõ Krito, 

Apã Wachu Prawowegi emi Dawi irondy, Dawi rõ pukama idjape “cho Rekoatygi”? 

45Ache wywy wenduma Jesu djawubu idja kuere mudjãndygipe: 
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46“Maĩ ga reko Moise parawe kiuatygidji, pypy djue tyru kbeigatu, prawoma ache 

wywy ipo kawãmbu gogi wywype toka rupi watabu. Wapy djue emi sinagoga pua 

wapyty chã ruwawagipe. Wapy djue emi bakupyre wachu u llambaty chã ruwawagipe 

emi. 

47Moise parawe kiuatygi rõ kudjã prowegi tapy djãwã pua bue wywy matãmbare, 

gobu ka krandobuã puku ury emi, ache wywy djawuwã idjadji “Idja wywy rõ djãwã 

gatugi.” Apã Wachu rõ gogi wywype pacho puy wachuwerã. 

Luka 21 

1Jesu wechãma ache bue tãrã wywy rekogi dja buta djonombu djakape. 

2Wechãma emi kudjã prowegi bue rekollãngi djonombu mirõ ita buta miningi. 

3Gobu Jesu inama: —Cho ka inallã pendjepe, kowe prowegi, bue rekollãmbu emi, 

tãrãwe djono buta go bue tãrã rekogidji. 

4Ache wywy rõ mewe dja buta pytawe, kudjã prowegi rõ go nongallã, bue rekollã 

djepe, membama djono dja rekopawegi. 

5Duwe ache djawu reko edji wywy. Inama prellambaty reko ita kbeigatu, reko emi 

bue kbeigatu membyre Apã Wachupe. Gobu Jesu inama gogi wywype: 

6“Cho ina pendjepe prellambaty emi bue wywy pendje maĩ rekoty mawebu 

wapawerã.” 

7Duwe ache idjape pranduma: “Kiuatygi, mawebu rõ kowegi wẽwerã? Bue nonga rõ 

ore kuawã kowegi wẽmbu?” 

8Gobu Jesu inama: —Maĩ gatu ga reko ka bewãngidji. Tãrã ka inawerã inambu: “Cho 

rõ Krito, krey krãpĩ ekõ ruwyma.” Wendueme idja djawu. 

9Pendje wendubu tõ mumbu wachu, djuei wachubu emi ymachidja wywydji, 

krymballãeme. Kowegi rõ wẽmbyrã, krey krãpĩllã wyche. 

10Gobu Jesu ina ache wywype: Ymachidjagi wywy byllãmbawerã edji wywy. 

Ymachidjagi tõ allãngi wywy tõ mumbu rekowerã duwe ymachidjagi tõ allãngidji. 

11Ywy kuerapawerã emi. Llellambawerã, achy buchãmbawerã emi tãrã duwe rekuaty. 

Ywadji wechãmbu bue wechãllãndy krymballã wachuwerã. 

12“Kowe ekõ nondje, pendje kuere rupi ache wywy owerã pendjepe pychywã. 

Pendjepe rawerã sinagogape ymachidja djawu bowoatygi chã ruwa, tapy djãwãllãpe 

pypywã emi. Rawerã emi ymachidja wywy chã ruwa chope pendje mudjã buare. 

13Kowe wywy rupi pendje kiuwerã chodjiwa gogi wywype. 

14Djawueme ga reko pendje djãwãpe manonga pendje djawuwerã. 

15Cho rõ djawuwerã pendje djuru rupi, tõngatu cho mewerã emi. Go nonga pendje 

byllãndygi ka chidjallãwã pendjedji, djawu pepyllãwã emi. 
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16Gobu pendje apã rõ mewerã pendjepe pendje djueiwãpe, dja pawe wywy, pendje 

tuty wywy, bygatutygi wywy emi. Ĩwerã emi pendjedjiwa djukapyrã. 

17Byllãmbawerã pendjedji, chope pendje mudjã buare. 

18Go pendje tõ a etakrã djepe krurullãwerã. 

19Djuei wachu ekõmbu pendje wedjaeme Apã Wachu ape, gobu pendje owerã ywadji. 

20Pendje wechãmbu tõ allãngi wywy djerebu tapy tãrã Jerusalẽdji, kua gatu ga reko 

kowe tapy tãrã wapa ruwyma. 

21Gobu Judea tapy tãrã wywype ĩngi, myrõ kua kuãmbuku wywy rekuaty. Jerusalẽ 

tapy tãrã bychepe ĩngi emi, wẽ kua go puare. Go djõrã rupi ekõngi wywy, ekõeme 

tapy tãrãpe emi. 

22Go kreybu rõ Irael pua Apã Wachu Djawu wendullãwegi wywy, pachopa 

djonombyrã, go Apã Wachu Djawu Gatupe inawe nonga ekõwerã. 

23Llu! Kudjã brawogi achĩ pudja endarã, go kudjã krumi kãdjiwa rekogi emi. Gogi 

wywype djueiwerã myrõwã kuãmbuku rekuaty. Go kreybu ache Irael puagi wywy 

djuei wachuwerã, pacho buchã rekowerã emi. 

24Ĩwerã emi tõ mumbu wachupe manogi, duwegipe rawerã emi tapy djãwãllãpe duwe 

rekuaty. Go judiollãngi wywy ymachidjawerã Iraelpe go Apã Wachu Ray ekõpewe. 

25Gobu pendje bue wechãllãndy wechãwerã kreydji, djachydji, tata wywydji emi. 

Tapy tãrã pua wywy ache chã opo buchãwerã. Krymballã buchãwerã go ypurã wachu 

pambu wachubu. 

26Ache wywy djuei buchãmbawerã emi krymballãechewerã kowe nonga ekõmbu ywy 

llabu. Krey djachy emi kuera wachuwerã. 

27Gobu wechãwerã Apã Wachu Ray ekõwegi kowe ywy llabu, ekõmbu bakyreidji 

idja chidja gatudji eche mimbi gatudji emi. 

28Kowe bue wywy ekõmbu, krymba gatu ga mondo, maĩ ga reko emi, rypyllã buare 

Apã Wachu kuwẽngatu. 

29Jesu kiuma mondo ache wywype djawu nonga: “Igodji maĩ ga reko, duwe wyra 

wywydji emi. 

30Pendje wechãmbu wyra oky poubu pendje kuama krey aku ruwyma. 

31Go nonga emi pendje wechãmbu kowe nonga wẽmbu ywype, pendje kuama Apã 

Wachu ymachidjaeche ruwyma. 

32Cho ka inallã pendjepe, kowe wywy ekõwerã mano nondje ache krewaregi wywy. 

33Ywa krãpĩmbawerã ywy emi, cho Djawu rõ krãpĩmbechewerã. 

34Maĩ gatu ga reko uryeme y tatadji bakupyre wachu u rekobu, chinga ruwyeme emi 

ywy llabuwa bue wywydji. Krey krãpĩwã wẽwerã pendje warõllã ekõmbu. 
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35Monde djapopyre nonga rõ krey krãpĩmbu wapawerã ache wywy llabu. 

36Chidja ga mondo krandobuã willã ga reko emi pendje llabu wãllãwã kowe bue 

wywy, pendje o gatuwã Apã Wachu Ray chã ruwa. Kowepe krãpĩma Jesu djawu. 

37Go Kreybu Jesu kiu reko prellambatype, go chãwãmbu oma kuãmbuku bykuapyre 

Oliwope. 

38Krey wẽmbu ache wywy ekõma idja endape prellambatype, wenduwã idja djawu. 

Luka 22 

1Rypyllã roma bu go wikytã choullã djapopyty bykuapyre “Pakua.” 

2Go pa'i ymachidjagi wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi kuarama manonga 

Jesupe djukawã ache wywy kuallãwã, gogi wywy krymballã buare ache wywydji. 

3Etakrã mirõ (12) Jesu kuere mudjãndygi wywydjiwa, Juda Ikariote djãwãpe Andjãwẽ 

ikẽma. 

4Gobu idja oma djawuwã pa'i ymachidjagi wywydji, prellambaty warõandygi 

wywydji emi, mawe nonga rõ Jesupe mewã gogi wywy ipope. 

5Go wywy ury roma ni, picha djawu reko buta mewã idjape. 

6Juda mema idja djawu go wywype, kuara reko mawe nonga rõ mewã Jesupe gogi 

wywy ipope ache wywy ĩllãmbabu. 

7Krey wẽmbu go wikytã choullã djapopyty, gope wachupurãpe djukawerã uwã 

Pakuape. 

8Gobu Jesu buema Pedrope emi Juãmpe. O nondje inama: —Amaty kua, bue 

djonombami nandje puarã go Pakua wachupurã o nandje uwã. 

9Dja kuere mudjãndygi mirõ pranduma idjape: —Maty rõ dje u djue Pakua ore 

djonowã? 

10Jesu inama: —Pendje wẽmbu tapy tãrãpe, pendje chã ruwa wẽwerã kbe'e etakrã y 

ragi mokarape. Mudjã ga ra go kuere rupi tapy dja ikẽngipe. 

11Ina ga mondo go tapy llapogipe: “Go Kiuatygi rõ pranduma djepe: Maty rõ go tapy 

djãwã cho uwã Pakua cho kuere mudjãndygi wywydji?” 

12Idja rawerã pendje wechãwã etakrã tapy djãwã gatu ywa pua ĩmbapyrema, djono 

gatupa gami bakupyre nandje uwã gope. 

13Go mirõ obu, doroma Jesu inawe nonga, djonoma emi go Pakua upyrã. 

14Pakuadjiwa u rekowã krey wychobu, Jesu wapyma wyrachepe bakupyre u endaty 

djãwẽ dja kuere mudjãndygi wywydji. 

15Gobu idja inama: “Krey tãrã buchãmbu cho u djue pendje djãwẽ kowe bakupyre, 

cho manombechemi. 
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16Cho inama pendjepe cho ubechewerã kowe bakupyre, mawebu nandje uwerã wyche 

edji emi Apã Wachu Chidja Gatu Llambatype.” 

17Gobu Jesu pychyma chipopurã lla ty'y djaka kytãpe, ury gatu mema Apã Wachupe, 

inama emi: “Pychy gami kowe, bowopa ga mondo edji wywy. 

18Cho inama pendjepe, cho tykubechewerã chipopurã lla ty'y ekõ nondje Apã Wachu 

Chidja Gatu Llambaty.” 

19Gobu pychyma emi wikytã choullã, ury gatu mema Apã Wachupe, kio rekobu 

mema go wywype, inama emi: “Kowegi rõ cho eche nonga, pendje pepy membyre, 

djapo gami kowe cho djapogi pendje kua rekowã chodji.” 

20Gobu bakupyre upabu, chipopurã lla ty'y pychyma, inama emi: “Kowe chipopurã lla 

ty’y rõ cho pirã nonga, pendjepe kuwẽwã cho pirã kawowerã. Kowegi rõ ape pou owã 

Apã Wachu chã ruwa. Cho pirã kuwẽwerã pendjepe, wachupurã pirã pendjepe 

kuwẽllãma. 

21Cho inama emi pendjepe kowepe ĩ chope mewãngi, cho djãwẽ wapy ĩ wyrachepe u 

endaty djãwẽ. 

22Cho, Apã Wachu Ray, manowerã cho Apã inawe nonga. Llu! Bue rõ ekõwerã go 

kbe'e idjape mearegi! 

23Gobu pranduma reko pichape: “Awa rõ kowe djapowerã?” 

24Gobu djaka roma reko edji wywy awa rõ chidjawe gogi wywy bychepe. 

25Gobu Jesu inama: Go tapy tãrã puagi ymachidjagi wywy reko chidja duwegidji 

wywy. Go chidja reko duwe wywydji “kbeigatu djapoty” pukapyrã. 

26Pendje bychepe go nongaeme. Chidja djuegi pendje bychepe ĩ ga mondo go buepyrã 

nonga. Go nonga emi ymachidjagi emi buepyty nonga ga ekõ. 

27Awa rõ chidjawe? Wapygi bakupyre uwã, go buepytygi ko? Wapygi bakupyre uwã 

chidjawe. Cho emi ekõ pendje bychepe buepytygi nonga. 

28Pendje emi wedjabeche chope cho djuei buchãpe ĩware. 

29Cho Apã mewe nonga chope chidja gatu, cho mewerã emi pendjepe. 

30Pendje uwerã, tykuwẽrã emi wyrachepe go cho u endatype cho Chidja Gatu 

Llambatype. Gope pendje wapywerã ymachidja endatype ymachidjawã Irael pua 

etakrã mirõ irondy wywype. 

31Gobu Jesu inama emi: —Simõ, Simõ, Andjãwẽ pukama Apã Wachupe pendjepe 

reko buchãwã, wawapyrã trigo wawawe nonga. Kowegi inambyty pendjepe djuei 

buchãpe rekowerã. 

32Cho rõ pukama Apã Wachupe kuwẽ gatuwã djepe Simõ, dje prarullãwã Apã Wachu 

kuere rupi emi. Djuei buchã krãpĩmbu, kuwẽmba ga mondo dje pawe wywype cho 

kuere rupi chidjawã. 
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33Gobu Simõ inama idjape: —Cho Rekoatygi, dje obu tapy djãwãllãpe cho owerã emi 

djedji, cho manowerã djedji emi. 

34Gobu Jesu inama idjape: —Urupurã puka nondje kowe kreybu, brewipychãpe dje ka 

inawerã kuallã kurã chope. 

35Gobu Jesu inama go wywype: —Pendjepe cho bueware cho inama: “Raeme buta, 

tyru, pychãmbire emi. Ĩ ko pendje bychepe bue rekollãwe?” Gogi wywy inama: —

“Ĩllã.” 

36Gobu Jesu inama gogi wywype: —Kowebu buta rekogi, tyru, bue uwã emi rapa ga 

mondo. Go pẽmbuku rekollãngi pepy ga mondo tyru pẽmbukudji. 

37Cho inama pendjepe kowe djawu parapyre wẽwerã chodji: “Idjape rekowerã bue 

buchã djapoty nonga.” Chodji inambawegi wẽmbawerã emi. 

38Gogi wywy inama: —Ore Rekoatygi, kowepe ĩ mirõ pẽmbuku. Idja inama go 

wywype: —Gueima, djawueme! 

39Wẽma djo, dja buãndy nonga, Oliwo kuãmbuku rekuaty, dja kuere mudjãndygi oma 

emi dja kuere rupi. 

40Jesu wẽmbu gope inama gogi wywype: “Krandobuã ga reko krymba gatuwã, 

Andjãwẽ djepe buãmbu wendullãwã.” 

41Dja kuere mudjãndygi wywy djãwẽware Jesu wedjama rypy prowi roma djo. Kmarã 

roma ni krandobuãwã. 

42Jesu inama: “Cho djuei djuellã, cho Apã. Dje matã djuebu, matã gami chodji go 

djuei buchãngi cho wachawerã. Cho djãwã djawuwe nonga djapollãwã, go dje inandy 

nonga djapowã. 

43Gobu Apã Wachu buewegi ekõma idjape chidja mewã. 

44Dja uryllãechebu krandobuã chidja roma mondo. Go dja piaupu wa roma djo ywype 

buy kytã nonga idja uryllã wachu buare.” 

45Dja krandobuã krãpĩmbu, puã roma bu emi dja kuere mudjãndygi endape. Go wywy 

ikẽmbawe roma ni o achydjiwa Jesudji. 

46Gobu Jesu inama: “Pendje ikẽ ko? Puã ga mondo, krandobuã ga reko krymba 

gatuwã, Andjãwẽ pendjepe buãmbu pendje wendullãwã idjape.” 

47Jesu djawu wyche rekobu, ache tãrã ekõ roma bu Judadji, go rõ etakrã mirõ (12) dja 

kuere mudjãndygidjiware etakrã. Juda rõ ekõ ache wywy nondje. Jesu endape roma 

djo djykã pychema idjape. 

48Gobu Jesu inama: “Juda, etakrã djykã pychedji ko dje mema Apã Wachu Raype?” 

49Gobu dja kuere mudjãndygi wywy wechãmbu ache wywype, pranduma Jesupe: —

Ore Rekoatygi, ore pychopawerã pẽ bukupe? 
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50Gobu etakrã dja kuere mudjãndygi wywydjiwa pa'i ymachidjagi buetygipe nambi 

mondoma djono llu tywagi. 

51Gobu Jesu inama: —Guei, djapoeme go nonga. Dja pokobu go buetygi nambidji 

budjãma djono emi. 

52Gobu Jesu inama pa'i ymachidjagi wywype, prellambaty kuwẽandygi ymachidjagi 

wywype, chuepurã wywype emi: “Narõngi nonga pendje kuara ekõ chope pẽ bukudji 

wyradji emi? 

53Tãrã kreyma cho pendje djãwẽ ekõandy prellambatype, pendje pychyllã chope. 

Pendje djapo kowe nonga chãwãmbu Andjãwẽ ina buare pendjepe, pendje rõ 

Andjãwẽ buetygi.” 

54Gobu Jesu pychyaregi rama idjape pa'i ymachidjagi tapype. Pedro Jesu kuere rupi 

kandjã roma djo. 

55Ache wywy tata mendy wachuma djono tapy embepe. Tata embedji wapypawe 

wywy. Pedro wapyma ache wywy djãwẽ emi. 

56Go kudjã buetygi wechãmbu Pedro wapyma tata embedji, maĩ gatuma reko Pedro 

chãdji, gobu inama: —Kowe kbe'e rõ emi Jesu djãwẽwaty. 

57Pedro ka inama mondo kudjãpe: —Cho kuallã idjape. 

58Gobu duwegi wechãmbu idjape inama emi: Dje emi Jesudjiwaty. Pedro inama emi 

duwegipe: —Cho Jesudjiwallãndy. 

59Go kuere rupi duwegi inama emi: —Cho ka inallã cho djawubu dje ĩ endawe emi 

Jesu djãwẽ, dje rõ emi Galilea puaty. 

60Gobu Pedro inama kbe'epe: —Cho kuallã buedjiwa rõ pendje djawuty. Pedro djawu 

krãpĩllãmbu urupurã pukama. 

61Gobu Jesu maĩma Pedrodji. Gobu Pedro kuama Jesu inawe idjape: “Urupurã puka 

nondje kowe kreybu, brewipychãpe dje ka inawerã kuallã kurã chope.” 

62Gobu Pedro wẽ roma djo tokape chinga wachu roma ni. 

63Kbe’e wywy Jesupe pychyaregi djudja reko, pacho reko emi idjape. 

64Jesupe chã muchãma tyrupe wechãllãwã, pacho roma djono dja chãdji, gobu inama 

Jesupe: “Kua gami, awa rõ dje chã pachoare?” 

65Djawu buchã tãrãma reko Jesupe. 

66Go koẽmbu, noãmbama go tapy tãrã pua chuepurã wywy, pa'i ymachidjagi wywy, 

Moise parawe kiuatygi wywy emi. Gobu Jesupe rama noã wachupe. Gope pranduma 

Jesupe: 

67—Kiu ga mondo orepe, guei ko dje Krito, Apã Wachu prawowegi? Gobu Jesu 

inama gogi wywype: —Cho inambu pendjepe pendje wendullãwerã cho djawu. 
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68Cho prandubu pendjepe, pendje kiullãwerã chope. 

69Go kowebu cho, Apã Wachu Ray, wapywerã Apã Wachu Chidja Gatuechegi llu 

rekuaty. 

70Ymachidjagi wywy pranduma Jesupe: —Dje inama ko dje Apã Wachu Ray? Gobu 

Jesu inama gogipe: —Pendje inawe nonga guei cho. 

71Gobu ymachidjagi wywy inama: —Nandje pukallãwerã duwe kiuaregi wywype. 

Nandje rõ wendupama idja djawu. 

Luka 23 

1Gobu pa'i ymachidjagi wywy puãmbama Jesupe rawã Pilato chã ruwa. 

2Gobu gogi wywy djawu buchã roma reko Jesudji: —Kowegi rõ ache wywy 

djueipare. Inama emi membechewerã buta Sesarpe, Roma pua ymachidja wachugi. 

Idja ina emi: “Guei cho go Krito, ymachidja wachu.” 

3Gobu Pilato pranduma Jesupe: —Guei ko dje judio pua ymachidja wachugi? Gobu 

Jesu inama: —Guei cho, dje inawe nonga. 

4Pilato inama emi pa'i ymachidjagi wywype, ache wywype emi: —Cho djullã idja 

djapo buchãre, idjape rõ nandje pachollãwerã. 

5Gogi wywy djawu wyche reko emi: —Kowe kbe'e rõ ache wywype mi buchãmbare 

edji idja kiu rupi Judea rekuaty, Galileape rõ ekõmbyare, kowepe wẽma bu emi. 

6Pilato wendubu kowe djawu, pranduma ache wywype: “Guei ko go kbe'e Galilea 

puaty?” 

7Ache wywy inambu idjape Jesu Galilea puare, Jesupe buema mondo Erode endape. 

Go kreybu Erode, Galilea pua ymachidjagi, Jerusalẽmpe ĩ. 

8Erode Jesupe wechãmbu ury gatuma, krey tãrãma idjape wechã djue bue tãrã wendu 

buare Jesudji, wechã djue idjape djapobu gope bue gatu wechãllãndy. 

9Bue tãrã idjape prandubu Jesu djawubechema. 

10Gope ĩ emi pa'i ymachidjagi wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi, idjape djawu 

buchã wyche reko. 

11Erode, dja tõ allãngi wywy emi, djawu buchã reko Jesupe, djudja reko tyru gatu 

pypybu idja echedji. Gobu buema emi Pilato endape. 

12Go kreybu Erode by roma Pilatodji, nondjebu rõ byllã buchãwe edji. 

13Gobu Pilato pukama mondo pa'i ymachidjagi wywype, tapy tãrã pua ymachidjagi 

wywype, ache wywype emi. 

14Gobu inama gogi wywype: —Pendje eruma kowe kbe'e chope. Pendje ina kowe 

kbe'edji judio wywype mi buchã djue Roma puagidji. Cho pranduware Jesupe pendje 

chã ruwa, cho djullã idja bue buchã djapo pendje inawe nonga. 
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15Erode emi djullãma idja bue buchã djapo. Go buare buema bu emi nandje endape. 

Kowe kbe'e bue buchã djapollã idjape djukawã. 

16Cho mewerã duwegipe idjape pachowã gobu cho puiwerã. 

17Pilato rõ puity, pakua ekõmbu, etakrã kbe'e tapy djãwãllã puare ĩngi. 

18Gobu ache wywy noãmbawegi puka chidjama: —Djuka ga mondo idjape, 

Barrabape ga pui mondo! 

19Barraba rõ ĩwe tapy djãwãllãpe, bue buchã djapo buare tapy tãrãpe, idja picha kbe'e 

djuka buare emi. 

20Pilato pui djue buare Jesupe, djawu wyche reko ache wywydji. 

21Ache wywy puka chidja wyche reko: —Idjape djuka ga mondo wyra wachapyredji! 

Djuka ga mondo wyra wachapyredji! 

22Pilato brewipychã djawu wyche reko ache wywydji: —Bue rõ idja djapo buchã 

endawe? Kowe kbe'e bue buchã djapollã idjape djukawã. Cho mewerã duwegipe 

idjape pachowã gobu cho puiwerã. 

23Ache wywy puka chidja wyche reko: “Djuka ga mondo Jesupe wyra wachapyredji!” 

Pilato wenduma ache wywy pukabu. 

24Gobu Pilato ina: “Cho djapowerã pendje pukawe nonga.” 

25Gobu puima mondo kbe'e tapy djãwãllã pua ĩwegipe, Barrabape, bue buchã 

djapoare tapy tãrãpe, idja picha kbe'e djukare emi. Gobu Pilato mema ache wywype 

Jesupe djukawã. 

26Jesupe rabu djukawã pychyma mondo kbe'e bykuapyre Simõ, Sirene puaty, djõrã 

puare ekõma, idja djachima ra wyra wachapyre Jesu kuere rupi. 

27Ache tãrã buchã oma Jesu kuere rupi. Kudjã tãrã oma emi chinga omatã roma reko 

Jesudji. 

28Jesu dja kuerety maĩmbu wechãma kudjã wywype gobu inama gogi wywype: 

“Kudjã Jerusalẽ puagi wywy, chingaeme chodji, chinga ga reko pendjedji pendje 

memby wywydji emi. 

29Krey wẽwerã ache wywy inawerã: “Ury gatuechewerã go memby rekollãwegi 

brawollãwegi, kã mellãwegi emi.” 

30Gobu ache wywy mano djuewerã, inawerã emi: “Ywy kuãmbuku wa kua ore llabu 

pechewã!” 

31Go wyra pirullãngidji djapobu go nonga, bue rõ djapowerã wyra piruwegidji?” 

32Jesudji rama emi kbe'e mirõ bue buchã djapoaty djukawã e djãwẽ. 
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33Wẽmbu djuka endatype go pukapyty “tõ ikãwe” Jesupe djonoma wyra 

wachapyredji, go mirõ kbe'e bue buchã djapoatygipe emi. Djonoma etakrãngipe idja 

llu rekuaty duwegipe idja llachu rekuaty. 

34Wyra wachapyredji Jesu ĩmbu ina: “Cho Apã, kuwẽ gami kowe ache wywype chope 

djukaregi kuallã buare bue rõ idja wywy djapo.” Gobu emi tõãllãngi wywy djapi reko 

awa rõ rawerã Jesu tyruwe. 

35Tapy tãrã puagi maĩ reko. Ymachidjagi wywy djudja reko Jesudji: “Duwe wywype 

kuwẽma, guei go Apã Wachu ray, Krito nongabu, dja eche kuwẽwerã emi.” 

36Go tõ allãngi wywy djudja reko idjape emi. Idja endape roma djo mewã chipopurã 

lla ty’y iro buchãngi tykupyrã, 

37idjape inama: “Dje guei nongabu judio wywy ymachidja wachugi dje eche kuwẽ ga 

mondo.” 

38Djonoma emi idja tõ llabu wyra chepe mini, parapyre griego djawupe, latin 

djawupe, ebreo djawupe emi, paramami: “Kowe rõ judio wywy ymachidja wachugi.” 

39Gobu etakrã kbe'e bue buchã djapoatygi manowãngi djawu buchãma Jesupe: —Dje 

guei Krito nongabu, djedji kuwẽ ga mondo, orepe emi. 

40Gobu duwe kbe'e manowãngi djakama mondo dja picha manowãngipe djaka buare 

Jesupe, ina: —Dje krymba ko Apã Wachudji, dje ĩ buchã emi picha nonga? 

41Nandje rõ ĩ buchã bue buchã djapotydjiwa, pepymabu nandjepe ekõ buchã buare. 

Kowe kbe'e rõ bue buchã djapollãndy. 

42Gobu Jesupe inama: —Kua gami chodji dje ymachidja wachubu ywadji. 

43Jesu inama idjape: —Cho ka inallã djepe, kowe kreybu dje ĩwerã cho djãwẽ ywadji. 

44Krey ywabu chãwã roma djo ywy llabu brewipychã kreywata wachu radji, gobu 

krey owoma bu emi. 

45Go krey bype gatullãma, go tyru wachu prellambaty pua doro roma mondo byche 

rupi. 

46Gobu Jesu puka chidjabu inama: “Cho Apã, dje ipope cho krei djonoma.” Idja 

inambabu manoma. 

47Gobu Roma pua ymachidjagi tõ allãngi wywy warõandy bue wywy wechãmbabu 

ury gatuma Apã Wachudji, ina: “Guei kowe kbe'e rõ kbeigatugi.” 

48Go pua ache wywy noãmbawegi, wechãmbabu go bue wywy, uryllã buchã roma djo 

Jesu mano buare. 

49Jesu bygatutygi wywy, go kudjã wywy ekõwe idja kuere rupi Galilea puare emi, 

rypydji rõ maĩ reko bue wywydji. 

50Ĩ endawe kbe'e go judiodjiwa ymachidjagi, bykuapyre Jose, Arimatea puaty, tapy 

tãrã Judea pua. Gogi kbe'e yma praru gatu kbeigatu emi. 
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51Kowe kbe'e warõ reko emi Apã Wachu Chidja Gatu Llambatydji. Idja wendu 

djuellã Jesupe djukawã pa'i ymachidjagi wywy djawu rekobu. 

52Jose oma Pilato endape pukawã Jesu echewe pechewã. Pilato inama “Go. Ra'a.” 

53Go Jose Jesu echewe rudjybu djuwymami tyru wachupe, rama djonowã ita wachu 

wykopyrepe. Gope duwe echewe djonollã wyche. 

54Go kreybu rõ judio wywy bue wywy mimbama go krey bue djapollãndy puarã. 

55Gobu kudjã wywy Jesu rupiwaregi Galilea puare, oma emi Josedji ita wachu 

wykopyrepe, wechãma emi manonga djono gope Jesu echewe. 

56Go wywy djewypabu idja tapype djonombama bue teiwu gatu kytywã Jesu 

echewedji. Gogi wywy wapy gatupama go krey bue djapollãndybu, Moise parawepe 

inawe nonga. 

Luka 24 

1Go domingo krey etakrã kuẽpadjebu, kudjã wywy oma ita wachu wykopyrepe, rama 

bue teiwu gatugi idja djonombawe. 

2Gobu kudjã wywy wechãma peka romami ita wachu djãwã pechepyre. 

3Ikẽmbu ita wachu djãwãpe djullãma Rekoatygi Jesu echewe. 

4Kudjã wywy kuallã bue rõ djapowã djawuwã emi. Gobu wẽ roma bu kudjã wywy 

endape mirõ kbe'e tyru idju gatugi. 

5Krymbãlla buare kudjã wywy kmarã roma djo, chã ywydji romami emi. Gobu kbe'e 

mirõngi inama kudja wywype: Buerã pendje kuara cherã manowe bychepe go 

manowegi kowebu manollãma? 

6Kowepe ĩllãma, wẽ roma djo. Pendje kua gami idja inaware pendjepe Galileape: 

7“Go Apã Wachu Ray, kbe'e bue buchã djapoatygi wywy ipope membyrã, idjape 

djukawerã wyra wachapyredji, gobu brewipychã kreybu wẽwerã wyche.” 

8Gobu kudjã wywy kuama Jesu djawuwedji. 

9Djewyma bu emi ita wachu djãwã puare, kiuma mondo bue wywy Jesu kuere 

mudjãndy etakrã etakrãngipe, ache wywype emi. 

10Go kudjã wywy bychepe ĩ Maria Madalena, Juana, Maria Jakobo ei'i emi. Gogi 

wywy kiuare Jesu manowe wẽma go dja kuere mudjãndygi wywype. 

11Gobu Jesu kuere mudjãndygi wywy wendu djuellã kudjã inawe ka ina kura. 

12Gobu Pedro myrõ roma djo ita wachu wykopyrepe. Maĩmbu go ita wachu djãwãpe 

wechãma tyru wachu wedjapyre roma ni. Idja wẽmbu tokape oma emi dja tapype, chã 

opo roma go nonga wechãmbu. 
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13Go kreybu mirõ Jesu kuere mudjãndygi oma tapy tãrã Emau rekuaty, rypybeche ĩ go 

Jerusalẽndji. 

14Djawu reko ape rupi obu bue wywy wechãmbawedjiwa. 

15Go nonga djawu rekobu djaka rekobu edji ape rupi, Jesu wẽ roma bu gogi wywy 

djãwẽ, wata roma djo ape rupi emi. 

16Jesupe wechãmbu, gogi wywy idjape kuallã. 

17Gobu Jesu pranduma gogi wywype: —Bue rõ pendje djawuty edji ape rupi watabu? 

Buerã pendje uryllãechẽ? 

18Godjiwa etakrã bykuapyre Kleofa, inama idjape: —Go Jerusalẽ puagi wywy 

kuapama wẽmbawedjiwa kowe kreybu. Dje etakrã ko gope kuallã wyche bue 

wẽmbawe? 

19Gobu Jesu inama: —Bue rõ go? Gogi wywy inama idjape: —Jesu Nasare 

puatygidjiwa, Apã Wachu profeta. Gogi rõ chidjaeche reko bue djapopawã, djawuwã 

emi Apã Wachu chã ruwa, ache wywy chã ruwa emi. 

20Go pa'i ymachidjagi wywy ore ymachidjagi wywy emi Roma puagipe mema Jesupe 

djukawã wyra wachapyredji. 

21Ore warõ endawe idjape Irael puagipe kuwẽwã, kowebu brewipychã kreyma idja 

manowe. 

22Kudjã wywy oredjiwa orepe kiubu ore achĩma: “Tu!” Gogi wywy koẽpadjebu o 

buare ita wachu djãwãpe. 

23Gogi wywy inama orepe Jesu echewe ĩllãma. Inama emi mirõ Apã Wachu buewegi 

inawe Jesu manowe wẽ roma djo. 

24Gobu oredjiwa kbe'e wywy oma emi ita wachu djãwãpe djuma emi kudjã inawe 

nonga. Gogi wywy wechãllã emi Jesupe. 

25Gobu Jesu inama: —Pendje tõllãmbama ko bue wywy kuawã? Buerã pendje wendu 

djuellã profeta wywy inambawe nonga? 

26Pendje kuallã ko go Kritope reko buchãwerã o nondje ywadji ymachidja 

llambarãpe? 

27Gobu Jesu kiuma mondo Apã Wachu Djawu inawe nonga idjadji. Kiuma Moise 

parawe profeta wywy parawe emi. 

28Tapy tãrã Emaupe wẽmbu, Jesu inama: “Cho oma.” 

29Go wywy pychyma inama emi: —Ore tapype ga ikẽ, krey wychoma, chãwã 

ruwyma. Gobu Jesu oma gogi wywy tapype ikẽwã. 

30Go Jesu wapybu wyrachepe bakupyre u endaty djãwẽ, wikytã idja pychyma, ury 

gatu mema Apã Wachupe, bowo minimbabu mema gogi wywype. 
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31Gobu gogi wywy idjape kuama. Gobu Jesu inawe kandjã rõ djo go wywy chã ruwa. 

32Gobu edji djawu reko: “Go nongallã ko nandjepe djawu rekobu ape rupi, kiu rekobu 

Apã Wachu Djawu emi, nandje djãwãpe poko roma ni.” 

33Gobu gogi wywy oma emi Jerusalẽmpe, djuma etakrã etakrã Jesu kuere mudjãndygi 

wywype duwegi wywy edjãwẽwa emi. 

34Gobu Jesu kuere mudjãndygi wywy inama: “Ore ka inallãma: Jesu manowe wẽ 

roma djo. Simõ Pedro rõ bue wechãre.” 

35Gobu mirõ Jesu kuere mudjãndygi inama gogi wywype bue wechãre emi obu 

Emaupe, manonga rõ kua idjape wikytã bowobu. 

36Gogi wywy djawu rekobu bue wywydji, Jesu ikẽ roma djo tapy djãwãpe gogi wywy 

bychepe. Gobu inama: “Okryra ga mondo.” 

37Krymballã romami kreiwe wechã kura. 

38Gobu Jesu inama: “Buerã pendje krymballã? Buerã pendje ka djawu pendje 

djãwãpe: “Go Jesullã”? 

39Maĩ gami beta ikua cho ipodji cho pychãdji emi, guei cho, poko gami cho echedji. 

Maĩ gatu gami, go krei rõ eche rekollã ikãllã emi, pendje wechãma cho reko eche, ikã 

emi.” 

40Jesu inambabu, idja ipo mema wechãwã idja pychã emi gogi wywype. 

41Gogi wywy ina wyche “go Jesullã” ury gatu buaredjiwa, chã opopawe wywy emi. 

Gobu Jesu inama: “Pendje reko ko kowepe bakupyre?” 

42Gobu idjape mema pira keimbyre mynga emi. 

43Idja uma gogi wywy chã ruwa. 

44Gobu idja inama: “Kowe rõ cho inawe cho ekõware pendje djãwẽ, wẽ gatupawã 

chope inambyre nonga Moise parawe, profeta wywy parawe, Salmo parawe wywype 

emi.” 

45Gobu Jesu gogi wywype tõ gatu mema Apã Wachu Djawu Gatu kua gatuwã. 

46Gobu idja inama: “Parapyrepe ina Krito rõ manowerã wẽwerã emi manowegi wywy 

byche pua brewipychã krey wẽmbu.” 

47Idja bykuapyre gatupe kiu rekowerã djãwã buchãngipe Apã Wachu kuwẽ gatuwã 

ywy pua wywype Jerusalẽmpe ga wẽmbyrã. 

48Pendje rõ bue wywy wechãmbaregi. 

49Cho buewerã cho Apã inawe nonga pendjepe. Pendje rõ warõ gami kowe tapy tãrã 

Jerusalẽmpe. Kowepe chidja ywadjiwaty ekõwerã pendje llabu. 

50Gobu rama gogi wywype Betaniape. Ipo upima kuwẽ gatuwã gogi wywype. 
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51Gogi wywype kuwẽ gatubu, oma gogi wywy djãwẽware, ywadji upi roma djo. 

52Gogi wywy pre gatupabu Jesudji djewyma bu Jerusalẽmpe ury gatudji. 

53Gobu prellambatype gorãwẽ noã reko prewã Apã Wachupe. Go. 
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Juã 

Juã 1 

1Nondjewe ache ekõmbymi, ĩma Djawugi; go Djawu rõ Apã Wachu djãwẽwa, go 

Djawu rõ Apã Wachu emi. 

2Nondjewe go Djawu ĩwe, ko wyche Apã Wachudji ĩ. 

3Go Djawudji rõ Apã Wachu djapopawe bue wywy, Apã Wachu dja etakrã 

djapollãwe bue wywy. 

4Go Djawu rõ manollãndy, Go Djawu manollãndy mema ache wywype djã bypeaty 

nonga. 

5Go krey rõ chãwã bypeaty, chãwã rõ praru, bype rõ chidja. 

6Ĩ endawe etakrã kbe'e bykuapyre Juã, Go rõ Apã Wachu buewe. 

7Go rõ ekõawe ache wywype bypedjiwa djawuwã, ache wywy bype rupi wata gatuwã, 

8Juã rõ bypeaty nongallã, Go rõ ekõawe bypeatygidjiwa kiuwã. 

9Kreyche nonga rõ ache wywype bypeaty, ekõma kowe ywype. 

10Go Djawu ĩ endawe kowe ywype; Go Djawu rõ kowe ywy djapoare, ache wywy 

wechã djepe kua djuellã emi idjape. 

11Dja ekõandype ekõmbu, dja ekõandy pua wywy prawollã idjape. 

12Go ache wywy idjape prawogi kua gatugi emi, gogipe djapomami Apã Wachu 

rayrã. 

13Go wywy rõ opollãwe krumi nonga ache ray nonga, go wywy rõ opowe Apã Wachu 

rupi. 

14Go Djawu rõ ekõ kowe ywype kbeche nonga, ekõ endawe nandje bychepe, ore 

wechãma idja chidja gatu, go chidja gatu Apã Wachu mewe dja raype, go dja ray 

etakrãeche. Idja rõ Apã Wachu prawowegi, idjadji Apã Wachu ury gatuechema, idja 

rõ ka inallãechegi emi. 

15Juã kiu reko go kbe'edjiwa, puka chidjabu inama: Kowe rõ go kbe'e cho djawuwe. 

Go rõ chidjaeche cho rõ praru, cho ekõ nonje go nondjewe ekõandy. 

16Go idja praru gatu rekodjiwa nandjepe kuwẽ tãrãma reko. 

17Apã Wachu rõ Moisepe mewe dja djawu parawe nandje kuawã, Jesukritope 

membyre prawo gatu, ka inallã nandje kuawã. 

18Apã Wachupe ache wywy wechãllãndy; go dja Ray etakrãeche e djãwẽ ekõandy go 

rõ wechãndy, dja Ray rupi nandje wechãma Apã Wachupe. 

19Judio ymachidjagi Jerusalẽ pua buema mondo pa'i wywy, lewita wywy emi Juã 

endape pranduwã idjape awa rõ go. Kowe rõ Juãdjiwa djawu, 
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20Juã kiu gatuma mondo: Cho rõ Kritollã! 

21Gobu pranduma emi idjape: —Awa rõ dje? Dje mirõrã profeta Elia? Gobu Juã 

inama mondo: —Amaĩ cho. Gobu prandu wyche reko idjape: —Goburã, dje mirorã 

go Profeta ore warõandygi? Gobu Juã inama emi: —Go nongallã. 

22Gobu djawu wyche reko idjape: —Goburã? Kiu gami orepe ore kiuwã ore 

buearegipe. Bue rõ dje ina djedjiwa? 

23Juã ina gogi wywype: —Cho rõ kadji pukatygi: “Cho ekõma ape buwy gatu 

djapowã cho Rekoatygi lluãwã” go Profeta Isaia inawe nonga. 

24Go buepyregi Juãdji djawuwã fariseodjiwatygi. 

25Gogi wywy pranduma idjape: —Goburã, bue buare rõ dje y tõ pypy dje 

Kritollãmbu, dje Eliallãmbu, go Profetallãmbu emi? 

26Gobu Juã inama go wywype: —Cho ype tõ pypyatygi; pendje bychepe ĩ etakrã kbe'e 

pendje kuallãndy. 

27Cho rẽ ekõmbywe, cho rõ praru. Cho kuere rupi ekõngi rõ chidja, cho rõ krymballã 

idja pychãmbire ichã djurawã. 

28Kowe wywy ekõawe Betaniape, ypurã Jordã duwe embe rekuaty, go Juã achepe y tõ 

pypyarepe. 

29Go duwe kreybu Juã wechãma Jesupe ekõma bu idja endape, gobu inama: —

Kowegi rõ go Apã Wachu wachupurã matãmbawãngi ache wywy djãwã puare bue 

buchã! 

30Godjiwa rõ cho djawuwe: “Cho rẽ ekõmbywe, cho kuere rupi ekõngi rõ chidjawe, 

go cho opo nondje idja ĩwe.” 

31Cho kuallãwe emi idjape, gobu idjape cho ype tõ pypywe Irael pua wywy kuawã, 

awa rõ go. 

32Juã ina emi: —Cho wechãwe go Krei Gatu edjybu ywadji baruku nonga idja djata 

llabu. 

33Cho kuallãwe emi awa rõ go; kowebu, go chope buewegi cho y tõ pypywã ype, 

Chope inawe: “Dje wechãmbu edjybu Krei Gatu etakrã kbe'e djata llabu, go rõ y tõ 

pypywerã Krei Gatupe.” 

34Cho wechãre idjape, cho kiu gatu emi guei go Apã Wachu Ray. 

35Go duwe kreybu, Juã ĩ endawe mirõ dja kuere mudjãndygidji, 

36Jesu wata obu go rupi, Juã wechãma idjape, inama: “Maĩ gami, kowegi rõ Apã 

Wachu wachupurã!” 

37Gobu Juã kuere mudjãndygi wendubu oma Jesu kuere rupi. 
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38Jesu dja pyche rekuaty maĩmbu, wechãma go kbe'e mirõpe, gobu inama idjape: —

Buerã pendje ekõ? Gobu kbe'e mirõ inama idjape: —Rabi, go inambyty “Kiuatygi,” 

maty rõ dje tapy ĩrã? 

39Jesu inama mondo: —Edjo kuãty wechãwã. Go oma wechãwã maty rõ dja ekõandy, 

go kbe'e go kreybu e djãwẽ ĩma; krey wycho roma djo. 

40Andre rõ Simõ Pedro pawe tywypurã, idja rõ mirõ byche puare Juã djawu 

wenduare, Jesu kuere rupima djo. 

41Andre oma dja pawe Simõ kuarawã, idjape dorobu inama: “Mesiape ore doroma, 

inambytygi Krito, Apã Wachu Prawowegi!” 

42Gobu dja pawepe eruma Jesu endape. Jesu maĩmbu idjadji, inama idjape: “Dje rõ 

Simõ, Jona ray, kowebu dje bykuapyre cho miwerã Pedro, inambyty ita.” 

43Go duwe kreybu Jesu oma Galilea rekuaty, gope doroma Felipepe, inama idjape: 

“Cho kuere rupi ga mudjã.” 

44Felipe rõ Betsaida puaty, Andre, Pedro go chupa puaty emi. 

45Gobu Felipe oma eruwã Natanaelpe, gobu ina idjape: —Ore doroma go kbe'e Moise 

parawe inawe nonga, Profeta wywy parawe inawe nonga emi, go rõ Jesu, Jose ray, 

Nasare pua. 

46Natanael inama: —Nasare puagidjiwa ko wẽwerã kbeigatugi? Felipe ina idjape: 

Edjo kuãty wechãwã. 

47Jesu wechãmbu Natanaelpe ekõma dja endape, inama: —Ekõma kowepe Etakrã 

Iraelita kbeigatugi, idja rõ ka inallã praru gatu emi. 

48Gobu rõ Natanael pranduma Jesupe: —Mawepe rõ dje chope kua? Gobu Jesu 

inama: —Cho wechãwe Felipe djepe puka nondje, dje ĩware go igo apo wydji. 

49Gobu Natanael inama idjape: —Kiuatygi, dje rõ guei Apã Wachu ray; dje guei Isrel 

ymachidja wachugi. 

50Jesu inama idjape: —Cho ina buare djepe cho wechãwe dje ĩware go higo apo 

wydji, go buare ko chope kua? Dje chope kua gatudjiwa wechãwerã wyche bue gatu 

wywy. 

51Jesu inama mondo go wywype: “Gorãeche cho ina pendjepe, pendje wechãwerã 

ywadjiwa pekapyre, go Apã Wachu buewegi wywy djopibu edjybu emi go Ache Ray 

llabu.” 

Juã 2 

1Brewipychã krey wẽmbu ĩma udjawã tapy tãrã Kana Galilea chupape. Gope ĩ emi 

Jesu ei'i. 

2Jesu dja kuere mudjãndygi wywy pukapyre emi udjawãpe. 
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3Gobu krãpĩma chipopurã lla ty udja puarã, gobu Jesu ei'i inama idjape: —Krãpĩma 

chipopurã lla ty’y! 

4Jesu inama mondo dja ei'ipe: —Kudjã, buerã dje puka cherã chope? Wẽllã wyche 

cho bitawã. 

5Gobu dja ei'i inama emi go pua buetygipe: —Djapopa ga mondo Jesu inawegi. 

6Gope ĩ wachapa baydja y djaratygi Iraelita wywy rekoty bue kuchĩwã dja religiõ 

djapoaty nonga. Baydja wywype y embe endaty etakrã tapa tapa (100 litros). 

7Gobu Jesu inama buepytygipe: “Embepa gami y baydjape” Gobu embepama mondo. 

8Gobu Jesu inama buepytygi wywype: “Kowebu ichakrã nuẽ mondo ra gami 

chipopurã lla ty bakupyre meandygi buawã.” Buepytygi wywy go nonga djapoma. 

9Go chipopurã lla ty warõandygi buãma chipopurã lla ty djapopyregi, kuallãdjiwa 

matyware, dja buetygi rõ kua gatu matyware, go wywy rõ nuẽwe y baydja puare, go 

buare chipopurã lla ty warõandygi pukama imerãngipe. 

10Go inama idjape: “Duwegi rõ mimbyare chipopurã lla ty kbeigatu go bakupyre u 

nondje, go pukapapyregi tyku tãrãmbu rõ mimami chipopurã lla ty buchã, dje rõ djono 

kowebu kbeigatueche.” 

11Jesu djapomami kowe etakrã bue wechãllãndygi ache wywy kuawã Apã Wachu 

Jesu djãwẽ ĩ, Kana Galilea chupape. Gope wechãma Jesu chidja gatu, dja kuere 

mudjãndygi wywy kua gatuma idjape. 

12Gobu Jesu oma dja ei'idji, dja pawe wywydji, dja kuere mudjãndygi wywydji emi 

go tapy tãrã pukapyty Kapernaũpe; gope ikẽ krey tãrã prowi. 

13Rypybechema Pakua judio wywy djapo rekoty Jerusalẽmpe, Jesu oma go tapy 

tãrãpe. 

14Go prellambatype wechãma bue meandygi wywype, ãchĩpurã meandygi, wachupurã 

meandygi, buaruku meandygi emi. Duwe wywy rõ wapygi buta pepywã emi duwe 

achepe. 

15Jesu wechãmbu bue wywy, djapoma etakrã pachoatygi gope nuembama mondo 

prellambaty pua wywype. Bue meandygi wywype, wachupurã wywype, ãchĩpurã 

wywype djapipama mondo, emi buta pepyatygipe. Gobu wyra chepe wywy, dja buta 

wywy emi djapipama mondo ywype. 

16Gobu inama emi buaruku meandygipe: “Ra ga mondo kowe pua bue wywy! 

Djapoeme kowepe bue tãrã meandy nonga cho Apã tapype!” 

17Gobu dja kuere mudjãndygi wywy kuama go Apã Wachu djawu parapyre 

inawedjiwa: “Dje tapy cho tã buare cho prandjã roma mondo tata keipawe nonga.” 

18Gobu judio wywy ymachidjagi pranduma Jesupe: —Awa djepe inare kowe djapowã 

ore wechãwã? 
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19Gobu Jesu inama go wywype: —Itypa ga mondo kowe prellambaty, brewipychã 

krey wẽmbu cho puã mimbyrã prellambaty pou. 

20Gobu judio wywy inama Jesupe: —Chengypychã wachapa (46) ruy tãrãmbu kowe 

prellambaty djapopamami; dje ko puã miwerã brewipychã kreybu? 

21Jesu rõ djawuwe prellambaty dja echedjiwa. 

22Go buare Jesu manowedjiwa wẽ roma bu, dja kuere mudjãndygi wywy kua gatuma 

kowe inambyre nonga Apã Wachu djawu parapyrepe, Jesu inawe nonga emi. 

23Jesu ĩmbu Jerusalẽmpe go Pakuadjiwa djapobu, tãrã ĩwe kua gatugi Jesupe bue 

wechãllãndy djapo buare. 

24Jesu rõ kua gatu ache wywy djãwã, ache rõ ka bewã ury. 

25Jesupe ache kiullãndy ache wywy djãwã kuawã, idja rõ ache wywy djãwã kua gatu 

buare. 

Juã 3 

1Ĩwe etakrã Fariseo pukapyty Nikodemo, judio wywy ymachidja, 

2Nikodemo oma chãwã rupi Jesu endape, inama idjape: —Kiuatygi, ore kua gatu Apã 

Wachu rõ djepe bueare orepe djawu kiuwã, ĩllã dje nonga kowe dje djapowe 

wechãllãndy, Apã Wachu djedji ĩllãmbu dje djapollã rawe. 

3Gobu Jesu inama: —Cho ka inallã djepe, ache wywy krumi opo pou nonga 

opollãmbu, go wechãllãwerã go Apã Wachu Chidja Llambaty. 

4Nikodemo pranduma Jesupe: —Manonga kbe'e ymagi opo pouwerã? Ikẽwerã ko 

kbe'e ymagi dja ei'i krape opo pouwã? 

5Jesu inama mondo: —Cho ka inallã djepe, Kreidji ydji emi opo poullãngi, ollãwerã 

Apã Wachu Chidja Llambatype. 

6Go krumi dja ei'i kra puare opowe go rõ ache, go Kreidji opowegi go rõ ache Krei 

llapogi. 

7Chã opoeme cho ina buare djepe: “Ache wywy opo pou ga mondo.” 

8Go wytu rõ pedju dja pedju djue rekuaty. Dje wendubu wytu pambu, dje kuallã maty 

rõ ekõ, maty rõ o emi. Kreidji opo pougi go nonga emi. 

9Jesupe Nikodemo prandu wyche reko: —Manonga go wẽwerã? 

10Jesu inama mondo: —Dje rõ Irael kiuatygi, dje kuallã wyche ko kowe? 

11Cho ka inallã djepe, ore kua gatudjiwa ore djawu, ore wechã rẽ ore kiu pendjepe. 

Pendje wendu djepe pendje kua djuellã ore djawuwe. 

12Pendje kua djuellãmbu cho djawu kowe bue ywy llabuwa wywydji, manonga ko 

pendje kuawerã cho djawubu ywadjiwa bue wywydji? 
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13Ĩllã wyche ywadji obu, go ywadjiwa etakrã edjywegi, go rõ Ache Ray ekõwegi 

kowe ywype. 

14Kadji Moise puã miwe nonga wyradji membo ita broncedjiwa, go nonga emi Ache 

Raype upipyrã wyradji. 

15Ache wywy idjape kua gatugi rõ manombechewerã ywadji. 

16Apã Wachu prawo gatudjiwa ache wywype, buema bu dja ray etakrãeche, dja ray 

kuere rupi ache wywy mudjãmbu, go kuere mudjãngipe pacho puy wachullãwerã, go 

ywadji manombechewerã emi. 

17Apã Wachu buema dja raype ywy llabu ache wywype pacho puy wachullãwã, ache 

wywype kuwẽmbawã rõ buepyre. 

18Apã Wachu raype mudjãngi, tata wachupe djapillãwerã; go mudjãllãngipe rõ, 

djapipyrã tata wachupe kua djuellãdjiwa Apã Wachu Ray etakrãdji. 

19Kowe nongagipe rõ Apã Wachu mi buchãwerã, go bypeatygi ekõma ywype, ache 

wywy rõ chãwã prawo, bype gatu prawollã, bue buchã djapo djuedjiwa. 

20Bue buchã wywy djapogi rõ wata djuellã bype rupi, go bype rekuaty o djuellã, bue 

buchã djapobu ache wywy wechãllãwã. 

21Bue djapo gatugi rõ wata bype gatu rupi, bue gatu djapobu Apã Wachu inandy 

nonga ache wywy wechãwã. 

22Djawu krãpĩmbu Jesu oma dja kuere mudjãndygi wywydji Judaepe. Gope ikẽ tãrã 

prowi, y tõ pypy reko ache wywype emi. 

23Enompe emi Juã Bautita y tõ pypyma, tapy tãrã Salin djãwẽ, gope y gatudjiwa; go 

ache wywy opama y tõ pypywã. 

24Kowe rõ ekõawe Juã Bautita pypybechemi tapy djãwãllãpe. 

25Gobu Juã Bautita kuere mudjãndygi wywy djaka reko judiodji go kuchĩwãdjiwa 

judio religion djapoty nonga. 

26Gobu oma inawã Juã Bautitape: —Kiuatygi, go dje djãwẽwa ĩwegi Jordã y rekuaty, 

go dje djawu gatuwe orepe, kowebu y tõ pypy reko, ache tãrãma dja kuere rupima djo. 

27Gobu Juã Bautita inama mondo: —Ache bue rekollã rawe Apã Wachu idjape 

mellãmbu. 

28Pendje rõ wenduare cho inambu: Cho rõ Kritollã, cho rõ etakrã buepyregi Rekoatygi 

lluãwã miwã. 

29Go prawoty rekogi, go rõ kbe'e dja brekorã; imerã djawubu dja bygatutygi ury 

gatuma idjape wendubu; Go nonga emi kowebu cho ury gatuma Jesupe wendubu. 

30Jesu rõ chidja gatu owerã, cho rõ praru owerã. 
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31Go ywadji ekõawegi chidja reko ache wywydji, ache ywy llabuwa bue wywy ywy 

llabuwadjiwa kua reko, go ywadjiwa ekõawegi chidja reko ache wywydji. 

32Go djawu reko dja wechãredjiwa, go dja wenduwedjiwa emi; go nonga djepe ache 

ywy pua wendu djuellã idja djawu. 

33Idja djawu wendugi kua gatu Apã Wachu rõ ka inallã. 

34Apã Wachu buewegi djawu go Apã Wachu djawu, go Apã Wachu tãllãwedjiwa 

mema dja Raype Krei Gatu chidja. 

35Apã Wachu prawo gatu teypurãpe, idjape chidja mema chidjawã bue wywydji. 

36Go teypurã kuere mudjãngi manombechewerã ywadji; Apã Wachu prandjã 

buchãwerã dja teypurã kuere mudjã djuellãngipe, tata wachupe djapipyrã. 

Juã 4 

1Fariseo wywy wenduma Jesu rupi ache tãrã roma djo idja kuere mudjãwã. Juã 

Bautita y tõ pypy kawẽ emi kuere mudjãndygi reko kawẽ. Jesu rõ y tõ pypy tãrã, 

kuere mudjãndygi reko tãrã emi. 

2Jesu rõ y tõ pypyllã ache wywype, dja kuere mudjãndygi wywy rõ y tõ pypyaty. 

3Jesu wendubu fariseo djawu, wẽma o Judea puare Galileapema djo. 

4Dja obu owerã Samariape go rupi wachawerã. 

5Gobu Jesu wẽma djo Samariape, etakrã tapy tãrãpe pukapyty Sikar. Gope Jakob 

mewe go y ikua dja ray Josepe. 

6Gope ĩ y ikua Jakob wykowe. Jesu wata tãrã buaredjiwa, wapy ĩ y ikua djãwẽ, krey 

ywabu. 

7Gobu gope wẽma etakrã kudjã Samaria pua y rawã. Gobu Jesu inama kudjãpe: —

Chope me gami y cho tykuwã. 

8Jesu kuere mudjãndygi wywy oma tapy tãrãpe bue upyrã eruwã. 

9Gobu go kudjã Samaria pua inama Jesupe: —Bue rõ dje puka chope y, dje rõ judio 

cho rõ kudja Samaria puaty? (Judio wywy rõ Samaria puadji djawullãndy). 

10Gobu Jesu inama kudjãpe: —Dje kua gatubu go Apã Wachu mewegi, awa rõ y 

djepe pukagi, dje puka rawebu chope, cho me rawe djepe y gatu krãpĩllãngi. 

11Kudjã inama Jesupe: —Cho Rekoatygi, dje rekollã baydja buepe rõ y dje nuẽwerã, 

go y ikua puku, maty rõ dje nuẽwerã y gatu krãpĩllãngi? 

12Ore apã Jakob djypywaregi rõ wedjawe orepe kowe y ikua, y dja tykuty, idja ray 

wywy tykuty emi, we wywy tykuty emi. Jakob chidja rekowe. Dje ko chidja gatu 

reko? 
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13Gobu Jesu inama mondo: —Ache wywy tykubu kowe y’y, koẽmbu tyku djuewerã 

emi. 

14Ache wywy tykubu y cho mewãngi, y djuellãwerã emi. Y cho mewãngi tykubu idja 

rõ y upu gatu nongawerã, manombechewerã y gatu krãpĩllã nonga. 

15Gobu kudjã inama Jesupe: —Cho Rekoatygi, chope me gami go y, cho y djuellãwã, 

kowepe cho ekõllãwã y rawã emi. 

16Jesu inama mondo kudjãpe: —Amaty kua dje ime pukawã, kowepe eru. 

17Kudjã inama mondo Jesupe: —Cho ime rekollã. Gobu Jesu inama kudjãpe: Dje ina 

gatu dje ime rekollã; 

18dje rekowe ipo ime tãrã, kowebu dje rekogi dje imellã, go nongaeche dje ina. 

19Kudjã wendubu djawu, inama Jesupe: —Cho Rekoatygi, cho kua dje rõ Profeta. 

20Oredjiwa djypyware samaritano wywy rõ kmarãwe kowe kuãmbukupe Apã Wachu 

chã ruwa. Pendje judio wywy rõ ina Jerusalẽmpe kmarãwã Apã Wachu chã ruwa. 

21Jesu inama idjape: —Kudjã, chodji kua ga reko, mawebu pendje kmarãllãwerã Apã 

Wachu chã ruwa kuãmbuku Gerisimpe emi Jerusalẽmpe. 

22Pendje Samaritano wywy kuallã awa chã ruwa pendje kmarãndy; ore judío wywy 

kua gatu awa chã ruwa rõ ore kmarãndy. Ache kuwẽwãngi ekõma judio rupi. 

23Wẽwerã go krey, kowebu krey wẽma, Apã Wachupe kmarã gatutygi kmarãwerã 

Apã Wachupe dja Krei Gatu rupi ka bewãllã rupi emi. Apã Wachu rõ prawo dja kuere 

mudjãndygi go nonga djapobu. 

24Apã Wachu rõ Krei'i, idjape kmarã gatubu kmarã ga reko idja Krei rupi ka bewãllã 

rupi emi. 

25Gobu kudjã inama Jesupe: —Cho kua gatu emi Mesia ekõwã, idjape rõ pukapyty 

Krito, Apã Wachu Prawowegi. Go dja ekõmbu orepe kiuwerã bue wywydji. 

26Jesu inama kudjãpe: —Cho rõ Krito, djepe djawugi. 

27Gopema bu ekõma dja kuere mudjãndygi wywy, chã opo roma kudjãdji Jesu djawu 

rekobu, gobu dja kuere mudjãndygi wywy prandullã idjape buedjiwa rõ djawu reko 

kudjãdji. 

28Gobu kudjã dja baydja wedja roma djo, oma chupape ache wywype kiuwã. 

29—Cho rupi ga ekõ kbe'e wechãwã ina gatugi bue wywy cho djapopawe. Go mirõrã 

Krito? 

30Gobu ache wywy chupa puare wẽmba roma bu Jesu endape. 

31Ache wywy ekõ nondje dja kuere mudjãndygi wywy puka reko Jesupe, inama: —

Kiuatygi, bakupyre ichakrã u ga mondo. 
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32Jesu inama mondo dja kuere mudjãndygi wywype: —Cho reko cho uwã go pendje 

kuallã. 

33Dja kuere mudjãndygi wywy edji djawu reko: —Awa mirõrã eruare bakupyre dja 

urã? 

34Jesu inama mondo go wywype: Cho utygi rõ kowe: cho buearegi inawe nonga 

djapowã emi dja llapo wywy cho djapowã. 

35Ache wywy rõ inandy: “Chengypychã djachy mano ĩ wyche bue ã'ã wywy noãwã.” 

Cho rõ ina pendjepe: Maĩ ga mondo emi bue ã'ã pechepyredji kypepama noãmbawã. 

36Bue pechepyre noãndygipe membyrã dja llaporã buta bue dja bitawedjiwa. Go 

nonga emi Apã Wachu chã ruwa ache wywype erubu idjape membyrã dja llaporã. Go 

djapiatygi go pechepyre noãndygi urywerã edji. 

37Kowe djawu rõ ka bewãllã: “Etakrã rõ djapiatygi, duwe rõ pechepyre noãndygi.” 

38Cho rõ buewe pendjepe bue ã'ã noãmbawã pendje pechellãwepe; duwe wywy 

pechewe rõ pendje noã duwe tyrõmbawedjiwa. 

39Samaria chupa pua ache tãrã kuama Jesudji go kudjã inawedjiwa: —Chope 

inambama cho bue djapopawedjiwa. 

40Gobu Samaritano wywy wẽmbu Jesu endape pukama idjape owã go chupape, gope 

Jesu ikẽma mirõ kreybu. 

41Ache tãrã buchã ĩwe go chupape kua gatuma Jesu djawu wendubu. 

42Gobu ache wywy inama kudjãpe: —Dje kiu buare orepe Jesudjiwa ore kuama. 

Kowebu ore kua gatuma idja rõ ache wywy kuwẽandygi. Ore idjape wechãma, idja 

djawu ore wenduma emi. 

43Mirõ krey wẽmbu, Jesu wẽ roma djo Samaria puare go oma Galileape. 

44Gobu Jesu inama kowe nonga: —Go profetape byllãmbyty dja ekõandype. 

45Wẽmbu Galilea chupape go pua ache ury gatupe Jesu eche djuwyma reko. Gogi 

wywy kua gatu Jesupe ĩware Pakuadjiwa Jerusalẽmpe, go wywy wechãre bue wywy 

Jesu djapopawedjiwa. 

46Gobu Jesu oma chupa pukapyty Kana Galilea puagipe, go ydji djapowe chipopurã 

lla ty’y. Gope ĩ etakrã ymachidjagi dja ray etakrã eche achy rekogi. 

47Go ymachidjagi kuabu Jesu Judea chupa puare wẽma bu Galileape, ymachidjagi 

oma dja endape pukawã Jesupe owã dja tapype dja ray eche achy buchã kuwẽwã. Go 

mano ruwype roma ĩ. 

48Gobu Jesu inama ymachidjagipe: —Pendje wechãllãmbu bue wẽchãllãndygi pendje 

kuallãmbechewerã Apã Wachupe. 

49Go ymachidjagi puka omatã Jesupe: —Cho Rekoatygi, cho tapype ekõ gami cho ray 

mano ruwypema ni. 
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50Gobu Jesu inama: —Dje tapype kua, dje ray manollãwerã. Go kbe'e kua gatuma 

Jesu inawe, dja tapypema djo. 

51Ymachidjagi dja tapype wẽmbu dja buepytygi wywy wechãmbu inama idjape: “Dje 

ray eche achyllãma!” 

52Gobu pranduma dja buepytygi wywype: —Manonga kreywatabu cho ray eche 

gatuma? Dja buetygi wywy inama idjape: —Kuẽ ikẽ wachabu kreywata etakrãmbu 

kandjãwe dja eche aku. 

53Go krumi apã kua gatuma Jesu krey etakrã wata wachubu inawe idjape “Dje ray 

manollãwerã.” Go buare idja emi dja tapy pua wywy kua gatuma Jesudji. 

54Kowe rõ Jesu Galilea chupape djapoma mirõ bue wechãllãndygi ache wywy kuawã 

Apã Wachu Jesu djãwẽ ĩ. 

Juã 5 

1Kowe bue djapopabu Jesu oma emi Jerusalẽmpe judio djapoty nonga urywã. 

2Go Jerusalẽmpe ĩ, tapy djãwã bykuapyre “Wachupurã wywy,” y krou wachupyre 

hebreo djawupe pukaty “Betsata.” Kowe y kroupyre reko ipo tapy djãwã mini. 

3Gope pachama tãrã eche achygi, chãllãngi, watallãngi, eche kreregi emi warõ reko y 

kuerabu. 

4Edjybu etakrã Apã Wachu buepytygi go y kroupyrepe go y kuerawã, achygi y 

kroupyrepe edjypyaregi y kuerabu, eche achyllãma. 

5Gope ĩ kbe'e achytygi brewipychã chantapa (38) ruybu. 

6Jesu wechãmbu achygi gope djenoma ĩ, Jesu kuabu tãrã ĩwe go nonga, pranduma 

idjape: —Dje eche gatu djue ko?  

7Kbe’e eche achygi inama Jesupe: —Cho Rekoatygi, ache ĩllã chope rawã y 

kroupyrepe kuerabu, ype cho edjy djuebu duwe achygi rẽ cho edjy nondje edjyma. 

8Gobu Jesu inama kbe'e achygipe: —Puã kua, upi gara dje djeno endaty, wata kua 

emi! 

9Go rupiwe kbe'e eche gatuma, puãma, upima ra dja ikẽ endawe, wata roma djo emi. 

Achygipe rõ kuwẽmbyre bue djapollãndy kreybu. 

10Gobu judio wywy inama achy kuwẽmbyregipe: —Kowebu rõ krey bue djapollãndy, 

buerã dje ra dje djeno endaty? 

11Go kbe'e inama mondo: —Go chope kuwẽaregi inare chope: “Upi dje endawe, wata 

kua emi.” 

12Gobu judio wywy pranduma achywegipe: —Awa rõ go djepe inare: “Upi dje 

endawe, wata kua emi?” 
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13Kbe’e achywegi kuallã awa rõ idjape kuwẽaregi, ache tãrã buchã ĩ buare gope Jesu 

kandjãma o. 

14Gobu Jesu doroma kbe'e achywegipe prellambatype, inama idjape: —Maĩ gatu 

kowebu dje eche gatuma, djapoeme bue buchã dje eche achy buchãllãwã emi. 

15Gobu kbe'e oma kiuwã judio wywype, Jesu rõ idjape kuwẽare. 

16Jesu djapo buare kowe nonga bue djapollãndy kreybu, judio wywy kuara roma reko 

idjape djukawã. 

17Gobu Jesu inama judio wywype: —Cho Apã gorãwẽ bue djapo rekoty, go buare cho 

bue djapo rekoty emi. 

18Jesu go nonga djawu buare judio wywy djuka djuema reko Jesupe, bue djapo buare 

bue djapollãndy kreybu, emi idja ina buare “Apã Wachu rõ cho Apã,” ka djawu buare 

emi “Cho rõ Apã Wachu nongaeche.” 

19Gobu Jesu inama gogi wywype: —Cho ka inallã pendjepe, cho, Apã Wachu Ray, 

djapollãwã cho kuaty nonga; go wechãre idja Apã djapowe, go nonga djapo emi dja 

Ray. 

20Go Apã dja Raype by gatu. Go Ray wechãma bue wywy dja Apã djapo rekoty. Dja 

ray bue naina wachu wechãmbyrã wyche, pendje wechãmbu kowe bue wachu pendje 

chã opowerã. 

21Go dja Apã chidja rupi manowegipe wẽma emi, go nonga emi dja Ray me go idja 

me djuegipe ache manollãwã. 

22Go dja Apã pacho puyllãwera ache wywype, dja Raype rõ memba chidja ache 

wywype pacho puywã. 

23Ache wywy kmarãwã dja Ray chã ruwa, go dja Apã chã ruwa kmarãwe nonga. Go 

Teypurã chã ruwa kmarãllãngi kmarãllã emi dja Apã dja buearegipe. 

24Cho ka inallã pendjepe: Go cho djawu wendugi, go kua gatugi emi Apã Wachu 

chope buepyre, owerã ywadji dja eche manollãwãpe. Idjape pacho puyllãwerã, idja rõ 

tata wachupe mano rawe, kowebu manollãechewerã. 

25Cho ka inallã pendjepe: Go krey wẽma, guei kowebu, go ache krewagi Apã Wachu 

kuere mudjãllãwegi wenduwerã go Apã Wachu Ray pukabu. Idja djawu wendu gatugi 

manollãechewerã ywadji. 

26Go Apã Wachu rõ manollãndy, go nonga emi Apã Wachu mema dja Raype 

manollãwã. 

27Apã Wachu me emi idjape chidja pacho puy wachupawã, go rõ Kbe’e Ray buare. 

28Chã opoeme cho djawubu pendjepe: “Wẽwerã wyche krey manombawe 

wykopapyregi cho djawu wenduwerã.” 
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29Go wywy wẽmbawerã kuarewe puare, go bue gatu djapopawegi manollãwerã 

ywadji, go bue buchã djapoaregi manowe wẽmbu djapipyrã tata wachupe. 

30Cho etakrãdjiwa rõ bue cho djapollã. Cho pacho puy wachuwerã Apã Wachu inawe 

nonga chope. Cho pacho puy wachubu cho djampãllã. Cho kuarallã cho inandy nonga 

djapowã. Chope buewegi inawe nonga cho djapo. 

31Cho djawu gatubu chodji, cho ka djawu. 

32Go buare ĩ duwe djawu gatuwã chodji, cho kua idja rõ ka inallã. 

33Pendje rõ buema pranduwã Juã Bautitape, go rõ ka inallã. 

34Cho wendullã ache djawu gatu rekobu chodji, go nonga Juã djawuma pendje kua 

gatuwã chodji, pendjepe kuwẽmbyrã emi. 

35Juã rõ bue bypeaty nonga, pendje ury djue emi Juã bype gatupe ĩ bukullãmbu djepe. 

36Juã djawu gatuma chodji. Cho reko duwe bue’e chodji djawu gatueche: Cho 

djapobu bue wywy cho Apã mema cho djapowã. Cho djapobu bue wywy cho Apã 

mewe nonga cho djapowã, ache wywy wechãwerã Apã Wachu rõ chope bueare. 

37Go cho Apã chope buewegi, djawu gatu emi chodji, go pendje wendullã idja djawu, 

pendje wẽchãllã emi idjape. 

38Pendje rõ wendu djuellã idja djawu, pendje kua djuellã buare idja rõ chope bueare. 

39Pendje kuara gatu Apã Wachu djawu parapyredji, pendje kua buare Apã Wachu 

djawu rupi pendje eche manollãwã ywadji. Go parapyre djawu gatu djepe chodji, 

40pendje ekõ djuellã cho endape pendje eche manollãwã ywadji. 

41Cho prawollã djawu gatu achedjiwa. 

42Cho kua gatu emi pendjepe, pendje rõ byllã Apã Wachupe. 

43Cho ekõmbu djepe cho Apã bykuapyrepe, pendje prawollã chope. Duwe ekõmbu 

dja bykuapyrepe, gogipe rõ pendje prawo. 

44Manonga rõ pendje kua gatuwerã Apã Wachupe, pendje ka djawu gatu rekobu edji, 

pendje djawu gatullãmbu Apã Wachu buearegipe! 

45Pendje ka kuaeme cho mi buchãwerã kura cho Apã chã ruwa; go pendje mi 

buchãwãngi rõ Moise, pendje rõ kua gatu emi idja parawe. 

46Pendje kua gatubu Moise parawedji, pendje kua gatu rawe emi chope, Moise para 

buare chodjiwa. 

47Go pendje kua djuellãmbu Moise parawepe mimbyregi, Manonga rõ pendje 

kuawerã go cho inawe pendjepe? 

Juã 6 
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1Gobu Jesu oma ypa wachu Galilea rekuatywa bykuapyre emi Tiberia, duwe embepe 

roma djo. 

2Ache tãrã opa roma Jesu kuere rupi wechãwedjiwa wechãllãndy achygi wywype 

kuwẽmbabu. 

3Gobu Jesu djopima kuãmbuku llabu wapyma gope dja kuere mudjãndygi wywydji. 

4Krey rypyllãma judio wywy djapowã Pakuadjiwa. 

5Gobu Jesu maĩmbu wechãma ache tãrã ekõmba roma bu dja kuere rupi, pranduma 

Felipepe: —Maty rõ nandje kuarawerã bakupyre ache wywy uwã? 

6Jesu buãma Felipepe kua djue bue rõ Felipe inawerã, Jesu kua gatueche bue rõ dja 

djapowã. 

7Gobu Felipe inama Jesupe: —Mirõ tapa tapa (200) denario ore rekobu djepe, 

mellãwerã wichakrã wywy wikytã ache tãrã u rekowã. 

8Gobu Andre, Simõ Pedro pawegi, go Jesu kuere mudjãndy emi, inama Jesupe: 

9—Kowepe ĩ krumi reko dja baydjape ipo wikytã cebadadjiwa djapopyre, mirõ pira 

emi: go wikytã pira emi tãrãllã go ache tãrã uwã. 

10Gobu Jesu inama: —Ina ga mondo ache wywype wapypawã. Djõrã gatupe ga wapy. 

Go ache wywy wapypawe ipowachu (5.000) ache. 

11Gobu Jesu pychy roma dja ipope wikytã ury gatu mewã Apã Wachupe. Gobu mema 

dja kuere mudjãndygi wywype mewã ache wywy wapypawegipe. Gobu djapoma emi 

go nonga piradji, mema ache wywype, gobu ache wywy kra gatuma. 

12Ache tãrã kra gatupabu Jesu inama dja kuere mudjãndygi wywype: —Nuamba gami 

ache wywy pytarywe djapillãwã. 

13Gobu noãmba roma embe romami etakrã mirõ reytype ache pytarywe go ipo wikytã 

cebadadjiware mirõ piradjiware emi. 

14Go ache tãrã wechãmbu Jesu djapowe wechãllãndygi ache wywy kuawã Apã 

Wachu Jesu djãwẽ ĩ, inama: —Kowegi rõ Profeta ka bewãllãngi ekõwãngi kowe 

ywype. 

15Jesu rõ kuama ache wywy ra djuema idjape ymachidja wachugirã, go buare Jesu dja 

etakrãpe kandjã roma djo kuãmbukupe. 

16Go chãwãmbu Jesu kuere mudjãndygi wywy y wachu rekuaty roma djo. 

17Go djopima djo etakrã wyrakarape y wachu embepe wẽwã chupa Kapernaũpe. 

Gobu chãwã wachuma, gope Jesu ekõllã wyche. 

18Gobu wytu pambu wachu roma bu y kombo wachu roma bu emi. 
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19Dja kuere mudjãndygi wywy oma wachapa kilometro nonga rupi, gobu wẽchãma 

Jesupe rypydji wata roma bu go y llabu, go rypyllãmbu wyrakara djãwẽ go wywy 

krymballã roma ni. 

20Gobu Jesu inama gogi wywype: —Krymballãeme! Guei cho! 

21Gobu gogi wywy ury gatupe pukama ikẽwã wyrakarape. Bitallã roma ra dja 

wẽwãpe. 

22Go duwe kreybu ache y wachu embe ĩngi kua roma Jesu kuere mudjãndygi wywy 

go wyrakara etakrãechepe roma djo, Jesu ollã go wywydji. 

23Gobu duwe wyrakara wẽma tapy tãrã Tiberia puare, go wikytã upyre llambawepe 

Jesu krandobuãware Apã Wachupe wikytãdji. 

24Ache go pua kuabu Jesu dja kuere mudjãndygidji ĩllãma duwe wyrakarape, ache 

wywy djopima djo wyrakarape emi oma chupa Kapernaũpe kuarawã Jesupe. 

25Ache wywy wẽmbu duwe y wachu embepe, gope doroma Jesupe pranduma emi 

idjape: —Kiuatygi, mawe nonga kreybu dje ekõ endawe kowepe? 

26Gobu Jesu inama go pua wywype: —Cho ka inallã pendjepe, pendje rõ kuara chope 

pendje kra gatu buare bakupyre me buare emi. Pendje rõ kua djuellã bue wechãllãndy 

cho djapowedjiwa. 

27Tyrõ tãrãeme bakupyre krãpĩwãngidji. Tyrõ ga reko bakupyre krãpĩllãwerãdji go 

pendjepe mewerã manollãndydjiwa ywadji. Kowe bakupyre rõ Ache Ray mewerã 

pendjepe. Apã Wachu rõ cho Apã, go rõ mema chope dja chidja gatu pendje 

wechãwã. 

28Gobu ache wywy pranduma Jesupe: —Manonga ore djapowerã Apã Wachu inandy 

nonga? 

29Jesu inama mondo emi gogi wywype: —Kowe nonga djapo gami: Kua gatu rekowã 

cho rõ Apã Wachu buewegi kowe ywype. 

30Gobu prandu reko idjape: —Bue wechãllãndy dje djapo ore kuawã Apã Wachu dje 

djãwẽ ĩ? Djapo gami ore wechãwã. 

31Ore irondy djypyware my wechãwe go bue wechãllãmbyty wechãma ka irõllãpe. 

Apã Wachu Djawu parapyrepe inambyre nonga: Apã Wachu mewe wikytã wywy 

ywadjiware upyrã. 

32Gobu Jesu ina idja wywype: —Cho ka inallã pendjepe: Moise rõ mellã wikytã 

ywadjiware, cho Apã rõ meare ywadjiwa wikytãechegi. 

33Apã Wachu wikytã krãpĩllã ywadjiwaty rõ edjyma kowe ywype, go kowebu 

manollãndy mema ache wywype. 

34Gobu ache wywy inama idjape: —Ore Rekoatygi, gorãwẽ me gami orepe wikytã 

ywadjiwa. 
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35Gobu Jesu inama go wywype: —Cho rõ wikytã krãpĩllãngi. Go chope kua gatugi rõ 

llellãmbechewerã; go cho kuere rupi mudjãngi y tyku djuebechewerã emi. 

36Go cho inama pendjepe, pendje chope wechãmbu djepe, chope kua gatullã. 

37Ache wywy cho Apã prawowegi chope mudjãwã, ekõwerã cho endape. Go cho 

endape ekõngi, tokape cho djapibechewerã. 

38Cho ekõma ywadjiware djapowã chope buearegi djawu, cho djapollãwerã cho 

inandy nonga. 

39Go cho Apã rõ chope bueare cho djapowerã kowe. Go chope membyregi cho 

djapillãwerã ache etakrã djepe cho endape ekõngi, idja manombu cho puã mondowerã 

krey krãpĩmbu. 

40Cho Apã byty nonga kowe, ache wywy kua gatugi Apã Wachu Raydji idja kuere 

rupi mudjãmbu emi, idja manombu cho puã mondowerã krey krãpĩmbu, 

manombechewerã ywadji. 

41Gobu judio wywy djawu buchãma Jesudji. Jesu ina buare: “Cho rõ wikytã nonga 

ywadjiware ekõma.” 

42Gogi wywy inama: Guei mirõrã ko Jesu, go Jose ray? Nandje rõ kua dja apãpe dja 

eipe emi! Buerã kowe nonga idja djawu cherã ywadjiware ekõwe? 

43Gobu Jesu inama go pua wywype: —Djawu buchãeme. 

44Ache ekõllã rawe cho endape cho Apã chope buearegi erullãmbu idjape: idja 

manombu cho puã mondowerã wyche krey krãpĩmbu. 

45Profeta djypywaregi wywy my inawe nonga: “Apã Wachu kiupawerã ache 

wywype.” Go buare cho Apã djawu wendugi kua gatubu emi dja djawu, gobu cho 

kuere rupi mudjãwerã. 

46Ĩllã duwe Apã Wachupe wechãre. Apã Wachu djãwẽware ekõwegi rõ wechãre 

idjape. 

47Cho ka inallã pendjepe, go chope kua gatubu manollãwerã ywadji. 

48Cho rõ wikytã nonga krãpĩllãngi pendjepe mema manollãwã. 

49Pendje irondy djypyware my u rekoawe bakupyre ka irõllãpe, go uwe nonga 

manomba roma. 

50Cho kiu gatu pendjepe go wikytã ywadjiware ekõwegi; go ache wywy wikytã ugi 

manollãwerã. 

51Cho rõ go wikytã krãpĩllãechegi edjywe ywadjiware; go ache wywy wikytã ugi 

manombechewerã. Kowe wikytã membyrangi rõ cho eche o'o. Cho mewerã cho eche 

ache wywy kuwẽmbawã. 

52Gobu judio wywy djaka roma reko edji wywy pranduma reko: “Manonga rõ go 

kbe'e dja eche mewerã nandje uwã.” 



193 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

53Jesu inama mondo go pua wywype: Cho ka inallã pendjepe, pendje ullãmbu kbe'e 

Ray eche o tykullãmbu emi idja pirã, pendje manombu ollãwerã ywadji. 

54Go cho eche o ugi go cho pirã tykugi emi ywadji manollãwerã; idja manombu cho 

puã mondowerã krey krãpĩmbu. 

55Bakupyre rõ cho eche o'o, tykupyty rõ cho pirã emi. 

56Go cho eche o ugi, cho pirã tykugi emi, Go rõ cho djãwẽwa, cho idja djãwẽwa emi. 

57Go cho Apã chope buearegi idja rõ ywadjiwa manollãndy, go rupi cho manollãma 

emi; go nonga emi cho eche o ugi manollãwerã emi cho rupi. 

58Cho rõ go wikytã ekõwegi ywadjiware. Kowe wikytã rõ pendje irondy my ullãwe 

duwe wikytã rõ upyre, gogi wywy manombama emi duwe wikytã uaregi. Kowe 

wikytã ugi manollãwerã. 

59Jesu kiuma reko kowe nonga sinagogape go Kapernaũpe. 

60Kowe kiupyre wendubu, Jesu kuere mudjãndygi wywy inama: —Kowe dje kiuwe 

rõ djawu puy wachu. Awa rõ go djapowerã? 

61Gobu Jesu kua gatuma ache wywy djawu rekobu edji, pranduma emi: —Pendje 

prandjãma ko cho kiu buare? 

62Bue rõ pendje djapo rawe pendje wechãmbu go kbe'e ekõwegipe obu emi ywadji dja 

endawepe? 

63Go Krei rupi rõ ache manollãndy: ache rõ mellã manollãwã. Cho kiuwegi rõ Krei 

Gatudjiwa idja rupi rõ ache manollãndy. 

64Pendje bychepe ĩ wyche cho djawu kua djuellãngi. Jesu ina go nonga bue kua gatu 

rupi awa rõ idjape kua djuellãngi, idjape mewãngi emi duwe ipope. 

65Jesu ina wyche: Go buare cho kiuwe pendjepe, ache ekõllã rawe cho endape cho 

Apã erullãmbu idjape. 

66Go rupiwe ache tãrã Jesu kuere mudjãwegi mudjãllãma Jesu kuere rupi. 

67Gobu Jesu pranduma emi etakrã mirõ (12) dja kuere mudjãndygi wywype: —

Pendjeba mudjã djuellãma emi chope? 

68Gobu Simõ Pedro inama Jesupe: —Cho Rekoatygi, awape rõ ore mudjãwerã? Dje 

etakrãeche rõ me djawu gatu ore manollãwã. 

69Ore kua gatuma djepe, dje rõ Krito, Apã Wachu manollãndy Ray. 

70Jesu inama mondo: —Cho rõ prawoma pendje etakrã mirõpe, Go nongabu djepe 

pendje bychepe ĩ etakrã krei buchã rekogi. 

71Jesu inama kowe nonga go Judadji, idja rõ Simõ Ikariote ray. Juda rõ Jesupe 

mewãngi duwe ipope. idja etakrã emi go etakrã mirõ Jesu kuere mudjãndygidjiwa. 
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Juã 7 

1Go krey tãrã wachapabu, Jesu wata reko chupa galilea rupi. Judea chupape idja ĩ 

djuellã, gope judio go pua wywy kuara reko idjape djuka djuedjiwa. 

2Krey rypyllãma djapowã tabernaculodjiwa, judio wywy ury rekowã. 

3Gobu Jesu pawe tywypurã wywy inama idjape: —Kowepe ĩeme; Judea chupape ga 

kua. Go dje kuere mudjãndygi wywy go pua wechãwã dje bue wechãllãndy djapobu. 

4Dje bybu ache wywy djepe kuawã bue wẽchãllãndy djemieme. Djapo mondo ache 

wywy chã ruwa go bue wywy kuawã emi! 

5Dja pawe tywypurã wywy rõ ina go nonga kua djuellã rupi Jesu djapowe. 

6Gobu Jesu inama dja pawe wywype: —Cho krey wẽllã wyche, pendje buãrã rõ krey 

wywy kbeigatu. 

7Ache wywy ywy pua pendjedji prandjãllã, chodji rõ prandjãmbyty, cho ina buare 

gogi wywype bue buchã djapoatydjiwa. 

8Kowebu amaty kua judio wywydji urywã; cho ollãwerã, cho krey wẽllã wyche. 

9Kowe djawu inambabu go pua wywype. Jesu ĩ wyche chupa Galileape. 

10Dja pawe tywypurã opabu urywãpe, Jesu oma emi urywãpe kiullã duwegipe dja 

owã. 

11Gobu judio wywy kuara roma reko Jesupe, inama: “Maty rõ go kbe'e enda?” 

12Go ury wachupe ache wywy ĩmbagi djawu reko edji. achedjiware ina: “go kbe'e rõ 

praru gatu”, duwegi ina emi: “Go kbe'e rõ praru gatullã, ka inagi ache wywype.” 

13Go nongabu, ache wywy rõ djawu papĩ reko edji krymballãdjiwa judio wywy 

ymachidja wywydji. 

14Go ury wachu bychebu Jesu ikẽma djo prellãbatype, gope kiuma reko ache 

wywype. 

15Gobu judio wywy chã opo roma reko, inama edji: “Awa rõ kowe kbe'e bue tãrã 

wywydji kua gatugi, awa rõ kiuare idjape, idja rõ ollã para endatype?” 

16Jesu inama mondo go pua wywype: —Kowe cho kiuwegi rõ cho tõdjiwa kua 

nongallã. Apã Wachu chope buearegi inawe nonga, cho kiuma emi pendjepe. 

17Go Apã Wachu djawu djapo djuegi, kuawerã go cho kiuwe Apã Wachu inawe 

nonga, kuawerã emi choba djawu cho etakrã kuaty nonga. 

18Go ache idjadji ka chidja buãngi kuara reko ache wywy idjape inawã “Chidja go 

ache”, cho kuara reko Apã Wachu chope buearegidji kua gatuwã go rõ chidjaeche, go 

buare cho ka inallã. 

19Moise mewe pendjepe go Apã Wachu djawu parapyre, go nongabu pendje wywy 

djapollã inambyre. Buerã pendje chope djuka djue? 
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20Gobu ache wywy inama idjape: —Krei buchã mirõrã dje chã garawe enda. Awa rõ 

djepe djuka djue? 

21Jesu inama go pua wywype: —Go bue wechãllãndy etakrã cho djapowedjiwa 

pendje chã opowe. 

22Moise rõ pendjepe inare embo pire mondowã, (go Moise nondjechemawe djapopyty 

go nonga Abraã, Isaak, Jakob, Jose ekõware). Go pendje embo pire mondo bue 

djapollãndy kreybu emi. 

23Go nongabu rõ, pendje djampãllãwã go Moise inawe nonga embo pire 

mondowãdjiwa, pendje djapobu go krumi kbepurãngipe bue djapollãndy kreybu. 

Buerã go nongabu pendje prandjã chodji cho kuwẽ buare kbe'e achygipe bue 

djapollãndy kreybu? 

24Ka djawueme picha wywydji pendje bue wywy wechãwe nonga. Djawu ga mondo 

pichadji tõ gatuechepe prawo gatuechepe emi. 

25Gobu gogi wywy Jerusalẽ pua pranduma reko edji: —Kowe mirõrã ko kbe'e 

kuarapyty djuka ruwypytygi? 

26Awe go kbe'e djawu reko ache wywype, ĩllã idjape pychy djuegi. Nandje 

ymachidjagi wywy ko ina idja djãwãpe kowe kbe'e rõ Krito? 

27Nandje kuama matyware rõ kowe kbe'e ekõwe; go krey Krito ekõmbu kuallãwerã. 

28Go Jesu wendubu djawu rekobu idjadji, Jesu kiu rekobu tapy prellambatype djawu 

chidjama mondo: —Pendje ina kua chope matyware rõ cho ekõwe. Cho etakrã rõ 

ekõllã rawe, cho Apã rõ bueare chope. Pendje rõ kuallã chope buearegi, idja rõ 

kbeigatu kabewallãngi emi. 

29Cho kua gatu idjape, cho rõ ĩ buare idja djãwẽ, idja rõ chope bueare emi. 

30Gobu ache wywy pychy djuema idjape rawã tapy djãwãllãpe, ĩllã wyche idjape 

pychywã, idja krey wẽllã wyche emi. 

31Gobuma ache tãrã kua gatuma bue djapowedjiwa wechãmbu, inama emi: —Go 

Krito ekõmbu djapollãwerã ko kowe kbe'e djapowe nonga? 

32Fariseo wywy wendu roma ache wywy kiu rekobu Jesudjiwa. Gobu go wywy pa'i 

ymachidja wywy emi buema mondo dja buetygipe Jesupe pychywã rawã tapy 

djãwãllãpe. 

33Gobu Jesu inama: —Cho ĩ tãrãllãwerã pendje djãwẽ, cho owerã wyche go chope 

buearegi endape. 

34Pendje rõ chope kuara rekowerã, pendje djubechewerã emi, djuei pendje owã, 

obechewerã cho endarãpe. 

35Gobu roma judio wywy pranduma reko edji: —Mawe rekuaty rõ idja owerã nandje 

dorollãwerã rekuaty mekã? Owerã mekã kiuwã judio wywy duwe chupa rekuatywa 

ekõandy rupi, kiuwã emi judiollãngi wywype? 
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36Mawe nonga rõ idja kiuwe nandjepe: —Pendje rõ chope kuara rekowerã, pendje 

dorobechewerã emi. Pendje obechewerã cho endarãpe? 

37Go ury wachu tabernaculodjiwa krey krãpĩ nondjemi, go krey rõ kbeigatuwe. Go 

krey rupiwe Jesu puã roma ni djawu chidjama mondo go wywype: —Go y tyku djuegi 

ekõ gami cho endape, go chope kua gatugi y tyku ga mondo. 

38Go chope kua gatugi, Apã Wachu djawupe inawe nonga wẽwerã idjadji: “Dja djãwã 

rupi wẽwerã ypurã gatu krãpĩllãngi nonga.” 

39Go nonga rõ Jesu ina: Krei Gatu mewerã ache wywype idjape kua gatubu. Go Krei 

Gatu ĩllã wyche ache wywy djãwẽ, Jesu manollã wyche, puãllã wyche manowegi 

byche puare emi, ollã wyche emi ywadji. 

40Ache wywy byche pua wendubu Jesu djawu, inama: —Guei kowe kbe'e Profeta 

mirõrã Apã Wachu buewegi. 

41Gobu duwe wywy ina emi: —Kowe rõ Krito mirõrã. Go duwe wywy inama reko: 

—Go Krito rõ Galilea puatyllã. 

42Apã Wachu djawupe inawe nonga: “Go Krito ekõwerãngi Dawi my irondywerã 

emi, go chupa Belempe opowerã Dawi my opo endawepe.” 

43Go nongabu ache wywy edji djawu buchãma reko Jesudjiwa. 

44Gobu duwe wywy ra djuema Jesupe tapy djãwãllãpe, go pychywã djuei'i. 

45Go buetygi prellambaty warõandygi djewyma bu fariseo wywy endape pa'i 

ymachidjagi wywy endape emi. Gogi wywy pranduma reko buetygi wywype: —

Buerã pendje erullã Jesupe? 

46Go warõandygi wywy inama: —Ĩllã kowe kbe'e nonga tõ gatugi, ĩllã idja djawu 

nonga! 

47Gobu roma fariseo wywy inama idjape: —Pendjepe ka bewãma ko emi? 

48Go nandje ymachidjagi wywy fariseo wywy emi kua gatuma ko Jesudji? 

49Go kowe ache wywy kuallãechema mondo go Moise parapyre inawe nonga, go 

buare Apã Wachu pacho puy wachuwerã go ache wywype. 

50Go Nikodemo fariseodjiwa, o endawe Jesu endape chãwãmbu, inama dja irondy 

wywype: 

51—Nandje parawe, Moise miwe nonga inama: “Mi buchãllãwerã kbe'e etakrãpe 

wendubechemi idja djawu; kua gatu rẽ mondo bue rõ idja djapowe.” 

52Gobu dja irondy wywy inama Nikodemope: —Dje ko emi Galilea puaty? Maĩ byry 

ga reko Apã Wachu djawudji. Dje kuawerã Profeta opollãwe Galileape. 

53Gobu etakrã wywy djewyma bu dja tapype. 

Juã 8 
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1Gobu Jesu Oliwo kuãmbuku rekuaty roma djo. 

2Go duwe krey kuẽpadjebu ekõma tapy prellambatype. Ache wywy noã wachu roma 

Jesu djãwẽ. Gobu Jesu wapy roma kiu rekowã go pua wywype. 

3Gobu Moise parawe kiuatygidjiwa, Fariseo wywy emi eruma Jesu endape etakrã 

kudjã dja imepe ka inaregi meno buare duwe kbe'edji. Mima djono ache wywy 

bychepe go kudjãpe. 

4Gobu inama Jesupe: —Kiuatygi, kowe kudjãpe ore wechãma menombu duwe 

kbe'edji. 

5Go Moise parawepe inawe, kowe nonga kudjã djapogi itape bro mondo. Bue rõ dje 

inarã kowe kudjãdji? 

6Gogi wywy rõ ka prandu buã reko Jesupe mi buchãwã idjape. Go nongabu Jesu chã 

wycho roma djo ywyty, paramami dja ipo akãpe ywydji. 

7Go ache wywy rõ prandu ruwiallã reko idjape. Gobu Jesu puã roma djo, inama go 

pua wywype: —Pendje bychepe djapollãngi bue buchã idja rẽ pychy mondo ita bro 

djonowã kudjãpe. 

8Jesu chã wycho roma djo emi paramami emi ywydji. 

9Gogi wywy wendubu Jesu djawu djã pychopyre mi roma djo, gobu wẽmba roma ra 

chuepurã wywy krãpĩdji betagi wywy emi. Gobu kudjã Jesudji etakrãeche roma ni. 

10Gobu Jesu puã roma wechãma go kudjãpe etakrãeche rõ ĩ dja djãwẽ. Jesu inama 

kudjãpe: —Kudjã, maty rõ djopa djepe mi buchãregi wywy? Ĩllã djepe mi buchãngi. 

11Gobu kudjã inama Jesupe. —Ĩllã roma ache chope mi buchãregi. Gobu Jesu inama 

idjape: —Cho emi mi buchãllãwerã djepe; kowebu o dje tapype, bue buchã djapoeme. 

12Gobu Jesu djawuma emi ache wywype, inama: —Cho rõ krey bype gatu nonga 

kowe ywy llabu, go cho kuere rupi mudjãngi krey bype gatupe ĩwerã, ĩmbechewerã 

chãwã wachupe. Go nongape ekõngi manombechewerã. 

13Gobu Fariseo wywy inama Jesupe: —Dje rõ ka djawu, djedjiwa dje djawuwe rõ 

kbeigatullã. 

14Jesu inama mondo gogi wywype: —Cho djawu rõ kbeigatu cho djawubu emi 

chodji. Cho rõ kua gatu matyware rõ cho ekõwe, maty cho owerã emi. Pendje rõ 

kuallã wyche matyware rõ cho, maty cho owerã emi. 

15Pendje rõ pichape mi buchãndy, ache wywy mi buchãndy nonga. Cho rõ mi 

buchãllãndy pichape. 

16Go cho mi buchãmbu, cho djampãllãwerã mi buchãwã ache wywype, cho etakrã mi 

buchãllã, cho Apã chope buearegi chodji emi mi buchãwerã. 

17Pendje parawe miwepe rõ ina mirõ bue wechãregi pichadji djawubu, ka djawullãma. 

18Cho djawu gatu chodji, cho Apã chope buearegi emi djawu gatu chodji. 
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19Gobu pranduma Jesupe: —Maty rõ dje apã ĩ? Jesu inama go pua wywype: —Pendje 

rõ kuallã wyche chope, cho Apãpe emi pendje kuallã. Pendje kuabu chope kua rawe 

emi cho Apãpe. 

20Kowe nonga Jesu kiu reko prellambatype, Apã Wachu buarã buta noãmbyty djãwẽ 

ĩmbu. Ĩllã Jesupe pychywãngi rawã tapy djãwãllãpe dja krey wẽllã wyche. 

21Gobu Jesu inama emi ache wywype: —Cho owerã, pendje kuara rekowerã chope. 

Pendje wywy rõ manombawerã wyche bue buchã djapotydjiwa. Go cho owã rekuaty 

pendje obechewerã emi. 

22Gobu roma ymachidja judio wywy ina reko edji: —Idjadji djukawerã mekã, go 

buare idja ina nandje ollãwerã dja owã rekuaty? 

23Gobu Jesu inama go pua wywype: —Pendje rõ ywy llabuwaty, cho rõ ywadjiwaty. 

Pendje rõ ache ywy puatygi, cho rõ ywy puatyllã. 

24Go buare cho ina pendjepe, pendje chope kua djuellãmbu awa rõ cho, pendje 

manowerã pendje bue buchã djapoatype. 

25Gobu pranduma Jesupe: —Awa rõ dje? Gobu Jesu inama mondo go pua wywype: 

—Cho djawu pybu cho kiu rekowe pendjepe awa rõ cho. Kowebu cho ina wyche 

pendjepe. 

26Cho bue tãrã reko pendjedji djawuwã, pendjepe mi buchãwã emi, go chope buearegi 

rõ ka inallã, cho kiuma ache wywype idja djawu cho wenduwe nonga. 

27Go ache wywy go puagi kuallã wyche Jesu djawu reko Apã Wachudjiwa. 

28Go buare Jesu inama go pua wywype: —Pendje kuawerã awa rõ cho, ache raype 

upibu wyra wachapyredji. Pendje kuawerã emi cho etakrã kuaty nonga cho djapollã, 

cho Apã kiuwe nonga chope cho kiuma pendjepe. 

29Cho Apã chope buearegi rõ cho djãwẽwaty. Cho Apã cho etakrãpe wedjallã, gorãwẽ 

cho djapo gatuty bue wywy cho Apãpe ury gatuwã. 

30Jesu kowe nonga kiu rekobu ache tãrã kua gatuma idjape. 

31Gobu rõ Jesu ina mondo go judio wywy dja djawu wendu gatuarepe: —Pendje cho 

djawu djapo gatubu, go nongabu pendje cho kuere mudjãndygiwerã. 

32Gobu pendje kuawerã Apã Wachu rõ ka bewãllã. Go Apã Wachu ka bewãllãngi rõ 

pendjepe matãwerã buetygi pachopytydjiware. 

33Gobu gogi wywy djawuma emi Jesupe: —Ore rõ Apã Abraã my irondy, ore rõ 

ekõllambyty duwe apã buetygirã. Buerã dje ina cherã kowe nonga orepe matãwerã 

buetygi pachopytydjiware? 

34Gobu Jesu inama mondo go pua wywype: —Cho ka inallã pendjepe go bue buchã 

djapoatygi rõ bue buchã buetygi. 
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35Go buetygi ikẽ tãrãllãndy dja rekoatygi tapype. Go teypurã rõ gorãwẽ ekõandy dja 

apã tapype. 

36Go nongabu teypurã rupi matãmbyregi pendje ekõllãwerãma buepytygi nonga. 

37Cho kua pendje rõ Abraã my irondy; go buare pendje chope djuka djue cho kiuwe 

wendu djuellãdjiwa. 

38Cho rõ djawuma emi cho Apã inawe nonga chope, go nonga emi pendje djawuma 

pendje apã inawe. 

39Gogi wywy rõ djawu pepyma mondo emi Jesupe: —Abraã rõ ore apã! Gobu Jesu 

inama mondo go pua wywype: —Pendje Abraã irondybu djapo rawe Abraã djapowe 

nonga. 

40Cho kiuma pendjepe ka bewãllãdjiwa, cho Apã kiuwe nonga chope, go nongabu 

djepe pendje chope djuka djue. Abraã rõ djapollãwe go nonga! 

41Pendje rõ djapoaty go pendje apã djapowe nonga. Gogi wywy inama mondo Jesupe: 

—Ore rõ perõllãmbyre. Etakrãeche rõ ore apã, go rõ Apã Wachu. 

42Gobu Jesu inama go pua wywype: —Apã Wachu pendje apãmbu, pendje djembillã 

rawe chope. Cho rõ ekõma Apã Wachu enda puare kowebu cho ĩma kowepe. Cho 

etakrã rõ ekõllã rawe, Apã Wachu rõ chope bueare. 

43Bue buare rõ pendje kuallã cho kiuwegi? Pendje rõ wendu djuellã buare cho 

djawuwe. 

44Pendje apã rõ Andjãwẽ, pendje buã reko djapowã idja prawo nonga. Andjãwẽ rõ 

achepe djukaty nondjechemawe. Andjãwẽ rõ ka inandy emi, idja djawuwe wywy rõ 

ka ina, idja rõ ka inama ache wywype ka inawã emi pichape. 

45Cho ina pendjepe ka inallãdjiwa, go buare rõ chope pendje kua gatu djuellã. 

46Awa rõ pendje wywydjiwa inambu chodji cho reko djã buchã? Cho inambu 

pendjepe ka inallã, buerã go nongabu pendje chope kua gatu djuellã cherã? 

47Go Apã Wachu kuere rupi mudjãndygi wendu gatu go Apã Wachu djawu: Pendje rõ 

Apã Wachu kuere rupi mudjãllãngi, go buare rõ pendje wendu djuellã Apã Wachu 

djawu. 

48Gobu judio wywy inama Jesupe: —Go buare ore ka inallã inama djedji: Dje rõ 

samaritano, krei buchã rekoty emi. 

49Jesu inama mondo go pua wywype: —Cho rõ rekollãndy krei buchã. Cho djawu 

gatu cho Apãdji, pendje rõ djawu buchã chodji. 

50Cho rõ kuarallã mi gatuwã chodji. Go Apã Wachu kuara reko chope mi gatuwã, idja 

rõ cho djãwẽwaty. 

51Cho ka inallã pendjepe: Go djapogi cho djawu, go nongagi rõ manombechewerã. 
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52Gobu judio wywy inama Jesupe: —Kowebu ore kua gatuma dje krei buchã rekoty. 

Abraã, Profeta wywy emi manombawe, go nongabu buerã dje ina cherã: “Cho djawu 

djapogi rõ manombechewerã.” 

53Dje ko chidjaechewe ore apã my irondy Abraãdji? Abraã, Profeta wywy emi 

manombawegi. Awa rõ djedji buãrã dje? Dje ina dje chidjaechegi ko? Go nongallã! 

54Jesu inama go pua wywype: —Cho djawu gatubu chodji, go nonga djapobu 

kbeigatullã. Go cho Apã chope buearegi rõ djawu gatu chodji, go pendje ina idjadji 

nandje Apã Wachuete, 

55cho ina pendjepe pendje rõ kuallã idjape. Cho rõ kua gatu idjape; cho inambu cho 

kuallã idjape cho ka ina buchã rawe pendje ka ina buchã nonga. Cho rõ kua idjape cho 

djapo emi idja djawu. 

56Abraã my rõ pendje irondy, urywe go cho krey wẽmbu, go ury gatupema ni. 

57Gobu roma emi judio wywy inama Jesupe: —Dje opowe rekollã wyche enda ipo 

tapa (50) ruybu. Buerã dje ina dje wechãma ore apã my Abraãmpe. 

58Jesu inama go pua wywype: —Cho ka inallã pendjepe, cho rõ Abraã my 

nondjecheweware. 

59Gobu rõ upima ra ita kytã djapi rawe Jesupe, idja rõ etakrãpe kandjã djo prellambaty 

puare ache wywy byche rupi wachama djo. 

Juã 9 

1Jesu wata obu chupa wywy rupi gope wechãma etakrã kbe'e wapy ĩ chãllãdji opowe. 

2Gobu dja kuere mudjãndygi wywy pranduma Jesupe: —Kiuatygi, buerã go nonga 

kbe'e chãllã opo cherã? Dja apã bue buchã djapotydjiwa ko, go dja bue buchã 

djapotydjiwa ko? 

3Jesu inama go wywype: —Go nongallã dja apã bue buchã djapotydjiwa, go nongallã 

emi dja bue buchã djapotydjiwa. Kowe kbe'e opowe go nonga Apã Wachu bue 

wechãllãndy pendje wechãwã. 

4Go krey rãwe cho djapo rekorã go chope bueare djawudjiwa: chãwã wẽwerã wyche, 

gope duwe wywy rõ tyrõ rekollãwerã. 

5Cho ĩmbu kowe ywy llabu cho rõ krey bypeatygi ache wywype kowe ywype ĩngi. 

6Jesu inambabu dja embery kawoma ywype, dja emberydji djapoma mo’õ, gobu 

mima mo’õ djapopyre chãllãngi chãdji. 

7Gobu inama idjape: —Amaty kua chã kuchĩ go y kroupyre Siloepe (go rõ inambyty: 

“Buepyre”). Go chãllãngi oma chã kuchĩma emi, dja ekõmbu chã roma djo. 

8Gobu roma emi dja tapy djãwẽwa wywy, go nondjewaty chãllã wechãmbyty edji ina 

reko: —Kowe mirõrã go kbe'e wapywegi go puka omatãndygi bue wywy picha reko 

tãrãngipe? 
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9Achedjiware inama: —Guei mirõrã go. Duwegi inama emi: —Duwe mekã, go kbe'e 

eche nongagi mirõrã. Go kbe'e chãllãwegi rõ ina: —Guei cho. 

10Gobu pranduma reko kbe'e chãllãwegipe: —Mawe nonga rõ kowebu dje chã roma 

bu? 

11Go kbe'e inama go pua wywype: —Go kbe'e bykuapyre Jesu djapowe mo’õ, gobu 

mima cho chãdji. Go rõ inare chope: “Amaty kua y kroupyre Siloepe gope kuchĩ ga 

mondo.” Cho wẽmbu, kuchĩmbare cho chã roma djo. 

12Gobu pranduma reko idjape: —Matyware rõ go kbe'e? Chãllãwegi inama: —Cho 

kuallã emi matyware mekã. 

13Gobu rama chãllãwegipe go Fariseo wywy endape: 

14Go bue djapollãndy kreybu Jesu djapo endawe mo’õdji, gobu kuwẽma chãllãngipe. 

15Gobu rõ go Fariseo wywy pranduma kbe'e chãllãwegipe: —Manonga rõ djapo 

djedji dje wẽchãwã? Gobu chãllãwegi inama go wywype: —Jesu rõ miwe cho chãdji 

mo’õ, cho kuchĩmbabu cho wechãma. 

16Gobu roma Fariseo wywy inama edji: —Go kbe'e kowe djapoaregi rõ Apã Wachu 

buellãwe idjape, idja rõ djampãma kuwẽ buare bue djapollãndy kreype. Go duwe 

wywy ina reko emi: —Manonga kbe'e bue buchã djapoatygi djapowerã bue gatu 

wechãllãndygi? 

17Gobu prandu reko chãllãwegipe: —Bue ko dje ina go dje chã kuwẽarepe? Go rõ 

inama: —Cho ina idjadji, idja rõ Profeta Apã Wachu buewe. 

18Gobu rõ emi judio wywy kua gatu djuellã kbe'e nondjebu chãllãwe kowebu 

wechãma. Gobu pukama kuwẽmbyregi apãpe dja ei'ipe emi. 

19Gobu pranduma reko kuwẽmbyregi apãpe dja ei'ipe emi: —Kowe kbe'e ko pendje 

ray, go pendje inawegi chãllã opowe? Mawe nonga kowebu chã roma djo? 

20Gobu dja apã dja ei'i inama emi: —Ore kua kowe rõ ore rayeche. Go rõ chãllãpe 

opowe. 

21Ore rõ kuallã mawe nonga rõ kowebu chãma. Ore kuallã emi awa rõ idjape 

kuwẽare. Pendje prandu mondo idjape; go rõ ymama idja djawu kuama idjadji. 

22Dja apã rõ inama go nonga krymballã buare, go judio wywy edji djawuma reko 

djapiwã sinagoga puare go Jesupe inambu go rõ Krito. 

23Go buare dja apã dja ei'i emi inama: “Prãndu mondo idjape. Go rõ ymama.” 

24Gobu puka roma reko go kbe'e chãllãwegipe, inama idjape: —Apã Wachu chã ruwa 

ka inallã ga mondo. Ore rõ kua go kbe'e bue buchã rekoty. 

25Gobu roma chãllãwegi inama gogi wywype: —Cho rõ kuallã go kbe'e bue buchã 

rekoty ko. Bue etakrãeche rõ cho kua: Cho chãllãwe kowebu cho chã roma! 
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26Gobu prandu ruwiallã reko idjape: —Mawe nonga rõ djapo endawe djedji? Mawe 

nonga rõ djepe kuwẽwe dje wechãwã? 

27Go chãllãwegi inama gogi wywype: —Cho kiu tãrãma pendjepe, pendje rõ wendu 

djuellã. Bue rõ cho kiu tãrã cherã emi pendjepe? Pendje ko mudjã djue dja kuere rupi 

emi? 

28Gobu prandjã roma djo go pua wywy, inama idjape: —Dje ga mirõrã go kbe'e kuere 

mudjãndygi! Ore rõ Moise kuere mudjãndygi! 

29Ore rõ kua Apã Wachu djawuwe Moisepe, go kbe'e rõ ore kuallã matyware mekã! 

30Go kbe'e inama go pua wywype: —Kowe bue’e rõ nandje chã opowãngi: Pendje 

kuallã matyware rõ idja, go rõ chope kuwẽare! 

31Nandje rõ kua Apã Wachu wendullãeche bue buchã rekotygipe; go Apã Wachu rõ 

wendu gatu dja kuere mudjãndygipe, dja djawu djapoatygipe emi. 

32Nondjewe ĩmbeche, wendullãeche emi kuwẽwe go ache opoawe chãllãdji. 

33Kowe kbe'epe Apã Wachu buellãmbu, djapollã rawe bue wechãllãndy. 

34Gobu roma go pua wywy inama idjape: —Dje rõ bue buchãdji opo endawe, dje 

orepe kiullãwerã. Gobu djapima mondo idjape tapy sinagoga puare. 

35Jesu kuabu go chãllãwegipe djapipyre tapy sinagoga puare, go dorobu idjape 

pranduma: —Dje kua gatuma ko Ache Raype? 

36Go kbe'e chãllãwegi inama Jesupe: —Cho Rekoatygi, kiu gami chope awa rõ idja, 

idjape cho kua gatuwã. 

37Gobu Jesu inama idjape: —Dje wechãma idjape, go kowebu djawuma djedji. Guei 

cho. 

38Gobu kbe'e kmarã roma djo Jesu chã ruwa, inama idjape: —Cho kua gatuma cho 

Rekoatygi. 

39Gobu Jesu inama idjape: —Cho rõ ekõma kowe ywype mi buchãmbawã ache 

wywype. Go chãllãngi rõ chãwerã, go chãngi rõ chãllãwerã nonga. 

40Gobu Fariseo wywy ĩwe e djãwẽ, wendubu emi prandu roma Jesupe: —Ore ko 

chãllãngi kura emi? 

41Jesu inama mondo go wywype: —Pendje chãllãngibu, rekollã rawe bue buchã. 

Pendje ina buare pendje rõ chã gatu, kowebu pendje bue buchã reko wyche. 

Juã 10 

1Gobu Jesu inama: —Cho ka inallã pendjepe: Go ikẽllãngi wachupurã tykõmbyre 

djãwã rupi, duwe rupi ikẽngi go rõ narõngi bue buchã djapoatygi emi. 

2Go tykõmbyre djãwã rupi ikẽngi, go rõ wachupurã warõandygi. 
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3Go tykõmbyre djãwã pekatygi pekama mondo go wachupurã warõandygipe go rupi 

ikẽwã, gobu warõandygi pukama dja wachupurãpe dja bykuapyre wywy rupi, go 

wachupurã wywy kuama dja warõandygi djawubu. Wachupurã wywy nuembama 

tykõmbyre djãwã puare. 

4Go nuembabu dja wachupurã wywype tokapema ra, go warõandygi rõ oma dja 

lluãwã rekuaty, gobu wachupurã wywy oma dja kuere rupi kua gatu buare dja 

warõandygi djawubu. 

5Go duwe kuallãngi kuere rupi mudjãllãwerã, go buare rõ idja djãwẽ ekõllã, kuallã 

buare duwegi djawubu. 

6Jesu kiuma kowe djawu nonga, gogi wywy rõ kuallãeche bue rõ Jesu ina djue gogi 

wywype. 

7Gobu Jesu inama emi go wywype: —Cho ka inallã pendjepe: Cho rõ tapy djãwã 

wachupurã wywy ikẽwã. 

8Go ekõ endawegi cho ekõ nondjewe rõ bue buchã djapogi, narõngi emi; go buare 

wachupurã wywy wendu djuellã idja djawubu. 

9Cho rõ tapy djãwã nonga, cho rupi ikẽngi, go rõ kuwẽmbyrã. Ache wywy wachupurã 

nongabu, ikẽmbu emi wẽmbu tokape gorãwẽ djuwerã djorãpe idja u rekowã. 

10Go narõngi ikẽma djo narõwã, pichape djukawã, pichape djapo buchãwã emi; cho 

rõ ekõma bu mewã wachupurãngipe ekõ gatuwã, chinga ruwyllãwã bue wywydji. 

11Cho rõ wachupurã warõandygi praru gatugi. Go wachupurã warõandygi praru 

gatugi rõ mewerã dja eche manowã wachupurã wywydji. 

12Go duwe warõandygi rõ bue buta tãrãdji warõ reko wachupurã wywydji, gobu 

wechãmbu begi wachu ekõ roma bu, wedjapa romami wachupurã dja llapollã buare, 

gobu begi wachu pychyma etakrã wachupurãpe uwã, go duwe wachupurã wywy 

kandjãmba roma djo. 

13Go duwe warõandygi butadji rõ wachupurã wywype warõ. Idja rõ prawollã 

wachupurã wywype. 

14- 15Cho rõ wachupurã warõandygi praru gatugi. Go cho Apã kua gatu chope go 

nonga emi cho kua gatu cho Apãpe. Go nongaeche emi cho kua gatu cho wachupurã 

wywype, cho wachupurã wywy kua gatu emi chope. Cho mewerã cho eche manowã 

wachupurã wywydji. 

16Cho reko emi duwetywa wachupurã wywy ĩllã wyche kowe wyra tykõmbyre 

djãwãpe, go wywy cho eruwerã wyche. Gogi wywy rõ cho djawu wenduwerã cho 

kuere rupi mudjãwã. Ĩwerã etakrã noãmbyre wachupe, go wachupurã warõandygi 

etakrãeche rekowerã. 

17Go buare cho Apã chope prawo gatu: Cho mewã cho eche manowã, gobu cho 

wẽwerã emi. 
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18Ĩllãeche matãwãngi cho eche djukawã. Cho etakrã rõ mewerã cho eche manowã. 

Cho mewerã pendje pepywã. Go nonga cho djapowerã cho Apã inawe chope. 

19Gobu judio wywy djaka roma reko edji kowe djawu wendu rekobu. 

20Judio wywydjiware inama: —Buerã pendje wendu cherã idjape? Go rõ krei buchã 

rekoty, tõllã emi.” 

21Duwegi wywy inama emi: —Go kbe'e krei buchã rekobu go nonga djawu gatullã 

rawe. Krei buchã rekotygi rõ kuwẽllãwerã go chãllãwegipe. 

22Go ruybu Jesu oma Jerusalẽmpe, gope ekõma ury wachu kua rekowã Apã Wachupe 

prellambaty me buaredjiwa. 

23Jesu watama o prellambaty wataty enda rupi, bykuapyre “Salomõ.” 

24Gobu judio wywy mama roma Jesu djãwẽ, pranduma idjape: —Mawe nongabu dje 

rekowerã orepe kuallã nonga awa rõ dje? Dje rõ Krito mirõrã kiu gatu ga mondo 

orepe. 

25Gobu Jesu inama go pua wywype: —Cho inama pendjepe awa rõ cho, pendje rõ kua 

djuellã. Go bue wechãllãndy wywy cho djapowe cho Apã chidja gatu rupi, go nonga 

rupi kua gatuma awa rõ cho. 

26Go nongabu rõ pendje kua gatu djuellã awa rõ cho, pendje cho wachupurãllãdjiwa, 

cho inawe nonga pendjepe. 

27Go cho wachupurã wywy rõ kua gatu cho djawu, cho rõ kua emi wachupurã 

wywype, gogi wywy rõ cho kuere rupi roma djo. 

28Cho mewerã gogi wywype manombechewerã, duwegi matãmbechewerã emi cho 

ipo puagi. 

29Cho Apã rõ chidjaeche duwe wywydji, go rõ meare chope go pua wywy. Duwegi 

matãmbechewerã dja ipo puare emi. 

30Cho Apã rõ cho emi, ore rõ etakrãeche. 

31Judio wywy wendubu go djawu, itape djapi rawe Jesupe djukawã. 

32Jesu inama mondo go pua wywype: —Tãrã bue gatu cho djapoma pendje chã ruwa 

cho Apã chidja gatu rupi. Mawe nonga bue gatudji rõ chope pendje djuka djue itape? 

33Gobu judio wywy inama idjape: —Ore djapillãwerã itape dje bue gatu 

djapowaredjiwa, ore djapiwerã djepe djawu buchã buare Apã Wachudji. Dje rõ kbe'e 

ore nonga, dje ĩ djue Apã Wachu nongaeche. 

34Gobu Jesu inama go pua wywype: —Pendje parawepe ĩ Apã Wachu inawe: “Pendje 

rõ Apã Wachu wywy! 

35Nandje kua emi Apã Wachu djawu parapyre rõ ka inallãndy; Apã Wachu 

bykuamami dja djawu membawegipe “apã wywy.” 
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36Apã Wachu rõ chope prawowe chope bueare emi kowe ywype: Go nongabu rõ, 

buerã pendje ina cherã chodji cho djawu buchã kura Apã Wachudji, cho ina buare ko 

“Cho rõ Apã Wachu Ray.” 

37Cho djapollãmbu cho Apã inawe nonga chope, go nongabu rõ pendje kua gatullã ga 

reko chope. 

38Pendje rõ cho inawedji kua gatullã djepe, bue gatu cho djapopawegidji kua gatu ga 

mondo. Pendje kua gatuwã cho ĩ cho Apãdji, cho Apã ĩ chodji emi. 

39Gobu pychy ruwy djuema Jesupe rawã tapy djãwãllãpe, gobuma Jesu kandjãma djo 

go pua byche puare. 

40Gobu roma Jesu oma ypurã Jordã duwe rekuaty, go Juã Bautita y tõ pypywepe. 

Gope roma ni. 

41Ache tãrã oma Jesu endape, djawu roma reko edji wywy: —Juã rõ bue wechãllãndy 

djapollãwe, go Juã inambyre wywy kowe kbe'edji rõ ka inallãeche. 

42Gobu ache tãrã ĩngi gope kua gatuma Jesupe. 

Juã 11 

1Ĩwe etakrã ache dja bykuapyre rõ Lasaro, go rõ achy buchãngi. Kowe kbe'e dja pawe 

kudjã mirõdji Marta, Maria emi ekõandy rõ chupa Betania pua. 

2Maria rõ Lasaro pawe kudjã, bue teiwu gatu kawoare Jesu pychãdji, dja tõ adji emi 

Jesu pychã piy endawe. 

3Dja pawe kudjã mirõngi buema mondo djawuwã Jesupe: —Cho Rekoatygi, dje 

bygatuty Lasaro achy buchã roma ni. 

4Jesu wendupabu inama: —Kowe kbe'e achy buchãngi manollãwerã, kowe achy 

wẽmbyregi rõ Apã Wachu chidja gatu wechãwã, ache wywy kuawã emi Apã Wachu 

Ray rõ chidja gatu. 

5Jesu by gatu Martape, Mariape dja pawe Lasarope emi. 

6Wendubu djepe Lasaro achy buchã, mirõ krey wẽmbu ĩ wyche dja llambawepe. 

7Brewipychã krey wẽmbu inama dja kuere mudjãndygi wywype: —Nandje endawe 

rekuaty Judeape owerã. 

8Dja kuere mudjãndygi wywy inama: —Kiuatygi, buerã dje o cherã gope, ymachidja 

judio wywy itape djepe djapi ruwy endawe. 

9Jesu djawuma mondo emi: —Krey wẽmbu bype gatu etakrã mirõ (12) kreywata 

wachu kreywapewe. Ache krey bype rupi watabu, wata gatuwerã ape rupi. 

10Ache chãwã rupi watabu, wapiwerã ape rupi chãwãdjiwa. 

11Gobu Jesu inama mondo: —Nandje bygatuty Lasaro ikẽwe enda, cho owerã 

mumbawã idjape. 
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12Dja kuere mudjãndygi wywy inama: —Rekoatygi, Lasaro ikẽmbu rõ puã gatuwerã 

emi. 

13Jesu djawumami dja kuere mudjãndygi wywype Lasaro manowedjiwa, gogi wywy 

rõ kua mekã Lasaro djenowe kura. 

14Go buare Jesu ina gatuma: —Lasaro manoma. 

15Cho ury gatumami cho ĩllã buare gope, kowebu pendje kua gatuwerã chope. Nandje 

o ga mondo manowe wechãwã. 

16Mawebu Toma, go rõ bykuapyre “Tãrãdjiware opoaregi,” picha wywype djawuma 

mondo: “Nandje emi opawerã e djãwẽ manowã.” 

17Jesu wẽmbu chupa Betaniape djumami Lasaro mano endawe, chengypychã (4) 

kreyma dja echewe pechepyre. 

18Betania ĩ Jerusalẽ djãwẽ, brewipychã (3) rypy rupi go enda. 

19Tãrã judio oma Marta, Maria endape emi edji chinga rekowã dja pawe 

manowedjiwa. 

20Marta wendubu Jesu ekõware go chupape, oma Jesupe dorowã, dja pawe kudjã 

Maria rõ tapype wapy roma ĩ. 

21Gobu Marta inama mondo Jesupe: —Rekoatygi, dje ĩmbu kowepe cho pawe 

manollã rawe. 

22Cho kua gatu emi Apã Wachu membawerã bue wywy kowebu dje pukabu. 

23Gobu Jesu inama mondo Martape: —Dje pawe puãwerã manowedjiwa. 

24Marta inama emi Jesupe: —Cho kua gatu, puãmbawerã wyche manombawegi, go 

puãwerã krey krãpĩmbabu. 

25Gobu Jesu inama mondo Martape: —Cho rupi manowegi puãmbawerã, cho rupi 

manowegi manombechewerã emi. Chodji kua gatugi dja manombu djepe puãwerã 

wyche. 

26Ache wywy manollãngi kowebu, chodji kua gatugi go manombechewerã emi. Dje 

kua gatuma ko? 

27Marta inama Jesupe: —Go nonga, Rekoatygi. Cho kua gatu guei rõ dje Mesia, Apã 

Wachu Ray ekõwãngi kowe ywype. 

28Jesu djawu krãpĩmbu, Marta oma dja pawe kudjã Mariape pukawã, djawuma mondo 

Mariadji dja etakrãpe: —Go Kiuatygi kowepe ekõma, pukama djepe. 

29Maria wendubu puã roma djo Jesu wechãwã. 

30Jesu ekõllã wyche go chupape, Marta doro endawepe Jesu ĩ wyche. 

31Judio wywy Maria tapy puare ĩmbaregi, wechãmbu Maria puã obu, mudjã roma djo 

dja kuere rupi, gogi wywy kua reko o mombo kura dja pawe kuarewe llabu chingawã. 
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32Maria wẽmbu Jesu djãwẽ, idja chã ruwa kmarã roma djo. Gobu inama Jesupe: —

Rekoatygi, dje ĩmbu kowepe, cho pawe manollã rawe. 

33Gobu Jesu wechãma Maria chingabu, judio wywy Maria kuere rupi mudjãregi 

chingama emi, Jesu okryrallã buchãma emi, chingadjeky roma gogi wywydji. 

34Jesu pranduma mondo judio wywype: —Maty rõ Lasaro kuarewe ĩ. Judio wywy 

inama: —Rekoatygi, ore kuere rupi ga bu dje wechãwã Lasaro kuarewe. 

35Lasaro kuarewe llabu Jesu chinga roma ni. 

36Judio wywy djawu reko edji: —Wechã ga mondo Jesu prawo gatuware dja bygatuty 

Lasarope. 

37Duwe judio djawu reko emi: —Jesu djapo llambawe chãllãngi wechãwã, go nonga 

emi djapo rawe Lasaro manollãwã. 

38Jesu chinga roma emi Lasaro kuarewe llabu, go rõ pechepyre ita djãwãpe, ita 

wachupe peche mimbyre. 

39Jesu inama mondo: —Matã mondo ita wachu ita djãwã pechepyre! Marta, Lasaro 

pawe kudjã inama Jesupe: —Rekoatygi, chengypychã (4) kreyma idja mano endawe, 

teiwu buchã roma enda. 

40Jesu inama mondo: —Cho inallã ko djepe, chodji kua gatugi rõ wechãwerã Apã 

Wachu chidja. 

41Gobu ita wachu pechepyre matãma mondo, Jesu maĩmbu ywadji inama: —Cho 

Apã, cho ury gatuma dje chã ruwa dje rõ cho puka wendu gatu. 

42Cho kua gatu dje rõ cho puka wenduaty, cho djawuma go nonga kowe ache wywy 

cho djãwẽwagi kua gatuwã dje rõ chope bueare ywype. 

43Idja puka krãpĩmbu, Jesu djawu chidjama mondo: —Lasaro, tokape wẽ kua! 

44Lasaro, go manowegi, wẽ roma bu ita djãwã puare, idja tyru pukudjiwe wẽ roma bu, 

idja chãdji tyru mini muchãmbyre emi. Gobu Jesu inama mondo ache wywype: —

Tyru chãdjiwa echedjiwa emi muchãmbyre djura mondo, kawãeme idjape. 

45Tãrã Judio wywy o endawe chupa Betaniape Mariadji chingawã, wechãma emi Jesu 

djapobu bue gatu, gobu kua gatuma Jesupe. 

46Duwe judio oma Fariseo wywy endape kiuwã bue rõ Jesu djapowe. 

47Gobu Fariseo wywy pa'i ymachidjagi wywy emi noãma reko noã llambatype, 

djawuma reko edji: —Bue rõ nandje djapowerã. Go kbe'e rõ tãrã bue wechãllãndy 

djapoma. 

48Nandje wedjabu go nonga, ache wywy opawerã dja kuere rupi, kua gatupawerã emi, 

go rõ Mesia. Go buare mawebu Roma pua ymachidjagi wywy ekõwerã djapipawã 

nandje prellambaty, nandje chupa wywy emi. 
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49Go djawuare wywy bychepe ĩ Kaifa, pa'i ymachidjagiware go ruybu, gobu idja 

inama: —Pendje rõ bue kuabeche? 

50Pendje kua ga mondo, kbeigatuwe etakrã kbe'e manowã ache wywy pepy, go nonga 

ache wywy nandje chupa puagi manollãwerã. 

51Kaifa djawubu djawullã dja djawuty nonga, Apã Wachu djawu rõ Kaifa djawu, go 

rõ pa'i ymachidjagi buare ina go Jesu manowerã judio wywy kuwẽmbawã. 

52Jesu manombu judio irollãndygi wywype kuwẽmbapyrã emi, ache wywy duwe 

rekuatywa ekõngi wywype, ywy krãpĩ pua ekõngi wywy emi. 

53Djawu krãpĩmbabu noã llambatype, ymachidjagi wywy go rupiwe edji inama Jesupe 

djukawerã. 

54Go buare Jesu watabechema judio wywy byche rupi, Judea puare oma ka wachu 

embe rupi duwe chupa rekuaty go bykuapyre rõ Efrain, go chupape roma ni dja kuere 

mudjãndygi wywydji. 

55Rypyllã roma Pakuadjiwa judio wywy djapowã, tãrã ache oma Jerusalẽmpe urywã. 

56Gobu ache tãrã kuara reko Jesupe, go wywy kuara rekobu pranduma reko edji 

prellambatype: —Bue rõ pendje ina, Jesu ekõwerã ko Pakua urywã? 

57Fariseo wywy, pa'i ymachidjagi wywy emi ache wywype pukama mondo: —Pendje 

wechãmbu Jesupe, orepe kiu ga bu Jesupe pychywã. 

Juã 12 

1Wachapa krey wẽmbu Pakua wẽ nondjemi, Jesu Betaniape roma djo Lasaro 

ekõandype. Go Lasaro rõ Jesu puãwegi manowedjiware. 

2Go tapype chãwãmbu bakumami bakupyre Jesudji urywã. Marta rõ bakupyre 

eruatygi wyrachepepe. Gope Lasaro wapy ni Jesu djãwẽ bakupyre edji uwã. 

3Maria eruma bue teiwu gatugi biribuchãngi, padje djapedji djapopyre, kawoma 

mondo Jesu pychãdji. Kawopabu Maria piyma dja adji, go tapy djãwãpe teiwupa 

roma mondo bue teiwu gatudji. 

4Gobu Juda Ikariote, Jesu kuere mudjãndygidjiwa, go rõ Jesupe mewãngi duwe ipope, 

inama: 

5—Buerã mellã cherã bue teiwu gatugi buta tãrã brewipychã tapa tapa (300) 

denariodji. Go buta tãrãdji nandje kuwẽ reko rawe bue rekollãngi wywype. 

6Juda rõ ka bewã, go rõ kuwẽ djuellã ache bue rekollãngipe, go narõdjiwa go nonga 

djawu reko. Idja rõ buta warõandygi, go rõ narõ reko buta noãmbyredjiwagi. 

7Jesu inama mondo Judape: —Kudjãpe djawueme! Idja rõ kawoma bue teiwu gatugi 

cho mano buarã. 
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8Ache bue rekollãngi wywy ĩwerã gorãwẽ pendje djãwẽ, cho rõ mawebu ĩllãwerãma 

pendje djãwẽ. 

9Tãrã judio Jerusalẽ puatygi wywy kuama Jesu ĩware Betania chupape, gobu gogi 

wywy oma wechãwã Jesupe Lasarope emi, go rõ manowedjiwa Jesu puãre idjape. 

10Go nongabu pa'i ymachidjagi wywy djawuma reko edji djukawã emi Lasarope. 

11Tãrã judio pa'i wywy kuere rupi ollãma, Jesu kuere rupima djo bue gatu 

djapopawedjiwa. 

12Ache tãrã dyry roma ra Jerusalẽ tapy tãrãpe Pakuadjiwa urywã. Duwe krey wẽmbu 

wenduma Jesu ekõwerã wyche Jerusalẽ tapy tãrãpe. 

13Gobu ache wywy eruma tuei o wywy djonoma Jesu chã ruwa wata rabu. Go Jesu 

ekõmbu ache wywy puka chidja roma reko: Dje rõ chidja gatueche! Kbeigatu rõ 

ekõwegi Apã Wachu bykuapyrepe! Dje rõ ymachidja wachu Irael pua! 

14Jesu wẽ roma bu bepurã djacha llabu, Apã Wachu djawupe parapyre inawe nonga: 

15Krymballãeme Sion tapy tãrã puagi! Ekõma pendje ymachidja! Idja ekõma etakrã 

bepurã djacha llabu! 

16Jesu kuere mudjãndygi wywy kuallã buerã ache wywy djapo go nonga Jesu wẽmbu 

bepurã djacha llabu. Jesu manowe puãmbu, obu ywadji emi dja kuere mudjãndygi 

wywy kuama kowe bue wywy Apã Wachu djawu parapyrepe inambyre Jesudjiwa. 

17Ache wywy Jesu djãwẽ ĩmbawe wechãre Jesu puka chidjabu Lasarope puãwã dja 

manoware, kiuma mondo duwe ache wywype gogi wywy wechãmbawe. 

18Go buare ache wywy Jesu endapema djo, kua buare Jesu rõ djapowe bue 

wechãllãndy. 

19Fariseo wywy djawuma reko edji: —Pendje wechãmbama kowebu nandje 

chidjallãma idja chã ruwa. Maĩ, ache tachĩmbo roma djo dja kuere rupi! 

20Ache wywy oparegi Jerusalẽmpe Pakuadjiwa urywã Apã Wachupe krandobuãwã 

emi, go bychepe ĩ ache tãrã prowi Grecia puaty. 

21Kowegi ache Grecia puaty oma Galileape Felipepe wechãwã, go rõ Jesu kuere 

mudjãndygidjiwa etakrã, chupa Betsaida puaty. Go ache ekõaregi inama Felipepe: —

Rekoatygi, ore wechã djue Jesupe. 

22Gobu Felipe oma kiuwã Andrepe, gobu go mirõ oma emi kiuwã Jesupe. 

23Jesu inama mondo: —Go kowe kreybu wẽma bu ache wywy kuawã Ache Raype. 

Idja manowerã, puãwerã emi manowe byche puare owã ywadji. 

24Pendje kua gatu trigo ã'ã pechellãmbu ywy tyrõmbyrepe, wẽllãwerã trigo ã'ã. Ã’ã 

etakrãeche ĩwerã. Pechebu ywy tyrõmbyrepe lla gatu tãrãwerã. 
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25Ache wywy prawobu dja ekõndy nonga kowe ywy llabu, manombu ollãwerã 

ywadji. Ache prawollãmbu dja ekõndy nonga kowe ywy llabu, manombu ywadji 

owerã. 

26Go ache djapo djuegi cho djawu, cho rupi mudjã ga mondo. Go cho ĩngipe gope 

ĩwerã emi cho kuere mudjãndygi. Go cho djawu djapogi, gogipe rõ cho Apã chidja 

gatu membyrã. 

27Kowe kreybu cho uryllã buchã roma. Bue rõ cho inawerã? Cho inawerã ko cho 

Apãpe go nonga: “Cho Apã kuwẽ gami chope djuei buchã rekobu?” Cho djawullã 

kowe nonga, gorã cho ekõwe. 

28Go nonga cho inawerã: “Cho Apã, djapo mondo dje chidjadjiwa ache wywy 

wechãwã.” Jesu djawu krãpĩmbu wenduma ywadji djawuma bu, inama: —Cho chidja 

gatu ache wywy wechãma, kowebu wechãwerã wyche emi cho chidja gatu. 

29Ache wywy Jesu djãwẽ ĩmbawegi ina roma wenduwe chono pambu wachu nonga, 

duwe ache rõ ina: —Etakrã Apã Wachu buepytygi rõ djawuwe Jesudji. 

30Gobu Jesu inama: Go djawuaregi rõ djawullãma chodji buarã, pendje buarã 

djawuma, chodji pendje kua gatuwã. 

31Kowebu ache wywy kowe ywy puagipe pacho puy wachuwerã, kowebu Andjãwẽpe 

ymachidja wachu ywy pua ĩngi djapipyrã tokape. 

32Chope upibu wyra wachapyredji, chodji ache wywy kua gatupawerã. 

33Jesu inambu go nonga, kiuma manonga idja manowã. 

34Ache wywy pranduma Jesupe: —Moise parapyre rupi ore kua Krito 

manombechewerã gorãwẽ endarã. Buerã dje ina cherã go Ache Raype upipyrã wyra 

wachapyredji? Awa rõ go Ache Ray? 

35Jesu inama mondo ache wywype: —Kowebu cho ĩ wyche pendje bychepe krey 

bype gatu nonga. Cho o ruwyma cho ĩllãwerãma pendje djãwẽ. Wata ga mondo krey 

bype gatupe ĩ wyche pendje djãwẽ chãwãmbechemi, go chãwãmbu wata ekõngi 

kuallãechema maty dja lluãwã. 

36Cho, krey bype gatu nonga, ĩ wyche pendje djãwẽ, chodji ga kua gatu mondo pendje 

watawã krey bype gatu rupi. Jesu djawupabu oma, kandjãma djo gogi wywy byche 

puare. 

37Jesu djapowe tãrã bue wechãllãndy judio wywy chã ruwa, go wywy wechãmbare go 

nongabu rõ emi kua gatu djuellã idjape. 

38Kowe bue wywy wẽmbama, profeta Isaia parapyre inambyre nonga: Cho Apã, awa 

rõ wendu gatu nandje djawu? Awa chã ruwa rõ dje chidja gatu djapopyre 

wechãmbyrã? 

39Go buare ache wywy kua gatu djuellã, Isaia parapyrepe inawe nonga. 
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40Apã Wachu rõ ache wywy chãpe pecheare djãpe krereare emi. Wechãllãwã idja chã 

rupi, kuallãwã idja djãpe emi, wedjallãwã idja bue buchã djapotygi, kua djuellãwã 

Apã Wachupe, Kuwellãwã idjape emi. 

41Isaia parawe go nonga: “Wechãware idja chidjadjiwa,” go buare djawu gatuma 

Jesudji. 

42Go nongabu rõ, tãrã judio kua gatuma Jesupe, tãrã prowi ymachidjagi emi, gogi 

wywy kiullã picha achepe krymballãdjiwa Fariseo wywydji, djapillãwã tapy 

sinagogape ĩmbu. 

43Go wywy wendu djue bue gatu ache wywydji, bue gatu wendu rawe Apã Wachudji. 

44Jesu djawu chidja roma mondo: Chope kua gatugi rõ cho Apãpe emi kua gatu. Go 

rõ chope bueare. 

45Go chope wechãngi, wechã emi cho Apãpe chope buearegi. 

46Cho rõ krey bype gatugi kowe ywype, cho ekõma ache wywype bypewã, chope kua 

gatugi rõ chãwãpe watabechewerã. 

47Cho ekõllã kowe ywype mi buchãwã ache wywy cho djawu wendu djuellãngipe, 

cho djawu djapollãngipe emi. Cho rõ ekõwe kowe ywype ache wywype kuwẽmbawã. 

48Cho djawudji byllãngi, djapo djuellãngi emi cho djawu, ĩma idjape mi buchãwã. Go 

cho djawuwe rõ mi buchãwerã go krey krãpĩmbabu. 

49Cho djawullã cho etakrã kuaty nonga, cho Apã chope bueare djawu rõ cho kiu reko 

ache wywype. Cho Apã djawu chope meare rõ cho kiu reko. 

50Cho kua, cho Apã djawu djapogi manombechewerã ywadji. Go buare cho kiupama 

pendjepe cho Apã inawe nonga chope. 

Juã 13 

1Rypyllã roma bu Pakuadjiwa urywã, Jesu kuama dja o ruwyma ywadji dja Apã 

djãwẽ. Jesu gorãwẽ prawo gatu reko dja kuere mudjãndygi wywype kowe ywy pua, 

prawo gatueche gogi wywype dja manopewe. 

2Go bakupyre ubechemi, Andjãwẽ krei ikẽma djo Juda djãpe, go rõ Simõ Ikariote ray. 

Juda dja tõpe kua rekoma mewã Jesupe duwe ipope. 

3Apã Wachu rõ bueare Jesupe, Jesu rõ kua gatu, kua gatu emi dja owerã wyche 

ywadji Apã Wachudji ĩwã. Apã Wachu rõ dja Apã, membare dja Raype bue wywy. 

4Go buare, bakupyre u rekobu Jesu puã roma wyrachepe puare, dja tyru puku matãma 

mondo dja echedjiware, gobu kawãma tyru piytygi mima dja krytadji. 

5Gobu baydja chepepe y djonomami, dja kuere mudjãndygi wywy pychã kuchĩma 

reko, piyma mondo emi tyru piytygipe. 



212 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

6Simõ Pedro pychã kuchi ruwybu, Pedro inama Jesupe: —Cho Rekoatygi, dje ko 

kuchĩwerã cho pychã?  

7Jesu djawuma mondo Pedrope: —Kowebu dje kuallã buerã cho djapo, mawebu dje 

kuawerã wyche. 

8Gobu Pedro inama Jesupe: —Cho membechewerã cho pychã dje kuchĩwã dje rõ 

ymachidjagi! Jesu djawuma mondo emi: —Cho kuchĩllãmbu dje pychã dje 

ĩllãwerãma cho kuere mudjãndygi. 

9Simõ Pedro inama Jesupe: —Cho Rekoatygi, go nongabu rõ, kuchĩmba ga mondo 

cho pychã, cho ipo, cho tõ'õ emi. 

10Jesu djawuma mondo Pedrope: —Go y djo pouaregi eche kiabechema, tokape dja 

watabu pychã kuchĩmbyre kiawerã emi, gobu dja pychãechema kuchĩmbyrã. 

11Jesu kuama awa rõ mewã idjape duwe ipope, go buare Jesu djawuma mondo: —

Pendje bychepe kuchĩllãngi ĩ wyche. 

12Jesu kuchĩmbabu dja kuere mudjãndygi wywy pychã, idja tyru puku pypyma 

wapyma emi dja wapy endawepe, wyrachepe djãwẽ. Gobu pranduma gogi wywype: 

—Pendje kua ko buerã cho djapo kowe nonga pendjedji? 

13Pendje rõ puka chope “Kiuatygi,” pendje puka emi chope “Rekoatygi.” Pendje 

pukabu chope go nonga, pendje djampãllã, guei cho rõ Kiuatygi, Rekoatygi emi. 

14Guei cho pendje Rekoatygi pendje Kiuatygi emi, cho rõ pendje pychã kuchĩare. Go 

nonga emi picha pychã kuchĩ ga mondo edji. 

15Kowe nonga cho djapoma pendje wechãwã, go nonga ga djapo mondo pichadji. 

16Cho ka inallã pendjepe: Kua gatu kowe nonga, go buepytygi rõ chidjallãwe, dja 

buetygi rõ chidja. Djawu ratygi emi chidjallã, go djawu meandygi rõ chidja. 

17Pendje kua gatubu kowe cho djawupawe, go nonga djapobu emi pendje ury 

gatuwerã. 

18Cho djawullã pendje wywydji, cho kua awa rõ cho pukawe cho djãwẽwarã. Go 

nongabu rõ wẽwerã Apã Wachu djawupe inambyre nonga: Cho djãwẽ bakupyre ugi, 

go rõ chope mewãngi duwe ipope djukapyrã. 

19Kowebu cho djawuma kowe nonga, go cho djawuwegi wẽmbu pendje kua gatuwã, 

guei rõ Cho. 

20Cho ka inallã pendjepe: Cho buewegidji pendje ury gatubu, pendje ury gatu emi 

chodji, chodji ury gatubu, pendje ury gatu emi cho buearegidji. 

21Jesu djawu krãpĩmbabu uryllã buchã roma djo, Jesu djawu roma mondo: —Cho kua 

gatu pendje bychepe ĩ chope mewãngi duwe ache ipope. 

22Jesu kuere mudjãndygi wywy picha chãdji maĩ roma reko, gogi wywy kuallã awadji 

rõ Jesu djawu cherã go nonga. 
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23Jesu kuere mudjãndygi bychepe ĩ etakrã Jesu bygatutygi dja djãwẽ buapy ĩ bakupyre 

u rekobu chãwãmbu. 

24Simõ Pedro djawu papĩ reko Jesu djãwẽ wapygipe prãnduwã Jesupe awadji rõ Jesu 

djawu cherã go nonga. 

25Gobu Jesu djãwẽ roma djo, prandu roma mondo idjape: —Cho Rekoatygi, awa rõ 

go? 

26Jesu inama pranduaregipe: —Wikytã bakupyredji pirypyre cho mewerã idjape. 

Gobu wikytã pirywe mema mondo Juda uwã, Simõ Ikariote raype. 

27Gobu Juda wikytã pirypyregi kawãma mondo, go rupiwe Andjãwẽ ikẽma Juda 

djãpe. Gobu Jesu inama mondo: —Kowebu bitaeme ga mondo bue dje djapo djuegi. 

28Go puagi wywy bakupyre u rekobu kuabeche buerã Jesu go nonga djawu chẽrã. 

29Juda rõ buta noãmbyre rekoty, go buare go pua wywy kua reko Jesu bue eruwã kura 

Pakuadjiwa djapowã, go bue me kura emi ache bue rekollãngipe. 

30Juda wikytã upabu, tokape wẽma chãwã rupi roma djo. Ache wywy bue buchã 

chãwãmbu rõ djapo ury. 

31Juda wẽmbu tokape, Jesu djawuma mondo duwe dja kuere mudjãndygi wywype: —

Kowebu ache wywy wechãwerã cho rõ Apã Wachu ray chidja gatu reko, cho rupi 

wechãwerã emi Apã Wachu chidja Gatu. 

32Cho rupi ache wywy wechãmbu Apã Wachu chidja gatu, go nongabu rõ ache wywy 

wechãwerã cho rõ chidja gatu Apã Wachu rupi, Apã Wachu djapo bitallãwerãma go 

nonga. 

33Cho bygatuty wywy, cho ĩllã ruwyma pendje bychepe, pendje rõ chope kuara 

rekorã, chope dorollãwerã, cho inawe nonga Judio ymachidjagipe, pendje o djuebu 

cho Llambatype djuei'i pendje owã. 

34Cho mema kowe djawu pou, wendu gami kowebu: Edji prawo gatu ga reko, cho 

prawo gatu nonga pendjepe. 

35Pendje picha prawo gatu rekobu, ache wywy wechãwerã pendje rõ cho kuere 

mudjãndygidjiwa. 

36Simõ Pedro pranduma Jesupe: —Cho Rekoatygi, maty rõ dje owerã? Jesu inama 

mondo Pedrope: —Kowebu dje ekõllãwerã cho rupi, mawebu cho rupi dje owerã. 

37Pedro ina wyche reko Jesupe: —Cho Rekoatygi, buerã kowebu dje kuere mudjã 

kaillã. Cho dje djãwẽ mano endarã, cho mewerã emi cho eche dje djãwẽ manowã! 

38Jesu inama Pedrope: —Dje ka inallã ko dje eche mewã cho djãwẽ manowã? Dje 

kuawã cho inawerã, dje ka inawerã: “Cho Jesupe kuallã” brewipychã urupurã puka 

nondje. 

Juã 14 
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1Pendje okryrallãeme, Apã Wachudji ga kua gatu reko, chodji ga kua gatu reko emi. 

2Cho Apã chupape rõ tãrã ĩ pendje endarã, tapy ĩllãmbu, cho inallã rawe pendjepe 

ywadji cho owerã pendje endarã djapowã. 

3Cho ywadji obu, djapopabu emi pendje endarã, cho ekõwerã wyche pendjepe rawã, 

go cho llambatype pendje ĩwerã cho djãwẽ. 

4Pendje kua gatu maty cho owerã, pendje kua gatu emi ape. 

5Gobu Toma inama mondo Jesupe: —Cho Rekoatygi, ore kuallã maty rõ dje owerã. 

Manonga rõ ape ore lluãwã? 

6Jesu djawuma emi Tomape: —Cho rõ ape, cho rõ ka inallãndy, manollãndy emi, cho 

rupieche rõ ache wywy owerã cho Apã endape. 

7Chope pendje kuabu, cho Apãpe emi pendje kua gatuwerã, kowebu pendje kuama 

idjape wechãredjiwa. 

8Gobu Felipe inama mondo emi Jesupe: —Ore Rekoatygi, dje Apãpe rõ ore wechã 

djue, eru gami ore wechãwã ore ury gatuwã emi. 

9Jesu djawuma mondo Felipepe: —Felipe, ikẽ tãrã cho ekuãndy pendje djãwẽ. Pendje 

kuallã wyche mekã chope? Chope wechãmbu, wechã emi cho Apãpe. Buerã chope dje 

puka cherã cho Apãpe wechãwã? 

10Dje kuallã wyche ko Apã Wachupe? Cho rõ emi Apã Wachu. Cho djawupawe 

wywy cho ka djawullã, cho Apã rõ cho djãwẽwaty go rõ meare dja djawu cho 

djawuwã. 

11Chope kua gatu gami, cho Apã ekõndy cho djãwẽ, cho ekõndy emi cho Apã djãwẽ; 

chodji pendje kua gatu djuellãmbu, kua gatu ga mondo bue gatu cho djapopawedjiwa. 

12Cho ka inallã pendjepe, chope pendje kua gatubu cho djapoty nonga pendje 

djapowerã emi, pendje djapowerã emi bue naina wachuwe chodji, cho owãdjiwa cho 

Apã endape. 

13Pendje pukabu cho Apãpe cho bykuapyrepe, cho mewerã, go nonga cho djapowerã 

ache wywy wechãmbawã Apã Wachu chidja gatu dja Ray rupi. 

14Cho mewerã bue wywy pendje pukabu cho bykuapyrepe. 

15Chope pendje prawobu, cho djawu pendje wendu gatuwerã emi. 

16Cho pukawerã cho Apãpe buewã Krei Gatu pendje kuwẽwã, gorãwẽ pendje djãwẽ 

llambarã. 

17Go rõ Krei Gatu ka inallãndy. Ache wywy Apã Wachupe kuallãngi rekollãwerã 

Krei Gatu. Go wywy rõ Krei Gatupe wechãllã, kuallã emi. Pendje rõ kua gatu idjape 

go rõ pendje djãwẽwaty, gorãwẽ pendje djãwẽ llambarã. 

18Cho wedjabechewerã pendjepe krãwegi nonga, mawebu cho ekõwerã wyche pendje 

djãwẽ ekõwã. 
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19Rypyllã roma bu, ache wywy chope wechãmbechewã, pendje rõ chope wechãwerã, 

pendje puã mimbyrã cho puãwe nonga. 

20Mawebu cho ekõmbu cho rawã pendje wechãwã cho Apã, go cho djãwẽ ekuãndy. 

Gope pendje kuawerã, ore etakrã rõ ekuãndy edji, pendje emi etakrã llambarã. 

21Cho djawu wendugi emi djapo gatugi, cho urywã go djapo gatu, chope prawo 

gatudjiwa. Cho Apã prawowerã go chope prawogi, cho emi prawowerã chope 

prawogi wechãwã manonga rõ cho. 

22Gobu duwe Juda, (Juda Ikariote rõ duwe) go Jesupe djawuma mondo: —Ore 

Rekoatygi, buerã oreche rõ wechãwerã djepe, buerã duwegi djepe wechãmbechewerã. 

23Jesu inama emi: —Chope prawogi emi cho djawu djapogi, cho Apã prawowerã 

gope, ore edji ekõwerã go djãwẽ ekõwã. 

24Chope prawollãngi cho djawu wendullã emi. Cho djawu pendje wenduatygi rõ cho 

Apã chope buearegi djawu. 

25Cho djawupama kowe bue wywydjiwa pendje djãwẽ cho ĩmbu. 

26Apã Wachu buewerã Krei Gatu ĩwã pendjedji cho endawepe, Krei Gatu rõ ekõwerã 

pendje kuwẽwã. Pendjepe kiuwerã bue wywydjiwa, pendje kua rekowã emi cho 

kiupawe wywydjiwa. 

27Cho o nondje cho okryra gatu mema pendjepe okryrawã, ache wywy mellã okryra 

gatu cho mewe nonga. Uryllãeme, krymballãeme emi. 

28Pendje wenduare cho djawu cho owerãdjiwa, cho ekõwerã wyche emi pendjedji 

ĩwã. Pendje chope prawo gatubu, pendje ury gatu rawe chodji, pendje kuabu cho 

owerãdjiwa cho Apã endape, Go rõ ymachidjaeche chodji. 

29Kowebu cho inama pendjepe kowe wywy wẽmba nondje, go nonga wẽmbabu chope 

pendje kua gatu rekowã. 

30Kowebu cho djawu tãrãllãwerã pendjedji, rypyllãma bu Andjãwẽ ekõwã, go rõ 

kowe ywy llabuwa, go rõ chodji bue rekollãeche emi. 

31Go nongabu rõ ache wywy kuawã cho prawo gatudjiwa cho Apãpe, cho djapo emi 

idja inawe nonga chope. Jesu djawu krãpĩwã inama: —Puãmba ga mondo, duwe 

rekuaty nandje owerã. 

Juã 15 

1Jesu inama emi dja kuere mudjãndygi wywype: —Cho rõ chipopurã apo gatu nonga, 

cho Apã rõ chipopurã kuwẽandygi nonga. 

2Chipopurã akãdji go llallãmbu, go akã cho Apã mondowerã, akãdjiwa llabu akã kio 

gatuwerã lla gatuwã, lla tãrãwã emi. 

3Pendjepe rõ kuchĩ gatuma akã kiopyre nonga lla gatuwã, pendje wendu gatuaredjiwa 

cho djawu. 
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4Cho djãwẽ ga ĩ, cho ĩwe nonga pendje djãwẽ. Pendje kua gatu chipopurã akã lla 

rekollãwerã ĩllãmbu dja apodji. Go nonga emi pendje ĩllãmbu chodji pendje bue 

djapollãwerã. 

5Cho rõ chipopurã apo nonga, pendje rõ chipopurã akã nonga emi. Cho djãwẽ ĩngi, 

cho ĩ idja djãwẽ emi, go akãdji lla tãrã nonga pendje go nongawerã emi. Pendje 

ĩllãmbu chodji pendje bue djapobechewerã. 

6Chodji ĩ djuellãmbu, idjape djapi mimbyrã tokape, chipopurã akã mondopyre 

nongawerã, o piãndjãmbu mendypyrã tatape. 

7Pendje gorãwẽ ĩmbu chodji, cho kiupawe pendje djapo gatubu emi, bue wywy pendje 

pukabu cho Apãpe, go pendje prawo nonga Apã Wachu djapowerã. 

8Go nonga ache wywy kua gatuwerã cho Apãpe: pendje lla tãrãmbu. Go nonga 

djapobu pendje rõ cho kuere mudjã gatuechegi. 

9Cho Apã chope prawo gatu nonga, cho prawo gatu emi pendjepe, pendje gorãwẽ go 

nonga emi chope prawo ga reko. 

10Go pendje djapobu bue wywy cho pendjepe kiu gatuwegi, gorãwẽ pendje ĩwerã cho 

prawo gatupe. Cho djapo buare cho Apã djawu, cho ĩma cho Apã prawo gatupe. 

11Cho inama pendjepe go nonga, pendje ury gatuwã chodji, go pendje ury gatudji 

embewã. 

12Kowe rõ cho djawu pendje djapowã: Pichadji prawo gatu ga reko, cho prawo gatuty 

nonga pendjepe. 

13Go ache prawo gatuechegi dja bygatutygi wywype, go ĩma djonowã dja eche dja 

bygatutygi wywy pepy. 

14Pendje rõ cho bygatutygi wywy, pendje djapobu go cho kiuwegi pendjepe. 

15Cho pukallãwerã pendjepe “buepytygi wywy,” go buepytygi wywy rõ kuabeche dja 

rekoatygi djapoty. Cho pukawerã pendjepe “bygatutygi wywy,” cho kiupa buare 

pendjepe cho apã chope kiupawe wywy. 

16Pendje rõ matãllã chope pendjedji ĩwã, cho rõ pendjepe matãre gorãwẽ ĩwã chodji. 

Cho buema mondo pendjepe cho djawu kiuwã, ache tãrã kua rekowã chodji gorãwẽ 

ĩwã chodji emi. Go nonga djapobu, pendje pukabu cho Apãpe cho bykuapyrepe, go 

pendje prawo nonga Apã Wachu djapowerã. 

17Cho djawuwe nonga cho inama emi pendjepe: Pichadji prawo ga reko. 

18Gobu Jesu inama: —Ache wywy chope kuallãngi pendjepe byllã rekobu, kua ga 

mondo chope rẽ byllãmbyre. 

19Pendje ekõ rawebu ache wywy chope kuallãngi ekõ nonga, gogi wywy pendjepe 

prawo rawe, gogi wywy prawo buare dja irondy wywype. Cho matãma mondo 

pendjepe ache wywy bycheware cho djãwẽwarã, go buare ache wywy pendjepe 

byllãma reko pendje gogi wywy nongallã buare. 
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20Kua ga reko go cho inambawegi, ĩllã buepytygi chidja rekogi, rekoatygi rõ 

chidjawãngi. Ache tãrã chope reko buchãmbyre, go nonga emi ache tãrã pendjepe 

reko buchãwerã emi. Ache tãrã cho djawu wendu gatupyre, go nonga emi ache tãrã 

pendje djawu wendu gatuwerã emi. 

21Kowe nonga wẽwerã pendjedji pendje rõ cho kuere mudjãndygi buare, ache wywy 

kuallã buare Apã Wachu rõ chope bueare. 

22Cho ekõllã rawebu ache wywype kiuwã, gogi wywy kuallã rawe bue buchãdjiwa. 

Cho ekõ buare ache wywy kuama dja bue buchã djapowedjiwa, go buare gogi wywy 

inallãwerã: “Ore kuallã.” 

23Ache chope byllã rekobu, cho Apãpe emi byllã reko. 

24Cho djapollã rawebu bue wechãllãndy ache wywy wechãwã, gogi wywy bue buchã 

rekobeche rawe. Gogi wywy bue wechãllãndy wechãmbama, go bue wechãredjiwa 

ache chope byllãma reko, cho apãpe emi byllã reko. 

25Kowe nonga wẽma, wẽmbawã Apã Wachu Djawu parapyrepe inawe nonga: “Ache 

wywy rõ chope byllãmbyre cho djapollãwedjiwa bue buchã.” 

26Cho buewerã duwe kuwẽandygi cho Apãdjiware Krei Gatu pendje endape, go rõ ka 

inallãndy, pendjepe kiuwerã cho djawu gatupawedjiwa, djawu gatuwerã chodji emi. 

27Pendje emi djawu gatu rekowerã chodji ache wywype, pendje rõ ĩmbyare chodji. 

Juã 16 

1Cho kiuma kowe wywy pendjepe, cho kuere rupi prarullãwã. 

2Pendjepe djapipyrã tokape Sinagoga wywy puare, krey ekõwerã pendjepe byllã 

rekowã djukawã emi, gogi wywy go nonga djapobu pendjepe inawerã idja djãpe bue 

gatu djapoma Apã Wachupe buarã. 

3Gogi wywy djapowerã go nonga, kuallãdjiwa chope, kuallã emi cho Apãpe. 

4Cho inama kowe nonga pendjepe, go nonga wẽmbu pendje kua rekowã cho inawe 

nonga pendjepe. Pendje ĩmbyarebu chodji cho inallãwe pendjepe kowe wẽwerãdjiwa 

cho ĩware wyche pendjedji. 

5Kowebu rõ cho owerã emi go cho buearegi endape, pendje chope prandullã maty rõ 

cho owã. 

6Cho ina buare pendjepe kowe bue’e, pendje uryllãpema ĩmba. 

7Kowebu cho ka inallã pendjepe: Pendje puarã kbeigatuwerã cho obu. Cho ollãmbu 

ekõllãwerã emi duwe kuwẽandygi pendjedji ĩwã. Cho obu go Krei Gatupe cho 

buewerã pendjedji ĩwã. 

8Go Krei Gatu ekõmbu idja rupi ache wywy kuawerã brewipychã bue’e: Etakrã bue’e, 

awa rõ bue buchã djapoatygi; mirõ bue’e, awa rõ bue buchã djapollãndygi; 

brewipychã bue’e, awape rõ djapipyrã tata wachupe. 
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9Kowebu cho kiuwerã pendjepe bue rõ kowe brewipychã bue’e inambyty: Etakrã 

bue’e, cho ina Krei Gatu rupi kuawerã awa rõ bue buchã djapoatygi, go rõ chope kua 

gatu djuellãngi. 

10Mirõ bue’e, cho ina Krei Gatu rupi kuawerã emi awa rõ bue buchã djapollãndygi, 

cho owerã buare cho Apã endape, gobu pendje wechãmbechewerãma chope. 

11Brewipychã bue’e, cho ina awape rõ djapipyrã tata wachupe: Andjãwẽpe rõ, kowe 

ywy pua ymachidjagi, tata wachupe djapipyrã. 

12Cho reko tãrã wyche cho kiuwã pendjepe, cho kiullãwerã pendjepe, kowebu rõ 

pendje kuallãwerã wyche bue rõ inambyty. 

13Go Krei Gatu ekõmbu, go rõ kiuwerã pendjepe ka inallãndydjiwa, pendje ĩwã ka 

inallãpe. Dja djãwã pua ĩngi djawullãwerã pendjepe, Apã Wachu djawu idja 

wendupawedjiwa kiuwerã emi pendjepe, kiuwerã emi pendjepe bue 

wẽmbawerãdjiwa. 

14Go Krei Gatu wenduwe bue wywy chodjiwa kiu rekowerã pendjepe, go nonga Krei 

Gatu djawu gatuwerã chodji. 

15Bue wywy cho Apã rekogi cho llapo wywy emi; go buare cho inama pendjepe, bue 

wywy wenduwe chodjiwa Krei'i rõ kiuwerã pendjepe. 

16Rypybechema pendje chope wechãllãwã; gobu pendje wechãwerã wyche emi chope 

cho o nondjemi ywadji. Gobu cho owerã cho Apã endape. 

17Gobu Jesu kuere mudjãndygi pranduma reko edji: —Bue rõ go Jesu inawe? Inama 

nandjepe rypybechema nandje wechãllãwã idjape, gobu nandje wechãwerã wyche 

emi, go owerãdjiwa idja Apã endape. 

18Bue rõ go inambyty “rypybechema”? Nandje kuallã buedjiwa rõ Jesu djawuwe. 

19Jesu kua gatuma dja kuere mudjãndygi wywy idjape prandu djue buare. Gobu Jesu 

inama gogi wywype: —Cho djawuwe pendjepe: “Rypybechema pendje wechãllãwã 

chope, gobu pendje wechãwerã wyche.” Pendje prandu reko cho djawuwedjiwa? 

20Cho ka inallã pendjepe, pendje uryllãpe llambarã, gobu pendje chingawerã emi. 

Ache wywy cho kuere mudjãllãngi ury gatupe llambarã. Go nonga pendje uryllãpe 

kowebu ĩ buare djepe, mawebu uryllã ury gatupe ruwawerã. 

21Go kudjã brawogi rõ chinga ruwy dja memby opowã wẽmbu; go krumi opobu achy 

kuabeche roma, ury gatuma krumi opobu kowe ywype. 

22Go nonga emi kowebu pendje uryllã buchã roma, cho obu cho ekõwerã wyche 

pendje endape, gobu pendje ury gatuwerã, go ury gatu pendje djãwã pua 

krãpĩmbechewerã. 

23Go krey cho manowe wẽmbu, pendje bue prandubechewerã chope. Cho ka inallã 

pendjepe, pendje bue pukabu cho Apãpe cho bykuapyrepe, cho Apã rõ mewerã 

pendjepe. 
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24Kowebu wyche pendje bue pukallã wyche cho bykuapyrepe. Puka ga mondo, Apã 

Wachu pendjepe bue mewerã, pendje ury gatuechewã. 

25Ko wyche cho djawu wyche reko pendjepe djawupyty nonga rupi. Krey wẽwerã cho 

kiullãwã pendjepe djawupyty nonga rupi. Cho kiu gatuwerã pendjepe cho Apãdjiwa. 

26Go kreybu cho pukallãwerãma cho Apãpe pendjedjiwarã, go kreybu pendje rõ 

pukawerã cho Apãpe cho bykuapyrepe. 

27Cho Apã prawo gatu pendjepe, pendje prawo gatu buare chope, pendje kua gatu 

buare cho ekõwe cho Apã ywadjiwaty djãwẽware. 

28Cho Apã djãwẽware cho ekõwe kowe ywype, kowebu emi cho ĩllãwerã kowe 

ywype, cho owerã emi cho Apã endape e djãwẽwarã. 

29Gobu dja kuere mudjãndygi wywy inama Jesupe: —Kowebu dje djawu rõ kiu 

gatuma, djawupyty nongallãma! 

30Kowebu ore kua gatuma dje rõ bue wywy kua gatuechegi, djepe prandu nondje bue 

wywydjiwa, dje kuama. Go buare ore kua gatuma Apã Wachu rõ djepe bueare. 

31Gobu Jesu inama gogi wywype: —Pendje kua gatuma ko kowebu? 

32Krey wẽ ruwyma, kowebu wẽma pendje kandjãmba lluãwã duwe rekuaty wywy, 

chope wedja mimbyrã cho etakrãpe. Cho etakrãpe cho ĩllãwerã, cho Apã rõ cho 

djãwẽwã. 

33Kowe djawu wywy rupi cho inama pendjepe pendje okryrawã. Pendjepe byllã 

rekopyrã kowe ywy llabu; pendjepe byllã rekobu krymballãeme, kowe ywy puagi ĩma 

cho ipope, Andjãwẽ, dja ymachidjagi emi. 

Juã 17 

1Jesu dja kuere mudjãndygi wywype djawu krãpĩmbabu, maĩma ywadji, inama emi: 

Cho Apã, rypyllãma cho owã dje djãwẽ. Djapo mondo dje chidja rupi ache wywy 

wechãwã cho rõ chidja gatu, go nonga emi cho djapowerã gogi wywy wechãwã dje rõ 

chidja gatu emi. 

2Dje rõ chope meare chidja gatu cho rekopawã ache wywy cho ipope, cho mewã cho 

kuere mudjãndygi wywype ĩwã gorãwẽ dje djãwẽ. Gogi wywy rõ dje mewe chope. 

3Ache wywy gorãwẽ ywadji llambarã dje djãwẽ, djedji kua gatubu dje etakrãeche rõ 

Apã Wachu ka inallãechegi, chope emi kua gatubu cho rõ Krito, dje prawowegi, dje 

buewegi kowe ywype. 

4Cho djapoma gogi wywy wechãwã dje rõ chidja gatu, cho djapopa buare dje inawe 

nonga chope. 

5Kowebu cho Apã, memba gami go chidja gatu cho rekowe dje djãwẽ cho ĩware go 

ywy djapo nondje. 
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6Go ache dje matãwegi dje mewegi chope ache wywy byche pua, gogi wywype cho 

kiu gatuma awa rõ dje. Gogi wywy dje llapowe, dje mewe chope emi, gogi wywy rõ 

djapoma dje djawu. 

7Kowebu gogi wywy kuama bue wywy dje llapowe, dje rõ membawe chope, 

8cho kiuware dje djawu gatu gogi wywype dje inawe nonga chope, go buare gogi 

wywy wendu gatuma. Gogi wywy kuama, kua gatuma emi dje rõ chope bueare 

ywadjiware. 

9Cho pukama djepe cho Apã, cho wedjapama dje ipope cho kuere mudjãndygi wywy, 

cho pukallã djepe, cho Apã, ache wywy cho kuere mudjãllãngidji. Go dje mewegi 

chope godji rõ cho puka reko, gogi wywy rõ dje llapo. 

10Go cho llapo rõ dje llapo emi, go dje llapo rõ cho llapo emi; cho chidja gatu 

wechãmbama cho kuere mudjãndygi wywy rupi. 

11Cho ĩmbechewerãma kowe ywy llabu cho owerãdjiwa dje endape; Cho kuere 

mudjãndygi wywy rõ ĩwerã wyche kowe ywy llabu. Go buare cho pukama djepe, cho 

Apã praru gatugi, kuwẽ ga reko gogi wywype go chidja chope dje mewe rupi, gogi 

wywy ĩ gatuwã pichadji, nandje ĩ gatu nonga emi edji. 

12Cho ĩware gogi wywydji kowe ywy llabu, cho kuwẽ reko gogi wywype dje chidja 

gatu rupi chope dje mewegi, etakrã kandjãllã cho kuere rupi. Juda etakrãeche rõ 

kandjãma cho kuere ka mudjãre buare. Go nonga wẽma Apã Wachu djawu 

parapyrepe inawe nonga Judadji. 

13Kowebu cho owerã emi dje endape, cho o nondjemi ywadji cho inama kowe nonga, 

gogi wywy ury gatu rekowã go cho ury gatu nonga. 

14Cho kiuwe dje djawu gatu gogi wywype, go buare ache wywy byllã reko gogi 

wywydji. Gogi wywy djapollãma ache wywy bue buchã djapoty nonga, cho ache 

wywy nongallã emi. 

15Cho pukallã djepe dje rawã cho kuere mudjãndygi wywype kowe ywy llabuware, 

cho pukama djepe kuwẽ rekowã gogi wywype, emi bue buchã djapoatygi djapo 

buchãllãwã gogi wywydji. 

16Cho rõ ache wywy nongallã, go nongama emi cho kuere mudjãndygi wywy ache 

wywy nongallãma. 

17Dje djawu gatu rõ ka inallãndy; djapo mondo gogi wywy wendu gatuwã dje djawu 

gatu, kua gatuwã djedji emi. 

18Dje chope buewe nonga ache wywy bychepe, go nonga emi cho buema mondo gogi 

wywype ache wywy bychepe. 

19Gogi wywy puarã cho eche mimbama dje ipope, cho djapopama mondo emi dje 

inawe nonga, gogi wywy emi miwã dja eche dje ipope dje djawu gatu rupi. 
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20Cho puka djepe gogi wywydji, cho pukama emi djepe duwegi wywy kua 

gatuwerãngidji gogi wywy kiu rekobu. 

21Cho pukama djepe gogi wywy ĩ gatuwã pichadji; nandje ĩ gatu nonga edji, gogi 

wywy ĩ gatuwã nandjedji emi. Gogi wywy go nonga djapobu ache wywy kua rekowã 

dje rõ chope bueare. 

22Dje chope chidja gatu mewedjiwa, cho mema emi chidja gatu gogi wywype, gogi 

wywy ĩ gatuwã pichadji, nandje ĩ gatu nonga edji. 

23Go nonga, cho Apã, cho ĩ gatu cho kuere mudjãndygidji, dje ĩ gatu nonga emi 

chodji, go nonga djapo gatuechema ache wywy kua rekowã dje rõ chope bueare, dje 

prawo gatudjiwa gogi wywype, dje chope prawo gatu nonga. 

24Cho Apã, dje rõ meare cho kuere mudjãndygi wywy cho ipope, cho ra djue gogi 

wywype cho llambarãpe cho djãwẽwarã, gogi wywy wechãwã dje chidja gatu chope 

mewedjiwa, dje chope prawodjiwa kowe ywy ĩ nondje. 

25Cho Apã, dje rõ djapo kbeigatuechegi, ache wywy kuallã djepe; cho rõ kua gatu 

djepe, kowebu cho kuere mudjãndygi wywy kuama emi dje rõ chope bueare. 

26Cho kiu gatuma gogi wywype awa rõ dje, cho kiu rekõwerã wyche gogi wywype ĩ 

gatuwã chodji, gogi wywy prawo gatuwã pichape, nandje prawo gatu nonga edji. 

Juã 18 

1Gobu Jesu krandobuã krãpĩmbabu, oma dja kuere mudjãndygidji ywy tyrõmbyre 

gatu llambatype, Sedrõ ypurã embedji. 

2Juda, go Jesupe mewãngi, go rõ kua emi go ywy tyrõmbyre gatu llambaty rõ Jesu 

nuãndy dja kuere mudjãndygidji. 

3Gobu Juda gope wẽ roma bu Roma pua ymachidja tõ allãngi wywydji, ekõmbama 

emi go rupi prellambaty warõandygi wywy, pa'i ymachidjagi buewe, fariseo buewe 

emi. Gogi wywy tõ mũmbuwã nonga roma bu, rama djampẽ wywy, kripi chapi wywy 

emi dja ipope. 

4Jesu kuama bue rõ idjadji wẽwã, go buare pranduma gogi wywype: —Awape rõ 

pendje kuara? 

5Gogi wywy inama Jesupe: —Jesu Nasare puatygipe. Jesu inama gogi wywype: —

Guei cho. Juda, go Jesupe mearegi, go ymachidja tõ allãngi wywy djãwẽwa emi. 

6Jesu inambu gogi wywype: “Guei cho” gogi wywy chã opo roma, ywype wapa roma 

djo. 

7Gobu Jesu pranduma wyche gogi wywype: —Awape rõ pendje kuara? Gogi wywy 

inama wyche: —Jesu Nasare puatygipe. 

8Gobu Jesu inama gogi wywype: —Cho ina gatuma pendjepe, guei cho. Chope pendje 

kuarabu, kowe cho kuere mudjãndygi wywype pychyeme. 
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9Go nonga wẽ roma bu Jesu inawe nonga: “Cho Apã mewegi chope cho kuere 

mudjãwãngi, gogi wywy kandjãmbeche cho ipo pua.” 

10Gope Simõ Pedro pẽ buku reko, gobu mondoma mondo pa'i ymachidja wachu 

buetygi nambi llu rekoatywa, idja bykuapyre rõ Malko. 

11Jesu inama Pedrope: —Pypy mondo dje pẽ buku dja endawepe. Dje kuallã ko chope 

byllã rekopyrã cho Apã inawe nonga chope? 

12Gobu tõ allãngi ymachidjagi, tõ allãngi wywy emi prellambaty warõandygi wywy, 

pychyma Jesupe, dja ipo muchã romami. 

13Gobu rama Jesupe Anas tapype, go rõ Kaifa djywẽ, go ruybu Kaifa rõ pa'i 

ymachidja wachugi. 

14Go Kaifa rõ inawe judio ymachidjagi wywype, kbeigatuwerã etakrã kbe'e manombu 

duwegi wywydji. 

15Simõ Pedro, duwe Jesu kuere mudjãndygi emi mudjãma Jesu rupi. Go duwe Jesu 

kuere mudjãndygipe kua gatu pa'i ymachidjagi, go buare pypyma mondo Jesu rupi 

pa'i ymachidjagi wywy djãwẽ. 

16Pedro maĩ reko tokape tapy djãwã embe djãwẽ. Gobu duwe Jesu kuere mudjãndygi 

djawuma go kudjã tapy djãwã pecheatygipe pypywã Pedrope. 

17Gobu kudjã tapy djãwã pecheatygi pranduma Pedrope: —Dje ko Jesu kuere 

mudjãndygi? Pedro inama kudjãpe: —Amaĩ cho. 

18Ruyma gobu, go buetygi emi prellambaty warõandygi wywy tata mendymami gope, 

gope puã ni tata djãwẽ. Pedro gope roma djo emi gogi wywy djãwẽ. 

19Gobu pa'i ymachidja wachugi pranduma Jesupe awa rõ dja kuere mudjãndygi 

wywy, bue rõ dja kiuty emi. 

20Jesu inama gogipe: —Cho djawuty ache wywy chã ruwa; cho kiu rekoty Sinagoga 

wywy rupi, emi prellambatype, go rõ ache wywy Irael pua noã endaty. Cho djemillã 

cho djawu rekobu. 

21Buerã dje prandu cherã chope? Prandu gami go cho djawu wenduaregipe, inawã 

pendjepe go cho kiuwe nonga. Gogi wywy kua gatu go cho kiupawegi. 

22Inambu Jesu kowegi, etakrã ymachidja prellambaty warõandygi go pua, pachoma 

Jesu chãdji inama Jesupe: —Buerã dje djawu cherã go nonga pa'i ymachidja 

wachugipe? 

23Gobu Jesu inama: —Go cho djawuwe buchãmbu, kiu gami chope. Go cho djawuwe 

kbeigatubu, buerã dje pacho cherã chope? 

24Gobu Anas buema mondo Jesu ipo muchãmbyredji pa'i ymachidja wachugi Kaifa 

chã ruwa. 
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25Gobu Pedro puã ni tata djãwẽ, go pua duwegi pranduma Pedrope: —Guei ko dje 

Jesu kuere mudjãndygi? Pedro ka inama emi: —Amaĩ cho. 

26Gobu pa'i ymachidja wachu buetygi, go kbe'e nambi mondopyregi irondydjiwa, 

inama Pedrope: —Cho wechãre djepe Jesu djãwẽ ywy tyrõmbyre gatu llambatype. 

27Pedro ka inama emi kuallã kura Jesupe. Gobu urupurã chingama. 

28Gobu pa'i ymachidjagi wywy rama Jesupe Kaifa tapy puare go ymachidjagi Roma 

pua Pilato chã ruwa. Gobu koẽpadjema, go buare judio wywy ikẽllã ymachidjagi 

Pilato tapype, Moise parawe inawe nonga djapowã: go ache judiollãngi tapype 

ikẽmbu Pakua nondjemi djapo buchãma, go nonga djapobu pakua bakupyredjiwa 

ullãwerã. 

29Gobu Pilato wẽma tokape djawuwã gogi wywype, inama: —Bue rõ pendje djawu 

buchã cherã kowe kbe'edji? 

30Judio wywy inama Pilatope: —Kowe kbe'e bue buchã djapollãmbu ore erullã rawe 

dje chã ruwa. 

31Gobu Pilato inama gogi wywype: —Kowe kbe'epe ra ga mondo, idjape pendje 

djapowã pendje parapyre miwe nonga. Judio wywy ymachidjagi inama Pilatope: —

Moise parapyrepe ina: “Pichape djukaeme.” Ore djukallãwã idjape. 

32Go nonga wẽma Jesu inawe nonga idja manowerãdjiwa. 

33Pilato ikẽma emi tapy djãwãpe, pukama Jesupe, gobu pranduma: —Dje ko judio 

wywy ymachidja wachugi? 

34Jesu pranduma emi Pilatope: —Dje etakrã ko djawu go nonga, duwegi ko djepe 

djawuma chodjiwa? 

35Pilato inama Jesupe: —Djeba ina cho judio kura. Go judio wywy dje ekõandy pua, 

pa'i ymachidjagi wywy emi, djepe meare cho ipope. Bue rõ dje djapowe? 

36Gobu Jesu inama Pilatope: —Cho rõ kowe ywy pua ymachidjagi nongallã. Cho 

pendje nonga ymachidjabu, cho djãwẽwatygi wywy djepy rawe chope mellãwã judio 

wywy ymachidjagi ipope. Cho Llambaty ĩllã kowe ywype. 

37Gobu Pilato inama Jesupe: —Guei ko dje ymachidjagi? Jesu inama Pilatope: —Dje 

rõ ina cho ymachidja wachugi. Cho inallã. Cho opo endawe kowe ywype kiuwã bue 

ka inallãdjiwa. Go ka inallãdjiwa djapogi, go rõ cho djawu wendu gatu. 

38Pilato pranduma Jesupe: —Bue rõ ka inallãngi? Go nonga kiupabu Pilato wẽma emi 

tokape, inama judio wywype: —Cho wechãllã kowe kbe'edji dja bue buchã djapowe. 

39Pendje reko pendje djapoty nonga pakua nondjemi pendje puka chope puiwã etakrã 

kbe'e tapy djãwãllã pua. Cho puiwerã ko judio wywy ymachidja wachugipe? 

40Gogi wywy puka chidjama emi: —Go kbe'epe puieme! Barrabape ga pui mondo! 

Go Barraba rõ bue buchã djapotygi. 
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Juã 19 

1Gobu Pilato inama Jesupe pachowã. 

2Gobu tõ allãngi pypymami Jesu tõdji awã achĩdjiwa djapopyre. Pypymami emi Jesu 

echedji tyru pirã pukugi. 

3Gobu pachoma Jesu chãdji, djudjama reko idjadji: —Kowe rõ judio wywy 

ymachidjagi! 

4Pilato wẽma emi tokape, inama emi judio wywype: —Maĩ gami, kowe kbe'e cho 

eruma tokape pendje wechãwã, pendje kuawã emi cho bue buchã wechãllã idjadji. 

5Gobu Jesupe nuẽma tokape, awã achĩdjiwa djapopyre eruma idja tõdji, tyru pirã puku 

dja echedjiwa. Gobu Pilato inama judio wywype: —Maĩ kowe kbe'e! Cho djonoma 

pendje chã ruwa! 

6Gobu pa'i ymachidjagi wywy, prellambaty kuwẽandygi wywy emi Jesupe 

wechãmbu, puka chidja reko: —Gogipe djuka mondo wyra wachapyredji! Gogipe 

djuka mondo wyra wachapyredji! Pilato inama gogi wywype: —Cho djullã kowe 

kbe'edji bue buchã. Pendje ga ra idjape djukawã. 

7Go judio wywy inama Pilatope: —Oredjiwa djypyware djawu parapyrepe ina, kowe 

kbe'e manowerã, idja inawedjiwa “Cho rõ Apã Wachu ray.” 

8Pilato go nonga wendubu krymballã buchã roma ni; 

9ikẽma djo emi tapy djãwãpe, pranduma emi Jesupe: —Matyware rõ dje? Jesu 

djawubechema Pilatodji. 

10Gobu Pilato inama Jesupe: —Buerã chope dje djawullã? Dje kuallã ko cho rõ 

ymachidja wachu, cho reko chidja djukawã djepe wyra wachapyredji, djepe puiwã 

emi? 

11Jesu inama Pilatope: —Dje ĩllã rawe ymachidjagi Apã Wachu djepe millãmbu. Go 

buare, go chope mearegi dje ipope go rõ bue buchã djapo buchãechema, dje rõ bue 

buchã djapo prowi gogidji. 

12Gobu Pilato kuara reko manonga Jesupe puiwã; go judio wywy puka chidja reko, 

inama: —Dje puibu Jesupe dje bygatullã Sesarpe, ymachidja wachu Roma puagi! 

Ache inambu “cho rõ ymachidjagi,” go rõ Roma pua ymachidja wachu byllãndygi! 

13Pilato wendubu go nonga djawu, nuema mondo Jesupe tokape, wapyma 

ymachidjagi wapy endatype, go llambaty bykuapyre rõ Gabata, hebreo djawupe 

inambyty “Go llambaty itadjiwa chepepyre.” 

14Krey ywa roma, go duwe kreybu Pakua wẽwerã. Gobu Pilato inama judio wywype: 

—Cho eruma pendje ymachidjagi pendje chã ruwa! 

15Gogi wywy puka chidjama emi: —Llu! Amaty ra! Amaty ra! Djuka ga mondo wyra 

wachapyredji! Pilato pranduma judio wywype: —Choba djukawerã pendje 
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ymachidjagipe wyra wachapyredji? Go pa'i ymachidjagi wywy inama Pilatope: —

Etakrã ĩ ore ymachidja wachugi go rõ Sesa Roma puagi. 

16Gobu Pilato mema Jesupe gogi wywy ipope wyra wachapyredji djukawã. 

17Jesu wẽma o tokape djachima ra wyra wachapyre, go Golgota rekoaty, Hebreo 

djawupe inambyty “tõ gape endaty.” 

18Gope upima Jesupe wyra wachapyredji. Upima emi mirõ kbe'e edjãwẽ, etakrã kbe'e 

dja llachu rekoatywa duwe kbe'e dja llu rekoatywa, Jesu go byche pua. 

19Pilato inama mondo duwegipe parawã wyra chepe mini, miwã wyra wachapyre 

akãdji, gope ina: “Jesu Nasare pua, judio wywy ymachidja wachugi.” 

20Tãrã go judio wywydjiwa maĩ reko go parapyredji, gogi wywy rypyllã buare Jesu 

djuka endawedji. Go djawu parapyre brewipychã djawupe: Hebreo djawu, Griego 

djawu, Latĩ djawupe emi. 

21Go buare pa'i ymachidjagi wywy inama Pilatope: —Mĩeme go nonga “Judio wywy 

ymachidja wachugi.” Kowe nonga ga mi’ĩ: “Kowe kbe'e ina buare idjadji, cho rõ 

judio wywy ymachidja wachugi.” 

22Pilato inama gogi wywype: —Go parapyre cho parawe, go nonga cho wedjama. 

23Go tõ allãngi wywy upibu Jesupe wyra wachapyredji, matãma Jesu tyruwe, 

mondoma mondo bycheradji chengypychã tõ allãngi llaporã. Matãma emi Jesu 

echedjiware tyru puku; go tyru puku budjapyrellã buare, 

24go tõ allãngi wywy djawuma reko edji: —Kowe tyru puku mondoeme, nandje djapi 

buãwerã awa llaporã rõ kowe. Go nonga wẽma Apã Wachu djawu parapyrepe inawe 

nonga: Cho tyruwe mondopapyrã, djapi buãmbyrã emi cho tyru pukudji. Go nonga 

djapoma tõ allãngi wywy. 

25Wyra wachapyre Jesu manowe apodji ĩwe idja ei'i Maria, idja ei'i pawe tywypurã 

Maria, Kleofa breko, emi Maria Magdalena. 

26Jesu wechãmbu idja eipe ĩmbu dja kuere mudjãndygi dja prawo gatutygi djãwẽ, 

inama idja eipe: —Cho ei'i, dje djãwẽwa ĩngi dje memby. 

27Gobu emi inama dja kuere mudjãndygipe: —Dje djãwẽwa ĩngi dje ei'i. Gobu Jesu 

kuere mudjãndygi edji rama Mariape dja tapype. 

28Kowe wẽmbabu, Jesu kuama dja Apã inandy nonga djapowã, go djapopama. Go 

nonga, Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga wẽmbawã, Jesu inama go nonga: 

—Cho ywe, cho y tyku djue. 

29Gope ĩ etakrã birupe chipopurã lla ty iro buchã, gope bue pirymami chipopurã lla ty 

iro buchãpe, muchãma takua pytadji budjamami Jesu djurudji. 

30Jesu chipopurã lla ty iro buchã tykubu inama: —Cho djapopama cho Apã inawe 

nonga chope. Gobu tõ wama manoma emi. 
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31Go krey Pakua wẽ nondjemi, judio wywy wechã djuellã go wywy echewe wedja 

wyra wachapyredji bue djapollãndy kreybu, go bue djapollãndy kreybu rõ wẽwerã 

Pakua. Go buare pukama Pilatope go wywy kmakã kiowã, rudjywã emi wyra 

wachapyredjiware. 

32Oma tõ allãngi wywy, go Jesu djãwẽwa upipapyregi kmakã kioma mondo. 

33Ekõmbu Jesu djãwẽ wechãma Jesu manoma, go buare idja kmakã kiollã. 

34Go kmakã kiollã buare duwe etakrã tõ allãngi pychoma Jesu rukãdji pẽ bukupe, 

gobu pirã emi y wẽ roma bu. 

35Cho, Juã rõ kowe wechãregi pendjepe kiu gatuma. Cho rõ ka inallã, cho kua gatu 

cho inawe rõ ka inallã, pendje emi kua gatuwã. 

36Kowe bue’e wẽma Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Kiollãmbyrã idja 

ikã etakrã djepe. 

37Ina emi Apã Wachu djawu parapyrepe: Gogi wywy wechãwerã go pychopyregipe. 

38Gobu Jose, Arimatea tapy tãrã puagi, pukama Pilatope rudjywã Jesu echewe. Go rõ 

djemipe Jesu kuere mudjãma, krymballãdjiwa judio wywy ymachidjagidji. Pilato 

mema gogipe, gobu Jose oma, rama Jesu echewe. 

39Nikodemo emi, go rõ chãwãmbu ekõaregi Jesu endape, eruma emi tãrã bue teywu 

gatugi, mirra aloedji budjapyre. 

40Gobu Jose, Nikodemo upima Jesu echewe piypama mondo Jesu echewedji bue 

teywu gatu, tyru puku idju gatu purapamami godji, judio wywy djapoty nonga 

manowegidji. 

41Go Jesu upi endawe djãwẽ, gope ĩ puty gatu wywy, gope ĩ emi ita ikua wyko 

mimbyre, manowegi wywy gope pechellã wyche. 

42Gope pechemami Jesu echewe, go ita ikua rõ rypyllãdjiwa, wẽ ruwyma emi bue 

djapollãndy krey’y. 

Juã 20 

1Go bue djapollãndy krey krãpĩmbu, go domingo Maria Magdalena oma manowe 

endatype kuẽ upabechemi, chãwã wyche emi obu ape rupi, gobu wechãma ita 

pechepyre manowe pua peka roma ni. 

2Gobu kudjã myrõ roma djo Simõ Pedro endape, emi duwe Jesu bygatutygi endape, 

go rõ dja kuere mudjãndygi emi. Kudjã inama: —Jesu echewe ita djãwã puare rama 

mondo, ore kuallã maty rõ ĩ enda idja echewe. 

3Gobu Pedro emi duwe Jesu kuere mudjãndygi wẽ roma djo go manowe endatype. 

4Mirõ edji myrõ roma ra; go duwe Jesu kuere mudjãndygi myrõ takuã, nondje wẽ 

roma djo manowe endatype, dja kuere rupi Pedro wẽ roma bu. 
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5Gobu ita djãwãdjiwe maĩma manowe endatype, go wechãma gope tyru Jesu 

echewedjiware djuwãmbyregi. Idja ikẽllã ita djãwãpe. 

6Idja tãpĩ rupi ekõma Simõ Pedro ikẽ roma djo ita djãwãpe, manowe endatype, idja 

emi wechãma tyru Jesu echewedjiware djuwãmbyregi; 

7Pedro wechãma emi go tyru Jesu tõdjiware puwãmbyregi ĩllãma go tyru 

djuwãmbyregidji, puwã gatupyre mima duwe rekuaty. 

8Gobu duwe Jesu kuere mudjãndygi ita djãwãpe ikẽma emi. Go wẽmbywe nondje 

manowe endatype, go wechãmbu bue wywy gope, kua gatuma. 

9Go wẽ nondje kuallãwe Apã Wachu djawu parapyrepe inambyrema Jesudjiwa, idja 

puãwerã manowe byche puare. 

10Gobu mirõ Jesu kuere mudjãndygi djewyma emi idja tapype. 

11Maria Magdalena ita djãwã embe djãwẽ ĩ tokape, chinga ekõ manowe endaty 

embedji, go chinga ekõmbu maĩma ita djãwãdjiwe go manowe endatype. 

12Gobu wechãma mirõ Apã Wachu buepytygipe tyru idju gatu wapy ĩ Jesu manowe 

endawepe; etakrã ĩ Jesu tõ miwe rekuaty, duwe emi ĩ Jesu pychã miwe rekuaty. 

13Gobu Apã Wachu buepytygi pranduma kudjãpe: —Kudjã, bue rõ dje chingaty? 

Gobu kudjã inama mondo: —Duwe ache rama enda cho Rekoatygi echewe, ore kuallã 

maty rõ enda. 

14Go kudjã djawupabu, djerebu dja pyche rekuaty wechãma Jesu gope ĩ, go kudjã 

kuallã go rõ Jesu. 

15Gobu Jesu inama kudjãpe: —Kudjã, bue rõ dje chingaty? Awape rõ dje kuaraty rã? 

Maria tõ djawu reko kbe'e manowe wãrõandygidjiwa kura, go buare Maria inama: —

Ymagi, dje rawe mirõrã Jesu echewe, kiu gami chope maty rõ enda Jesu echewe cho 

owã eruwã. 

16Gobu Jesu inama: —Maria! Maria Jesupe maĩ gatubu, inama Hebreo djawupe: —

Raboni! (Go inambyty “kiuatygi”). 

17Gobu Jesu inama: —Cho eche pokoeme, cho ollã wyche cho Apã endape ywadji. 

Kowebu o ga mondo kiupawã cho pawe wywype, cho owãdjiwa ywadji cho Apã 

endape, go rõ emi pendje Apã. Go rõ cho Apã Wachu, pendje Apã Wachu emi. 

18Gobu Maria Magdalena oma kiupawã Jesu kuere mudjãndygi wywype, go idja 

wechãwedjiwa Jesupe, emi kiuma mondo Jesu inawe nonga idjape. 

19Go domingo krey etakrã chãwãmbu, Jesu kuere mudjãndygi wywy noã roma ĩ. Go 

tapy djãwã peche gatumami krymballãdjiwa judio ymachidja wywydji. Gobu Jesu wẽ 

roma bu dja kuere mudjãndygi wywy bychepe, gobu Jesu djawu gatu mema: —

Okryra gatu ga mi! 

20Dja inambabu, idja ipo emi idja rukã baycha romami. Gobu dja kuere mudjãndygi 

wywy ury gatuma wechãmbu dja Rekoatygipe. 
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21Gobu Jesu inama emi: —Cho okryra gatu mema pendjepe! Cho Apã buewe nonga 

chope, cho buewerã emi pendjepe. 

22Gobu pedjuma dja kuere mudjãndygi wywype, inama emi: —Cho mema Krei Gatu 

pendje djãwẽwarã: 

23Pendje kuwẽmbu pichape bue buchã djapowedjiwa, Apã Wachu emi kuwẽwerã 

pendjepe. Pendje kuwẽllãmbu, Apã Wachu emi kuwẽllãwerã pendjepe. 

24Toma rõ go etakrã mirõdjiwa Jesu kuere mudjãndygi go rõ pukapyre “tãrãdjiware 

opowe”, go ĩllã dja djãwẽwatygi wywydji go Jesu ekõ buare gogi wywy bychepe. 

25Gobu duwe Jesu kuere mudjãndygi wywy inama Tomape: —Ore wechãma nandje 

Rekoatygipe! Gobu Toma inama mondo: —Cho wechãllãmbu dja ipo beta pachopyre, 

emi cho pokollãmbu dja ipo beta endawe, cho pokollãmbu emi idja djukã 

pychopyrepe, cho kua gatullãwerã. 

26Chãtapa krey wachabu, Jesu kuere mudjãndygi wywy noãma emi tapy djãwãpe, 

gope Toma ĩma emi dja djãwẽwatygi wywydji. Go tapy djãwã peche gatupyre, gobu 

Jesu wẽ roma bu go wywy bychepe, dja djawu gatu mema: —Okryra gatu gami! 

27Gobu Jesu inama Tomape: —Maĩ gami cho ipo beta endawe pypy ga mondo dje ipo 

cho ipodji beta endawepe, pypy ga mondo emi dje ipo cho djukã berakua endawepe. 

Dje kua gatu djuellã endawe; kowebu kua gatu ga mondo! 

28Gobu Toma inama: —Dje rõ cho Rekoatygi, cho Apã Wachu emi! 

29Gobu Jesu inama idjape: —Toma, dje kua gatuma chope wechã buaredjiwa. Ury 

gatuwerã chope kua gatugi chope wechãllãwedjiwa. 

30Jesu bue tãrã djapoma wechãllãmbytygi dja kuere mudjãndygi chã ruwa, go duwe 

wechãllãndydjiwa parallãmbyre kowe Apã Wachu djawupe. 

31Kowe rõ mimbyre pendje kua gatuwã Jesu rõ Mesia, go rõ Apã Wachu tey dja 

prawowe, pendje kua gatubu idjape pendje gorãwẽ ywadji llambarã Apã Wachu 

djãwẽ. 

Juã 21 

1Go kowe bue wywy krãpĩmbabu, Jesu wẽ roma bu dja kuere mudjãndygi wywy chã 

ruwa Tiberia pua ypa embedji. Kowe nonga wẽma: 

2Gope edji wywy ĩ, go rõ Simõ Pedro, Tomas go rõ tãrãdjiware, Natanael go rõ chupa 

Kana puaty Galilea pua, Santiago emi Juã go rõ Sebedeo tey’y, duwe mirõ go Jesu 

kuere mudjãndygi emi. 

3Gobu Simõ Pedro dja djãwẽwatype inama: —Cho owerã pira nuewã. Gobu gogi 

wywy inama emi: —Ore owerã emi dje rupi. Edji wywy djopi roma djo wyrakarape; 

go chãwãmbu pira nuebeche. 

4Go kuẽmpadjebu, Jesu ypa embedji wẽmbu, dja kuere mudjãndygi kuallã awa rõ go. 
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5Gobu Jesu pranduma: —Cho bygatutygi, pendje pira nuellã ko? Gobu gogi wywy 

inama: —Ore nuebeche. 

6Jesu inama gogi wywype: —Wyrakara llu rekuaty ity mondo pira matãndy pira 

nuewã. Gobu ityma mondo pira matãndy, pira tãrã buchãdjiwa puy djuka roma reko 

pira matãndy matã rekobu. 

7Gobu Jesu kuere mudjãndygi go bygatupytygi inama Pedrope: —Guei Jesu, nandje 

Rekoatygi! Simõ Pedro wendubu go rõ Jesu, idja tyru pypyma mondo idja echechedji 

ĩ buare, gobu ype wa roma djo. 

8Duwe dja kuere mudjãndygi wywy pira matãndygi embeche eru wyrakarape ypa 

embedji, ĩ buare rypy prowi ypa embedji. 

9Wyrakara puare edjypabu wechãma tata mendypyre ypa embedji, etakrã pira 

kaĩmbyre tata llabuwa, wikytã emi. 

10Gobu Jesu inama gogi wywype: —Eru gami duwe pira krewa pendje nuewe. 

11Simõ Pedro djopi roma emi wyrakarape pira matãndygi eruwã tokape, go pira 

matãndype pira wachu tãrã: etakrã ipo brewipychã (153) roma ĩ, pira tãrã buchã djepe 

ochollã pira matãndy. 

12Jesu inama gogi wywype: —Krey wẽma ekõ gami bue uwã. Dja kuere mudjãndygi 

prandullã idjape awa rõ go, kua gatudjiwa go rõ Rekoatygi. 

13Gobu Jesu wikytã emi pira kawãma, go wywype mema emi. 

14Jesu rõ brewipychã wẽma dja kuere mudjãndygi chã ruwa manowedjiware wẽmbu. 

15Go bakupyre upabu, Jesu pranduma Simõ Pedrope: —Simõ, Jona ray, djeba chope 

prawo gatuwe kowe wywygidji? Gobu Pedro inama: —Go nonga, cho Rekoatygi, dje 

rõ kua gatu cho prawo gatu djepe. Jesu inama idjape: —Kuwẽ ga reko cho kuere 

mudjãndygi wywype go wywy rõ wachupurã nonga! 

16Gobu Jesu pranduma mondo emi idjape: —Simõ, Jona ray, djeba chope prawo 

gatu? Pedro inama Jesupe: —Go nonga, cho Rekoatygi, dje kua gatu cho prawo djepe. 

Jesu ina wyche idjape: —Chope prawobu, kuwẽ ga reko cho kuere mudjãndygi 

wywype, go wywy rõ wachupurã nonga! 

17Gobu Jesu brewipychãma pranduma wyche reko idjape: —Simõ, Jona ray, djeba 

chope prawo gatueche? Gobu Pedro uryllã roma ĩ, idjape brewipychã prandu reko 

buare Jesupeba prawo. Gobu inama Jesupe: —Cho Rekoatygi, dje rõ kua gatu bue 

wywy. Dje rõ kua gatu emi cho prawo djepe. Jesu inama idjape: —Kuwẽ ga reko cho 

wachupurã wywype. 

18Dje kbuchuware, dje tyru pypywe dje wata djue rekuaty dje owe. Cho ka inallã 

djepe, dje chuebu dje djywa pouwerã, duwe dje tyru pypywã, djepe rawerã emi dje o 

djuellã rekuaty. 
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19Kowe nonga ina Jesu, kuawã manonga rõ Pedro manowerã, go nonga emi ache 

wywy kua gatu rekowã Apã Wachupe. Jesu djawu krãpĩmbu inama Pedrope: —Cho 

rupi ga ekõ. 

20Pedro dja pyche rekuaty maĩmbu wechãma Jesu bygatupytygi o endawe emi gogi 

wywy kuere rupi. Go rõ Jesu djãwẽ wapy endawe pakuadjiwa bakupyre uware, go rõ 

Jesupe pranduare emi: “Ore Rekoatygi, awa rõ go duwe ipope djepe mewãngi?” 

21Pedro wechãmbu Jesu bygatupytygipe, pranduma Jesupe: —Cho Rekoatygi, bue rõ 

dje bygatupytygidji wẽwerã? 

22Gobu Jesu inama Pedrope: —Cho membu idjape ekõ bukuwã ywadjiware cho 

ekõmbu emi, buerã dje kua cherã? Dje ga, ekõ mondo cho kuere rupi. 

23Go kowe djawu wendubu Jesu kuere mudjãndygi wywy ina idja djãwãpe go Jesu 

bygatupytygi manollãwerã. Jesu inallã Pedrope dja bygatupytygi manollãwerã. Go 

nonga Jesu inawe: “Cho membu idjape ekõ bukuwã ywadjiware cho ekõmbu emi, 

buerã dje kua cherã?” 

24Go Jesu kuere mudjãndygi go bygatupytygi rõ kowe djawu inambare, dja parawe 

emi. Nandje kua gatuma kowe wywy rõ ka inallã. 

25Tãrã buchã ĩ wyche duwe bue wywy Jesu djapopawe kowe parapyrepe ĩllã. 

Parapabu bue wywydjiwa, cho kua gatu ĩllãwerã kowe ywy llabu go parapyre wywy 

endarã. Go. 
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Apostol djapowe 

Apostol djapowe 1 

1Cho bygatutygi Teofilo kowe djawu parapyre dje puarã. Cho djawu parapyare 

parama djepe dje kuawã Jesu bue wywy djapopawedjiwa emi bue dja kiupawe wywy  

2go kreybu Apã Wachu Jesupe upiwe ywadji. Obechemi Krei Gatu rupi membyre 

Djawu Gatu dja buepyregi wywype go idja prawopywepe. 

3Go rõ manowe, go manowe puare puãma emi gobu Jesu wẽ roma bu gogi wywy chã 

ruwa kua gatuwã dja puãwedjiwa. Gorãwẽ chengypychã tapa (40) krey tãrãmbu idja 

kuere mudjãndygi wywy wechãma idjape, go kiu roma reko emi Apã Wachu Chidja 

Llambatydjiwa. 

4Gogi wywy edji ĩmbabu, Jesu inama mondo ollãwã duwe rekuaty, Jerusalẽmpe 

warõwã idja djawu mewe nonga, inama emi: “Warõ rẽmi Apã Wachu djawu membyre 

idja bue gatu pendjepe mewerã, cho djawuwe pendjepe. 

5Juã Bautita rõ ype tõ pypywe buare ache wywype, rypybechema Apã Wachu buewã 

pendje llabu Krei Gatupe.” 

6Go puare noãmbawegi wywy pranduma Jesupe: —Ore Rekoatygi, dje miwerã ko 

kowe kreybu Irael ymachidjarã?  

7Jesu djawuma mondo: —Pendjepe rõ mellã kuawã mawe nonga krey rõ wẽwerã, Apã 

Wachu etakrãeche rõ kua gatu mawe nongabu djapowerã. 

8Kowe rõ pendjepe kuawã, Krei Gatu ekõmbu pendje llabu, pendje rekowerã chidja; 

pendje kiuwerã chodjiwa Jerusalẽmpe emi Judea chupa wywy rupi emi Samariape, go 

nonga emi tapy tãra budjakrã puagi wywy rupi ywy krãpĩpe emi. 

9Kowe djawupabu, gogi wywy chã ruwa Jesupe upi roma ra ywadji; bakyrei idjape 

peche roma mondo gogi wywy wechãmbeche roma djo. 

10Ywadji maĩ rekobu, go rupiwe wẽ roma bu mirõ kbe'e tyru idju gatu gogi wywy 

djãwẽ. 

11Gobu mirõ kbe'e djawuma mondo: —Kbe’e Galilea pua, Buerã pendje ywadji maĩ 

cherã? Go Jesu pendje djãwẽ ĩwegi, go ywadji upi roma ra, ekõwerã wyche dja owe 

nonga pendje wechãwe nonga emi. 

12Gobu gogi wywy djewyma emi Jerusalẽmpe ka kuãmbuku Oliwo puare emi wata 

roma djo etakrã rypy prowi, judio parapyrepe ina buare etakrã judio watabu bue 

djapollãndy kreybu, wata tãrãllãwã. 

13Go wẽmbu, tapy ywadji djopima go dja ĩ endawepe, go rõ Pedro, Juã, Santiago, 

Andre, Felipe, Toma, Bartolome, Mateo, Santiago Alfeo ray; Simõ go rõ Selote, emi 

Juda go rõ Santiago ray. 
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14Gogi wywy pichadji noãmba roma gorãwẽ puka rekowã Apã Wachupe, kudjã wywy 

noã reko emi edji wywy, kudjã wywy bychepe ĩ emi Maria Jesu ei'i, ĩ emi dja pawe 

wywy. 

15Etakrã kreybu Pedro puãma djawuwã Apã Wachu kuere mudjãndygi noãmbawe 

wywype; go wywy rõ ache tãrã prowi etakrã mirõ tapa (120) noãmbyre. Gobu Pedro 

inama: 

16—Cho pawe wywy, go Parapyre inandy nonga wewã, Krei Gatu djawuwe Dawi 

rupi go Judadji, go rõ Jesupe meare duwegi ipope Jesupe djukawã. 

17Go Juda rõ nandjedjiware; go rõ bue bita rekowe nandjedji emi. 

18Juda dja djapo buchãwedjiwa buta membu idjape oma djõ kuarawã dja llaporã ywy. 

Gope, wama ywype dja tõ owopa roma; idja kra wywy tokape wẽmba roma djo. 

19Ache wywy Jerusalẽ puatygi kuapa roma, go buare go djõpe bykuama “Aseldama”, 

go inambyty judio djawupe “djõ wachu pirã endawe.” 

20Go nonga kowebu wẽma parapyre Salmope inawe nonga Judadji: Go dja tapy 

kueyty wachuwerã! Go tapype ache ekõllãwerã! Emi duwe Salmope ina: Go duwe 

bue bita rekowerã dja endawepe! 

21Go buare duwegi ĩwerã Juda endawepe, etakrã kbe'e nandjedji ĩwegi Jesu ekõware 

gorãwẽ kreybu nandje bychepe, 

22Juã y tõ pypyware Jesupe, go Jesupe rapewe ywadji. Idja rõ nandje djãwẽwarã kiu 

rekowã nandjedji Jesu manowe puare puãwedjiwa. 

23Gobu mima mirõ kbe'epe, go rõ Jose Barsaba pukapyty emi Justo; duwegi rõ Matia. 

24Gobu pukama Apã Wachupe kowe nonga: —Apã Wachu dje rõ kua gatu ache djã 

wywy, djapo gami ore wechãwã awa rõ kowe mirõ kbe'e byche pua dje prawowegi, 

25dje djawu kiuwã, go rõ Jesu apostolwerã Juda Ikariote endawepe, go Juda wedjama 

dja bue djapotygi oma emi dja endarãpe, tata wachupe, bue buchã djapowedjiwa. 

26Gobu parama go kbe'e mirõngi bykuapyre, mima matãwã, gobu Matia bykuapyre 

wẽma. Go rupiwe Matia ĩma duwe Jesu apostol wywydji. 

Apostol djapowe 2 

1Pentekotedjiwa ury wachu djapowã krey wẽmbu, Jesu kuere mudjãndygi noã romami 

edji wywy. 

2Gogi wywy noã rekobu wenduma bue pãmbu wachu nonga ywadji edjybu, wytu 

chidja pãmbu wachu nonga, tapy djãwãpe pedjupa roma mondo. 

3Gobu meĩ reko tata endy nonga ĩmba roma gogi wywy llabu. 

4Go pua noãmbyregi wywy Krei Gatudji embe romami, duwe djawupe djawu reko, 

Krei Gatu membyre nonga dja djawuwã. 
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5Go kreybu ĩma Jerusalẽmpe tãrã judio Apã Wachu inandy nonga djapotygi, 

rypydjiwa puaty ekõmbawegi wywy. 

6Gogi wywy wendubu bue pãmbu wachu noã wachuma tapy djãwẽ, wechãmbu go 

nonga, kuallã roma bue rõ inawerã, gogi wywy wenduware dja djawueche rupi Jesu 

kuere mudjãndygi wywy djawubu. 

7Ache wywy ury gatupa roma, chã opo roma emi, idja djawueche wendubu, edji 

djawu roma reko: —Kowe djawu wywygi ko Galilea pua wywy mirõrã? 8Manonga 

ko nandje wendu cherã nandje djawueche rupi? 

9Kowepe ache tãrã ĩngi duwe ekõandy pua wywy, nandje rõ Partia puaty, duwegi 

Media puaty, Elan puaty, emi duwe Mesopotamia puaty emi Judea puaty, emi 

Kapadocia puaty, duwe Ponto puaty, duwe emi Asia rekuatywa emi, 

10ĩ emi Frigia puaty, emi Panfilia puaty, Egipto puaty, emi chupa Libia pua rypy 

buchãngi dja djãwẽwã emi Sirene puaty, duwe ĩ emi Roma puaregi wywy ekõawegi 

kowepe, 

11go wywy byche pua judioeche, duwegi wywy rõ judiollãngi djepe wendu gatu emi 

Moise parapyredjiwa, duwe ekõma emi Kreta ka kytã puare, chupa Arabia puare emi. 

Nandje wenduma, nandje djawueche wywy rupi, Apã Wachu bue kbeigatueche 

djapowedjiwa Jesu rupi! 

12Ache wywy chã opo roma ni. Pichadji roma djawu reko: —Bue rõ kowe? 

13Duwegi djudja rekobu inama: —Ytata chã watawe mekã! 

14Gobu Pedro puãma ni etakrã etakrã (11) Jesu apostol wywydji, djawu chidja roma 

mondo ina: —Judio wywy cho irondy, Jerusalẽ puatygi emi, wendu gatu ga mondo 

cho inawerãngi. 

15Kowe wywy rõ chã watallã, pendje ka kuawe nonga. Kowebu rõ tõwachu kreywata 

wachu wyche. 

16Kowe wẽmbyregi rõ Profeta Joel inawe nonga Apã Wachu djapowerãdjiwa. Apã 

Wachu ina profeta Joel rupi: 

17Krey krãpĩ ruwybu cho Kreidji cho embewerã ache wywype. Pendje ray kbe'e emi 

kudjã wywy djawuwerã go bue wywy ekõwerãdjiwa. Kbuchuwe wywype emi cho 

djawuwerã ikẽ pou nonga rupi, chuepurã wywy ikẽmbu pouwerã emi. 

18Cho buetygi wywy kbe'e emi kudjã llabu cho kawowerã cho Krei'i go kreybu, 

djawuwerã profeta kiuwe nonga. 

19Ywadji bue gatu wechãllãndy wechãwerã, go ache wywy chã opopawerã. Ywype 

emi wechãwerã cho chidja gatudjiwa, ĩwerã pirã, tata wachu, tachĩ wachu emi. 

20Krey bype gatu chãwãwerã, djachy pirã nongawerã, kowe bue wywy ekõwerã go 

krey Nandje Rekoatygi ekõ nondjemi, dja chidjaeche rupi wẽmbu puy wachu djonowã 

ywy puagipe. 
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21Ache wywy Nandje Rekoatygipe kua gatugi, gogipe rõ Nandje Rekoatygi 

kuwẽwerã. 

22Gobu Pedro ina wyche: Kowe djawu wendu gatu gami, Irael pua wywy: Pendje 

wywy kua gatu, Apã Wachu rõ buewe Jesu Nasarenope, idjape meare emi chidja gatu, 

go pendje bychepe djapo endawe bue wechãllãndy ache wywy kuawã Jesu rõ Apã 

Wachu prawowegi. 

23Nondjechemawe Apã Wachu kua rekoty mewã Jesupe reko buchãwã. Pendje rõ 

Jesupe pychyare meare emi go bue buchã djapotygi wywy ipope idjape djukawã wyra 

wachapyredji. 

24Pendje djapowe djepe go nonga, go manowe byche puare Jesupe Apã Wachu puã 

roma mondo, go manowegi bychepe Jesu ĩmbechema. 

25Ymachidja Dawi my, ina endawe Jesudjiwa: “Cho wechãndy Apã Wachupe cho chã 

ruwa; Cho llu rekuaty ĩndy, cho kydjebechewerã. 

26Go buare cho ury gatu. Go buare emi ury gatupe cho preaty, Go buare cho ĩ gatu: 

gorãwẽ Apã Wachupe cho warõ rekowerã. 

27Dje rõ chope wedjallãwerã mano endatype, go cho manombu dje wedjallãwerã go 

dje mudjãndygi dje prawoechegi echewe achopawã. 

28Chope dje kiuma go ape ywadji owã, gope nandje gorãwẽ ĩwerã. Dje chã ruwa cho 

ury gatuwerã. Kowepe krãpĩma Dawi djawu. 

29Cho pawe wywy, wendu gami go cho inawerãngi: Go ymachidja Dawi my rõ 

manowe ywy ikuape pechepyre, ko wyche ĩ dja kuarewe nandje djãwẽ. Go buare 

nandje kuama Dawi djawuma duwedjiwa. 

30Go Dawi my rõ profeta buare emi, idja kua gatu Apã Wachu inawe idjape djawu 

membyre rupi idja irondydjiware ĩwerã ymachidjarã. 

31Go buare, Dawi kuama Mesia manombu puãwerã emi, go buare idja djawu endawe: 

Dje rõ chope wedjallãwerã mano endatype, go cho manombu dje wedjallãwerã go dje 

mudjãndygi dje prawoechegi echewe achopawã. 

32Ore wechãma Apã Wachu rõ kowe Jesupe puãwe manowe byche puare. 

33Go ywadji rapyre wapywã emi Apã Wachu llu rekuaty. Apã Wachu mewe Jesupe 

dja Krei Gatu, kowebu Jesu ore llabu kawoma go Krei Gatu. Kowegipe rõ kowebu 

pendje wywy wechãndygi emi wenduatygi. 

34Jesu rõ ywadji djopiwegi, Dawi rõ djopillãwe ywadji; idja rõ inare Jesudjiwa: Apã 

Wachu ina cho Rekoatype: Cho llu rekuaty wapy ga mi, 

35dje byllãndygi wywype cho miwerã dje ipo ywydji. 

36Gobu Pedro ina wyche: Irael pua wywy, kua gatu ga mondo ka bewãllãpe, kowe 

Jesupe rõ pendje djukawe wyra wachãpyredji, Apã Wachu mima idjape ymachidja 

wachugirã, go rõ Mesia, Apã Wachu prawowegi. 
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37Ache wywy gope noãmbyregi kowe djawu wendubu, o achy buchã roma, pranduma 

mondo Pedrope emi duwe Jesu Apostol wywype: —Ore pawe wywy, Bue rõ ore 

djapowerã? 

38Pedro djawuma mondo: —Wedjapa ga mondo pendje bue buchã djapopawe, djewy 

ga bu Apã Wachu rekuaty, tõ y pypy ga mondo Jesukrito bykuapyrepe emi, go nonga 

Apã Wachu kuwẽwerã pendjepe, emi mewerã idja Krei Gatu pendje puarã. 

39Krei Gatu, rõ pendje wywy llãporã, pendje ray wywy llaporã emi, duwe ache rypy 

pua ekõngi llaporã emi; Krei Gatu rõ Apã Wachu pukapapyregi puarã. 

40Pedro djawu gatu wyche reko, duwe djawudji inama emi: —Ache bue buchã 

djapoty djãwẽ ĩeme, djapoeme gogi wywy djapoty nonga. 

41Go kreype, Pedro djawu wendubu y tõ pypypapyre romami, gogi wywy rõ 

brewipychã wachu (3.000) ache tãrã, go kowebu Jesu kuere mudjãndygima. 

42Gogi wywy rõ wendu gatu Jesu Apostol wywy kiuwe, emi Jesu kuere mudjãndygi 

wywydji ury gatupe noã reko, u rekowã edji, kua rekowã Jesu pirãdji, emi edji puka 

rekowã Apã Wachupe. 

43Ache wywy chã opo roma wechãmbu Jesu Apostol wywy djapo rekobu bue 

wechãllãndy emi bue gatu wywy, ache wywy kua gatuwã Apã Wachu ĩ apostol wywy 

djãwẽ  

44Jesu kuere mudjãndygi wywy edji ekõ gatu, dja llapo wywy edji me gatu reko. 

45Memba roma mondo dja ywy butadji, ywydjiware buta mema mondo bue rekollãngi 

wywype Apã Wachu mudjãndygi bychepe. 

46Gorãwẽ noã reko kreybu wywy prellãmbatype etakrã djawupe, emi tapy wywype 

wikytã me reko, gogi wywy bue upyrã edji reko emi, edji wywy ury gatupe roma ĩ 

praru gatuechepe emi. 

47Edji wywy pre reko Apã Wachupe, go ache wywy bygatu reko gogi wywydji. Go 

krey wywype Apã Wachu tãrãpe pukama idja wywype kuwẽwã. 

Apostol djapowe 3 

1Duwe kreybu, Pedro emi Juã oma prellãmbatype Apã Wachupe pukawa krey 

wychobu. 

2Prellãmbaty embedji ĩ kbe'e watallã opowegi, gorãwẽ kreybu duwegi rama idjape 

tapy pecheaty pukapyty “Kbeigatu” djãwẽwã, gope buta puka rekoty ache wywype 

prellambaty djãwãpe ikẽwangi. 

3Watallãngi, Pedro emi Juãmpe wechãmbu ikẽ ruwybu prellãmbaty djãwãpe, buta 

pukama mondo. 

4Gobu Pedro, Juã emi maĩ gatu roma reko idjape, Pedro inama: —Watallãngi, meĩ 

gami oredji. 
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5Go kbe'e maĩ gatuma buta mewerã kura. 

6Gobu Pedro inama: —Cho buta rekollã, ita biribuchãngi cho rekollã emi, cho bue 

rekogi rõ cho mewerã djepe, Jesu Nasare bykuapyrepe puã emi wata ga mondo! 

7Djawu krãpĩmbu, Pedro kawãma mondo watallãngi djywa llu rekuatywagi puãma 

mondo idjape, go rupiwe kbe'e pychã emi kmakã chidja gatuma, 

8watallãwegi opo, puã roma bu emi wata roma, gobu idja ikẽ roma djo prellãmbaty 

djãwãpe Pedro emi Juãdji, idja kmakã gatuware wata emi opo roma reko, Apã 

Wachupe ury gatu mema pre’ema emi idja chã ruwa. 

9Ache wywy wechãmbu watallãwegipe watabu emi prebu Apã Wachupe, 

10chã opopa roma paropa roma emi bue wechãredjiwa, kua buare go rõ kbe'e 

watallãwegi buta pukatygi prellãmbatype, tapy pecheatygi pukapyty “Kbeigatu” 

djãwẽwã. 

11Go kbe'e watallã kuwẽmbyregi wedjallã roma Pedro emi Juãmpe, ache wywy dja 

kuere rupi myrõ roma ra prellambaty embepe enda wataty rupi, bykuapyre “Salomõ.” 

Ache wywy chã opopa roma ni. 

12Gobu Pedro wechãmbu ache wywype, inama: —Irael pua wywy, Buerã pendje chã 

opo cherã? Pendje kua mirorã ore chidja rupi emi ore djapo gatu buare Apã Wachu 

djawu ore kuwẽ kura go kbe'epe? 

13Apã Wachu rõ Abraã Apã Wachu, Isaak Apã Wachu, emi Jakob Apã Wachu Jesupe 

chidja gatu mema, gogipe rõ pendje Roma pua ipope meare, Pilato chã ruwa pendje 

djawu buchãma, go Pilato pui ruwy djepe reko. 

14Pendje puka rawe idjape puiwã, idja rõ kbe'e praru gatu bue buchã djapollãndygi 

emi, pendje pukama Pilatope puiwã mondo kbe'e bue buchã djapotygipe. 

15Go nonga pendje djukama go meandy ywadji gorãwẽ ekõawã. Kowegipe Apã 

Wachu puãmami manowe puare, ore rõ idjape wechãregi. 

16Ore kua gatuware Jesu chidja, kowe kbe'e, pendje wechãngi pendje kuagi emi, idja 

eche chidjama Jesu bykuapyre rupi. Kua gatuware Jesudji go kbe'e watallãngipe 

kuwẽma mondo pendje wywy chã ruwa. 

17Cho kuama, cho pawe wywy, pendje wywy emi pendje ymachidjagi djukare Jesupe, 

pendje kuallã buare Jesu rõ Apã Wachu prawowegi. 

18Kowe wywy wẽma Apã Wachu inawe nonga profeta wywy kiuwegi rupi, go Mesia 

mano endarã. 

19Go buare kowebu, wedjapa ga mondo pendje bue buchã djapopawe, djewy ga bu 

Apã Wachu rekuaty, pendje djã buchã matambawã, pendje ĩ gatuwã emi. 

20Go nonga pendje ekõ gatuwerã, djueillãpe Apã Wachu chã ruwa. Go nonga emi Apã 

Wachu buewerã Jesukritope, godjiwa profeta wywy djypywaregi kiuwe. 
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21Kowebu Jesukrito ywadji endarã Apã Wachu bue mi gatupapewe, inawe nonga 

nondjeware profeta wywy Apã Wachu prawopyregi rupi. 

22Moise djawu endawe ache djypywaregipe: Apã Wachu miwerã pendje bychepe 

profeta cho nonga. Djapo ga mondo bue idja inambu. 

23Go ache wendullãngi go profeta djawu, djapipyrã go chupa puare. 

24Samuel ekõma ywy llabu, gobu duwe profeta wywy emi ekõma ywy llabu, djawu 

endawe kowe wẽmbapyredjiwa. 

25Pendje rõ profeta my wywy irondygi. Pendje puarã rõ Apã Wachu djawu membyre 

profeta wywy rupi, ache nondjewaregipe puarã emi. Abraãmpe inawe: —Dje 

irondydjiware puãwerã go kuwẽmbawã ache wywy ywy llabuwape. 

26Apã Wachu dja raype manowe puare puãma, pendje endape rẽ buepyre, pendjepe 

kuwẽwã, pendje wedjawã pendje bue buchã wywy djapopawe, bue gatu djapowã. 

Apostol djapowe 4 

1Pedro emi Juã djawu wyche reko ache wywype, pa'i wywy ekõma bu, emi saduseo 

wywy, prellambaty warõãndygi ymachidjagi emi. 

2Gogi wywy prandjã roma Pedro emi Juãdji ache wywype kiuware, Jesu manowe wẽ 

buaredjiwa kiu reko buare. 

3Pychyma mondo, tapy djãwãllãpe pypyma mi krey wychoma buare, krey kuẽmbu 

buarã. 

4Ache tãrã ĩwegi gope kua gatu roma Jesupe Jesu apostol wywy djawu wendupare, go 

kbe'e tãrã kua gatuaregi rõ ipo wachu (5.000) rupi. 

5Duwe kreybu noã reko Jerusalẽmpe, go chupa pua ymachidja wywy, chuepurã 

wywy, Moise parawe kiuatygi wywy emi. 

6Gope ĩ emi pa'i ymachidja wachugi Ana, emi Kaifa, emi Juã, emi Alejandro, ĩ emi 

gope pa'i irondy wywy. 

7Puka roma mondo Pedro emi Juãmpe, miwã ymachidjagi wywy chã ruwa, gobu 

pranduma mondo: —Awa rõ inare pendjepe, pendje kiuwã ache wywype, awa 

bykuapyrepe emi awa chidja rupi rõ pendje djapo kowe nonga bue wechãllãndy?  

8Pedro Krei Gatudji embepyre, ymachidjagi wywype inama mondo: —Ymachidjagi 

wywy emi chuepurãngi wywy, 

9pendje rõ orepe prandu, bue gatu djapowedjiwa, manonga kbe'e achywegipe 

kuwẽware. 

10Cho kiuwerã pendje chã ruwa, emi Irael puatygi wywy chã ruwa, kowe kbe'e puãngi 

pendje chã ruwa, go rõ kuwẽmbyre Jesukrito Nasare pua bykuapyrepe, idjape pendje 

upiwe djukawã wyra wachapyredji. Gogipe Apã Wachu manowe puare puãma 

mondo. 
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11Guei kowe Jesu rõ go ita nonga, pendje rõ go tapy djapoatygi itape djapiwegi 

nonga, kowebu go ita djapipyregi llabuma tapy djonomami. 

12Jesu etakrãeche rõ ache wywy kuwẽandygi, ĩllã duwe bykuapyre ache wywy 

bychepe kowe ywy llabu ache wywype kuwẽwã. 

13Ymachidjagi wywy wechãmbu Pedro emi Juã djawubu chidja gatupe chã opo roma, 

gogi wywy wechã buare emi go kbe'e mirõngi rõ parapyredji tõ gatullãngi, bue kua 

gatullãngi emi, gogi wywy kuama emi go mirõngi rõ Jesu kuere mudjãregi. 

14Ymachidjagi wywy wechãmbu gope kbe'e watallãngi kuwẽmbyregi ĩma Pedro emi 

Juã djãwẽ, djawullãechema. 

15Gobu ymachidjagi wywy pukama mondo tokape nuewã Pedro emi Juãmpe 

noãmbyre byche puare, edji djawu rekowã, 

16inama: —Buerõ nandje djaporã kowe mirõ kbe'edji? Ache wywy Jerusalẽ puagi 

wywy kuapama kowe mirõ kbe'e djapoware bue wechãllãndy, go buare nandje chidja 

rekollã inawã go kbe'e mirõngi watallãngipe kuwẽllãwe. 

17Kowebu duwegi wywy kuallãwã kowe bue wechãllãndydjiwa, nandje djakawerã go 

kbe'e mirõngipe kiullãwã Jesu bykuapyredji ache wywype. 

18Gobu pukama mondo mirõ kbe'epe, gogipe inama kiullãechewã Jesu bykuapyredji 

ache wywype. 

19Gobu Pedro emi Juã djawuma mondo: —Orepe djawu gami, kbeigatu ko Apã 

Wachu chã ruwa pendje djawu ore djapowã, Apã Wachu djawu ko ore djapowã? 

20Ore djawu ruwiallãwerã ore wechãwegi emi ore wenduwegi! 

21Gobu gogi wywy djawu buchãma reko Pedro emi Juãmpe: —Pendje Jesu 

bykuapyrepe djawubu, ore pendjepe rawerã tapy djawallãpe! Gobu puima mondo, 

rekollãware mi buchãwã, ache wywy ury gatu buare Apã Wachudji go mirõngi 

djapowedjiwa: 

22go kbe'edji djapopyre bue gatu wechãllãndy rõ ruy tãrã chengypychã tapa wachama, 

go kbe'e watallãwe dja opodjiwe. 

23Pedro emi Juãmpe puibu oma dja irondy djãwẽ kiuma mondo buerõ inawe pa'i 

ymachidjagi wywy emi chuepurãngi wywy go mirõngipe. 

24Djawu wendupabu edji wywy Apã Wachupe pukama inama: —Ore Rekoaty Apã 

Wachu, dje rõ ywa djapoare ywy emi, y wachu emi, y wachu pua bue wywy ĩngi emi. 

25Dje inawe Krei Gatu rupi ymachidja Dawi my djuru rupi: —Buerã prandjã cherã 

ache wywy judiollãngi? Buerã ka djawu cherã tapy tãrã puagi wywy? 

26Ymachidjagi wywy ywy llabuwa pichadji djawu reko byllãwã Apã Wachupe emi 

dja buewe Mesiape. 



239 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

27Go nonga wẽ endawe, kowe tapy tãrã pua Ymachidja Erode emi Ponsio Pilato edji 

ĩma, emi go Roma puagi, emi Irael pua wywy edji wywy ĩmba roma byllãwã dje 

buewe Jesudji, go rõ Mesia dje prawowe. 

28Gogi wywy djapomami nondjechemawe dje kuaty, dje inare emi go nonga 

wẽmbawãdjiwa. 

29Kowebu, ore Rekoatygi, maĩ gami, oredji byllã roma reko. Ore kuwẽ gami krymba 

gatupe ore kiuwã dje djawu ache wywy chã ruwa. Ore rõ dje buepyty prarugi. 

30Dje djawu ore kiu rekobu, dje chidja rupi eche achygi wywype kuwẽ gami, emi bue 

wechãllãmbyty emi ywadjiwa bue gatu wechãmbyrã, Jesu rupi, dje buepyre 

kbeigatugi bykuapyrepe. 

31Puka krãpĩmbabu, go noã endatype ywy kuera roma, gogi wywy embe roma mi Krei 

Gatudji, gobu kiuma reko Apã Wachu djawu ache wywype krymbaechepe. 

32Ache tãrã buchã kowebu mudjãma Jesu kuere rupi, edji enonga roma ĩmba. Gogi 

wywy bue rekopa edji, inallã “kowe cho llapo,” “ãwe dje llapo.” 

33Apostol wywy chidja gatupe kiu reko Jesu puãwedjiwa. Ache wywy kua gatu Apã 

Wachu kuwẽ gatu reko apostol wywype, 

34ĩllã go bychepe bue rekollãngi, duwe rekogi tapy emi ywy mema mondo butadji, 

35gobu eruma buta Jesu apostol wywype, edji me gatu roma reko picha bue 

rekollãngipe. 

36Nandje wechãrã, ĩwe etakrã lewitadjiwa idja bykuapyre Jose, dja opo endawe 

Chiprepe, apostol wywy mima dja bykuarã Bernabe, go rõ inambyty “Duwepe chidja 

gatu meandy.” 

37Go kbe'e Bernabe reko dja ywy, idja mema mondo butadji emi, Jesu apostol 

wywype membama mondo buta tãrã dja ywydjiware. 

Apostol djapowe 5 

1Go kbe'e bykuapyre Anania dja breko Safiradji emi, mema butadji dja ywy duwepe. 

2Butadjiware Anania matãma dja llaporã, dja breko rõ kua emi godji. Dja buta 

membama kura Jesu apostol wywy ipope. 

3Gobu Pedro inama Ananiape: —Buerã Andjãwẽ embe cherã dje djãwãpe dje ka 

inawã Krei Gatupe? Dje rõ djemima buta prowi dje ywydjiware buta membyregi, 

gobu dje inama orepe buta dje membama. 

4Kowe ywy rõ dje llapowe, go ywydjiware buta membyregi rõ dje llapo emi. Buerõ 

dje djapo cherã go nonga? Go nonga djapobu, ache wywype dje ka inallãwe, Apã 

Wachupe rõ dje ka inawe. 

5Gobu Anania dja djapowedji wendupabu, wama emi manoma. Go pua wywy ĩwegi 

krymballã wachupe roma ni. 
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6Gobu kbuchuwe go puaregi wywy ekõma, echewe tyrupe djuwyma, gobu rama dja 

kuarewe endarãpe, gope pechemami. 

7Go Anania manowegi brewipychã kreywata wachu wachabu, ikẽma djo dja breko, 

idja rõ kuallã bue rõ ẽkowe gope. 

8Gobu Pedro pranduma idjape: —Kiu gami chope, pendje membama ko pendje ywy 

kowe buta tãrãdji? Gobu kudjã inama: —Go nonga, kowe buta tãrãdji ore mema. 

9Gobu Pedro inama idjape: Buerã go nonga pendje djapo cherã, pendje ka inawã Apã 

Wachu Kreipe? Ãwe toka pua wywy ekõngi go rõ dje ime pechearegi. Kowebu djepe 

emi rawerã kuarewe endarãpe djepe pechewã. 

10Go rupiwe Safira wama Pedro kmakã apodji: Go kbuchuwe wywy ikẽmbu djuma 

idjape manowe, gobu dja echewe rama, pechema dja ime my kuarewe djãwẽ. 

11Go pawe wywy prellambaty puagi, emi ache wywy wendubu go wẽwegi, krymballã 

wachu roma ni. 

12Go Jesu apostol wywy djapoma tãrã bue wechãllãmbyty emi ywadjiwa bue gatu 

wechãmbyrã ache wywy bychepe. Gogi wywy etakrã djawupe noã romami 

prellambaty embepe enda wataty rupi bykuapyre “Salomõ.” 

13Duwe ache tãrãllã tapy tãrã puagi ĩ djuellã gogi wywydji, go nongabu djepe, ache 

wywy djawu gatu roma Jesu kuere mudjãndygi wywydji. 

14Gobu ache tãrã kua gatuma Jesupe. Gogi wywy bychepe kbe'e tãrã ĩ, kudjã tãrã ĩ 

emi. 

15Gobu ache wywy tokape noãmba roma djono ape embepe achygi wywype, dja ikẽ 

endatygi wywydji, go Pedro lluãwa rupi. Gogi wywy warõ Pedro eche krei'i djepe 

gogi wywype kuwẽwã. 

16Go tapy tãrã wywy Jerusalẽ djãwẽ pua ekõmbama Jerusalẽmpe, eruma achygi 

wywype emi krei buchã reko buchãndygipe emi: Gobu gogi wywype kuwẽmba roma 

mondo. 

17Pa’i ymachidjagi emi saduceo wywy ĩwe edji, prandjãma reko wechãmbu bue tãrã 

gatu Jesu apostol wywy djapopawe. 

18Go buare pychypama Jesu apostol wywype pypyma mondo tapy djãwãllãpe. 

19Gobu etakrã Apã Wachu buewegi, chãwãmbu pekama mondo go tapy djãwãllã 

pechepyregi, gobu inama idja wywype: 

20—O kua go prellambaty djãwẽ, kiupa ga mondo emi go pua ache wywype djawu 

gatu Jesudjiwa idjape kuwẽmbyrã. 

21Kowe nonga wendubu oma, koẽntuwybu ache wywype puka roma prellambaty 

djãwẽ djawu gatu kiuwã. Gobu pa'i ymachidjagi dja djãwẽwatygi wywydji noãma 

djawu rekowã, ymagi wywy Irael pua ymachidjagi wywydji. Gobu buema eruwã emi 

Jesu apostol wywype tapy djãwãllã puare. 
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22Go tapy djãwãllã wãrõandygi ekõmbu, djullã roma gogi wywype, gobu djewyma bu 

kiuwã. 

23Gobu inama: —Ore djuma go tapy djãwãllãpe peche gatupyre. Go tapy djãwãllã 

warõandygi wywy mai reko tapy ikẽlluãndy djãwẽ, gobu ore pekabu tapy djãwãllã, 

djullãma gope. 

24Gobu weduma go pa'i ymachidjagi wywy, emi pa'i ymachidja prellambaty 

kuwẽadygi, emi pa'i wywy kuallã roma djo bue rõ go, pranduma reko edji: —

Manonga ekõwerã kowebu? 

25Go rupiwe ache etakrã wẽ roma bu inama: —Kbe’e wywy pypypyregi tapy 

djãwãllãpe, ĩ prellambaty djãwẽ kiuma reko ache wywype. 

26Gobu tapy djãwãllã warõandy ymachidjagi dja tõ allãngi wywydji oma eruwã Jesu 

apostol wywype. Gobu djapo buchãllã Jesu apostol wywydji, krymballã buare ache 

wywydji itape djapi mombo kura idjadji. 

27Gobu eruma Jesu apostol wywype djonoma go ymachidjagi wywy chã ruwa. Go pa'i 

ymachidjagi inama gogipe: 

28—Ore djakawe pendjepe kiullãwã go Jesu bykuapyrepe, pendje ro djapo wyche, Go 

Jerusalẽ pua wywype pendje kiupa roma, pendje ina emi ore rõ Jesu djukawegi. 

29Gobu Pedro emi duwe Jesu apostol wywy inama idjape: —Apã Wachu inawe rõ 

nandje wendu gatuwerã, ache wywy inawe rõ nandje wendu gatullãwerã. 

30Apã Wachu, nandje djypyware irondy my Rekoatygi, go Jesupe manowe puare 

puãma mondo, go pendje djukawegi wyrawachapyredji. 

31Apã Wachu mima Jesupe, ĩwã dja llu rekuaty Ymachidja Wachu Reywã emi 

Kuwẽandygirã, go Irael ekõãndy pua wywy djewywã Apã Wachu rekuaty, emi 

kuwẽmbawã dja bue buchã djapopawedjiwa. 

32Ore rõ bue wywydji wechãregi emi kiuaregi, go Krei Gatu emi. Apã Wachu rõ me’ẽ 

dja Krei Gatu idja djawu wendu gatugipe. 

33Go ymachidjagi wywy wendubu rõ prandjã buchã roma djo djuka ruwy roma reko 

Jesu apostol wywype. 

34Gobu ymachidjagi wywy bychepe ĩ fariseo bykuapyre Gamaliel, go rõ Moise 

parawe kiuatygi, idja djawubu, ache wywy idja chupa pua wendu gatuty. Gobu dja 

puãma djo djawu mema nuewã tokape Jesu apostol wywype. 

35Gobu ymachidjagi wywype inama: —Ymagi wywy Irael pua, kua rẽ reko go kbe'e 

wywydji pendje djapo buchã nondje. 

36Pendje kuama ko go mawebu puãwe go kbe'e ka chidja buãngi, dja bykuapyre rõ 

Teudas, idja kuere rupi mudjãwe (400) chengypychã tapa tapa kbe'e tãrã, gobu duwe 

djukama idjape, dja mudjãndygi wywy kandjãmba roma, gobu krãpĩmbama. 
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37Gobu parapyredji mi rekobu ache bykuapyre wywy, puãma emi go Juda, go rõ 

Galilea pua. Ache tãrã noãwe emi dja kuere mudjãwã, go kbe'epe emi djukama, gobu 

dja kuere mudjãmbaregi kandjãmba roma ni. 

38Go buare go kbe'e wywype pui roma mondo, djapoeme bue buchã gogi wywydji. 

Gogi wywy kiubu ache djawu, krãpĩwerã. 

39Gogi wywy kiubu Apã Wachu djawu, pendje kawãllãmbyrã idja djawu. Go nonga 

pendje djapobu pendje rõ Apã Wachu byllãndygi. 

40Go pua ymachidja wywy wendu gatuma Gamaliel djawu, edji wywy etakrã djawupe 

roma ĩ, pukama emi eruwã Jesu apostol wywype, go wywype mema pachopyrã bue 

pachoatygidji, djakama mondo emi djawu kiullãwã go Jesu bykuapyrepe. Gobu gogi 

wywype puima mondo. 

41Gobu Jesu apostol wywy wẽma noã wachu puare, urygatupe wẽ roma djo Apã 

Wachu idja wywype buã buare, gogi wywy djuei buchã wacha buare Jesukrito 

bykuapyrepe. 

42Gobu kreybu wywy oma prellambatype, emi noãma reko tapy wywy rupi kiuwã 

ache wywype djawu gatu Jesudjiwa, go rõ Krito, Apã Wachu prawowegi. 

Apostol djapowe 6 

1Go krey wywybu ache tãrã roma djo Jesu kuere rupi mudjãwã, gobu Iraelita griego 

djawugi djawu buchãma reko Irael puagi hebreo djawugidji. Iraelita griego djawugi 

inama go uwã meandygi wywy mellã griego pua kudjã prowegipe. 

2Gobu etakrã mirõ Jesu apostol wywy pukapama noãwã Jesu kuere mudjãndygi 

wywype, inama: —Ĩ gatullãwerã ore kiullãmbu Apã Wachu djawu ore mewã bue 

upyrãdjiwa. 

3Go buare, cho pawe wywy, prawo gami pendje bychepe djypetã kbe'e Apã Wachu 

inandy nonga djapotygi, tõ gatugi, Krei gatudji embe gatugi. Nandje miwẽrã dja ipope 

bue upyrã me rekowãngi. 

4Go nonga ore rõ puka ruwiallã rekowerã Apã Wachupe emi kiu rekowerã Jesudjiwa 

djawu gatu. 

5Go noãmbawegi rõ ina: —Kbeigatu djawupyregi. Gobu djawupabu prawoma 

Estebãpe, Go kbe'e rõ kua gatuechegi Apã Wachudji, Krei Gatudji embe gatu emi; go 

Felipe emi Procorope, go Nicano emi go Timõpe, go Parmena emi Nicolape, go rõ 

judiollãngi Antiokia pua Apã Wachu kuere mudjãndygi. 

6Gobu rama apostol wywy chã ruwa, go apostol wywy pukama emi Apã Wachupe 

gobu mima idja ipo gogi wywy llabu gogi wywype “diakono” pukawã. 

7Gobu apostol wywy kiu roma reko Apã Wachu djawu gatu, go buare ache tãrã buchã 

Jerusalẽmpe Jesu kuere rupi mudjã roma djo. Emi pa'i wywy tãrã buchã kua gatuma 

emi wendu gatuma Apã Wachupe. 
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8Estebã chidja gatupe roma ĩ Apã Wachu kuwẽ gatudjiwa idjape. Go buare idja 

djapoma ache wywy bychepe bue wechãllandy emi bue gatu ywadjiwa wechãmbyrã. 

9Gobu kbe'e wywy go Sinagoga bykuapyre “Puipyregi,” Sirene pua, Alejandria pua, 

Silisia pua, emi Asia pua, gogi wywy djaka reko Estebãndji. 

10Gogi wywy djawu rõ chidja rekollã Estebã tõ gatuechedjiwa, Krei Gatu me buare 

idjape. 

11Gobu roma gogi wywy mema duwe ache tãrãllãpe buta go ka inawã Estebãdji, 

inama: —Ore wendu emi Estebã djawu buchãma reko Moisedji emi Apã Wachudji. 

12Go ka inandygi prandjã roma ra ache wywype. Gobu tapy tãrã pua wywy, chue 

ymagi ymachidjagi wywy, emi Moise parawe kiuatygi wywy pychyma Estebãpe, 

rama gobu ymachidja noãmbyre wachu chã ruwa. 

13Gobu eruma ka wenduaregi ka inawã: —Kowe kbe'e rõ djawu buchãndy 

prellambatydji emi Moise parawedji. 

14Ore rõ wenduare idja inambu go Jesu Nasare pua prellambaty itypawerã, ruwawerã 

nandje djapoty nonga Moise parawe nandje djapowã. 

15Gobu ymachidja wywy gope noãmbawegi, maĩmbu Estebãdji, wechãma dja chãdji 

Apã Wachu buetygi chã gatueche nonga. 

Apostol djapowe 7 

1Gobu pa'i ymachidja wachugi pranduma Estebãpe: —Go nonga ko kowe bue’e ache 

wywy djedji djawuwe? 

2Gobu Estebã inama: —Cho pawe wywy emi cho apã wywy, pendje wendu gami cho 

djawu: Apã Wachu chidja gatugi, wẽma nandje irondy my Abraã chã ruwa, idja ĩware 

go Mesopotamiape, o nondje chupa Arãpe. 

3Gobu Apã Wachu inama idjape: —Wẽ kua dje chupa puare, wedja ga mondo emi dje 

irondy wywype, gobu cho djepe kiuwerã maty rõ dje chupa pou endarã. 

4Gobu Abraã wẽ rõma djo Kaldeo chupa puare dja ekõawãpe, go rõ Arã. Idja apã 

manombu, Apã Wachu idjape rama kowe ywype, kowe ywy rõ pendje, cho emi, 

ekõandy kowebu. 

5Gobu, idja ekõandype Apã Wachu bue mellã wyche idjape, ywy idja pychã pyrõngi 

djepe mellã. Apã Wachu idja djawu membyre idjape mawebu mewerã wyche go ywy, 

dja ray wywy llaporã. Apã Wachu inambu go nonga Abraã dja ray machĩllã wyche. 

6Gobu Apã Wachu inama idjape: —Dje raywe owerã duwe wywy chupa ekõandype. 

Gope gogi wywy endarã duwe chupa irõllãpe buepytygirã. Gope gogi wywy ekõmbu 

reko buchãmbyrã, go chengypychã tapa tapa (400) ruy wachawerã. 
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7Apã Wachu inama emi: —Cho rõ pacho puy wachuwerã go chupa ĩngi wywype gogi 

wywy djuei buchã buare Abraã irondype. Gobu dje ray wywy go chupa puare wẽ 

gatupawerã, gobu kmarãwerã cho chã ruwa kowe ekõandype chope pre gatuwã. 

8Gobu Apã Wachu Abraãdji djawu mema tawa pire mondowã dja ray wywype 

gorãwẽ kua rekowã. Gobu chantapa kreybu dja ray opobu emi Isaakpe Abraã tawa 

pire mondoma. Emi Isaak tawa pire mondoma dja ray Jakobpe, emi Jakob tawa pire 

mondoma dja ray wywy etakrã mirõpe. 

9Gobu ore irondy djypywaregi wywy prandjãma dja pawe Josedji tõ gatugi buare emi 

idja apã idjape prawo gatu buare, go buare ore irondy djypywaregi wywy mema 

butadji Josepe rawã tapy tãrã wachu Egiptope buepytygirã. Gope idja ĩmbu Apã 

Wachu ĩma Jose djãwẽ. 

10Apã Wachu rõ idjadjiware matãmbama djuei buchã wachawegi. Gobu idjape mema 

djawu kua gatu tõ gatueche emi. Faraõ rõ chupa Egipto puaty ymachidja wachugi, go 

chã ruwa Apã Wachu Josepe chidja mema. Gobu Josepe ymachidjarã mima Egiptope. 

Go dja chupa pua bue rekopawegi wywy emi dja tapy wachu puagi emi djonoma Jose 

ipope. 

11Gobu llellã wachu roma bu djueipa roma bu go Egipto pua wywy rupi, emi go 

Kanaãmpe nandje irondy my rekollãeche bue dja uwã llellãpe roma ni. 

12Gobu Jakob wenduma Egiptope ĩ trigo ã'ã. Gobu dja ray wywype buema mondo 

Egiptope, go rõ ore irondywe. 

13Gobu dja ray wywy mirõ owebu emi Jose endape, Jose inama gogi wywype: —Cho 

rõ pendje pawe. Gobu Faraõ kuama awa rõ Jose irondy wywy emi. 

14Gobu Jose buema mondo dja apã Jakobpe eruwã, dja irondy wywype emi, gogi 

wywy rõ djypetã ipo (75) ache tãrã buema mondo eruwã Kanaã puare gope. 

15Gobu Jakob oma ekõawã Egiptope, gope idja ekõmbu dja manoma, nandje irondy 

may wywy manombama emi gope. 

16Gobu dja echewe rama chupa Sikẽpe idja kuarewe llambarãpe. Go ywy kuarewe 

llambaty rõ Abrahã kãwãwe butadji idja irondy wywy puãrã, kbe'e bykuapyre Hamor 

ray wywy llapowe Sikẽpe. 

17Gobu Apã Wachu djawu membyregi Abraãmpe wẽ ruwybu. Go Abraã irondy wywy 

tãrã buchã roma djo chupa Egiptope. 

18Gobu ĩma duwe ymachidja wachu go Egiptope. Go rõ Josepe kuallã. 

19Go ymachidjagi rõ reko buchãndy nandje irondy my wywype. Go rõ inare emi 

krumi kbe'epurã wywy opo poubu kuwẽllãwã, wedjawã manowã emi. 

20Go krey wywybu Moise opoma, Apã Wachu ury gatuma idja opo buare. 

Brewipychã djachy manopewe idja ei warõ gatu reko idja tapype. 



245 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

21Gobu djuei buchãmbu, idjape djuka putabu, wedja romami, Faraõ ray kudjã daregi 

djuma Moisepe, rama idjape kuwẽwã dja tapype, e djãwẽ ekõwã idja membyeche 

nonga roma reko idjape. 

22Gobu Moisepe rama paraendatype kiupama mondo gope Egipto tõ gatudjiwa. Gobu 

idja chidjaechema idja djawu rupi emi idja bue wywy djapo rupi. 

23Gobu idja chengypychã tapa (40) ruy rekobu, Moise wechã djuechema dja irondy 

Irael wywype. 

24Idja wechãmbu go etakrã kbe'e Egipto pua pacho rekobu dja irondy Irael puagipe, 

gobu gogipe djepyma, kuwẽma emi dja irondype, djukama emi Egipto puagipe. 

25Gobu Moise djãwã djawu reko dja pawe Iraelita wywy kuawerã Apã Wachu gogi 

wywype puiwerã go Moise rupi. Iraelita wywy rõ djãwã djawullã go nonga. 

26Go duwe kreybu Moise doroma emi mirõ Irael puagi edji eche pacho rekobu. Moise 

wechã djuedjiwa gogi edji ury gatupe, inama: —Pendje rõ dja irondy, buerã pendje 

edji pacho cherã? 

27Gobu picha pachoaregi eche djapima Moisepe, inama: —Awa rõ djepe miare 

ymachidjarã emi kbe'e ymachidja djawu bowoatygirã ore bychepe? 

28Chope ko dje djuka djue mirõrã, go nondje kreybu dje djukawe nonga go Egipto 

puagipe? 

29Moise go djawu wendubu kandjã roma djo, oma Madiãpe, gope roma ekõ dja 

irõllãndy wywy bychepe. Gope ray mirõ machĩma. 

30Gobu chengypychã tapa (40) ruy wachabu, ĩmbu ka irõllãpe, go rypyllã go 

kuambuku Sinaidji, gope etakrã Apã Wachu buetygi wẽ roma bu tata bychepe, 

djupikã apodji endy roma ni. 

31Gobu Moise wechãmbu go nonga chã opo roma, idja edjãwẽ rypyllã roma djo 

wechã gatuwã. Gobu wendu roma Apã Wachu idjape djawubu, inama: 

32—Cho rõ pendje irondy wywy my Apã Wachu: Abraã, Isaak emi Jakob Apã 

Wachu. Gobu Moise ryry buchãpe roma ni krymballã roma emi maĩ djuellã idjadji. 

33Gobu Apã Wachu inama idjape: Dje pychãmbire bui mondo, go dje enda ywy 

pyrõngi rõ cho llapo ywy. 

34Cho wechãmbama cho chupa Irael pua wywype reko buchãmbu Egiptope. Cho 

wenduma emi idja tuẽ omatã rekobu, idja puka omatãmbu. Cho edjyma gogi wywype 

kuwẽwã, go buare kowebu cho buewerã djepe Egiptope. 

35Go Moisepe rõ dja irondy wywy dja djawu wendu djuellãwe. Gogi wywy idjape 

inawe emi: “Awa rõ djepe miare ymachidjarã emi ymachidja djawu bowoatygirã ore 

bychepe?” Go Moisepe Apã Wachu rõ idjape miwe ymachidjarã emi matãwãngirã dja 

irondy wywype. Apã Wachu go nonga djawuwe dja buepytygi rupi djupikã apodji 

wechãmbyre. 
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36Kowe Moise rõ matãmbare dja irondy wywype Egipto puare, bue wechãllãmbyty 

rupi emi ywadjiwa bue gatu wechãmbyrã rupi, go rõ djapowe wẽ nondje Egipto puare 

emi ĩmbu ypurã wachu embedji go bykuapyre rõ Ypirã. Go wywy ĩmbu ka irõllãpe 

emi, gope ĩwe chengypychã tapa (40) ruy tãrãmbu. 

37Go Moise rõ inare Irael pua wywype: “Apã Wachu rõ pendje wywy bychepe puã 

mondopyrã etakrã profeta cho nongagi, wendu ga reko idja djawudji.” 

38Go Moise rõ ĩwe nandje irondy wywy noã wachuware ka irõllãpe. Gope djawu gatu 

kiupama Apã Wachu buepytygi idjape djawuwe nonga kuambuku Sinaipe. Go 

Moisepe emi djawu gatu manollãwãdjiwa membyre nandje wywype kiuwã emi. 

39Gobu nandje irondy wywy my djawu wendu djuellãma Moise djawubu, idja djawu 

djapo djuellãma emi, gogi wywy rõ djewy djue roma emi Egiptope. 

40Gobu Irael pua wywy pukama reko Arõpe: “Kowebu chã nonga djapo gami ore 

apãrã idjape ore mudjãwã, go Moise rõ nandjepe matãre Egipto puare, nandje kowebu 

kuallã roma djo bue rõ ekõ idjadji.” 

41Gobu gogi wywy djapoma chã achĩpurã tey nonga, gobu djukama dja we wywy 

gogi wywy kmarawã achĩpurã tey djapopyregi chã ruwa, gobu ury gatu roma reko edji 

achĩpurã tey dja djapowegidji. 

42Gobu Apã Wachu gogi wywydji ĩllãma, gobu wedja roma gogi wywype kmarã 

rekowã tata ywadjiwa wywy chã ruwa, profeta wywy parapyrepe inawe nonga: Irael 

puaty wywy, pendje djukama ko pendje we wywy cho chã ruwa kmarawã, pendje 

ĩmbu ka irollãpe chengypychã tapa ruy tãrãmbu? Go nongallã. 

43Pendje djapo rawe cho puarã, pendje djapoma duwe chã djapopyrepe, pendje djã’a 

pendje djonoma emi chã djapopyregi bykuapyre Molok ipope, pendje djonoma emi 

pendje djã'ã ka rekoatygi Refan tatape. Go wywy rõ pendje chã djapowegi pendje 

apãrã, godji pendje kmarãwã, go buare pendjepe cho djapi mondopyrã duwe chupape 

budjakrãwe Babiloniadji.” 

44Nandje irondy wywy my ka irõllãpe pre rekoty tabernakulope, go djapopyre Apã 

Wachu inawe nonga Moisepe, idja wechãwe nonga djapowã. 

45Go tabernakulo Moise wedjawe go nandje irondy my wywy puarã emi. Gobu Josue 

ymachidjabu rama emi go tabernakulo go ywy dja matãmbawepe, Apã Wachu 

djapipawe duwe chupa pua wywype, Kanaan pua ywywe mewã nandje irondy my 

wywype. Go tabernakulo ĩwe gope ymachidja wachu Dawi ekõpewe. 

46Gobu Apã Wachu prawo gatuma ymachidja Dawipe, go buare Dawi pukama Apã 

Wachupe djapowã prellãmbaty Idjape buarã. Dawid Apã Wachu rõ Jakob Apã Wachu 

emi. 

47Dawi go nonga pukabu djepe, djapollã prellambaty Apã Wachu buarã, go dja ray 

Salomõ rõ djapoare. 
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48Nandje kua gatu djepe Apã Wachu ywadjiwatygi ywadji rõ idja ekõandy, Go rõ 

ekõllã tapy ache djapowepe, etakrã profeta inawe nonga: 

49Cho ywadji wapyma ymachidjadjiwa. Go ywy rõ cho pychã endaty. Cho rõ naina 

wachueche ĩwã etakrã tapype, go buare mawe nonga tapy rõ pendje djapowerã cho 

puãrã? Ina nandje Rekoatygi. Cho rõ chidjaechegi, go pendje ko rekowerã cho wapy 

endarã cho guabu? Pendje rekollãwerã! 

50Cho rõ bue wywy djapopare, go buare, mawe nonga pendje ina pendje djapowerã 

tapy cho llaporã? 

51Estebã djawu krãpĩ nondje ina wyche: —Pendje rõ djã krere buchãngi emi 

pychallãngi nonga. Pendje rõ gorãwẽ byllãndy Krei Gatudji, pendje rõ pendje irondy 

wywy my nonga. 

52Pendje irondy my wywy rõ profeta wywype reko buchãregi, gogi wywy emi djukare 

go inawegi ekõwerãdjiwa go kbe'e Apã Wachu Apã Wachu inandy nonga 

djapotygipe. Kowebu idja ekõma, gobu pendje idjape djonoma duwe ipope, gobu 

pendje djukama. 

53Pendjepe rõ djawu gatu membyrema Apã Wachu buetygi rupi, pendje rõ go djawu 

membyregi djapollãeche. Kowepe krampima cho djawu. 

54Go wendupabu Estebã djawuwedji prandjã buchã roma djo emi ã aypã roma reko 

Estebãndji. 

55Estebã Krei Gatudji embe roma ni, gobu idja maĩma ywadji wẽchãma Apã Wachu 

chidja gatuechegi, emi wechãma Kbe'e Raype, Apã Wachu llu rekuaty puã ĩ. 

56Gobu inama Estebã: —Maĩ gami, cho wechãma ywa pekamami, cho wechãma emi 

Kbe Raype puã ĩngi Apã Wachu chidja gatu llu rekuaty. 

57Gobu gogi wywy wendu djuellãeche, pycha pechema mondo, gobu biri roma ra 

Estebã eche. 

58Gobu matãma ra idjape tapy tãrã puare, rama tokape gope djapi roma reko itape. Go 

djuei djapoaregi wywy wedjama dja tyruwe wãrowã etakrã kbuchuwe bykuapyre 

Saulo ipope. 

59Go Estebãmpe itape pacho rekobu, idja pukama, inama: —Cho Rekoatygi Jesu, dje 

ipope cho djonoma cho krei'i. 

60Gobu kmarã roma djo wama, puka chidja roma mondo inama: —Cho Rekoatygi, 

gogi wywype kowe bue buchã djapo buare chodji, pachoeme. Go dja pukapabu mano 

roma djo. 

Apostol djapowe 8 

1Gobu Saulo etakrã djawupe roma ni Estebã djukaregidji. Go kreybu wywy djuei 

wachu wẽ roma bu, go prellãmbaty Jerusalẽ pua wywype. Gope ĩmbawegi wywy 

myrõmba roma djo Judea emi Samaria rupi, go apostol wywy rõ myrõllã. 
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2Gobu tãrãllã kbe'e Apã Wachu inandy nonga djapotygi rama Estebãmpe pechewã dja 

kuarewe llambarãpe, gobu chinga tãrã roma ni idja echewedji. 

3Gobu Saulo djueipa roma mondo Jesu kuere mudjãndygi wywype. Go idja tapy 

wywy rupi ikẽmba roma djo matãmba roma mondo gogi wywype, kudjã emi kbe'e 

wywype, gobu rapa roma mondo pypywã tapy djãwãllãpe. 

4Gobu myrõmbawegi Jerusalẽ puaregi wywy, kiu roma ra Jesudjiwa djawu gatu 

kuwẽmbyrãdjiwa. 

5Go diakono Felipe rõ myrõmbawegidjiwa byche pua. Go oma tapy tãrã Samariape, 

gope djawu gatu kiuma reko Jesudjiwa, go rõ Apã Wachu prawowegi. 

6Gobu ache wywy, wechãmbu bue wechãllãndy Felipe djapogi noã wachu roma 

wendu gatuwã mai gatuwã emi Felipe kiu rekobu. 

7Go ache wywy noãmbyre wachu bychepe tãrã ĩwe ache krei buchã rekotygi emi, 

Felipe djapipa roma mondo krei buchã wywype, go krei buchã puka chidja roma ache 

wywydjiware tokape wẽmbu. Tãrã watallãngipe emi eche chapagipe kuwẽmbama 

mondo. 

8Go buare ache wywy ury gatu roma reko go tapy tãrãpe. 

9Go tapy tãrãpe ĩ emi etakrã kbe'e bykuapyre Simõ, idja rõ ka chidja buãndy. Idja rõ 

bue wechallãndy djapoma krei buchã chidja rupi. Go nonga djapobu ka bewãma 

Samaria pua wywype: 

10bue tãrã rekogi wywy emi bue rekollãngi wywy wendu gatuma idja djawu. Gogi 

wywy inama: —Kowe kbe'e rõ Apã Wachu chidjaeche rekotygi. 

11Ache wywy chã opo roma reko godji, gogi wywype Simõ rõ ka bewã rekoma dja 

bue wywy gatu djapo reko buare. Ache wywy kuallã krei buchã chidja rupi Simõ go 

nonga djapo. 

12Gobu Felipe ekõma kiupa roma Apã Wachu Chidja Gatu Llambatydjiwa, kiuma emi 

Jesudjiwa djawu gatu, go rõ Apã Wachu prawowegi. Gobu ache wywy kua gatupama 

Felipe kiuwedji, gobu y tõ pypyma reko kbe'e emi kudjã wywype. 

13Gobu Simõ, idja djã buchãmbu djepe, emi kua gatuma Felipe kiuwedji, idjape y tõ 

pypyma emi. Gobu Simõ Felipe djãwẽ roma ĩ, idja chã opo roma ni Felipe bue 

wechãllãndy djapobu emi bue gatu wywy ywadjiwa wechãmbyrã djapo rekobu. 

14Gobu apostol wywy ĩwegi Jerusalẽmpe wendubu Samaria pua wywy kua gatuma 

Apã Wachu djawudji, buema mondo Pedrope emi Juãmpe. 

15Gobu gogi ekõmbu, pukama Apã Wachupe Samaria pua Jesu kuere mudjãndygi 

wywy llabu ĩwã Krei Gatu. 

16Edjyllãndy wyche gogi wywy llabu Krei Gatu, gogi wywype rõ y tõ pypypyre Jesu 

bykuapyre etakrãechepe. 
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17Gobu Pedro emi Juã mima dja ipo gogi wywy llabu, gobu roma Krei Gatu edjyma 

bu gogi wywy llabu. 

18Gobu Simõ wechãma Krei Gatu edjybu, apostol mimbu idja ipo ache wywy llabu. 

Gobu Simõ me djuema buta tãrã apostolpe, inama: 

19—Go nonga chidjagi chope me gami, cho djonombu cho ipo ache wywy llabu 

edjywã emi Krei Gatu gogi wywy llabu. 

20Gobu Pedro inama idjape: —Dje butadjiwe kua tata wachupe, buerã go nonga dje 

djapo cherã? Apã Wachu ka mewegi, go rõ butadji kawãllãmbyty. 

21Go buare dje djapobu, ĩllã bue dje djapowã Apã Wachu buarã oredji, dje djã 

buchãdjiwa Apã Wachu chã ruwa. 

22Bue buchã dje rekogi wedja ga mondo, Apã Wachupe ga puka reko djepe kuwẽwerã 

enda dje djã pua kua buchãndygidji. 

23Kowebu cho wechãma dje djã prandjã buchãechepe roma ni, dje rõ bue buchã 

djapoty buepytygi. 

24Gobu Simõ inama Pedrope: —Pendje ga puka reko Apã Wachupe, go chodji 

wẽllãwã djuei wachu dje inawe nonga chope. 

25Gobu Pedro emi Juã kiu rekoma djawu gatu Jesudjiwa gope. Gobu Pedro emi Juã go 

puare djewyma bu emi Jerusalẽmpe, go djawu gatu kiuma mi Samaria wywy rupi wẽ 

nondje Jerusalẽmpe. 

26Gobu etakrã kreybu Apã Wachu buewegi inama Felipepe: —O ga mondo kreywẽ 

llu rekuaty go ape ogi ka irõllã rupi Jerusalẽdji Gasape. 

27Gobu Felipe o roma djo. Go ape rupi doroma etakrã kbe'e Etiopia puatygi, go rõ 

Eunuko. Go kbe'e rõ kudjã ymachidja wachugi bykuapyre Kandase buta tãrãdji 

warõandygi. Idja owe Jerusalẽmpe prewã Apã Wachudji. 

28Gobu idja djewyma o dja chupa ekõandype, idja wapybu bepurã wyrakarape dja 

djawuma ra profeta Isaia djawu parapyredji. 

29Gobu Krei Gatu inama Felipepe: —Go bepurã wyrakara djãwẽ kua. 

30Gobu edjãwẽ roma djo, gobu Felipe wenduma warõandygi djawu reko Profeta Isaia 

parapyredji, gobu Felipe pranduma: —Djeba kua gatu dje djawu rekobu? 

31Gobu kbe'e warõandygi inama idjape: —Cho kuallã bue rõ profeta ina djue, ĩllã 

chope kiuwãngi. Gobu pukama Felipepe djopiwã idjadji bepurã wyrakarape, gobu 

wapyma edjãwẽ. 

32Go profeta Isaia parapyre dja djawuwegi go nonga ina: Go wachupurã nonga rama 

idjape djukawãpe; go wachupurã memby nonga achĩmbeche dja a'a kichi rekogi chã 

ruwa, idja djuru pekabeche emi. 
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33Gobu idjadji kura roma reko, go praru gatu buare, idjape ĩma puipyrã, go nongabu 

djepe, idjape puillãwe. Duwegi wywy djawullãwerã dja raywe wywydji, idja rekollã 

buare dja raywe wywy. Idja rekollã dja raywe wywy ache wywy djuka buare idjape 

kowe ywype. 

34Gobu eunuko pranduma Felipepe: —Chope kiu gami, awadji rõ profeta djawuwe, 

duwedjiwa mirõrã, go idjadjiwa mirõrã? 

35Gobu Felipe kiuma mondo idjape go profeta Isaia parapyre idja djawuwedji, 

godjiwe kiuma djawu gatu go Jesudjiwa. 

36Go ape rupi idja obu, wẽma bu go ype, gobu eunuko inama idjape: —Y rõ ĩ kowepe, 

djeba chope y tõ pypywerã? 

37Gobu Felipe inama idjape: —Jesudji dje kua gatubu dje djãechepe, djepe cho y tõ 

pypywerã. Gobu eunuko inama idjape: —Cho kua gatueche Jesukrito rõ Apã Wachu 

ray. 

38Gobu idja bepurã wyrakara buema mondo pychywã, ype edjyma djo edji. Gobu 

Felipe y tõ pypyma idjape. 

39Gobu y puare wẽmbu, Krei Gatu rama Felipepe. Gobu eunuko wechãllã roma 

idjape, gobu idja o wyche ape rupi ury gatupe roma djo emi. 

40Gobu Krei Gatu rama Felipepe tapy tãrã Asotope. Gobu wachama o go rupi, djawu 

gatu kiupa roma ra tapy tãrã wywy rupi, gobu Sesareape wẽ roma djo. 

Apostol djapowe 9 

1Saulo broputa reko Jesu kuere mudjãndygi wywype. Go buare oma pa'i ymachidja 

wachugi endape djawu rekowã. 

2Pukama mondo pa'i ymachidja wachugipe bue parapyre mewã idjape, idja obu tapy 

tãrã Damasko sinagoga wywype idjape djueillãwã. Damaskope wẽmbu, dorobu kbe'e 

emi kudjã wywype Jesu Ape Pou rupi mudjãngi, pypywã Jerusalẽ tapy djãwãllãpe. 

3Ape rupi obu tapy tãrã Damaskope wẽ ruwybu, bype gatu wa roma bu ywadjiware 

mama roma mondo Saulope. 

4Gobu Saulo ywype wabu, djawu wenduma: —Saulo, Saulo! Buerã chope dje kuara 

cherã bue buchã djapowã chope? 

5Saulo pranduma mondo: —Awa rõ dje, ymagi? Go djawuaregi inama idjape: —Cho 

rõ Jesu, guei dje kuara rekotygi chope djueiwã. Dje echedji rõ dje bue buchã 

djapomami, go achĩpurã pychã aiwi nonga idja echepe bue akua pychobu. 

6Gobu Saulo eche ryry buchãpe, krymballã buchãpe inama: —Cho Rekoatygi, bue rõ 

cho djapowerã? Rekoatygi inama: —Puã ga o tapy tãrãpe wẽ kua gope, gope kiupyrã 

djepe bue rõ dje djapowã. 
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7Kbe'e wywy Saulodji opawegi djawullãpema roma ni, djawu wenduwedjiwa, 

djawuaregipe rõ wechãllãwedjiwa emi. 

8Gobu, Saulo ywy pua wawe puãma, dja chã peka gatudjepe ache wywype wechãllã, 

go buare duwegi kawã roma ra dja ipodji tapy tãrã Damaskope. 

9Go tapy tãrãpe chãllãpe rõ ni, bue ubeche y tykubeche emi krey brewipychã ikẽmbu. 

10Go chupa Damaskope ĩ etakrã Jesu kuere mudjãndygi dja bykuapyre rõ Anania, go 

dja ikẽ poubu Jesu wẽ roma bu inama idjape: —Anania! Anania! —Bue ko? Anania 

inama. —Kowepe cho ĩ, cho Rekoatygi. 

11Gobu Rekoatygi inama: —Puã kua go ape bykuapyre “Buwy” rekuaty, Juda tapype 

kuara mondo kbe'e bykuapyre Saulope, go rõ chupa Tarso puaty; idja krandobuã roma 

ĩ. 

12Saulo rõ dja ikẽ poubu wechãma mi kbe'e bykuapyre Ananiape, ikẽma bu dja ipo 

miwã idja llabu dja wechã gatuwã emi. 

13Gobu Anania go djawu wendubu, inama: —Cho Rekoatygi, tãrãma cho wenduty go 

kbe'e rõ bue buchã djapoty dje kuere mundjãndygi wywype tapy tãrã Jerusalẽmpe. 

14Kowebu ekõma kowepe, pa'i ymachidja wachugi parapyre eruma ipope, kawãwã 

rapawã emi tapy djãwãllãpe dje kuere mudjãndygi wywype. 

15Gobu Rekoatygi inama Ananiape: —O ga mondo, go kbe'epe cho prawoma mondo, 

judiollãngi wywype cho djawu gatu kiu rekowã, ymachidja wachugi wywype, Irael 

pua wywype emi. 

16Go nonga idja wechãwerã djuei tãrã rekowã chope mudjãdjiwa. 

17Gobu Anania oma go tapy Saulo endape, go tapype wẽmbu dja ipo mima Saulo 

eche llabu, Anania inama idjape: —Cho pawe Saulo, go Rekoatygi Jesu rõ dje chã 

ruwa apepe wẽare, dje etoawe rekuaty, go rõ chope bueare dje wechã gatuwã, dje Krei 

Gatudji embe gatuwã emi. 

18Erupiwe wama Saulo chãdjiware bue pirewe nonga, gobu wechã gatu roma emi, 

puãma djo, y tõ pypyma emi. 

19Go bakupyre ubu dja eche chidja gatu roma emi, gobu Saulo ikẽ tãrã prowima Jesu 

kuere mudjãndygi wywy tapype Damaskope. 

20Gobu Saulo kiu reko sinagoga wywy rupi Jesu rõ Apã Wachu Ray. 

21Ache wywy wenduaregi chã opopa roma djawu roma reko: —Go kbe'e ko, Jesu 

bykuapyrepe pukatygi wywype reko buchãndygi tapy tãrã Jerusalẽmpe? Gorã ekõwe 

enda kowepe rapawã Jesu kuere mudjãndygi wywype tapy djãwãllãpe, pa'i 

ymachidjagi wywy ipope membawã. 

22Gobu Saulo buã reko djawuwã Jesu rõ go Krito, go inambyty Apã Wachu 

prawopyregi. Go nonga wendubu, chupa Damasko puagi judio wywy chã opo roma 
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mondo emi inama: —Bue rõ go? Nondjebu djawu buchã Jesu bykuapyredji, kowebu 

djawu gatuma! 

23Ike tãrãmbu, mawebu judio wywy Jesu kuere mudjãllãndygi djawuma reko edji 

Saulope djukawã. 

24Saulo wenduma idjape djuka djuedjiwa. Kreybu chãwãmbu emi go chupa pechepyre 

ikẽ lluandy embedji warõ reko idjape djukawã. 

25Gobu dja kuere mudjãndygi wywy ichãdji muchãma mi eichu wachudji Saulo 

endarã, chãwã byche wachu rupi rudjyma mondo idjape tapy tãrã ita pechepyre ruwa, 

go nonga idja kandjã roma djo. 

26Saulo Jerusalẽmpe wẽmbu, idja ĩ djue Jesu kuere mundjãndygi wywydji; gogi 

wywy krymballã roma reko idjadji kua gatullã wyche emi idja mudjã gatu kura Jesu 

kuere rupi. 

27Go rupiwe Bernabe rama idjape Jesu apostol wywy endape, kiuma mondo manonga 

rõ Jesu wẽma idja chã ruwa ape rupi ekõmbu, manonga emi Jesu djawu reko idjadji, 

go Damaskope Saulo kiu reko krymba gatupe Jesu bykuapyredjiwa. 

28Gobu Saulo ĩma gogi wywydji Jerusalẽmpe, go wata reko erupi. Erupi emi krymba 

gatupe kiu reko Jesu bykuapyredjiwa. 

29Djawu reko, djaka reko emi judio wywydji griego djawu kuagidji, go buare gogi 

wywy kuara reko manonga rõ idjape djukawã. 

30Jesu kuere mudjãndygi wywy kuabu Saulope djuka putama reko, rama idjape 

Sesareape, gope wẽmbu buema mondo emi idjape Tarsope. 

31Gobu Jesu kuere mudjãndygi wywy Judea chupa wywy rupi, Galilea chupa wywy 

rupi, Samaria chupa wywy rupi emi okryra gatupe roma ĩ, emi idja djãpe mudjã chidja 

gatuechema Jesu kuere rupi. Krei Gatu kuwẽwaredjiwa gogi wywype tãrã buchãma 

Jesu kuere rupi mudjã. 

32Pedro oma tapy tãrã wywy rupi, Jesu kuere mudjãndygi wywype pendjã rekowã, 

oma emi tapy tãrã Lidape wechãwã go pua Jesu kuere mudjãndygi wywype emi. 

33Go tapy tãrãpe doroma etakrã kbe'e bykuapyre Enea, go rõ watallãngi, dja achy 

ekõandy chantapa ruyma ĩ dja ikẽ endatype. 

34Gobu Pedro inama idjape: —Enea, Jesukrito djepe kuwẽma mondo, puã kua, mi 

gatu gami dje ikẽ endaty, go rupiwe Enea puãma. 

35Gobu chupa Lida pua wywy wechãma, Sarõ pua wywy emi, wedjapa mondo 

nondjeware dja kuaty wywy nonga, gobu kua gatuma Jesu kuere mudjãwã. 

36Ĩ endawe emi chupa Jopepe etakrã kudjã Jesu kuere mudjãndygi bykuapyre Tabita, 

Griego djawupe pukapyty Dorka. Go kudjã rõ bue gatu djapoty, kuwẽ reko emi bue 

rekollãngipe. 
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37Mawebu Dorca eche achyma, gobu manoma. Dja echewe ydjopabu mima tapy ywa 

djãwãpe. 

38Rypyllã ĩ chupa Jope go chupa Lidadji, Jesu kuere mudjãndygi wywy kuabu Pedro ĩ 

chupa Lidape, gobu gogi wywy buema mondo mirõ kbe'epe inawã idjape: —Ore rupi 

wewe gabu ekõwã ore chupape. 

39Gobu Pedro oma gogi wywydji. Go chupape wẽmbu rama idjape Dorca echewepe. 

Go pua kudjã prowegi wywy chinga reko, noã roma mi Pedro ruwa. Dorka tyru wywy 

dja djapopawe kudjãpe buarã manollãware kudjã wywy eruma emi Pedro wechãwã. 

40Pedro tokape buepama mondo go puagi wywype, kmarãma krandobuãma emi; gobu 

maĩma kudjã manowedji, inama idjape: —Tabita puã ga bu! Go dja chã pekabu, 

wechãma Pedrope, gobu wapyma. 

41Gobu Pedro Dorka ipodji pychyma mondo puãma mi idjape, gobu pukapa mondo 

Jesu kuere mudjãndygi wywype, prowegi wywype emi wechãwã manowegi 

puãmbyredjiwa. 

42Go bue djapowedjiwa kuapama Jope chupa wywy rupi, go buare tãrã ĩma kua gatugi 

Rekoatygi Jesupe. 

43Pedro ikẽ tãrãma go chupa Jopepe, achĩpurã piredji bue djapoatygi bykuapyre Simõ 

tapype. 

Apostol djapowe 10 

1Chupa Sesareape ĩ etakrã kbe'e bykuapyre Kornelio, go rõ centurion Roma pua. Idja 

ipope reko tõ allã noã wachugi pukapyty “Italia puaty wywygi.” 

2Kornelio rõ kbe'e Apã Wachu inandy nonga djapotygi, dja irondy wywydji prety Apã 

Wachupe, buta tãrã meandygi emi judio wywype kuwẽwã, puka willãndy emi Apã 

Wachupe. 

3Go mawebu, krey wychobu, brewipychã krey watabu, krandobuã rekobu pouwã 

nonga mi, wechã gatuma mi etakrã Apã Wachu buewegi, ikẽma bu dja endape, inama 

idjape: —Kornelio! 

4Kornelio maĩ reko Apã Wachu buepytygidji, krymballãpe pranduma mondo: —

Buerã dje ekõwe, Rekoatygi? Gobu Apã Wachu buewegi inama: —Apã Wachu 

wenduma dje krandobuã'ã, ury gatuma emi dje kuwẽ gatuware bue rekollãngi 

wywype. 

5Kowebu bue ga mondo mirõ kbe'e chupa Jopepe, pukawã etakrã kbe'e bykuapyre 

Simõpe, idjape pukapyty emi Pedro. 

6Idja ikẽndy duwe Simõ bue piredji bue djapoatygi tapype, y wachu embe djãwẽwa. 

7Go Apã Wachu buewegi obu, Kornelio pukama mirõ dja buetygipe, emi etakrã tõ 

allãngi Apã Wachu inandy nonga djapotygipe, gorãwẽ Kornelio djãwẽ ekõandy. 
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8Brewipychã kbe'epe bue wywy kiupabu, gogi wywype bue roma mondo chupa 

Jopepe. 

9Go duwe kreybu, krey ywabu, ape rupi wata obu tapy tãrã Jope djãwẽ, Pedro 

djopima djo tapy ywa llabu krandobuãwã. 

10Pedro llellã buchã roma, bue u djue romaikõ. Bue dja uwã duwe baku rekobu, Pedro 

krei pouwa nongama mi. 

11Wechãma mondo ywa pekapyre, ywadji rudjy roma bu ywype tyru puku wachu 

nonga muchãmbyre, chengypychã muchãmbyre tyru pã kytãdji. 

12Go tyru puku wachudji ĩmba bue we wywy, chengypychã pychãngi, ywy rupi kra 

matãngi wywy, kuyra wywy emi. 

13Gobu djawu wenduma: —Pedro, djuka ga mondo we wywy dje uwã! 

14Gobu Pedro djawubu, inama: —Cho Rekoatygi, cho we buchã emi o buchãngi 

ullãeche Moise parawe inawe nonga. 

15Go djawugi inama emi: —Apã Wachu kuchĩmbawe bue buchãngi wywy, dje ka 

djawueme go buchã kura. 

16Kowedjiwa bue wywy brewipychãma rudjypyre, gobu tyru puku wachu ywadji upi 

roma ra emi. 

17Pedro djã djawu rekobu: —Bue rõ inambyty kowe pou nonga cho wechãwe? Go 

rupiwe wẽ roma bu tapy embedji Kornelio buepawegi wywy, go wywy prandu eru 

maty ĩ Simõ tapy. 

18Kbe'e wywy gope wẽmbu, pranduma mondo: —Kowepe ko ikẽ Simõ, bykuapyre 

emi Pedro? 

19Pedro djã djawu rekobu bue dja wechãwedjiwa, Krei Gatu idjape inama: Ywype 

brewipychã kbe'e djepe kuara reko. 

20Wedjy tapy ywype, erupi ga kua. Kuaeme erupi owã, cho rõ go wywype bueare. 

21Gobu Pedro edjyma bu tapy ywype, inama emi Kornelio buepawegi wywype: —

Guei cho pendje kuaratygi. Buerã pendje ekõ cherã? 

22Buepyregi wywy inama: —Ymachidja Kornelio rõ orepe bueare, go kbe'e rõ praru 

gatu, Apã Wachu djawu wendu gatutygi emi. Tapy tãrã Judea pua wywy djawu gatu 

idjadji. Etakrã Apã Wachu buewegi idjape inama mondo djepe pukawã dja tapype 

owã Jesu djawu kiuwã. 

23Djawu wendupabu, Pedro pukama ra tapy djãwãpe buepyregi wywype, go 

chãwãmbu go tapype ikẽma, go krey wẽmbu Pedro oma go wywy rupi; Pedro rupi 

oma emi tãrãllã Jesu kuere mudjãndygi go chupa Jope puatygi. 
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24Duwe kreybu Pedro emi idja djãwẽwatygi wywy wẽma chupa Sesareape, Kornelio 

warõ ni dja ray wywydji, emi dja irondy wywydji, emi dja bygatuty wywydji, go 

wywype rõ pukapapyre. 

25Gope Pedro wẽmbu, Kornelio wẽ roma djo Pedro endape, dja chã ruwa kmarã roma 

o idja djã djawu buaredjiwa Pedro Apã Wachu kura mombo. 

26Gobu Pedro Kornelio ipo kawãma upi roma mondo, inama idjape: —Puã kua, cho 

rõ emi kbe'e dje nonga. 

27Pedro idjape djawu rekobu, ikẽma tapy djãwãpe, wechãma gope ache tãrã noãmbyre 

wywy. 

28Pedro djawuma mondo ache wywype: —Pendje rõ kua gatu ore llapo Moise 

parawepe ina, go Irael puagi pendjãllãndy duwe ache judiollãngipe, idja djãwẽ 

ĩllãmbyty emi. Go buare Apã Wachu chope inama, duwegipe cho inallãwã “dje rõ 

buchã.” 

29Go buare dje chope pukabu cho ekõma, go cho prandullãwe bue buare etakrã 

judiollãngi chope pukama. Gorã kowebu cho kua djue buerã chope pendje puka cherã. 

30Gobu Kornelio djawuma: —Chengypychã ikẽ wachama, kowe nonga krey wycho 

rabu, kowe cho tapype cho bue ullã rekobu, cho krandobuãmbu emi krey wychobu, 

cho chã ruwa kbe'e etakrã wẽ roma bu, tyru idju gatudji puã rõ ĩ. 

31Chope inama: —Kornelio, Apã Wachu wenduma dje krandobuã'ã, djedji kua reko 

dje bue gatu djapowedjiwa, bue rekollãngi wywype kuwẽmbare. 

32Dje buepytygipe bue ga mondo kowe kreybu chupa Jopepe pukawã Simõpe, go rõ 

bykuapyre emi Pedro. Go rõ ikẽndy Simõ bue piredji bue djapoatygi tapype, y wachu 

embe djãwẽwa. 

33Go buare cho bitallã buema djepe kuarawã, dje wendu gatudjiwa dje ekõma cho 

endape. Kowebu kowepe ore ĩmbama Apã Wachu chã ruwa, ore wendu djue bue 

wywy go Rekoatygi djepe inambawegidjiwa kiuwã orepe. 

34Gobu Pedro djawuma mondo: —Kowebu cho kuama Apã Wachu prawo gatu emi 

judiollãngi wywype, idja chã ruwa enonga wywy. 

35Duwe chupa wywy rupi Apã Wachu prawo gatu idja djawu wendu gatugipe, go bue 

gatu djapotygi wywype emi. 

36Apã Wachu mema idja djawu gatu Irael irondy wywype, kiuma reko djawu gatu 

okryra gatudjiwa Jesukrito rupi, go rõ ache wywy Rekoatygi emi. 

37Pendje rõ kua gatu Judea chupa rupi bue wẽmbawe, chupa Galileape rẽ wẽmbyare, 

go Juã Bautita y tõ pypyware. 

38Pendje kua gatu emi manonga Apã Wachu meare Jesu Nasare puagipe Krei Gatu 

emi chidja gatu. Jesu ywy llabu wata rekobu bue gatu djapoma, Andjãwẽ rekotygi 
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wywype kuwẽmbama mi emi, bue gatu djapo roma reko Apã Wachu ĩ buare idja 

djãwẽ. 

39Ore rõ bue wechãre wywy Jesu bue djapopawe chupa Judeape, tapy tãrã 

Jerusalẽmpe emi. Ore wechãre emi idjape djukabu, mimbu emi wyrawachapyredji. 

40Apã Wachu rõ idjape manowegi byche puare puãma mi brewipychã ikẽmbu, 

wedjama mondo wẽwã ore chã ruwa. 

41Duwe ache chã ruwa wẽllã, orepe rõ wẽmbyare, Apã Wachu orepe pukapyare bue 

wywy wechãmbawã, ore rõ idjadji bue u rekoty, bue y tykuty emi dja manowedjiwa 

puãmbu. 

42Jesu rõ orepe buepama mondo, kiu rekowã idja djawu ache wywype, Apã Wachu 

idjape mima ymachidja djawu bowoatygi rã, pachopawã manollãngi wywype 

manowegi wywype emi dja bue buchã djapopawedjiwa. 

43Nondjewa profeta wywy nondjema djawu rekoty Jesudjiwa, go Jesupe kua gatugi 

wywy, idja bykuapyre rupi kuwẽmbapyrã bue buchã djapopawedjiwa. 

44Pedro djawu rekobu, Krei Gatu edjyma bu djawu wendupawegi wywy llabu. 

45Irael pua Pedrodji ekõmbawegi chã opopa roma, wechãmbu Krei Gatu edjybu emi 

Judiollãngi wywy llabu. 

46Wenduma duwe nonga djawubu, emi pre rekobu Apã Wachupe. 

47Gobu Pedro inama: —Nandje kawãllãwerã y tõ pypyllãwã, kowe ache wywy Krei 

Gatu membapyregipe. Gogi wywype Krei Gatu membyre orepe mewe nonga. 

48Gobu ache wywy y tõ pypypama mondo Jesukrito bykuapyrepe. Gobu Pedrope 

pukama ikẽ tãrã prowiwã go wywy chupape. 

Apostol djapowe 11 

1Jesu apostol wywy, Jesu kuere mudjãndygi wywy emi chupa Judea pua wywy 

wenduma go judiollãngi wywy wendu gatuma emi Apã Wachu djawu. 

2Pedro djewy obu Jerusalẽmpe, go Irael pua Jesu kuere mudjãndygi wywy djakama 

mondo idjape. 

3Idjape pranduma: —Buerã dje pendjã cherã nandje irõllãngi tapype? Buerã bakupyre 

dje u cherã emi go wywydji? 

4Pedro kiupama mondo bue wẽmbywe wywy, inama mondo gogi wywype: 

5—Cho ĩmbu go tapy tãrã Jopepe, cho krandobuã rekobu cho krei pouma mi: Cho 

wechãma mi etakrã tyru chepe wachu nonga muchãmbyre chengypychã tyru pytadji 

ywadjiware chope bue rudjybu. 
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6Cho maĩ gatu roma reko, cho wechã reko bue rõ gope ĩ. Cho wechãma we wywy 

chengypychã pychã rekotygi, we wywy kadjiwa emi, we wywy ywy rupi kra matãngi, 

kuyra wywy emi. 

7Cho wenduma djawu, inama chope: “Pedro, puã kua! Bro ga djono we dje 

uwã.”8Cho inama mondo: “—Cho Rekoatygi, cho we buchã emi o buchãngi ullãeche 

Moise parawe inawe nonga.” 

9Gobu ywadji djawuma emi bu, chope inama emi: “Apã Wachu kuchĩmbama mondo 

we wywy, inaeme go rõ we buchã!” 

10Kowedjiwa bue wywy brewipychãma rudjypyre, gobu tyru puku wachu ywadji upi 

roma ra emi. 

11Go rupiwe brewipychã kbe'e Sesarea puare buepyregi wywy chope kuara reko, wẽ 

roma bu go tapy cho ikẽandype. 

12Apã Wachu Krei'i chope inama, cho prandullãpe owã gogi wywy rupi. Cho rupi 

oma emi wachapa kbe'e Jesu kuere mudjãndygi, ore edji wẽ roma o go kbe'e tapype. 

13Go kbe'e orepe kiupama mondo, bue dja wechãmbawedjiwa dja tapype, etakrã Apã 

Wachu buewegi puã llambawe idja chã ruwa, djawuma mondo: “Dje buepytygipe bue 

ga mondo tapy tãrã Jopepe pukawã Simõpe, dja bykuapyre emi Pedro, eruwã erupi. 

14Go rõ djepe inawerã manonga djepe kuwẽ miwã, dje tapy puagi wywype emi.” 

15Cho djawupybu gogi wywype, Krei Gatu edjy roma bu gogi wywy llabu, nandje 

llabu edjypywe nonga go nonga wẽ roma emi mondo. 

16Gobu cho kua reko go Rekoatygi inawe nonga: “Juã y tõ pypy reko endawe ype, 

pendjepe rõ Krei Gatu edjywerã pendje llabu.” 

17Apã Wachu mema emi Krei Gatu gogi wywype, nandjepe membyre nonga nandje 

kua gatuware Rekoaty Jesudji! Awa rõ cho, ka chidja buãwã Apã Wachupe bue 

djapollãwã? 

18Gogi wywy bue wendupabu, djakallãma Pedrope, gobu prema reko Apã Wachupe, 

gogi wywy inama: —Kowebu Apã Wachu mema emi duwetywa judiollãngi wywype, 

bue buchã djapowedjiwa kuwẽwã, mudjãwã Apã Wachu kuere rupi, ywadji Jesu 

djãwẽ goma endarã emi. 

19Estebã manoware, Jesu kuere mudjãndygi wywype bro putaware emi, duwegi 

kandjãmba endawe chupa Feniciape, duwegi chupa Chiprepe, duwegi chupa 

Antiokiape emi. Gope djawu gatudjiwa kiu reko endawe Judio wywype, kiullãwe 

judiollãngi wywype. 

20Go buare, go bychepe ĩ endawe chupa Chipre puagi Jesu kuere mudjãndygi wywy, 

chupa Sirene puagi wywy emi. Gogi wywy wẽmbu tapy tãrã Antiokiape kiu reko 

endawe djawu gatu Rekoatygi Jesudjiwa Gresia puagi wywype emi, gogi wywy rõ 

judiollãngi emi. 
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21Apã Wachu chidja gatu ĩma go wywydji, ache tãrã djawu gatu wenduaregi dja bue 

buchã djapoty wedjapama mondo, kua gatuma emi Rekoatygi Jesupe. 

22Kowe bue wendubu Jesu kuere mudjãndygi wywy Jerusalẽ puagi buema mondo 

Bernabepe tapy tãrã Antiokiape. 

23Go tapy tãrãpe Bernabe wẽmbu, wechãma mi manonga Apã Wachu kuwẽ gatu reko, 

go buare idja ury gatuma, djawuma reko mudjã gatuwã Jesu kuere rupi kua 

ruwiallãwã emi Rekoatygidji. 

24Bernabe rõ kbe'e Apã Wachu inandy nonga djapotygi, Krei Gatu rupi chidja reko, 

kua gatuty emi Apã Wachudji. Idja rupi tãrãma ĩ kua gatugi Apã Wachupe. 

25Go bue krãpĩmbabu, Bernabe oma tapy tãrã Tarsope kuarawã Saulope. 

26Saulope dorobu erupi oma tapy tãrã Antiokiape, gope etakrã ruy ikẽ tãrãma go pua 

Jesu kuere mudjãndygi wywy tapy tãrãpe. Apã Wachu djawu kiuma reko gogi 

wywype, go tapy tãrã Antiokiape rõ pukapyare “Krito mudjãndygi” go pua Jesu kuere 

mudjãndygi wywype. 

27Go krey rupiwe tãrã prowi profeta tapy tãrã Jerusalẽ puaty oma tapy tãrã 

Antiokiape. 

28Go bychepe ĩ etakrã bykuapyre Agabo, idja puãma Krei Gatu kiuwe nonga idjape 

kiuma mondo ache wywype, bue upyrã ĩllãwerã tapy tãrã wywy rupi, go dja inawe 

nonga wẽ roma bu, Claudio ĩware ymachidja wachu Romape. 

29Gobu tapy tãrã Antiokia pua Jesu kuere mudjãndygi wywy bue rekogi, djawuma 

reko edji bue mewã dja pawe wywype chupa Judea puagi wywype, etakrã wywy 

buãma mewã tãrã prowi bue dja rekogidjiwa. 

30Go nonga djapoma mi, bue noãmbyre wywy mema Bernabepe emi Saulope rawã 

Apã Wachu djawu kiuatygi ymachidjagi wywype chupa Judea puagipe. 

Apostol djapowe 12 

1Go kreybu wywy ymachidja wachu Erode bro puta roma reko emi Jesu kuere 

mudjãndygi wywype, tãrã prowipe pychyma. 

2Buema mondo pẽ akuape pychowã Jakobope, go rõ Juã pawe. 

3Ymachidja Erode wechãmbu judio wywy Jesupe mudjãllãngi ury gatuma djukaware 

Jakobope, go buare pychyma emi mondo Pedrope. Kowe bue wywy Erode djapoma 

wikytã choullãdjiwa bue u rekobu. 

4Erode pychybu Pedrope, pypyma mi tapy djãwãllãpe, gope mima warõwã 

chengypychã tõ allãngi noãmbyre. Etakrã noãmbyre reko chengypychã tõ allãngi. Idja 

kua reko eruwã Pedrope ache wywy chã ruwa Pakuadjiwa krãpĩmbabu. 

5Pedro ĩmbu wyche tapy djãwãllãpe, Jesu kuere mudjãndygi wywy puka willã reko 

Pedrodji Apã Wachupe. 
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6Erode bue rawebu idjape pachowã ache wywy chã ruwa, chãwãmbu Pedro ikẽ ĩ, 

gope mirõ tõ allãngi warõ reko idjape. Pedrodji mirõ tõ allãngi muchã mimbyre tykõ 

papypyrepe. Tokape ĩmba tõ allãngi wywy emi tapy djãwã ikẽlluandy djãwẽ warõ 

reko. 

7Dja endape ekõma etakrã Apã Wachu buepytygi, ikẽmbu go tapy djãwãllãpe bype 

wachu roma bu, gobu buepytygi pokoma mi Pedro echedji, djape mumbabu, inama: 

—Puã bitaeme mondo! Dja puãmbu tykõ papypyre dja ipodjiware wapa roma o. 

8Gobu Apã Wachu buepytygi idjape inama: —Mi gami dje krytadjiwaty, pypy gami 

dje pychãmbire emi. Go nonga Pedro djapoma, gobu Apã Wachu buewegi inama emi 

idjape: —Dje echedji tyru aku peche gami, cho kuere rupi ga bu. 

9Gobu Pedro, buepytygi kuere rupi roma djo, idja kuallã ikẽ pou pua ko, Apã Wachu 

buepytygi ra ko idjape, krei pou nonga roma ra. 

10Wachabu tapy djãwãllã ikẽlluandy ĩpywegi warõandygi chã ruwa, gobu go djãwẽwa 

warõwegi, wẽma djo tapy djãwã ikẽ lluandy djapopyre tykõ krerepe, tapy djãwãllã 

pecheaty dja rõ peka roma mondo. (Kowe tapy djãwã rupi wachabu, ache wywy oma 

djo tapy tãrãpe.) Edji tokape wẽ roma djo, ape rupi wata obu Apã Wachu buepytygi 

Pedro etakrãpe wedja roma mi. 

11Gobu Pedro kuama, inama dja etakrãpe: —Kowebu cho kua gatuma Rekoatygi rõ 

buewe dja buetygi chope matãwã Erode ipo puare, judio wywy emi chope djapo 

buchãllãwã. 

12Kowe buedjiwa dja etakrãpe djawu rekobu, Pedro oma Maria tapype, go rõ Juã ei'i, 

dja bykuapyre emi Marko, go tapype Jesu mudjãndygi wywy noãmbyre krandobuã 

rekowã. 

13Go tapy djãwã ape llabuwa ikẽ lluandy djãwẽ Pedro parã reko, gobu dare buewegi 

bykuapyre Rode, go wẽma wechãwã awa rõ go tapy parãngi. 

14Idja kuabu Pedro djawu, ury gatu buare tapy djãwã peka rawe, myrõma djo ache 

wywype kiuwã, Pedro tapy djãwã djãwẽwã. 

15Tapy djãwãpe Jesu kuere mudjãndygi ĩmbawegi wywy daregipe inama: —Dje tõllã 

ko? Daregi inama: —Cho rõ tõ gatu! Cho wendu gatuma idja djawu. Go buare gogi 

wywy inama: Duwe go; Apã Wachu buepytygi enda djape kuwẽandy. 

16Gobu Pedro tapy djãwã parã wyche reko. Tapy djãwã pekabu wechãma Pedrope, 

chã opopa roma go rupiwe. 

17Pedro ipo kuerape djapoma djawullãwã gogi wywy, kiupama mondo go puagi 

wywype, Rekoatygi manonga djapo idjape matãwã tapy djãwãllã puare, ina wyche 

emi: —Kiu ga mondo Jakobope, nandje pawe wywype emi. Gobu tokape wẽma oma 

duwe chupa rekuaty. 

18Go koẽmbu, djuei wachu roma tõ allãngi wywy bychepe Pedro kandja buare, emi tõ 

allãngi kuabeche roma maty rõ Pedro djo. 
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19Gobu Erode buema mondo kuarawã Pedrope, idjape dorollãmbu pranduma mondo 

tõ allãngi warõaregipe. Gogi wywy kuallã maty djo, go buare duwe picha tõ allãngi 

wywype buema mondo djukapawã warõaregi wywype. Go bue krãpĩmbabu, Erode 

oma chupa Judea puare chupa Sesareape ekõwã. 

20Mawebu Erode prandjã buchã roma mondo chupa Tiro puagidji, chupa Sidõ puagi 

wywydji emi. Go buare gogi wywy djawu reko edji owã Erode endape, Blasto endape 

rẽ djo, inama djawuwã Erodedji, go rõ emi ymachidjagi Erode tapy wachu djãwã 

warõandygi. Gogi wywy pukama Erodepe idja wywype wenduwã. Gogi wywy puka 

djue Erodepe prandjãllãwã gogi wywydji, go ymachidja Erode chupa puare rõ bue 

upyrã raty chupa Tiro puatygi wywy puarã, chupa Sidõ puatygi wywy puarã emi. 

21Erode inama duwe kreybu pukawerã gogi wywype ekõwã dja endape, gogi wywy 

ekõmbechemi Erode pypyma mondo tyru gatu ymachidjagi rekotygi, wapyma emi 

ymachidja wachu wapytygipe, djawuma mondo ache ekõmbawegi wywype. 

22Go pua noãmbawegi wywy inama: —Kowe djawugi ache djawu nongallã, kowe 

djawugi rõ Apã Wachu nonga! 

23Go djawu krãpĩmbabu, Apã Wachu buepytygi djapomami Erode eche achywã, idja 

Apã Wachupe prellãdjiwa, emi idja Apã Wachu ka buãdjiwa, dja mano nondje eche 

acho buchã roma djo, go rupiwe manoma. 

24Gobu Jesu kuere mudjãndygi wywy Apã Wachu djawu gatu kiu roma ra duwe 

chupa wywy rupi. 

25Bernabe emi Saulo dja djapoty krãpĩmbu, ekõma emi tapy tãrã Jerusalẽmpe. Dja 

rupi eruma emi Juãmpe, go rõ pukapyty emi Marko. 

Apostol djapowe 13 

1Ĩ endawe Antiokia pua prellambatype, profeta wywy, kiuatygi wywy emi. Gogi 

wywy rõ Bernabe, Simõ, kowegipe pukapyty “Pire Ño’õngi” emi, Lucio Sirene 

puatygi, Manaẽ, go rõ ymachidjagi Erode tapype ymawegi, Saulo emi. 

2Duwe kreybu gogi wywy noã rekobu kua rekowã Apã Wachudji, go bue ullãmbu 

emi, Krei Gatu inama: —Bernabepe emi Saulope cho pukama djapowã go cho 

inambawegi gogipe. 

3Bue ullãechepe puka rekobu, gogi wywy mima idja ipo Saulo emi Bernabe llabu, 

wedjama owã duwe rekuaty. 

4Go nonga Krei Gatu buema mondo Bernabepe emi Saulope, go Seleuciape rẽ wẽma, 

gope djopima djo wyrakarape oma Chipre ka kytãpe. 

5Wẽmbu go chupa Salamina, kiuma Apã Wachu djawu judio wywy sinagoga rupi, 

oma emi go rupi Juã Marco kuwẽandygirã. 

6Go wachapabu ka kytã rupi wẽma chupa Pafo pua ypurã embepe, gope djuma judio 

idja bykuapyre Barjesu, go rõ krei buchã buetygi, go rõ profeta ka bewãngi. 
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7Go rõ ĩ ymachidja Sergio Paulo djãwẽ, kbe'e ymagi bue kua gatugi rõ go. Go Sergio 

Paulo pukama Bernabe emi Saulope wendu djuedjiwa Apã Wachu djawu. 

8Go krei buchã buetygi Barjesu, pukapyty emi Elima griego djawupe, djawu djaka 

reko Saulope emi Bernabepe chidja buã reko ymachidjagi wẽndullãwã djawu gatu 

kiupyregi. 

9Gobu rõ Saulo, bykuapyre emi Pablo, Krei Gatudji embe roma ni maĩ gatu roma 

gogidji. 

10Inama gogipe: —Dje rõ Andjãwẽ buetygi, ka bewãndygi, bue buchã djapoatygi, bue 

gatu prawollãngi. Buerã dje mi buchã djue Apã Wachu ka inallãndygi djawu? 

11Djepe Apã Wachu pachowerã, kowebu dje chãllãwerã, ikẽ tãrãwerã wechãllãpe, 

mawebu dje chãwerã emi. Godjiwe wechãmbechema chãllãpema roma ni, kuara roma 

reko idjape kuwẽwãngi wechãbechedjiwa. 

12Go ymachidja wechãmbu go nonga djapopyre Elimadji, kua gatuma, chã opo roma 

wendu gatubu Jesudjiwa djawu gatu. 

13Pablo dja djãwẽwatygi wywydji oma wyrakarape chupa Pafo puare Pergepe, go rõ 

tapy tãrã Panfilia pua. Juã Marko mudjãllãma gogi wywy rupi, go djewyma 

Jerusalẽmpe. 

14Gobu gogi wywy chupa Perge puare oma duwe Antoquiape, go rõ tapy tãrã Pisidia 

pua. Gope krey bue djapollandy kreybu oma Sinagogape wapy ni gope. 

15Go sinagoga pua djawu kiupabu Moise parawe, emi Profeta parawe wywy 

wedjapyregi, ymachidjagi wywy sinagoga pua inama Pablope, idja djãwẽwatygi 

wywype emi: —Ore pawe wywy, pendje rekobu djawu kiupyrã kowe pua ĩngi ury 

gatuwã, kowebu kiu gami. 

16Gobu Pablo puãma, djapoma ipo kuerape djawullãwã, inama: Wendu mondo kbe'e 

wywy Irael puatygi, judiollãngi Apã Wachudji krymballãngi emi. 

17Apã Wachu Irael Rekoatygi prawoma nandje irondy wywy nondjewaregipe, 

djapoma Egito puagi wywy gogi wywydji djawu gatuwã, gogi wywy rõ Egito 

puallãngi djepe. Gobu matãma mondo gogi wywype go puare, idja chidja rupi. 

18Gogi wywy bue buchã djapo reko chengypychã tapa (40) ruy ka wachupe, Apã 

Wachu chingadjeky reko, kuwẽ reko emi gogi wywype. 

19Apã Wachu chidja rupi buchãma mondo djypetã tapy tãrã Kanaán pua, mewã ywy 

nandje irondy djypywaregipe dja tapy tãrã endarã. 

20Go nonga endawe gorãwẽ chengypychã ipo tapa (450) ruybu. Gobu Apã Wachu 

mima gogi wywy bychepe ymachidja djawu bowoatygi wywy tãrã ruybu, profeta 

Samuel ekõpewe. 
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21Gobu gogi wywy pukama dja ymachidja wachugirã, gobu Apã Wachu mema gogi 

wywype Saul dja ymachidjagirã, go rõ Kis raywe Benjamin irondydjiwa. Go Saul ĩ 

endawẽ ymachidjagi gorãwẽ chengypychã tapa (40) ruypewe. 

22Apã Wachu matãmbu Saulpe dja ymachidja puare, gobu mema gogi wywype dja 

ymachidjagirã Dawipe. Gogidji rõ Apã Wachu inawe: —Cho prawo gatueche 

Dawipe, go rõ Isai ray, idja rõ djapo gatuwerã go cho inambawegi idjape. 

23Go Dawi irondydjiware rõ Jesu, Apã Wachu buewe idja djawu mewe nonga, go rõ 

Irael puagi wywy kuwẽwãngi. 

24Go Jesu ekõmbechemi, Juã Bautita djawu gatu kiu reko Irael puatygi wywype, 

inama gogi wywype dja djapoty bue buchã wedjapawã emi y tõ pypywã. 

25Rypyllãmbu Juã Bautita bue djapopawã go bue dja bitatygi, inama: —Amai cho, go 

Apã Wachu prawowegi, go cho kuere rupi ekõwerã go kbe'e chidja gatugi go idja 

pychãmbire ichã djurawã cho chidja rekollã. 

26Cho pawe wywy, Abraã irondy wywy, go pendje judiollãngi wywy emi kua gatugi 

Apã Wachupe: nandje llaporã rõ kowe kuwẽmbyrãdjiwa djawu. 

27Go Jerusalẽ puatygi wywy emi go pua ymachidjagi kuallãwe Jesu rõ Apã Wachu 

buepyregi. Profeta wywy parawe Apã Wachu djawu kiuatygi kiu rekobu sinagoga 

wywy rupi krey bue djapollãndy kreybu kuallãwe emi Jesudjiwa djawupyregi. Go 

nongabu djepe gogi wywy djapoma go profeta wywy parawepe ĩwe nonga gogi wywy 

Jesudji djawu buchãmbu. 

28Gogi wywy djullãeche djepe bue buchã Jesudji idja manowã, pukama emi Pilatope 

idjape djukawã. 

29Gogi wywy, kuallãmbu, djapopama profeta wywy parapyrepe inawe nonga idjadji, 

gobu rudjyma mondo idjape wyra wachapyredjiware gobu pechema djono ita ikuape. 

30Apã Wachu kuwẽma idjape, manombawe wywy byche puare wẽma emi. 

31Ikẽ tãrã prowibu Jesu wẽ roma bu dja kuere mudjãndygi wywy chã ruwa. Gogi 

wywy mudjãwe idjape Galilea puare, tapy tãrã Jerusalẽmpe idja mano nondje. Gogi 

wywy kowebu kiu reko Jesudji duwegi wywype. 

32Go nonga ore kiu reko pendjepe kowe djawu gatu, Apã Wachu idja djawu mewe 

nonga nondjeware nandje irondy wywype. 

33Nandje idjadjiwatygi wywy puarã Apã Wachu djapoma idja djawu mewe nonga, 

puãma mondo Jesupe manombawe wywy byche puare. Salmope inawe nonga: Dje rõ 

cho ray, cho rõ dje apã. 

34Apã Wachu rõ inawe manowegi wywy byche puare puãwerãdjiwa gogipe, idja eche 

o'o kuichollãwã. Go nonga wẽmbama kowe djawu gatu parapyrepe inawe nonga: Cho 

djawu mewe nonga Dawipe, Cho mewerã emi pendjepe. 

35Go buare ina emi duwe Salmope: Dje wedjallãwerã cho eche o'o gatu kuichopawã. 
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36Dawi djawullãwe idjadji, go bue djapopabu dja ekõandy wywy bychepe Apã Wachu 

inandy nonga, manoma, gobu idjape pechemami dja irondy nondjewaregi kuarewepe, 

go echewe rõ kuichopama. 

37Go manowegi Apã Wachu puãwegi, go echewe rõ kuichollã. 

38Cho pawe wywy, pendje kua gami kowebu, Jesu rupi rõ kiuma reko pendjepe 

pendje bue buchã djapopawedjiwa kuwẽmbapyrã. 

39Moise parawe djuei buchãecheware pendje djapowã, pendjepe kuwẽllãmbyregi 

pendje bue buchã djapopawegidji, go Jesu rupi rõ kuwẽmbapyrã idjadji kua gatugi. 

40Maĩ ga reko, pendjepe wẽllãwã djuei wachu, profeta wywy nondjeware inawe 

nonga: 

41Maĩ, pendje Apã Wachu kuratygi, Pendje krymballã ga, mano ga emi, Cho rõ Apã 

Wachu, cho djapowerã bue’e pendje bychepe, ĩmbu djepe pendjepe kiugi go cho 

djapowerã go bue’e, pendje kua gatu djuellãwerã emi. 

42Pablo dja djãwẽwatygi wywy sinagoga puare wẽmbu, go pua ĩwegi wywy, pukama 

emi Pablope duwe bue djapollãndy kreybu kiuwã emi kowe djawudjiwa. 

43Go noãmbawegi sinagoga puare opabu, tãrã judio wywy emi duwe rekoatywa 

judiollãngi kua gatugi Apã Wachupe, mudjãma Pablo emi Bernabe kuere rupi. Pablo 

emi Bernabe kiuma reko gogi wywype mudjã chidjawã Apã Wachu praru gatu kuere 

rupi, go mirõngi gogi wywype kiuwe nonga. 

44Go duwe bue djapollãndy kreybu tãrã buchã noãma go tapy tãrã pua wenduwã Apã 

Wachu djawu, 

45Go judio wywy wechãmbu tãrã buchã go noãmbawegi wywy, prandjã buchã roma 

tãrã ache mudjã buare Pablo emi Bernabepe, djawu pepyma reko Pablope djawu 

buchãpe. 

46Pablo emi Bernabe, krymba gatudji djawu reko gogi wywype, ina: —Pendje 

judiodjiwa wywype rẽ wedjapyre pendje kuawã Apã Wachu djawu. Go nongabu 

djepe pendje prawollã, pendje djãwã kype reko, pendje wendu djuellã emi Apã 

Wachu djawu, go buare ore kowebu owerã kiuwã judiollãngi duwe rekoatywa 

ekõandygipe. 

47Go nonga emi inawe orepe Rekoatygi Jesu: Djepe mimbyre djawu gatu kiuwã 

judiollãngi wywype, dje rupi rõ kuwẽmbapyrã ywy krãpĩpe ekõngi wywy. 

48Go wendubu judiollãngi duwe rekoatywa ekõandygi wywy, ury gatu roma, gobu 

inama reko Apã Wachu djawu rõ kbeigatu, go kuwẽmbyrãngi wywy kua gatuma Apã 

Wachudji. 

49Go nonga kiu reko Apã Wachu djawu go tapy tãrã embe wywy rupi. 
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50Go judio wywy djawu reko kudjã bue tãrã rekogi judio parapyre inandy nonga 

djapoatygi wywydji, emi ymachidjagi wywydji go tapy tãrã puagi, ka djawuma 

mondo Pablo emi Bernabedji nuewã go chupa puare. 

51Gobu Pablo emi Bernabe wawama ywy kui’i dja pychãdjiware gogi wywy chã 

ruwa, gobu oma tapy tãrã Ikoniope. 

52Go Jesu mudjãndygi wywy ury gatupema ĩ, gogi wywy embema Krei Gatudji. 

Apostol djapowe 14 

1Pablo emi Bernabe wẽmbu tapy tãrã Ikoniope, oma emi judio wywy Sinagogape, 

gope kiu rekobu tãrã judio emi griego kua gatuma Jesupe. 

2Duwe judio wywydjiwa Jesu kuere mudjãllãngi buãma prandjãwã duwe judiollãngi 

wywype mi buchãwã gogi wywype Jesu kuere mudjãndygi wywydji. 

3Go buare Pablo emi Bernabe tapy tãrã Ikoniope ikẽ tãrãmbu krymba gatudji djawu 

reko Apã Wachu djawu gatu. Apã Wachu kuwẽ gatuma go kiu rekobu Apã Wachu 

praru gatu. Go nonga djapowã Apã Wachu gogipe mema chidja gatu bue 

wechãllãmbyty djapowã emi ywadjiwa bue gatu wechãmbyrã. 

4Gobu go tapy tãrã puagi kuallãma awadji rõ ĩwerã, tãrã ache djepy reko judio 

wywype tãrã ache djepy reko emi apostol Pablope emi Bernabepe. 

5Gobu judio wywy emi judiollãngi wywy djawu me reko edji, etakrã djawupema ĩ 

ymachidjagi wywy Ikonio puatygidji, gogi wywy reko buchãwã emi djapiwã itape 

Pablope emi Bernabepe. 

6Pablo emi Bernabe go nonga wendubu kandjã roma o tapy tãrã Listrape emi 

Derbepe, go tapy tãrã rõ Likaonia pua, emi go embe wywy rupi wata reko. 

7Go rupi emi kiu reko kuwẽmbyrãngidjiwa djawu gatu. 

8Go tapy tãrã Listrape ĩ kbe'e watallãngi, wapy ni watallãdjiwa, go nonga roma 

endawe dja ei'i llepe, watallã ekõndy. 

9Go kbe'e watallãngi wendu reko Pablo djawu rekobu, gobu Pablo maĩ gatuma 

gogidji. Gogipe maĩmbu, Pablo kuama watallãngi kua gatuma dja eche 

kuwẽwerãdjiwa. 

10Gobu Pablo djawu chidjama gogipe: —Puã kua dje pychãdji, wata ga mondo! Gobu 

go kbe'e puã chidja roma, gobu wata roma djo. 

11Duwegi wywy wechãmbu go Pablo djapowegi, puka chidjama Likaonia djawupe 

inama: —Ore apã wachu wywy kowebu ekõma bu kbe'e nonga nandje chupape! 

12Go Bernabepe bykuamami Jupiter, go Pablope bykuamami Mercurio, go djawu kiu 

buare. 
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13Go Jupiter prellambaty ĩ tapy tãrã embe tokape. Go Jupiter pa'i eruma achĩpurã 

chue’e bue puty gatu emi. Ache noãmbawe wywydji pa'i me djue Pablope emi 

Bernabepe, gogi wywy ka kua gatu buare mirõ apostol idja apã wachu kura. 

14Bernabe emi Pablo, kuabu go pua ache go nonga djapo djuebu, dja tyru wiro roma 

mondo gobu ache wywy bychepe myrõma djo, djawu chidjape ina: 

15—Ache ymagi wywy! Buerã pendje djapo go nonga? Ore pendje nonga emi, gorã 

ore edjowe kiuwã pendjepe wedjawã kowe bue wywy pendje ka djapodjiwa, mudjãwã 

Apã Wachu manollãndygipe, go rõ ywadji emi ywy djapoare, y wachu djapoare bue 

wywy ywachu pua emi. 

16Go rõ wedjawe ache wywy nondjewaregipe djapowã bue dja djapo djuegi wywy. 

17Go nonga djapobu djepe djapo gatu reko ache wywy wechãwã awa rõ idja, go 

chingadjeky reko emi ache wywydji, go rõ nandjepe baky gatu meandy, emi bue ã 

pechepyre wẽ gatuaty, go rõ nandjepe bue upyrã tãrã meandy nandje ury gatuwã. 

18Djawu kiu rekobu djepe go nonga, djueipe roma kawã ache wywype idja mymba 

djukallãwã Pablo emi Bernabe chã ruwa, ache wywy ina buare Pablo emi Bernabe rõ 

mirõ apã wachu. 

19Gobu gope wẽma tãrã prowi judio Antiokia puare emi Ikonio puare, djawu rekoma 

ache wywydji reko buchãwã Pablope. Gobu gogi wywy itape pachoma djono Pablope, 

go mano kura matã roma ra idjape tapy tãrã puare, tapy tãrã tokape. 

20Go Jesu kuere mudjãndygi wywy noã wachu roma Pablo djãwẽ, gobu Pablo puãma 

emi, go tapy tãrãpe djewy roma djo. Go duwe kuẽmbu Pablo oma Bernabedji tapy 

tãrã Derbepe. 

21Go kiu rekobu djawu gatu kuwẽmbyrãdjiwa go tapy tãrã Derbepe, tãrã go pua 

mudjãma Jesu kuere. Gobu Pablo djewy roma bu emi Listrape, Ikoniope emi 

Antiokiape. 

22Djawu gatu mema chidja gatuwã Jesu kuere mudjãndygi wywype, inama gorãwẽ 

mudjã chidjawã Jesu kuere, Jesu ape wedjallãwã emi. Inama emi gogi wywype: —

Nandje djuei wachu wachawerã mirõrã nandje o nondje Apã Wachu Chidja 

Llambatype. 

23Go prellambaty wywy rupi prawoma tãrã djawu kiuatygirã. Bue ullãechepe puka 

rekobu, Pablo emi Bernabe mima idja ipo prawopyregi llabu, djonoma emi gogi 

wywype Rekoatygi ipope. Gogi wywy rõ Jesudji mudjã gatugi. 

24Go wachama Pisidia rupi gobu wẽma Panfiliape. 

25Gope kiuma djawu gatu go chupa Perge puagipe rẽ, gobu kiuma chupa Ataliape. 

26Gobu go puare djopima djo wyrakarape oma Antiokiape, go rõ tapy tãrã Siria pua. 

Go Apã Wachu kuere mudjãndygi wywy krãdobuã endawe Pablodji emi Bernabedji 

Apã Wachu praru gatu rupi kuwẽwã go mirõngipe, go kowebu djawu kiupabu ekõma 

emi. 
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27Wẽmbu Antiokiape Pablo emi Bernabe noãma go prellambaty pua wywype, gobu 

kiupama gogi wywype bue wywy Apã Wachu djapopawe go mirõngi rupi, manonga 

Apã Wachu kuwẽ reko emi gogipe djawu gatu kiu rekobu judiollãngi wywype, gogi 

wywy emi kua gatuwã Jesupe. 

28Gobu Pablo emi Bernabe ikẽ tãrãma gope, Jesu kuere mudjãndygi djãwẽ. 

Apostol djapowe 15 

1Gobu ache tãrã prowi Judea puare ekõwegi Antiokiape, kiuma reko dja pawe Jesu 

kuere mudjãndygi wywype tawa pire mondowã Moise parawepe inawe nonga, go 

nonga djapollãmbu Apã Wachu idjape kuwẽllãwerã ywadji owã. 

2Go buare Pablo emi Bernabe djaka chidjama reko go Judea puagi wywydji, edji 

wywy djuei roma reko. Gobu go prellambaty puagi wywy buema mondo Pablope emi 

Bernabepe duwe Jesu kuere mudjãndygi wywydji Jerusalẽmpe, go tawa pire 

mondodjiwa djawu gatuwã apostol wywydji, djawu kiuatygi wywydji emi kua gatuwã 

judiollãngi tawa pire mondodjiwa: mondowerã ko? Mondollãwerã ko? 

3Gogi wywy oma Antiokia puare tapy tãrã Fenicia emi Samaria rupi, kiu’u manonga 

judiollãngi wywy wedja djypywaregi djapoty nonga, mudjãwã Jesu kuere. Gobu go 

pua wywy Jesu kuere mudjãndygi wendubu go nonga ury gatuechema. 

4Gobu Pablo emi Bernabe wẽma Jerusalẽmpe, ury gatuechema go prellambaty pua 

wywy, emi apostol wywy, emi djawu kiuatygi wywy. Gobu Pablo kiuma go pua 

wywype bue wywy Apã Wachu djapopawe gogi wywy rupi. 

5Gobu fariseodjiwa Jesu kuere mudjãndygi tãrã prowi puãma djawuwã, inama: —Go 

nonga emi Judiollãngi wywy Jesu kuere mudjãmbu tawa pire mondo gami emi, Moise 

parawepe inawe nonga djapo ga reko. 

6Gobu noãma reko apostol wywy, emi djawu kiuatygi wywy djawuwã kowe buedji. 

7Tãrã prowi ina mondowã, duwe wywy ina mondollãwã. Gogi wywy edji djawu tãrã 

rekobu, Pedro puãma, inama gogi wywype: —Cho pawe wywy, pendje kua gatu 

nondjewe Apã Wachu chope pukawe pendje byche pua, cho kiuwã djawu gatu 

kuwẽmbyrãngidjiwa go judiollãngi wywype Jesu kuere mudjãwã. 

8Apã Wachu kua gatu nandje djãwã pua, wechãma emi judiollãngi wywype idja 

bygatutygi wywy nonga, mema emi Krei Gatu gogi wywype nandjepe mewe nonga 

emi. 

9Apã Wachu puarã judiollãngi wywy nandje nonga emi, kuwẽma emi gogi wywype 

kua gatuware Jesupe. 

10—Kowebu, buerã pendje buã djue Apã Wachupe? Pendje mima gogi wywy llabu 

djawu puy wachu, nandje irondy nondjeware wywy chidja rekollã djapowã, nandje 

wywy chidja rekollã djapowã emi. 
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11Nandje kua Jesu nandjepe kuwẽmbyre roma Apã Wachu membyre gatu rupi, 

judiollãngipe emi Jesu kuwẽmbyrema. Kowepe cho djawu krãpĩma. 

12Gobu gogi wywy djawubechema wenduwã Bernabe emi Pablo djawubu. Go 

mirõngi kiuma emi bue gatu wywy emi bue wechãllãmbyty Apã Wachu djapopawe 

gogi wywy ipo rupi judiollãngi wywy bychepe. 

13Go djawupabu, Jakobo ina: —Cho pawe wywy, chope wendu gami. 

14Simõ kiuma manonga Apã Wachu nondjechebu maĩma emi judiollãngi wywy 

bychepe, pukama emi idja kuere mudjãwãngi wywype. 

15Go rõ nondjewa profeta wywy inawe nonga, mimbyre parapyrepe: 

16Cho, Apã Wachu rõ ekõwerã wyche, miwã emi Dawid irondype ymachidja 

wachugirã; mi gatupawã emi poupawã emi, 

17judio duwe rekoaty ekõandygi wywy kuawã Apã Wachupe; duwe ekõandy tapy tãrã 

judiollãngi wywy pukapapyrã cho bykuapyrepe; 

18Go nonga ina Apã Wachu, kowegi kua rekopyre nondjechebu. 

19—Go buare cho ina cho djãwãpe, kbeigatullã nandje mimbu djawu puy wachu 

judiollãngi wywy llabu. Gogi wywy kowebu rõ Apã Wachu mudjãndygi. 

20Nandje parawerã gogi wywy puarã kowe nonga: Ueme we’e djukapyregi o'o 

membyregi duwe apã wachu bykuapyrepe, emi menoeme udjallãmbu, ueme emi we’e 

rupy kiopyre o'o, we’e pirã ueme emi. 

21Go nonga djapobu, judio wywy duwe rekuaty ekõandygi prandjãllãwerã. Nandje rõ 

kua, tapy tãrã wywy rupi ĩ Moise parawe kiuatygi, kiu rekowã sinagoga wywype bue 

djapollãndy kreybu wywy. 

22Gobu apostol wywy, djawu kiuatygi wywy, emi go pua Apã Wachu kuere 

mudjãndygi wywy, djã etakrãechepe gogi wywy prawoma idja byche puagi owã 

Antiokiape Pablo emi Bernabe rupi. Prawoma mondo Judape pukapyty emi Barsaba, 

emi Silape, go mirõngi rõ prellambaty pua ymachidjagi emi. 

23Gobu apostol wywy emi djawu kiuatygi wywy gogi wywype buema kowe 

parapyredji: —Ore, apostol wywy, djawu kiuatygi wywy emi, mema djawu gatu 

pendje puarã ore pawe wywy judiollãngi, duwe rekoatywa ekõngipe, Antiokia, Siria, 

emi Silisiape. 

24Ore wenduma emi kowe pua ka owegi, ore buellãwe, gogi wywy rõ pendjepe djuei 

reko, ka kiubu pendje djapowã djawu ore kiullãwegi. 

25Go buare djã etakrãechepe ore prawoma ore byche puagi owã pendje wechãwã, go 

ore pawe ore prawo gatugi Bernabe emi Pablo rupi. 

26Gogi wywy miwe idja eche djuei buchãpe kiu rekowã Jesu Kritodjiwa djawu gatu. 

27Go buare ore buema Juda emi Silape djawuwã pendjedji kowe buedji. 
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28Go parapyrepe ina emi go nonga: “Kbeigatueche Krei Gatupe, emi orepe, millãwã 

pendje llabu djawu puy wachu. Kowe pendje djapollãwãngi rõ ore paramami: 

29Ueme we’e o'o djukapyre duwe apã wachu bykuapyrepe, we’e pirã emi, ueme emi 

we’e rupy kiopyregi, emi menoeme udjallãmbu. Pendje kowegi djapollãmbu, pendje 

djapo gatuwerã. Ury gatupe ga ekõ. Kowepe ore djawu parapyre krãpĩma.” 

30Gobu gogi wywy buepyregi oma Antiokiape. Gope noãmbamami go pua Jesu kuere 

mudjãndygi wywype, mema mondo go puagipe djawu parapyregi. 

31Go parapyre djawupabu ury gatuma gogi wywy, idjape chidja gatu me buare. 

32Juda emi Sila rõ profeta, go kiu tãrã reko okryra gatu mewã Jesu kuere mudjãndygi 

wywype, emi chidja gatupawã. 

33Ikẽ tãrã prowibu gope, go Antiokia prellambaty pua wywy eche djuwy gatupabu 

Jerusalẽ pua ekõmbawegipe, gobu oma emi Jerusalẽmpe dja buearegi endape. 

34Gobu Sila inama dja djãwẽwatygipe: “Kbeigatu chope kowepe ĩwã.” 

35Pablo emi Bernabe Antiokiape ekõ wyche djawuwã emi kiu rekowã djawu gatu 

kuwẽmbyrãngidjiwa duwe ache tãrã wywydji. 

36Gobu ikẽ tãrã prowibu, Pablo inama Bernabepe: —Nandje o gami nandje pawe 

wywype wechãwã tapy tãrã wywy rupi, go nandje djawu gatu kiupawegi endape, 

nandje wechãwã manonga ekõ gogi wywy. 

37Go Bernabe ra djue edji Juãmpe, go bykuapyre emi Marco. 

38Pablo dju gatullã go nonga, Juã Marko wedjawedjiwa idjape Panfiliape, emi 

mudjãllã buare idja rupi Jesu djawu kiu rekobu. 

39Go buare Pablo emi Bernabe edji djuei roma, gobu edji ekõmbechema. Bernabe 

rama erupi Juã Markope, wyrakarapema djo Chiprepe. 

40Pablo rama idja djãwẽwarã Silape. Go Jesu kuere mudjãndygi wywy pukabu 

wedjama Pablope emi Silape Apã Wachu ipope, go oma duwe rekoaty. 

41Go obu oma Siria emi Silicia rupi, chidja gatu mewã prellambaty puagi wywype. 

Apostol djapowe 16 

1Pablo emi Sila wẽma tapy tãrã Derbe emi Listrape, gope djuma etakrã Jesu kuere 

mudjãndygi, go bykuapyre rõ Timoteo, idja ei'i rõ Jesu kuere mudjãndygi judiodjiwa, 

idja apã rõ Grecia puaty. 

2Jesu kuere mudjãndygi wywy tapy tãrã Listra emi Ikonio puagi djawu gatu roma 

reko go Timoteodji. 

3Pablo pukama Timoteope idja djãwẽwarã. Gobu idjape tawa pire mondoma, judio 

wywy go pua ekõngi prandjãllãwã, go judio wywy kua gatu buare idja apã rõ Grecia 

puaty. 
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4Duwe tapy tãrã wywy rupi wacha obu, djawu roma Jesu kuere mudjãndygi wywy go 

pua wywy rupi. Judiollãngi wywype kiuma reko apostol wywy djawu kiuatygi wywy 

Jerusalẽmpe ĩngi parawe nonga. 

5Go nonga, Jesu kuere mudjãndygi prellambaty wywype ĩngi chidja gatu roma idja 

djã'ãpe, kreybu wywy tãrã roma djo Jesu kuere mudjãwã. 

6Gogi wywy djawu gatu kiu rawe tapy tãrã wywy Asia rupi, Krei Gatu inama djawu 

gatu kiullãwã go pua wywy rupi, go buare oma duwe tapy tãrã rupi Frigia emi 

Galaciape. 

7Wẽ roma djo Misia djãwẽ. Go puare emi o rawe Bitiniape, Krei Gatu inama emi gogi 

wywype ollãwã gope. 

8Go buare wachama o Misia embe rupi, edjyma Troa ypurã embepe. 

9Pablo gope ikẽ pou nonga rupi wechãma etakrã kbe'e Masedonia puagi, puã ni puka 

omatã reko Pablope, inama: —Wacha gami Masedoniape orepe kuwẽwã! 

10Pablo wechãmbu dja ikẽ pouwe nonga, oredji rõ bitallãpema o Masedoniape, ore 

kua gatu buare Apã Wachu pukawe orepe idja djawu gatu kiuwã go pua wywype. 

11Gobu ore djopima djo wyrakarape tapy tãrã Troa puare, Samotrasiapema ore djo, go 

koẽmbu emi ore wẽma tapy tãrã Neapolipe. 

12Go puare ore oma tapy tãrã Filipope, go rõ Masedonia pua tapy tãrã kbeigatugi, go 

rõ tapy tãrã Romadjiwa emi. Gope ore ikẽ tãrã prowima. 

13Go krey bue djapollãndy kreybu, ore oma go tapy tãrã puare duwe rekoaty ypa 

embe rupi, go krãndobuãndy llambatype. Gope ore wapyma djawu kiuwã go pua 

kudjã wywy noãmbawegipe. 

14Etakrã kudjã go byche pua bykuapyre Lidia, go rõ tapy tãrã Tiatira puaty, go tyru 

pirã gatu butadji meandygi. Go kudjã rõ Apã Wachupe pre gatu meandygi. Go 

Rekoatygi idja djãpe paro gatuma wendu gatuwã go Pablo kiupawegi. 

15Gobu go kudjã dja tapy puagi wywydji y tõ pypypabu puka omatã orepe, inama: —

Pendje kuabu cho prawo gatugi Rekoatygi Jesupe, edjo gami cho tapype ikẽwã. Go 

kudjã orepe rama idja tapype ikẽwã. 

16Go duwe kreybu, ore obu emi krãndobuãndy llambatype, ore chã ruwa roma ekõ 

etakrã daregi krei buchã rupi bue wywy kuagi. Go daregi rõ buepytygi, godji rõ dja 

rekoatygi buta tãrã noãndy. 

17Go daregi ekõma ore kuere rupi, puka roma bu: —Kowe kbe'e wywy rõ Apã Wachu 

ywadjiwaty buetygi, kiu reko pendjepe ape gatu kuwẽmbyrãdjiwa! 

18Djapo reko go nonga kreybu wywy, gobu Pablo prandjãma, djakama mondo go krei 

buchãpe wedjawã daregipe: —Jesukrito bykuapyrepe cho inama djepe, wẽ kua! Gobu 

krei buchã gope rẽ wedja roma daregipe. 
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19Go dare rekoatygi wywy wechãmbu go daregi krei buchãdjiwa djapobechema dja 

rekoatygi llaporã buta noãwã, Pablope emi Silape pychyma ra ymachidjagi wywy 

llambaty chã ruwa. 

20Pablope mimbu ymachidjagi wywy chã ruwa, inama: —Kowe mirõ kbe'e rõ 

Judiodjiwatygi djuei buchã eruma nandje ekõandype. 

21Kiu reko dja bue djapotydjiwa, nandje Romadjiwa mellã wẽnduwã emi bue 

djapowã. 

22Gobu ache wywy byllãma reko Pablope emi Silape, go ymachidjagi wywy idja tyru 

buipama mondo, gobu buema tõ allãngi pacho djonowã go mirõngipe. 

23Pacho tãrãmbu pypyma mondo gogipe tapy djãwãllãpe, inama go tapy djãwãllã 

warõandygipe: —Warõ chidja ga reko gogidji. 

24Go nonga wendubu tapy djãwãllã warõandygi, pypyma mondo gogipe tapy djãwãllã 

krãpĩpe, pychã djonomami wyra puy wachu djãwãpe. 

25Go chãwã bychebu, Pablo emi Sila krandobuã reko emi pre’e reko Apã Wachupe, 

duwegi wywy tapy djãwãllã puagi wenduma emi. 

26Gobu ywy ryry chidja roma bu, tapy kamby wywy kuerapama. Gobu tapy djãwã 

kreyllapama djono, go pychypyregi wywy wechãma dja chipo idjy ichã ochopama. 

27Go tapy djãwãllã warõandygi puãma, wechãmbu tapy djãwãllã kreyllapapyre, pẽ 

akua puku matãma idjadji pycho rawe, tapy djãwãllã puagi kandjãmba kura. 

28Gobu Pablo puka chidjama, inama idjape: —Go nonga djapoeme, ore kowe pua! 

29Gobu go tapy djãwãllã warõandygi pukama chapiatygidji, ikẽma o tapy djãwãllã 

djãwãpe krymballã roma bu, kmarã roma Pablo emi Sila chã ruwa, 

30gobu nue roma ra tokape Pablope emi Silape, djawu reko gogidji: —Ymagi, bue rõ 

cho djapowerã cho kuwẽwã? 

31Pablo emi Sila inama idjape: —Kua ga mondo Rekoatygi Jesudji, djepe emi dje 

tapy puagi wywype Jesu kuwẽwerã. 

32Pablo emi Sila kiuma gogipe Apã Wachu djawu gatu emi go tapy puagi wywype. 

33Go chãwãmbu, go tapy djãwãllã warõandygi rama duwe rekuaty eche 

pachopapyregi kuchĩwã. Gobu Pablo emi Sila y tõ pypypa roma go tapy djãwãllã 

warõandygipe idja tapy pua wywype emi. 

34Gobu rama Pablope emi Silape idja tapype, bue bakupyre uwã mema gogipe, go 

tapy djãwãllã warõandygi emi dja tapy puagi wywy ury gatuma kua gatuware Apã 

Wachupe. 

35Go kreybu ymachidjagi wywy buema dja buetygipe, go tapy djãwãllã warõandygi 

endape, inama puiwã Pablope emi Silape. 
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36Gobu go tapy djãwãllã warõandygi inama Pablope: —Ymachidjagi wywy inama 

chope cho puiwã pendjepe, kowebu pendje owerã, o gami okryra gatupe. 

37Pablo inama gogipe: —Ore tapy tãrã Roma puatygi, orepe ka pachopyre bue 

prandullãmbu ache wywy chã ruwa, emi orepe ka pypypyre tapy djãwãllãpe. Kowebu 

pendje pui djue orepe ache wywy kuallãwã. Go nongallãwerã! Bue bu go ymachidjagi 

wywy orepe puiwã!38Gobu go tõ allãngi oma kiuwã go nonga ymachidjagi wywype, 

krymballã roma gogi kuabu go mirõngi rõ tapy tãrã Roma puatygi. 

39Gobu ekõma ymachidjagi wywy Pablo emi Sila endape, pukama prandjãllãwã idja 

wywydji, puka omatãma Pablope owã duwe rekoaty, go tapy tãrã puare. 

40Pablo emi Sila wẽmbu tapy djãwãllã puare, oma Lidia tapype, gope Apã Wachu 

djawu kiuma Jesu kuere mudjãndygi wywype, go kiupabu oma duwe rekuaty. 

Apostol djapowe 17 

1Pablo Siladji wachabu tapy tãrã Anfipoli rupi, Apolonia rupi emi, wẽma bu tapy tãrã 

Tesalonikape, gope ĩ judio wywy tapy sinagoga Moise parawe kiu llambaty. 

2Pablo, go tapy sinagogape rõ idja lluandy, gobu oma go pua tapy sinagogape, idja 

djawu reko judio wywydji brewipychã krey bue djapollãndybu, idja rõ djawu reko 

judio wywydji Apã Wachu djawu parapyredji. 

3Gobu Pablo, kiuma gogi wywype Apã Wachu Djawu parapyre rupi go Mesia 

manowãdjiwa, idja manombu wẽwerã emi. Pablo ina wyche: —Cho kiuwe pendjepe 

Jesudjiwa go rõ Mesia, Apã Wachu prawowegi. 

4Tãrã prowi judio wywydjiwa kua gatuma wendubu Pablo djawu, gogi wywy Jesu 

kuere mudjãndygi roma, Pablo Sila djãwẽ roma ekõ, tãrã Grecia pua Apã Wachudji 

kua rekotygi kua gatuma emi Jesudji, tãrã kudjã ymachidja irondygi kua gatuma emi 

Jesudji. 

5Go judiodjiwa kua gatu djuellãwegi prandjã buchã roma ni Pablo emi Sila kuere rupi 

ache wywy mudjã buare, emi gogi wywy kuere rupi mudjãllãma. Gobu kuarama kbe'e 

bue buchã djapoaty ka wata urygipe, pukama gogi wywype djuei wachu djapowã tapy 

tãrãpe. Gobu oma peche romami Jasón tapy djãwã, matã ra rawe Pablope Silape emi 

mewã go pua ache wywy ipope. 

6Gobu judio wywy, dorollãmbu Pablope Silape emi, Jasompe tokape matãma ra, go 

puare rama emi tãrã prowi Jesu kuere mujãndygi wywype, rama tapy tãrã ymachidjagi 

wywy chã ruwa. Puka chidja roma ina: —Kowe kbe'e wywy rõ ywy krãpĩpewe 

djueipawã djapoty, ekõma emi kowepe. 

7Go Jasõ rõ Pablope, Silape emi rare idja tapype. Gogi wywy rõ djampãma Roma pua 

ymachidja wachugi chã ruwa Sésar, ina buare ĩ emi duwe ymachidja wachugi go rõ 

Jesu. 

8Go djawu wendubu ache wywy go tapy tãrã pua, ymachidjagi wywy emi prandjã 

roma. 
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9Gobu Jasõ emi dja rupi ĩngi buta mema ymachidjagipe gogi wywype puiwã. 

10Go chãwãmbu, Jesu kuere mudjãndygi wywy buema mondo Pablope, Silape emi 

tapy tãrã Bereape. Gope wẽmbu ikẽma djo tapy sinagogape. 

11Judio wywy go puagi rõ kua gatuwe judio wywy Tesalonika puagidji. Ury gatupe 

wenduma Jesudjiwa Djawu Gatu, kreybu wywy djawu buã reko Apã Wachu djawudji, 

maĩ gatu reko ka bewãllã ko Pablo kiupawegi. 

12Tãrã judio go pua kua gatuma Jesudji, Grecia pua kbe'e tãrã emi. Grecia pua Kudjã 

tãrã ymachidjagi irondygi emi kua gatuma Jesudji. 

13Tesalonika pua judio wywy kuabu Pablo ĩ tapy tãrã Bereape kiu reko gope 

Jesudjiwa Djawu Gatu, gobu gogi wywy ekõma djuei djapowã emi Pablope ache 

wywy chã ruwa. 

14Gobu Jesu kuere mudjãndygi wywy bitallãpe buema mondo Pablope ywachu 

rekuaty, go Sila emi Timoteo ollã Pablodji. 

15Go ache Pablope raregi wywy, tapy tãrã Atenape roma wẽ djo. Gobu Pablo inama, 

go wywy djewybu Bereape kiuwã Silape, Timoteope emi, ikẽ tãrãllãwã gope, o 

bitallãwã emi tapy tãrã Atenape dja endape. 

16Pablo warõ rekobu Silape emi Timoteope tapy tãrã Atenape, idja chinga ruwy 

wechãmbu go pua ache wywy kua rekoty tãrã buchã duwe Apã wywy djapopyredji. 

17Gobu Pablo djawu reko tapy sinagogape judio wywydji, duwe go pua judiollãngi 

Apã Wachupe kua rekotygidji emi. Kreybu wywy djawu reko emi ache wywydji 

noãndygi Ágorape. 

18Gobu kua gatugi wywy epicureodjiwa estoikodjiwa emi djawu chidja reko emi 

Pablodji. Go pua bychedjiwagi inama: —Buerõ ina go kbe'e ka djawu urygi? Gobu 

duwegi inama emi: —Go kbe'e rõ duwe apã wywy kiu rekotygi. Go nonga djawu reko 

Pablodji idja djawu buare Jesudjiwa emi manowe wẽdjiwa emi. 

19Gobu Pablope rama noã wachu llambaty Areópagope, gope noãma djawu rekowã. 

Gope pranduma Pablope: —Ore kua djue djawu pou dje kiuty, 

20ore wendullã wyche go nonga djawu, kiu gatu gami orepe buedjiwa rõ go. 

21Atena puatygi duwe rekuatywagi gope ĩngi emi djawu wendu djueche rõ ĩkõ djawu 

poudjiwa kiu rekobu. Gogi wywy rõ tãrã go nonga djapo. 

22Gobu Pablo puãma go wywy bychepe, go Areopagope, inama: —Pendje kbe'e 

Atena puatygi wywy, cho wechã gatuma pendje rõ apã wywype kua ruwiallãngi. 

23Cho wata ekõmbu kowe tapy tãrã rupi cho wechãma tãrã apã chã djapopyregi 

pendje kua rekoty. Go wywy wychepe cho djuma emi etakrã apã chã djapopyre 

endarã, gope para mimbyre: “Kowe endaty rõ Apã puarã ache wywy kuallãndy.” Go 

apãpe pendje kua ruwiallã pendje kuallãmbu djepe idjape. Go Apã Wachudjiwa rõ 

cho kiu rekoty pendjepe. 
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24Go Apã Wachu rõ ywy djapoare bue tãrã wywy emi, go rõ ywy pua Rekoatygi, 

ywadjiwa rekoatygi emi, idja ekõllãndy tapy prellambaty ache djapowepe. 

25Idja pukallã duwegipe bue djapowã idja llaporã, idja rõ ache wywy djapoare, idja 

mewe krei'i ache wywy ekõwã, bue wywy membawe emi. 

26Etakrã kbe'e djapopyre rupi rõ idja djapoma ache wywype, idja mimbama ache 

wywype dja ekõawãpe mawe nonga kreybu ĩwerã ywy llabu emi. 

27Apã Wachu djapo go nonga kuara rekowã idjape, ache kuarabu djuwerã idjape emi, 

idja rypyllãeche ĩ buare nandje wywydji. 

28Apã Wachu rupi rõ nandje ekõ, nandje bue djapo, nandje ĩ wyche emi, nondjeware 

pendje djawu paragatutygi inawe nonga: Apã Wachu chidja rupi ore ekõ, ore wata, 

ore ĩ wyche. Duwe djawu paragatutygi pendjedjiwa inawe emi: Nandje Apã 

Wachudjiwa djypyware. 

29Nandje Apã Wachudjiwa djypywarebu rõ, go nongabu kua ga mondo kowebu, Apã 

Wachu rõ chã'ã nongallã djapopyre ita gatudji, ita weradji, itadji emi, ache wywy 

djapoty nonga dja tõpe kuaty nonga. 

30Apã Wachu idja chingadjeky rupi pachollãwe ache wywy go nonga bue buchã 

djapogipe, ache wywy kuallãdjiwa go rõ buchã. Go kowebu Apã Wachu inama ache 

wywype chupa wywy pua ekõngipe, wedjãwã bue buchã wywy, ruwawã idja djã'ã 

emi, 

31Apã Wachu mi buarema mawe nonga kreybu idja mewerã bue gatu emi bue buchã 

ywy puagi wywype, idja rõ bue djampãllãwerã, djapowerã go nonga etakrã kbe'e dja 

buewegi rupi. Idja rõ kuwẽma go kbe'e buewerãngipe manowe puare wẽwã emi, ywy 

puagi wywy kuawã Apã Wachu mewerã gogi wywype bue gatu emi bue buchã. 

32Go pua wywy wendubu manowegi wẽwedjiwa, tãrãllã go puadjiwa djudjama reko, 

duwegi wywy inama emi: —Duwe kreybu ore wenduwerã mekã dje djawu. 

33Gobu Pablo wẽma djo go wywy byche puare. 

34Tãrãllã ekõma Pablo djãwẽ, gogi rõ kua gatuma Jesupe. Go bychepe ĩ emi kudjã 

etakrã bykuapyre Dámari, Dionisio emi, go rõ Areopagodjiware ymachidjagi, duwegi 

wywy emi. 

Apostol djapowe 18 

1Gobu Pablo, oma djo Atena puare wẽma tapy tãrã Korintope. 

2Gope djuma etakrã judiope go bykuapyre rõ Aquila. Go rõ Ponto puaty, kreware 

ekõwegi Italia puare dja breko Prisiladji, Roma pua ymachidja wachugi Claudio ina 

buare judio wywy illãwerã gope. Gobu Pablo djawu roma reko Aquila emi Prisiladji. 

3Pablo emi go mirõngi enonga bue djapo kua: tyru chepe wachu tapy mini djapowã. 

Gobu Pablo gogidji roma ĩ tyru chepe wachu djapowã edji. 
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4Pablo bue djapollãndy kreybu wywy o endaty tapy sinagogape. Gope djawu reko 

judio wywydji, griego wywydji emi, mudjãwã Jesu kuere rupi. 

5Sila emi Timoteo ekõmbu Masedonia puare, Pablo bita reko kiupawã judio wywype 

Jesudjiwa, go rõ Krito Apã Wachu prawowe. 

6Gobu judio wywy prandjãma, djawu buchãma mondo Pablo djawuware go nonga. 

Go buare Pablo dja tyru wawama judio wywy wechãwã dja wedjawãdjiwa gogi 

wywype, inama emi: —Apã Wachu pendjepe pacho puybu, prandjãeme ga mondo 

chope, tãrã cho pendjepe djawuma manonga pendje ekõ gatuwã Apã Wachu chã ruwa. 

Pendje wendu gatu djuellã. Go buare kowebu cho owerã judiollãngi rekuaty. 

7Gobu Pablo wẽma o sinagoga puare, oma kbe'e bykuapyre Tisio Justo tapype, go rõ 

kua rekoty Apã Wachudji idja tapy rõ sinagoga djãwẽ. 

8Go Kripo sinagoga pua ymachidjagi, dja tapy pua wywydji kua gatuma Jesupe; tãrã 

Korinto puagi emi, go wywy Djawu Gatu wendubu, kua gatuma y tõ pypypama emi. 

9Gobu go chãwãmbu Rekoatygi Jesu djawuma reko Pablodji idja ikẽ pou nongabu: —

Krymballãeme, kiu ga mondo cho djawu gatu, djawullãpe ĩeme, 

10cho rõ dje djãwẽwa djepe kuwẽwã, ĩllã djepe djapo buchãwã. Kowe tapy tãrãpe tãrã 

ĩ cho kuere rupi mudjãwerã. 

11Gope Pablo ikẽ tãrãma etakrã ruybu wachapa djachy manopewe Apã Wachu djawu 

kiu rekowã go puagi wywype. 

12Galion ĩmbu ymachidjagi Akaiape, judio wywy pychyma mondo Pablope, rama 

ymachidja Galion chã ruwa pychywã emi puiwã endatype. 

13Kiuma mondo ymachidjagipe: —Kowe kbe'e rõ kiu reko ache wywype kua gatuwã 

Apã Wachudji, go rõ kiullã Moise parawepe inawe nonga. 

14Pablo djawu rawe, gobu Galion inama judio wywype: —Idja bue buchã djapobu 

duwegipe, pichape bro djonobu emi, cho wendu rawe, judio wywy, pendje djawu. 

15Kowe bue rõ djawudjiwa, bykuapyredjiwa pendje parawedjiwa emi, go buare 

pendje kuawerã buerõ pendje djapowerã idjadji. Cho bue djapollãwerã kowe 

buedjiwa. 

16Gobu Galion buepama mondo tokape gogi wywype pychywã emi puiwã endaty 

puare. 

17Gobu judio wywy pychymami Sostenepe, go rõ sinagoga pua ymachidjagi, idjape 

pacho buchãma mondo go pychywã emi puiwã endaty embedji. Galion go nonga 

maĩmbu bue djapollãechema. 

18Pablo ikẽ tãrã wyche Korintope, gobu eche djuwypamami idja pawe Jesu kuere 

mujãndygi wywype, idja o nondje Siriape. Pablo rupi oma Prisila dja ime Aquila emi. 

Wẽmbu chupa Senkrea pua ypurã embepe, Pablo idja tõ a'a djupĩma mondo tõ 

allãmami idja inawe nonga Apã Wachupe. 



275 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

19Wẽmbu tapy tãrã Efesope, Pablo wedjamami gope Prisilape dja ime Aquiladji, gobu 

oma sinagogape djawu reko judio wywydji. 

20Gobu judio wywy Pablope puka omatãma ollãwã, ikẽwã wyche gope, go Pablo o 

djuema idja ikẽ djuellãma gope. 

21Gobu idja pawepe eche djuwypabu, inama gogi wywype: —Cho ĩ djue emi 

Jerusalẽmpe ury wachu wẽmbechemi. Cho ekõwerã wyche emi pendje endape Apã 

Wachu inambu chope. Gobu Pablo Efeso puare djopima djo wyrakarape oma duwe 

rekuaty. 

22Pablo wẽmbu Sesareape, oma urywã dja pawe Jesu kuere mudjãndygi wywydji. 

Gobu oma Antiokiape. 

23Gope Pablo ikẽ tãrãllãmbu, wachama o Galaciape Frigiape emi, djawu reko Jesu 

kuere mudjãndygi wywype chidjã gatuwã Jesu kuere rupi. 

24Gobu Efesope wẽma etakrã kbe'e bykuapyre Apolo, go rõ Alejandria puaty, go rõ 

djawu kuagi, tõ gatugi emi Apã Wachu djawudji. 

25Idja kua emi Rekoatygi Jesu ape, tãllã gatupe idja kiu gatuma reko Jesudjiwa ache 

wywype, idja kuallã wyche Jesu y tõ pypydjiwa, idja rõ kua Juã Bautita y tõ 

pypydjiwa. 

26Gobu Apolo krymba gatupe djawu kiu reko tapy sinagogape go pua ĩmbawegipe. 

Prisila Aquila wendubu Apolo djawu, pukama ra idja etakrãpe kiu gatuma mondo Apã 

Wachu apedjiwa Apolo kua gatuwã. 

27Gobu Apolo o djue Acaia rekuaty, gobu Jesu kuere mudjãndygi wywy kuwẽma 

idjape go rekuaty owã. O nondje, mema idjape djawu parapyre rawã duwe Jesu kuere 

mudjãndygi puarã, wẽmbu gope idjadji ury gatuwã. Gobu Acaiape Apolo wẽma, tãrã 

kuwẽma reko go pua wywype, gogi wywy rõ Apã Wachu membyregatugi rupi kua 

gatuma Jesudji. 

28Apolo chidja gatupe kiu gatuma mondo judio wywype Apã Wachu djawu parapyre 

rupi Jesu rõ Krito, Apã Wachu prawowegi. 

Apostol djapowe 19 

1Apolo ĩ wychebu Korintope, Pablo wata o go pua ywy kuãmbuku rupi, gobu wẽma 

Efesope. Gope djuma tãrã prowi Jesu kuere mudjãndygi. 

2Gobu Pablo pranduma gogi wywype: —Pendje Jesupe kua gatubu, pendjepe mema 

ko Krei Gatu emi? Gobu gogi wywy inama: —Ore kuallã. Ore wendullã wyche go 

Krei Gatudjiwa. 

3Gobu Pablo pranduma gogi wywype: —Awadjiwa y tõ pypydji pendje y tõ 

pypypyre? Gobu gogi wywy inama idjape: Juã Bautita y tõ pypypyrepe. 
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4Gobu Pablo inama gogi wywype: —Juã rõ y tõ pypyare ache wywype dja djã buchã 

ruwawã. Juã kiuma emi Jesupe kua gatuwã, go rõ dja tãpĩ rupi ekõwãgidji, go rõ Krito 

emi, Apã Wachu prawowegi. 

5Gogi wywy go nonga wendubu, y tõ pypypama mondo Rekoatygi Jesu bykuapyrepe. 

6Pablo idja ipo mimbu gogi wywy llabu, Krei Gatu edjyma gogi wywy llabu, 

djawuma emi duwe nonga djawu, gogi wywy kiuma emi Apã Wachu djawu duwegi 

wywy kua gatuwã. 

7Go wywy rõ etakrã mirõ kbe'e. 

8Gobu Pablo sinagogape rõ o lluandy brewipychã djachy manopewe, gope rõ idja 

krymba gatupe kiu reko Apã Wachu Chidja Gatu Llambatydjiwa, bita gatu reko go 

pua wywy kua gatuwã. 

9Gobu gogi wywydjiwa tãrãllã djã kype romani djawu wendu djuellã emi, djawu 

buchãma mondo Jesu Ape gatudji ache wywy chã ruwa. Go buare Pablo ĩllãma gogi 

wywy djãwẽ, idja duwe rekuaty roma ra Jesu kuere mudjãndygi wywype, noãma reko 

go kbe'e bykuapyre Tirano llapo parallambatype. Gope djawu roma reko kreybu 

wywy. 

10Pablo ikẽ tãrãma mirõ ruypewe go chupa rupi, gorãwẽ kiu reko Jesu djawu gatu 

Asia puagi wywype, judio wywype judiollãngi wywype emi. 

11Gobu Apã Wachu djapoma bue gatu wechãllãndy Pablo ipo rupi, 

12ache wywy rama Pablo tyru achygi wywy llabu miwã, gobu eche achy kuwẽmbama 

mondo. Ache wywy rama tyru mini emi tyru wachu. Pablo tyru krei buchã wywy 

rekotygi llabu mimbu emi, krei buchã wẽmba roma djo. 

13Gobu go pua judiodjiwa tãrãllã krei buchãpe djapitygi wata urygi Efeso rupi, gogi 

wywy pukama Rekoatygi Jesu bykuapyrepe djapiwã krei buchã wywype ache djãwã 

puare. Inama krei buchã wywype: —Go Jesu bykuapyrepe, go Pablo kiu rekotygi, ore 

inama mondo pendjepe tokape wẽ kua! 

14Go nonga djapo endawe djypetã kbe'e judio, pa'i ymachidjagi Esewa ray wywy. 

15Go nonga gogi wywy djapo rekobu, krei buchã inama gogi wywype: —Cho kua 

Jesupe, cho kua emi Pablope. Pendjepe cho kuallã. Awa rõ pendje? 

16Gobu go kbe'e krei buchã rekogi, opo roma djo gogi wywy llabu, go krei buchã rõ 

chidja buchã, pachopa roma mondo gogi wywype. Gobu myrõmba roma djo go tapy 

puare echeche roma o, eche pachopapyre wywy emi. 

17Gobu Efeso pua judio wywy, griego wywy emi bue wendubu, krymballã buchã 

roma ni. Gobu go pua wywy pre rekoma Rekoatygi Jesupe. 

18Go kua gatupawegi wywydjiware tãrã ekõma kiuwã bue buchã djapopawedjiwa. 

19Duwe wywy padje djapowegi ekõma emi, parapyre buchã wywy andjãwẽdjiwa 

eruma mendyma mondo emi ache wywy chã ruwa. Gobu go pua wechãmbu parapyre 
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erupapyre kua reko manonga biri buchã, kuama buta ita wera pepypyre rõ ipo tapa 

wachu (50.000) rupi. 

20Go Djawu Gatu Jesu Rekoatygidjiwa kiupa roma mondo duwe chupa wywy rupi 

emi, ache wywy kua gatu roma wechã buare Jesu rõ chidjaeche. 

21Kowe wywy krapĩmbabu, Pablo inama owerã tapy tãrã Jerusalẽmpe, wachawerã 

Masedonia rupi, Akaia rupi emi. Idja inama emi: —Cho ĩmbu gope cho owerã emi 

tapy tãrã Romape. 

22Gobu Pablo buema mondo Masedoniape mirõ kbe'e dja kuere rupi watygi, go 

mirõngi rõ Timoteo emi Erasto. Pablo ĩ wyche Asiape. 

23Gobu, tapy tãrã Efesope djuei buchã roma ĩma, Jesu kuere mudjãndygi kiu rekoware 

Jesu apedjiwa. 

24Go djuei buchã djapoaregi rõ bykuapyre Demetrio, go rõ ita weradji djapoatygi tapy 

prellambaty mini Artemisa endaty nonga. Demetriope emi idja djãwẽwatygi wywype 

prellambaty minidjiware buta tãrãdji pepy rekopyty. 

25Gobu Demetrio noãma reko bue Diana prellambaty nonga djapoatygi wywydji, 

inama gogi wywype: —Kbe’e wywy, pendje kua gatu kowe prellambaty mini nonga 

bitatydji rõ nandje ĩ gatu nandje bue reko tãrã emi. 

26Pendje wechãma, pendje wenduma emi go Pablodji, idja wata reko Efeso rupi duwe 

tapy tãrã Asia rupi emi. Idja kiuma reko ache wywype kuallãwã nandje kua rekoty apã 

chã'ã wywydji, rapama emi idja kuere rupi ache tãrãpe, idja kiuma reko go apã chã'ã 

kbe'e djapowe dja ipo rupi rõ apãllã. 

27Go rõ nandje bitaty djueipa miwerã, djudjama reko emi go tapy prellambaty Diana 

endatydji. Kowebu gogi wywy kua wyche reko, krymballã wyche emi Dianadji, Asia 

wywy rupi ywy krãpĩ rupi emi, mawebu prebechewerã Dianape. 

28Gogi wywy wendubu go nonga, prandjã buchã roma, pukabu djambu romaikõ: —

Diana rõ chidja gatu! Idja rõ Efeso puagi wywy Ei Wachu! 

29Go tapy tãrãpe djuei wachu roma, gobu pychymami Gayope, Aristarkope emi, go 

mirõngi rõ Masedonia puaty Pablo rupiware, pychyma mondo gogi wywype tapy 

wachu djawu llambatype. 

30Gobu Pablo ikẽ djue gope djawuwã ache wywydji, go pua Jesu kuere mudjãndygi 

wywy pychy reko idjape. 

31Gobu ymachidja wywy Asia puagi Pablo bygatutygi wywy emi, buema mondo 

buetygipe djawuwã Pablodji, puka omatãma idjape ikẽllãwã tapy wachu djawu 

llambatype. 

32Ache wywy go pua noãmbawegi djawu chidja reko, ka djawu romaikõ chã pirã 

buchã buare, tãrã ĩ emi bue kuallãngi buedjiwa rõ noã wachupyre. 
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33Gobu judio wywy pychyma ra Alejandrope ache wywy chã ruwa djawuwã. Gobu 

idja ipo upima, inama go puagi wywype djawueme, idja rõ djepy djue idjadji judio 

wywy chã ruwa. 

34Go pua ache wywy kuabu Alejandro rõ judio emi, puka roma reko mirõ krey 

watawachu nonga rupi: —Diana rõ chidja gatu! Idja rõ Efeso puagi wywy Ei Wachu! 

35Gobu djawu paratygi tapy tãrã Efeso pua, inama go pua ache wywype djawullãwã: 

gobu inawyche emi: —Efeso puagi wywy wendu gami, duwetywa ache wywy kua 

gatu kowe tapy tãrã Efeso puagi rõ Diana chidja gatugi prellambaty warõandygi 

wywy dja chã'ã kuwẽandygi emi, go chã'ã rõ ywadjiware wawe. 

36Nandje rõ kua gatu kowedjiwa, go buare ĩllã djawu buchãwãngi, okryra gatu gami, 

prandjãeme emi, kua ga reko emi kowe buedji. 

37Kowe kbe'e mirõngi pendje eruwegi rõ djapo buchãllã prellãmbaty Artemisa 

endatydji, djawu buchãllã emi idjadji. 

38Demetrio emi idja djãwẽ bue bitatygi wywy prandjãmbu kbe'e mirõgipe erupyredji, 

ra ga mi pychywã emi puiwã endaty llambatype, djawuwã ymachidja djawu 

bowoatygi chã ruwa, gope gogi wywy dja echedji djepy rekowã. 

39Pendje rekobu wyche duwe pendje djawuwã, duwe noã wachubu nandje djawuwerã 

ymachidjagi wywy noã rekobu kowe tapy wachu djawu llambatype. 

40Kowebu nandjedji inawerã wyche nandje prandjã kura Roma pua ymachidjagi 

wywydji, nandje rekollã bue nandje kiuwã ymachidjagi wywype nandjepe prandubu. 

Kowebu nandjepe mi buchãwerã mekã ache wywydji nandje djãmbu buchã rekoware. 

41Idja djawu krãpĩmbu, buema mondo ache wywype go puare. 

Apostol djapowe 20 

1Go djuei wachu krãpĩmbabu, Pablo pukapama mondo Jesu kuere mudjãndygi 

wywype, djawu gatu mema gogi wywype chidja gatuwã Jesu kuere rupi. Pichape eche 

djuwypabu, oma Masedonia rekuaty. 

2Pablo wẽmbu Masedoniape wata reko Jesu kuere mudjãndygi chupa rupi chidja gatu 

mewã gogi wywype. Gobu idja oma emi Gresia rekuaty. 

3Gope idja ikẽ tãrãma brewipychã djachy manopewe. Pablo wyrakarape o rawema 

Siriape, idja kuabu judio wywy rõ djawuma reko edji bro pacho djonowã idjape, 

Pablo djewyma watama o ywy rupi Masedonia rupi. 

4Gobu Pablo rupima djo Sopater, go rõ Pirro ray, tapy tãrã Berea puaty, Aristarco emi 

Segundo go mirõngi rõ tapy tãrã Tesalonika puaty, Gayo rõ tapy tãrã Derbe puaty, 

Timoteo, Tiquiko, Tropimo go wywy rõ Asia puaty. 

5Gogi wywy rõ nondjewe oma, orepe warõma tapy tãrã Troape. 
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6Gobu go ury wachu wikytã choullãdjiwa krãpĩmbabu, ore Filipo puare djopima djo 

wyrakaradji. Ore obu ikẽ tãrãllãmbu ipo kreybu, ore doroma go wywype Troape, gope 

ore ikẽma djypetã krey gogi wywydji. 

7Go domingo krey etakrãmbu Jesu kuere mudjãndygi wywydji ore noãma reko, Jesu 

pirã emi eche kua rekowã. Pablo duwe rekuaty owerã duwe kreybu, go buare idja kiu 

tãrãma reko gogi wywype. Chãwã byche rupi djawu wyche reko Djawu Gatu. 

8Ore noãma go tapy ywa puku radji, gope bue endy mendypyre tãrã ĩ. 

9Gobu etakrã kbuchuwe bykuapyre Eutico wapy ĩ tapy djãwã mini pecheatydji. Pablo 

djawu tãrã rekobu, kbuchuwegi ikẽ piy buchã roma, gobu ikẽma djo, wa roma djo 

ywype tapy ywa puku brewipychã llabudjiware, gobu idjape upibu wechãma mano 

roma ĩ. 

10Gobu Pablo edjyma tapy ywa pukudjiware, kbuchuwe echedji djuwyma ywype, 

gobu inama: —Cho pawe wywy, Krymballãeme, idja manollã. 

11Gobu Pablo djopima emi djo tapy ywadji, kua rekoma emi Jesu pirãdji, kioma 

wikytã uma reko. Gobu kiu wyche reko kuẽchema mondo. Gobu Pablo duwety oma. 

12Gobu gogi wywy wechãmbu kbuchuwegi rõ manollãwe, idjape rama okryra gatupe. 

13Ore rẽ bitabechema oma wyrakarape tapy tãrã Asope, gope ore upiwerã Pablope, 

idja ina buare ywy rupi idja owerã. 

14Ore dorobu idjape tapy tãrã Asope, idja djopima oredji wyrakarape, gobu ore wẽma 

Mitilenepe. 

15Duwe kreybu ore wachama o ka kytã Kio ruwa roma djo, go duwe kreybu emi ore 

wẽma chupa Samo pua ypurã embepe. go duwe kreybu emi ore wẽma djo tapy tãrã 

Miletope. 

16Ore djapoma go nonga Pablo ĩ djuellãware tapy tãrã Efesope ikẽ tãrã djuellãdjiwa 

Asiape emi, idja wẽ bitallã djuedjiwa tapy tãrã Jerusalẽmpe, go nonga rõ idja ĩwerã 

ury wachu Pentekotedjiwa kua rekowã. 

17Tapy tãrã Miletope ĩmbu, Pablo buema mondo pukawã tapy tãrã Efeso pua Jesu 

djawu kiuatygi wywype. 

18Djawu kiuatygi wywy wẽmbabu Pablo inama gogi wywype: —Pendje kua gatu 

manonga cho ekõndy pendje bychepe cho ekõmbyware Asiape. 

19Kreybu wywy cho ĩndy pendje djãwẽ cho mudjã reko Rekoatygi Jesu kuere cho ka 

chidja buãllã rupi, cho chinga tãrãndy emi, cho djuei buchã wachaty, cho endape judio 

wywy ekõma chope bro djonowã. 

20Cho kiu gatuma pendjepe djawu gatu, bue cho djemibeche pendje buarã kbeigatu 

ekõ gatuwã, pendje tapy wywy rupi cho kiu rekoty emi. 

21Judio wywype, judiollãngi wywype emi, cho kiuma idja djã'ã ruwawã Apã Wachu 

chã ruwa emi kua gatuwã Jesupe. 
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22Kowebu cho owerã Jerusalẽmpe Krei Gatu inawaredjiwa, gope cho kuallã buerõ 

chope djapowerã. 

23Duwe tapy tãrã wywy cho wata rekobu Krei Gatu inama chope, Jerusalẽmpe tapy 

djãwãllãpe chope pypywerã, chope reko buchãwerã emi. 

24Cho manowã, cho krymballã rekollã, chodjiwarã kbeigatuwe cho kiupabu Apã 

Wachu ape gatu, Rekoatygi Jesu inawe nonga chope cho kiuwã Apã Wachu Djawu 

Gatu membyregatudjiwa. 

25Kowebu cho kuama, pendje wywy chope wechãmbechewerã, pendje rõ Apã Wachu 

Chidja Gatu llãmbatydjiwa wendupawegi wywy cho djawu rupi. 

26Go buare cho inama pendjepe kowe kreybu, pendje watallãmbu Apã Wachu ape 

rupi, prandjãeme chodji. 

27Cho kiu gatupama Apã Wachu Djawu Gatu pendjepe, cho djemillã pendjedji Apã 

Wachu djapo djuety nonga. 

28Go buare maĩ pyry ga reko pendjechedji, kuwẽ gatu ga reko emi Jesu kuere 

mudjãndygi wywype, kua ga reko go Krei Gatu prawowe pendjepe pendje ĩwã djawu 

kiuatygirã pendje kiu rekowã Jesu kuere mudjãndygi wywype, Jesu rõ kuwẽare gogi 

wywype idja pirã kawopyre rupi wyrawachapyredji. 

29Cho kuama cho obu, duwegi wywy ekõwerã cho endawepe djueipawã Jesu kuere 

mudjãndygi wywype, begi wachu wywy nonga llellã buchã kuara ekõwerã wachupurã 

wywype uwã. 

30Pendje bychepe ĩwerã emi djawu kiutygi ka inawãngi, idja kuere rupi rawerã tãrã 

Jesu kuere mujãndygi wywy emi. 

31Go buare maĩ pyry gatu ga reko, kua ga reko emi cho bue gatu wywy pendjepe 

djawupawegi kreybu chãwãbu emi brewipychã ruy tãrãpe, cho chinga tãrãndy emi 

pendjedji. 

32Kowebu cho pawe wywy, cho mima pendjepe Apã Wachu ipope, idja 

membyregatugi emi pendjedji ĩwã. Apã Wachu membawerã idja inawe nonga bue 

gatu dja kuere mudjãndygi wywy llaporã. Go rõ chidja reko emi pendje krei'i 

chidjawã. 

33Cho kuarallãwe duwe llapo buta biri buchã cho llaporã, duwe tyruwe emi. 

34Pendje rõ kua gatu cho ipo rupi buedji bita tãrã buchã rekoty chodjiwarã, cho 

djawewãtygi llaporã emi. 

35Tãrãma cho kiu rekoty pendjepe bue djapo kuawã, pendje kuwẽwã emi duwe bue 

rekollãgipe, kua ga reko Rekoatygi Jesu inawedji: “Go mengi ury gatuwe go 

raregidji.” 

36Pablo idja djawu krãpĩmbabu, kmarãma gopua wywydji, krãndobuãma Apã 

Wachupe. 
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37Gobu go pua wywy chinga wachupa roma, eche djuwy roma reko Pablope, djykã 

pyche roma reko idjape emi. 

38Gobu go pua wywy uryllã buchã roma Pablo go nonga djawuware, idja ina buare 

“pendje wechãmbechewerã chope.” Gobu go pua wywy oma Pablo rupi wyrakara 

rekuaty. Pablo djopima, gobu oma Jerusalẽ rekuaty. 

Apostol djapowe 21 

1Gobu, ore wedjabu Jesu djawu kiuatygi wywype, ore djopima djo wyrakarape ore 

upiallã roma djo oma ekõandy Kospe, go duwe kreybu oma ekõandy Rodaspe gobu 

ekõandy Patarape. 

2Patarape ore djuma wyrakara owãngi Feniciape, godji ore oma. 

3Go wyrakarape ore wacha obu, ore wechãma ka kytã inambyty Chipre, go ore wacha 

obu kreywe llu rekuaty Siria rekuaty roma djo, gobu ore wẽma Tirope, go puarã 

wyrakara eruma bue wywy rudjypyrã, go buare ore warõma gope. 

4Gope ore djuma ore pawe Jesu kuere mudjãndygi wywype, gope ore ĩma gogi 

wywydji djypetã krey ikẽmbu. Gogi wywy Krei Gatu rupi djawuma Pablope ollãwã 

Jerusalẽmpe. 

5Go djypetã krey wachabu ore oma emi. Jesu kuere mudjãndygi wywy dja breko dja 

ray wywydji, ore edji dyry roma ra go tapy tãrã tokape. Go ypurã embepe ore wẽmbu 

ore kmarãma, ore pukama emi Apã Wachupe. 

6Gobu, ore edji wywy eche djuwypabu, ore djopima djo wyrakarape, gobu gogi wywy 

djewypama djo dja tapype. 

7Gobu ore o wyche y wachu rupi Tiro puare, wẽma Tolemaidape. Gope ore pawe 

wywydji eche djuwypa roma, gope ore ikẽma etakrã krey gogi wywydji. 

8Go duwe kreybu ore oma go puare, ore wẽma Sesareape. Gobu ore oma Felipe 

tapype, go rõ Jesu djawu gatu meandygi, idja rõ emi djypetãdjiware bue djapotygi 

prellambatype go prellãmbaty Jerusalẽmpe. Go tapype roma ore ni. 

9Felipe reko chengypychã ray kudjã udjallã wyche, gogi wywy rõ profeta. 

10Gope ore warõ rekobu, ekõma Judea puare profeta, idja bykuapyre Agabo, 

11idja ekõma orepe wechãwã, gobu kawãma Pablo kryta muchãndygi, gobu gogi 

muchãma mi idja ipodji emi idja pychãdji, gobu inama: —Krei Gatu inama, 

Jerusalẽmpe Judio wywy kowe nonga muchãwerã kryta muchãdygi llapogipe, gobu 

rawerã idjape judiollãngi pua ipope. 

12Go nonga ore wendubu, ore Pablo djãwẽwatygi, prellambaty Sesarea pua emi puka 

omatãma Pablope ollawã Jerusalẽmpe. 



282 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

13Gobu Pablo inama: —Bueware pendje chinga cherã, cho wechãmbu go nonga cho 

okryrallã roma! Cho ĩma muchãmbyrã, emi cho manowã go Jerusalẽmpe nandje 

Rekoatygi Jesu bykuapyrepe. 

14Ore djawu Pablo wendullã. Go buare ore djawubechema. Gobu ore inama emi: —

Wẽ gami Apã Wachu djapo djuety nonga! 

15Duwe kreybu ore mimbama ore llapo gobu ore oma Jerusalẽmpe. 

16Oredji oma emi Sesarea pua tãrã prowi Jesu kuere mudjãndygi, gogi wywy orepe 

rama kbe'e bykuapyre Nason tapype, go rõ Chipre puare, emi nondjechebu Jesu kuere 

mudjãndygi. Go tapype rõ ore llambarã. 

17Ore wẽmbu tapy tãrã Jerusalẽmpe, go pua Jesu kuere mudjãndygi wywy oredji ury 

gatuma. 

18Go duwe kreybu Pablo oma oredji wechãwã Jakobope, gope ekõma emi duwe Apã 

Wachu djawu kiuatygi wywy. 

19Pablo mema ury gatu gogi wywype, gobu kiupama gogi wywype bue wywy Apã 

Wachu djapopawedjiwa idja ipo rupi, judiollãngi wywy bychepe. 

20Gogi wywy wendupabu, ury gatuma prema emi Apã Wachupe. Gobu gogi wywy 

inama Pablope: —Kbeigatu ore pawe! Go nonga emi dje wechãma tãrã buchã ĩ judio 

wywy bychepe kua gatuma Jesupe, gogi wywy kiu reko emi djapo wyche Moise 

parawe inandy nonga. 

21Duwegi wywy inama gogi wywype dje kiu enda mekã judio wywy duwe rekoatywa 

ekõngipe djapollãwã Moise parawe inandy nonga, dje ina enda mekã emi gogi 

wywype tawa pire mondollawã dja ray wywype, djapollãwã judio djapoty nonga emi. 

22Bue rõ nandje inawerã judio wywype kuabu dje ekõware kowepe? 

23Go buare kbeigatuwerã dje djapobu ore inandy nonga: Kowepe ore reko 

chengypychã kbe'e djapowãngi idja djawu membyre Apã Wachupe. 

24Ra ga mondo gogi wywype dje rupi, kuchĩ mondo emi gogi wywydji prellãmbatype, 

buta me ga mondo emi gogi wywype tõ a djupĩmbawã. Go nonga djapobu judio wywy 

kuawerã duwegi wywy ka djawuwe djedjiwa, kuawerã emi dje djapoty emi djampãllã 

go Moise parawe inawe nongadji. 

25Go judiollãngi Jesu mudjãndygidjiwarã ore paramami, inawe go nonga: “Ueme 

mymba djukapyregi o'o duwe Apã chã nonga djapopyre bykuapyrepe, emi we’e pirã 

ueme, ueme emi mymba rupy kiopyregi o'o. Menoeme emi udjallãmbu.” 

26Gobu Pablo rama erupi chengypychã kbe'epe, go duwe kreybu go kuchĩma gogi 

wywydji Apã Wachupe idja djawu inandy nonga, gobu ikẽma prellãmbatype kiuwã 

pa'i wywype mawe nongabu rõ krãpĩwerã go dja wywy kuchĩwedjiwa, rawã gogi 

wywydjiwa bue membyrã Apã Wachu puarã. 
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27Krapĩ ruwybu go djypetã krey, judio wywy Asia puatygi wechãmbu Pablope 

prellambatype, djawu buchã roma reko Pablodji judio wywy go pua noãwegipe, gobu 

idjape pychyma. 

28Gogi wywy puka chidjama: —Kbe’e wywy Irael puatygi, djepy gami orepe! Kowe 

kbe'e rõ duwe rekuaty wywy djawu buchãndy nandje ekõandydji, Moise parawedji 

emi prellambatydji emi. Kowebu go Grecia pua wywype pypyma prellambatype, go 

buare Pablo djapo buchãma kowe kbeigatu endatype. 

29Go nonga gogi wywy inawe wechãware Pablope Trofimo Efeso puatygidji go tapy 

tãrãpe, Pablo ra kura gogipe prellambatype. 

30Go tapy tãrã pua djãmbu roma reko edji, go pua ache wywy myrõ roma bu Pablo 

rekuaty, pychyma mondo Pablope, matã roma ra prellambaty djãwã puare tokape, 

gobu prellambaty djãwã pecheatygi peche bitallã roma mondo. 

31Gobu gogi wywy Pablope djuka ruwybu, go nonga tõ allã ymachidjagi wendubu 

djuei wachu reko Jerusalẽmpe, 

32noãmbama Roma pua tõ allãngi wywype, ekõ bitallã roma bu ache wywy noã 

wachu endagipe. Gobu gogi wywy wechãmbu ymachidjagi ekõma bu dja tõ allãngi 

wywydji, pachollãma Pablope. 

33Gobu ymachidjagi wẽma emi pychyma Pablope, gobu muchãma mirõ chipo 

idjygipe. Gobu pranduma gogi wywype awa rõ go, emi bue rõ idja djapowe. 

34Gogi wywy puka djuei roma reko edji, go rupi ymachidjagi kuabeche roma bueware 

ko djuei wachu, gobu buema mondo tõ allãngi wywype Pablope rawã tapy tõ allãngi 

endatype. 

35Go wẽmbu tõ allãngi tapy ikẽlluandy rupi, tõ allãngi wywy upima ra Pablope gogi 

wywy prandjã buchãdjiwa noã wachu gope. 

36Go pua wywy puka roma bu tõ allãngi wywy kuere rupi: —Idjape djuka ga mondo! 

37Pypy nondjemi Pablope tõ allãngi wywy endatype, Pablo inama ymachidjagipe: —

Cho djawu djue djedji. Go ymachidjagi pranduma Pablope: —Dje djawu kua ko 

Griego djawupe?38Gobu dje kbe'e Egipto puatyllã, tõ mumbu djapo djue ymachidjagi 

wywy chã ruwa. Go rõ ka wachupe raregi chengypychã wachu (4.000) kbe'e pichape 

rupiatygi tõ mumbu rekowã. 

39Gobu Pablo inama ymachidjagipe: —Cho rõ Judio, Tarso puaty, go rõ tapy tãrã 

kbeigatueche, Silisia pua. Dje mewerã ko chope gogi wywype djawuwã? 

40Gobu ymachidjagi mema Pablope djawuwã. Pablo puã roma ni tõ allãngi tapy 

ikẽlluandy rupi, idja ipo upima ache wywy djawullawã. Gogi wywy djawullãmbu, 

Pablo djawuma gogi wywype, Hebreo djawupe inama: 

Apostol djapowe 22 

1—Cho pawe kbe'e, emi cho apã wywy, wendu gami cho djawu chodji djepywã! 
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2Gogi wywy wendubu Pablo djawu hebreo djawupe, gogi wywy djawubechema. 

Gobu Pablo inama gogi wywype: 

3—Cho rõ judio, cho rõ opo endawe Tarsope, go rõ tapy tãrã Silisia pua. Cho yma 

endawe kowe Jerusalẽmpe, cho emi buãndy kiuatygi Gamalieldji, go rõ chope kiu 

gatuechema Moise parawe wywydjiwa. Cho wata ruwiallã reko Apã Wachu ape gatu 

rupi djapo gatuwã idja djawu cho djãechedji, pendje wywy djapoty nonga emi 

kowebu. 

4Nondjebu cho kuarawe Jesu kuere mudjãndygi wywype djukawã, cho pypypawe 

kbe'e emi kudjã wywype tapy djãwãllãpe. 

5Pa’i ymachidjagi emi Moise parawe kiuatygi wywy kua cho ka inallã, inawerã 

manonga gogi wywy chope meare parapyre, judio wywy Damasko puatygi puarã. Cho 

rõ gope owegi kuarawã Jesu kuere mudjãndygi wywype, cho eruwã Jerusalẽmpe 

pachopyrã. 

6Cho wata obu ape rupi, cho wẽ ruwybu go Damaskope krey ywabu, chodji bype gatu 

roma, endy chidja gatugi ywadji. 

7cho wama ywype, gobu cho wenduma djawu etakrã inagi chope: —Saulo, Saulo! 

Buerã chope dje kuara reko cherã bue buchã djapowã?  

8Gobu cho pranduma gogipe: —Awa rõ dje, Rekoatygi? Gogi ina chope: —Cho rõ 

Jesu Nasare pua, chope rõ dje kuara reko bue buchã djapowã. 

9Go cho rupi opawegi wywy wechãma emi bipe wachu, krymballã roma emi, gogi 

wywy go djawu wendullã go chope djawuaregi djawu. 

10Gobu cho pranduma idjape: —Bue rõ cho djaporã, Rekoatygi? Go Rekoatygi inama 

chope: —Amaty kua Damaskope, gope inawerã djepe bue rõ dje djapowãngi. 

11Go bipe wachudjiwa cho chãllã roma djo; gobu cho djãwẽwagi wywy chope 

matãma ra cho ipodji, Damaskope cho wẽma. 

12Gope ĩ kbe'e bykuapyre Ananias, mudjã gatu djapo gatu emi Moise parawe, go 

Judio Damasko puatygi wywy djawu gatu reko gogidji. 

13Ananias ekõma chope wechãwã, go wẽmbu inama chope: “Cho pawe Saulo, dje 

chãllãllãma kowebu!” Gobu Ananiape cho gope wechãma. 

14Gobu Ananias inama chope: —Go Apã Wachu, nandje irondy nondjewaregi Apã, 

djepe pukama kuawã idja djapo djuety nonga, dje wechãwã Jesupe go Apã Wachu 

inandy nonga djapotygipe, emi dje wenduwã idja djawu. 

15Dje djawuwerã Jesudjiwa ache wywype, dje kiuwerã gogi wywype dje wechãwegi 

emi dje wenduwegi. 

16Kowebu, bue rõ dje warõ? Puã ga mondo, y tõ pypy ga mondo Jesu bykuapyre rupi, 

emi kuchĩ ga mondo dje bue buchã djapopawegidjiwa. 
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17Cho ekõmbu emi Jerusalẽmpe, cho obu prellambatype pukawã Apã Wachupe, gope 

chope ikẽ pou nonga wẽ roma bu. 

18Cho wechãma Rekoatygi Jesupe, go inama chope: —Ka pyry kua, ĩeme 

Jerusalẽmpe, gogi wywy pua wendullãwerã dje djawu rekobu chodjiwa. 

19Gobu cho inama idjape: —Cho Rekoatygi, gogi wywy kua cho kuarawe bue buchã 

djapowã dje kuere mudjãndygi wywype Sinagoga wywy rupi, cho pypypawe gogi 

wywype tapy djãwãllãpe, cho pacho urywe. 

20Estebãpe djuka rekobu go dje djawu kiu buare, cho emi gope endawe gogi wywydji 

etakrã djawupe, cho warõ rekowe emi go djukaregi wywy tyru. 

21Go Rekoatygi inama chope: Amaty kua, cho buewerã djepe duwe rekoatywa rypy 

buchãpe ache judiollãngi wywy bychepe. 

22Go nonga Pablo djawubu, ache wywy Pablo djawu wendu djuellãma, gobu gogi 

wywy puka chidja reko: —Kbeigatullã go kbe'e ekõ kowe ywype! Djuka ga mondo! 

23Gogi wywy puka rekobu idja tyru wawa reko, djapi reko ywadji ywy kui emi, 

wechãwã byllãdjiwa Pablope. 

24Gobu ymachidjagi inama mondo rawã Pablope tõ allãngi endatype, inama emi 

pachowã idjape, Pablo inawã bue buare ache wywy go nonga puka reko idjadjiwa. 

25Muchã rekobu idjape pachowã, Pablo inama go pua tõ allãngi ymachidjape: —

Roma parapyrepe ina etakrã kbe'e Roma puatygipe pendje pachollãwerã. Go buare, 

bue buare pendje pachoma chope prandullãmbu bue rõ cho djapowe? 

26Go nonga wendubu go tõ allãngi ymachidja oma kiuwã duwe idja tõ allãngi 

ymachidja wachugipe, inama: —Maĩ gatu ga reko go dje djapowãgidji, go kbe'e rõ 

Roma puatygi. 

27Go ymachidjagi gobu oma Pablo endape, pranduwã gogipe: —Dje ko Roma 

puatygi? Gobu Pablo inama tõ allãngi ymachidjagipe: —Guei cho. 

28Go ymachidjagi gobu inama Pablope: —Cho buta tãrã mewe cho ekõwã Roma 

puatygi. Pablo inama gogipe: —Cho inawerã djepe, cho opo endawe Roma pua. 

29Go nongabu, go Pablope pacho rawegi wedjama idjape; go ymachidjagi emi, go 

kuabu Romadjiwa krymballã roma idjape muchãware. 

30Go duwe kreybu ymachidjagi kua djuema, bue buare judio wywy prandjã reko 

Pablodji, gobu idja ipo muchãmbapyre djurapama mondo, emi pukapama pa'i 

ymachidjagi wywype, emi chuepurã wywype go ymachidjagi wywy 

noãmbaregidjiwa. Gobu Pablope nuẽma tapy djãwãllã puare, mima gogi wywy chã 

ruwa. 

Apostol djapowe 23 
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1Pablo maĩ gatuma go ymachidjagi wywy noãmbaregidji, inama gogi wywype: —Cho 

pawe wywy, cho ĩndy okryra gatupe Apã Wachu chã ruwa, kowebu wyche. 

2Gobu go pa'i ymachidja wachugi Anania, inama go Pablo djãwẽwagipe pachowã 

Pablo djururadji. 

3Gobu Pablo inama go pa'i ymachidja wachugipe: —Apã Wachu djepe pachowerã dje 

ka bewãngi! Dje gope wapyma chope djapowã Moise parapyre inandy nonga. Dje 

djapollã Moise parapyre inandy nonga, dje inambu duwegipe chope pachowã! 

4Duwe wywy go pua ĩngi inama Pablope: —Go nonga ko dje djawu buchãwerã go 

pa'i ymachidja wachugipe? 

5Pablo inama emi: —Cho pawe wywy, cho kuallã go pa'i ymachidja wachullã kura; 

Apã Wachu djawupe rõ ina: “Djawu buchãeme dje ekõandy pua ymachidjagidji.” 

6Pablo kuabu ymachidjagi wywy bychepe ĩ Saduceodjiwa emi Fariseodjiwa, djawu 

chidjama: —Cho pawe wywy, cho rõ fariseo, tãrã cho irondy byche pua fariseo emi. 

Kowebu chodji byllã reko cho kua gatu buare manombawe wywy wẽwerãdjiwa. 

7Pablo djawupabu, go Fariseo wywy emi Saduceo wywy djawu chidja roma reko edji 

wywy, gobu noã wachupawegi djueipa roma. 

8Go saduceodjiwa ina go manowegi wẽllãwerã, ĩllã emi Apã Wachu buetygi wywy, 

ĩllã emi krei'i. Go fariseodjiwa kua gatu reko kowe wywydji. 

9Puka chidja roma edji wywy. Ĩ gope Moise parawe kiuatygi tãrã prowi fariseo wywy 

bychepe, go puãma djawuwã, inama: —Kowe kbe'e bue buchã djapollã; idjape djawu 

enda Apã Wachu buetygi emi krei'i, nandje ka chidja buãeme Apã Wachudji. 

10Djuei buchãdjiwa edji wywy djaka rekobu, go tõ allãngi ymachidjagi krymballã 

roma, ache wywy Pablope bro buchã djonowerã kura. Go buare pukama tõ allãngi 

wywype matãwã Pablope gogi wywy byche pua, rawã emi idjape tõ allãngi wywy 

endatype. 

11Go koẽmbu, go chãwãmbu go Rekoaty Jesu djawuma Pablope, inama idjape: —

Pablo, chidja ga mondo! Go dje djawuwe nonga kowe Jerusalẽmpe, dje djawuwerã 

emi chodjiwa Romape. 

12Go duwe kreybu judio wywy djawuma reko edji Pablope djukawã, gogi wywy 

djawu mema edji djawu buchãpe, inama: —Ore bue ubechewerã, emi y 

tykubechewerã, Pablope djuka nondje. 

13Go edji djawu mearegi rõ tãrã kbe'e ĩ chengypychã tapa (40). 

14Gogi wywy oma pa'i ymachidjagi endape, emi judio Moise parawe kiuaty 

ymachidjagi endape, inama: —Ore edji djawu meare, djawu buchãpe ore ina: Ore bue 

ubechewerã, djuka nondje Pablope. 

15Kowebu pendje emi duwe ymachidjagi wywy ymachidjagi wywy noãmbaregidjiwa, 

puka ymachidja tõ allãngipe, koẽmbu eruwã Pablope pendje chã ruwa. Ina ga mi 
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idjape pendje prandu djue duwe prandu idjadjiwa. Go ekõmbu ape rupi ore djukawerã 

idjape, wẽ nondje kowepe. 

16Go Pablo pawe kudjã memby kbe'e kua kowe djawupyregi, gogi oma tõ allãngi 

endatype kiuwã Pablope. 

17Gobu Pablo pukama etakrã ymachidja tõ allãngipe, inama gogipe: —Ra ga mi kowe 

kbuchuwe ymachidjagi endape go reko bue kiupyrã ymachidjagipe. 

18Gobu go ymachidja tõ allãngi rama go kbuchuwepe dja ymachidjagi endape, idjape 

inama: —Pablo, go tapy djãwãllã puagi, chope pukama cho eruwã kowe kbuchuwe 

dje endape, go reko bue kiupyrã djepe. 

19Gobu ymachidjagi pychyma kbuchuwe ipodji, rama duwe rekoaty dja etakrãpe, 

gobu pranduma gogipe: —Bue rõ dje chope kiu djue? 

20Gobu go kbuchuwe inama go ymachidjagipe: —Go Judio wywy edji etakrã djawupe 

roma ĩ, pukawã djepe dje rawã Pablope koẽmbu judio ymachidjagi wywy chã ruwa, 

pranduwã idjape idjadjiwa. 

21Dje wendueme gogi wywy djawubu; gogi wywydjiwa chengypychã tapa (40) judio 

warõ reko apepe Pablodji, gogi wywy djawu mema edji djawu buchãpe, bue 

ubechewerã, y tykubechewerã emi, djuka nondje Pablope; kowebu gogi wywy dje 

djawudji warõ reko. 

22Gobu ymachidjagi buema kbuchuwegipe, inama gogipe kiullawã duwegipe go 

idjape kiupyregi. 

23Go ymachidjagi pukama mirõ tõ allãngi ymachidjagipe, inama gogi wywype, noãwã 

mirõ tapa tapa (200) tõ allãngi ywy rupi watygi, emi djypetã tapa (70) bepurã kryta 

llabuwatygi, emi mirõ tapa tapa (200) djapẽ akua rekotygi wywy, owã Sesareape 

chãwãmbu. 

24Eru emi bepurã Pablo puarã, idja owã go llabu, amaty ra'a idjape eche gatudji 

ymachidjagi Felix endape. 

25Mema gogi wywype rawã djawu parapyre, ina kowe nonga: 

26“Cho rõ Claudio Lisias, dje puarã kowe djawu cho parama ymachidja Wachugi 

Felix, kbe'e praru gatugi. Cho mema ury gatu djepe. 

27Judio ymachidjagi wywy kowe kbe'epe pychywe, djuka djuema gogipe. Cho kuabu 

go kbe'e Romadjiwa, cho matãma gogi wywy ipo puare go cho tõ allãngi wywydji. 

28Cho kua djuedjiwa idjadjiwa bue rõ ina gogi wywy idjadji, cho rama judio 

ymachidjagi wywy chã ruwa. 

29Gogi wywy rõ djawu buchãre idjape, djapollãware gogi wywy parapyre inawe 

nonga. Idjadji cho djullã bue buchã idjape djukawã emi pypywã tapy djãwãllãpe. 

30Go nonga emi cho wendu, judio wywy edji djawu reko djukawã Pablope. Go buare 

cho buema dje endape, cho pukama emi duwegi wywype djawu buchãregi idjape, 
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kiuwã dje chã ruwa, buedji rõ djawu buchãndy idjape. Ĩ gatu ga mondo. Kowepe 

krãpĩma cho djawu. 

31Gobu go tõ allãngi wywy djapoma go nonga idjape inambyregi, rama Pablope 

chãwãmbu tapy tãrã Antipatripe. 

32Go duwe kreybu, go tõ allãngi ywy rupi watatygi djewy roma bu emi go tõ allãngi 

endatype, tõ allãngi wywy bepurã kryta llabuwatygi ra wyche Pablope. 

33Gogi wywy wẽmbu tapy tãrã Sesareape, mema djawu parapyre go ymachidja 

wachugipe, gobu wedjama Pablope go ipope. 

34Go ymachidja Felix djawu parapyre maĩmbabu, pranduma go eruaregipe matyware 

rõ Pablo; go kuabu go Silisia puaty 

35inama Pablope: —Cho wenduwerã dje djawu, dje byllãregi wywy ekõmbu. Gobu 

wedjama tapy djãwãllã warõandygi ipope, ymachidjagi Erode tapy wachupe. 

Apostol djapowe 24 

1Go ipo krey wachabu, go pa'i ymachidjagi Anania ekõma Sesareape, tãrãllã judio 

ymachidjagidji, ekõma emi etakrã picha djepyatygidji, go bykuapyre rõ Tertulo. Gogi 

wywy ekõma ymachidjagi endape mi buchãwã Pablope. 

2Gogi wywy wechãmbu Pablope, Tertulo djawu buchãma gogidji, inama Felixpe: —

Ymachidja Felix, kbe'e Apã Wachu inandy nonga djapotygi, dje rupi rõ ore okryra 

gatu ore ekõandype, bue wywy dje djapo gatupa ore puarã dje tõ gatu rupi. 

3Go buare, ymachidja Felix, kbe'e Apã Wachu inandy nonga djapotygi, kowepe emi 

duwe rekoaty wywy ore kua rekoty ore djãwãpe. 

4Go nonga go ore pukawegi bitallãwã cho pukama djepe, dje praru gatudjiwa, dje 

wenduwã go ore pukawegi. 

5Ore wechã kowe kbe'edji pichape djueiaty. Ywy krãpĩpe kiu reko judio wywy edji 

djueipawã. Go kbe'e rõ ymachidja Nasare puagidjiwa, tãrã ĩ mudjãngi go rupi. 

6Emi go djuei djue prellambatype rabu go djawãpe judiollãngipe; gobu ore idjape 

pychyma, ore parapyrepe inawe nonga. 

7Go ymachidjagi Lisia gobu ekõma ore bychepe, chidjape roma matã go kbe'epe ore 

ipo puare, 

8Djeche rõ prandubu gogipe, dje kuawerã idjadjiwa inambyregi ka inallã. 

9Go judio wywy go pua ĩmbawegi emi ina, ka inallã gogidjiwa inambyregi. 

10Gobu go ymachidjagi ipo kuerape djapoma Pablope djawuwã, gobu Pablo ina: —

Cho ury gatu cho djawuwãdjiwa dje chã ruwa chodji cho djepywã. Cho kua dje 

nondjechebu ymachidja djawu bowoatygi kowe ekõandype. 
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11Djeche rõ prandu gami. Dje prandubu, dje kuawerã cho ikẽ tãrãllã wyche 

Jerusalẽmpe cho wẽmbuare prewã Apã Wachupe: etakrã mirõ krey’y wachama. 

12Cho byllãndygi wywy chope wechã gatu cho djakallã duwegipe prellambatype. cho 

djawu buchãllã emi sinagoga wywy rupi, emi chupa llambaty wywy rupi. 

13Kowebu emi gogi wywy rekollã wechãmbyrã dja inawegi ka inallã ko, go chodjiwa 

inambyregi. 

14Kowe rõ cho reko cho kiuwã. Cho irondy wywy nondjeware mudjãwe Apã 

Wachupe, cho emi go Apã Wachu buetygi. Gogi wywy chope byllãngi ina go ape pou 

ka bewãngidjiwa. Cho kua gatu emi djapo gatu djawu parapyre Moise parawegi, emi 

Profeta wywy parawegi. 

15Cho kua gatu Apã Wachupe, go chope byllãngi kua gatu emi, ore kua gatu go 

manombawegi wẽwerãdjiwa, djembigi emi djembillãngi. 

16Go buare, cho buã reko kreybu wywy cho djã gatuwã Apã Wachu chã ruwa emi 

ache wywy chã ruwa. 

17Cho ekõawe tãrã ruy duwe ekõandype, gobu cho oma emi Jerusalẽmpe rawã buta 

bue rekollãngi llaporã emi buta Apã Wachupe mewã. 

18Go nonga cho djapo rekobu judio wywy Asia puagi chope djuma prellambatype 

Apã Wachu puarã cho kuchĩmbabu, djapopyty nonga. Cho djãwẽ ĩllãwe ache tãrã, cho 

djapollãwe emi edji djueipawã. 

19Gogi wywy ekõ rawe kowepe djawuwã chodjiwa, rekobu chodjiwa djawupyrã 

chope mi buchãwã. 

20Go kowe pua wywy ymachidjagi wywydjiware, cho ĩngi gogi wywy chã ruwa, gogi 

wywy ina ga mondo djuma ko chodji bue buchã cho ĩmbu judio ymachidja wywy 

noãmbaregi chã ruwa. 

21Kowe nongaeche rõ cho djawuwe judio ymachidjagi wywy chã ruwa: Chope mi 

buchã djue cho kua gatu buare manombawegi wẽwerãdjiwa. 

22Felix wendubu go nonga, go kua reko gatubu kiupyregi Jesudjiwa ape pou, inama: 

—Kowepe noã wachu krãpĩma. Inama emi gogi wywype: —Ymachidjagi Lisia 

ekõmbu cho kuawerã bue rõ cho djapowerã Pablope. 

23Gobu Felix inama tõ allã ymachidjagipe —Pablo ĩwerã wyche tapy djãwãllãpe, go 

nongabu reko buchãeme gogipe, dja bygatutygi wywy idja endape ekõmbu pychyeme 

gogipe, idjape kuwẽwã. 

24Go duwe kreybu, Felix ekõma emi idja breko Drusiladji, go rõ judia, gobu pukama 

Pablope wenduwã Jesukritodjiwa kua gatudjiwa. 

25Pablo kiuma gogipe ekõ gatuwãngidjiwa, emi bue buchãngidjiwa djapollawã. 

Kiuma emi pacho puy wachuwãdjiwa, gobu Felix krymballã roma inama Pablope: —

O gami kowebu, duwe kreybu cho pukawerã emi djepe. 
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26Felix warõ emi Pablo idjape mewã kura buta Pablope puiwã; go buare tãrã pukama 

reko Pablope djawu rekowã idjadji. 

27Go nonga mirõ ruy wachama, go ymachidjagi Felix gobu ĩllãma ymachidjagi, go 

endawepe ymachidjagi Porcio Festo ekõma. Felix ĩ gatu djuedjiwa judio wywydji, 

wedja djono Pablope tapy djãwãllãpe. 

Apostol djapowe 25 

1Festo ekõma ymachidjawã tapy tãrã Sesareape. Brewipychã krey ikẽmbu Sesarea 

puare oma Jerusalẽmpe. 

2Gope pa'i ymachidjagi wywy judiodjiwa ymachidjagi wywy emi ekõma Festo 

endape mi buchãwã Pablope. 

3Gobu puka omatã roma idjape eruwã Pablope Jerusalẽmpe. Go nonga go wywy 

djapobu, ape rupi erubu Pablope djukawerã. 

4Gobu Festo inama: —Cho erullãwerã, Pablo ĩma tapy djãwãllãpe tapy tãrã 

Sesareape, cho o ruwyma go rekuaty. 

5Pendje byche pua ymachidjagi o djuebu cho rupi tapy tãrã Sesareape, go kbe'e djapo 

buchãmbu, gope pendje djawu buchã rekowerã idjape. 

6Gobu Festo ikẽ tãrã prowima Jerusalẽmpe chantapa krey ikẽ nonga enda, gobu 

ekõma emi tapy tãrã Sesareape. Go koẽmbu wapyma ymachidjagi wapy endatype, 

idja inama mondo eruwã Pablope. 

7Go Pablo wẽmbu, judio wywy Jerusalẽ puare ekõmbawegi, Pablo djãwẽ roma djo 

idjape djawu buchãma mondo, djawu gatu inabeche idjadji. Ĩllã wechãmbyrã Pablo 

djapo buchãdjiwa ka inallã ko. 

8Gobu Pablo djawuma mondo idjadjiwa djepywã: —Cho djawu buchãllã judio wywy 

parawe wywydji, prellambatydji emi. Roma pua ymachidja wachugipe cho bue buchã 

djapollãwe emi. 

9Festo ĩ gatu djuedjiwa judio wywydji, pranduma Pablope: —Dje o djue ko 

Jerusalẽmpe gope cho wechãwã dje djampãmbu? 

10Gobu Pablo inama: —Cho ĩma Roma pua ymachidjagi pychywã emi puiwã endaty 

chã ruwa, kowepe rõ chodji djawu llãmbarã go cho djapowedjiwa. Pendje rõ kua gatu 

cho bue buchã djapollã, djawu buchãllã emi judio wywydji. 

11Cho bue buchã djapobu, chope bro djono gami. Cho djampã rawebu cho 

kandjãllãwerã pendje inambu cho manowã. Go ache wywy ka inambu chodji, ĩllã 

duwe chope mewã gogi wywy ipope. Cho pukama go Roma pua ymachidja wachugi 

ga chope mi buchãwã go cho djapo buchãmbu. 

12Gobu Festo djawuma reko dja djawu meandygi wywydji, gobu inama Pablope: —

Dje rõ pukama go Roma pua ymachidja wachugi ga djepe mi buchãwã. Kowebu dje 

owerã idja endape. 
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13Go ikẽ tãrã prowibu, go Roma pua ymachidja wachu Agripa emi Berenice oma tapy 

tãrã Sesareape djawu rekowã Festodji. 

14Go chupape ikẽ tãrãma, gobu Festo kiupama mondo Agripa ymachidja wachugipe 

Pablo wachapapyredjiwa. Idja inama: —Ĩ kowepe kbe'e, Felix ymachidjaware rõ 

pypyare idjape tapy djãwãllãpe. 

15Cho ĩware tapy tãrã Jerusalẽmpe, pa'i ymachidjagi wywy, judio ymachidjagi wywy 

emi, chope eruma parawe djawu buchãma reko idjadji, pukama chope djukawã idjape. 

16Gobu cho inama gogi wywype: “Ore Roma pua ymachidjagi djukallãndy go nonga. 

Go kbe'e wechãwã go djawu buchãregi wywype idja eche djepywã dja djawu 

buchãregi wywy chã ruwa. 

17Go buare, gogi wywy kowepe ekõmbu, cho warõbechema, go krey rupiwe cho 

wapyma ymachidja wapy endatype, gobu cho buema mondo eruwã go kbe'epe. 

18Go ekõmbawegi wywy djawu buchãwe go kbe'edji, chodji warã puyllã dja 

djawupawegi go kbe'e djapowedjiwa, cho kua endawe kbe'e bue djapo buchãeche 

kura. 

19Gogi wywy bue djapotydjiwa rõ djawu buchã rekopyre idjape, go Jesu 

manowegidjiwa emi, go Pablo ina go manowe puare puãma emi. 

20Cho kuallã bue rõ cho djapowerã kowe kbe'edji, go buare cho pranduma Pablope 

idja o djue ko tapy tãrã Jerusalẽmpe gope idjape djawu rekowã go bue wywydji. 

21Idja rõ pukama go Roma pua ymachidja wachugi ga idjape pacho buchãwã idja bue 

djapo buchãmbu. Go buare cho wedja wyche reko idjape tapy djãwãllãpe, gobu cho 

buewerã idjape Roma pua ymachidja wachugi endape. 

22Gobu Agripa inama Festope: —Cho emi wendu djue go kbe'e djawu. Gobu Festo 

inama idjape: —Koẽmbu dje wenduwerã idja djawu. 

23Go duwe kreybu, Agripa emi Berenice tyru gatudji ikẽma djo pychywã emi puiwã 

endatype, go tapy tãrã pua ymachidjagi wywydji, chuepurã wywydji emi. Gobu Festo 

buema mondo eruwã Pablope. 

24Idja inama: —Agripa ymachidja wachugi, ymagi wywy emi pendje kowepe oredji 

noãma, kowe ĩ go kbe'e. Judio wywy djawu buchãma go kbe'edji, Jerusalẽmpe, kowe 

chupa Sesareape emi, puka ruwiallã roma reko chope go kbe'epe djukawã. 

25Cho djullã go kbe'e bue buchã djapollã idjape djukawã. Idja rõ pukare go Roma pua 

ymachidja wachugi ga idjape mi buchãwã go djapo buchãmbu. Go buare cho buewerã 

ymachidja wachugi endape. 

26Cho bue rekollã cho parawã go kbe'edjiwa mewã go Roma pua ymachidja 

wachugipe, go buare cho eruma pendje chã ruwa, dje chã ruwape rẽ cho eruma, 

Agripa ymachidja wachugi, dje pranduwã emi idjape, gobu cho rekowerã bue cho 

parawã. 
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27Cho puarã djueiwerã kbe'epe buewã Roma ymachidja wachugipe cho kuallãmbu 

buedjiwa rõ idjape djawu buchã rekopyre. 

Apostol djapowe 26 

1Gobu Agripa inama Pablope: —Kowebu djawu gami djedjiwa djepywã. Gobu Pablo 

dja ipo upima djawuma kowe nonga djepywã idjadjiwa: 

2—Cho ury gatuma cho djawuwã dje chã ruwa. Agripa ymachidja wachugi, cho 

djawuwã chodjiwa djepywã, judio wywy djawu buchã rekowe chodji. 

3Dje rõ kua gatu judio wywy bue djapoty, dje kua gatu emi ore buedji djaka rekoty, 

go buare cho puka omatã djepe cho djawu wendu gami, djawu pukubu djepe. 

4Judio wywy kua gatu wywy manonga cho ĩ endawe gogi wywy bychepe cho 

ekõandype, Jerusalẽmpe emi cho yma poubu. 

5Gogi wywy kua gatu, ina djuebu chodjiwa cho kbuchuware cho rõ fariseowe emi, 

cho mudjãndy nonga rõ puy buchã. 

6Kowebu gogi wywy chope eruma djawu rekowã Roma ymachidja wachugi chã ruwa, 

cho kua gatu buare Apã Wachu manowegi wywype puãmba djonowerã, idja inawe 

nonga nondjẽware ore irondy wywype. 

7Go etakrã mirõ Irael pua noã wachugi wywy warõndy wechãwã inambyre nonga 

wẽmbu, go buare Apã Wachupe mudjãndygi wywy kua reko idjape kreybu chãwãmbu 

emi. Go ymachidja wachu Agripa, kowe kuatydjiwa rupi rõ, chope kowebu judio 

wywy mi buchã djue. 

8Bueware rõ pendjẽ kua gatu djuellã Apã Wachu rõ manowegi wywype puãmba 

djonowerã? 

9Cho emi nondjebu kua rekoty bue buchã tãrã cho djapowã Jesu Nasare pua kuere 

mudjãndygi wywydji. 

10Go nonga emi cho djapo endawe Jerusalẽmpe. Pa’i ymachidjagi wywy chope chidja 

mewe cho pypywã tãrã Jesu kuere mudjãndygi wywype tapy djãwãllãpe, gogi 

wywype bro djono rekobu emi cho ĩwe edji etakrã djawupe. 

11Tãrãma cho pachowe gogi wywype mudjãllãwã Jesu kuere rupi emi djawu buchãwã 

Jesu bykuapyrepe, go nonga cho djapoty sinagoga wywy rupi, cho prandjã buchã gogi 

wywydji, go buare cho duwe tapy tãrãpema kuara ra emi. 

12Go buarã cho o endawe tapy tãrã Damaskope, go pa'i ymachidjagi wywy chope 

mema parapyre gope cho owã. 

13Dje ymachidja wachugi, go krey ywabu ape rupi cho obu, cho wechãmami bype 

chidjaeche, go krey bypedji mimbi wachuwe, bype mimbi mama roma mondo chodji, 

cho rupi opawegi wywydji emi. 
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14Ore wapa roma djo ywype, gobu cho wenduma djawu hebreo djawupe: —Saulo, 

Saulo, buerã chope dje kuara chẽrã chope djapo buchãwã? Dje echedji rõ dje bue 

buchã djapomami, go achĩpurã pychã aiwi nonga bue akuape pychobu. 

15Gobu cho inama: —Awa rõ dje, Rekoatygi? Gobu Rekoatygi inama: —Cho rõ Jesu, 

go dje kuara rekotygi djapo buchãwã. 

16Puã kua, go buarã cho dje chã ruwa wẽ roma bu, kowebu dje cho buetygi 

nongawerã, kowebu dje kiuwerã bue dje wechãmbawe, duwe dje wechãwerã wyche 

gobu dje kiuwerã emi. 

17Cho djepe kuwẽwerã judio wywy ipope dje ĩmbu, duwetywa wywy ipope emi, go 

buarã cho djepe buema mondo gogi wywy endape kiuwã. 

18Cho buema mondo djepe gogi wywy endape idja wywy maĩ gatuwã, watallãwã 

chãwã wachu rupi, bype gatu rupi watawã, Andjãwẽ djawu djapollãwã, mudjãwã emi 

Apã Wachu kuere rupi, kua gatuwã emi chodji go nonga kuwẽmbyrã dja bue buchã 

djapopawedjiwa, ĩwã emi Apã Wachu prellambatype idja kuwẽmbawe wywydji. 

19Go nonga, ymachidja wachu Agripa, cho wendu gatuma djawu ywadjiware ikẽ pou 

nonga. 

20Go buare cho chupa Damasco puagipe rẽ Apã Wachu djawu cho kiupywe, gobu cho 

kiuma ra emi tapy tãrã Jerusalẽ puagipe, Judea pua tapy tãrã wywy rupi, judiollãngi 

wywype emi, cho kiuma gogi wywype wedjapawã bue buchã djapoty, mudjãwã Apã 

Wachu kuere rupi, ache wywy wechãwã gogi wywy ruwama idja djã'ã. 

21Go nonga cho djapo buare, judio wywy chope pychyma mondo prellãmbatype, 

chope djuka djuema emi. 

22Apã Wachu chope kuwẽ reko wyche, me wyche emi chidja gatu chope, idja djawu 

gatu kiuwã ache wywype, bue tãrã rekogi wywype, bue rekollãngi wywype emi. 

Gorãwẽ cho kiu reko Moise emi profeta wywy nondjeware inawe nonga bue rõ 

wẽwẽrã. 

23Go wywy inawe, go Mesia rõ manowerã, gobu dja rẽ puãwerã manombawe byche 

puare, go rõ bype gatu nongawerã chãwã buchã bychepe, kuwẽwerã nandje judio 

wywype emi judiollãngi wywype. 

24Pablo idjadjiwa djepywã djawupabu, Festo puka chidjama mondo idjape: —Dje tõ 

gatullãma Pablo! Dje bue tãrã kua gatu buare dje tõllãma djo. 

25Gobu Pablo inama: —Cho tõ buchãllã, ymachidja Festo Apã Wachu inandy nonga 

djapotygi; go nongallã, cho inambawe rõ ka inallã emi tõ gatugi djawu. 

26Gope ĩ Agripa ymachidja wachugidji, go rõ kowe buedjiwa kua gatu wywy, go 

buare cho krymba gatu djawuwã idja chã ruwa; cho ĩ gatuma idja rõ kowe buedji kua 

gatu, kowe bue djapopyre rõ djemillãmbyre. 

27Gobu Pablo pranduma emi ymachidja wachu Agripape: —Ymachidja wachu 

Agripa, dje kua gatuma ko profeta wywy inambawe? Cho kuama dje rõ kua gatuma. 
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28Gobu Agripa ymachidja wachugi inama: —Kowe dje djawu prowibu dje djapo 

djuema chodji Jesu kuere mudjãndygirã? 

29Gobu Pablo inama: —Djawu prowibu djepe, djawu tãrãmbu djepe, cho puka Apã 

Wachupe, dje kua gatuwã, kowebu kowe pua djawu wendupawegi wywy emi, pendje 

wywy cho nongawã, cho prawollã pendje ipodji tykõ muchãwã kowe chope 

muchãmbyre nonga. 

30Go Pablo djawupabu, ymachidja wachu Agripa, emi ymachidja Festo emi Berenise 

puãma djo, go pua wapypawegi wywy emi. 

31Duwety roma djo djawu rekowã Pablodjiwa, djawu reko edji, inama: —Go kbe'e 

bue buchã djapollã idjape djukawã; tapy djãwãllãpe pypywã emi. 

32Gobu Agripa ymachidja wachugi inama Festope: —Go kbe'epe nandje pui rawe idja 

pukallãmbu go Roma pua ymachidja wachugi idjape mi buchãwã dja bue 

djapowedjiwa. 

Apostol djapowe 27 

1Go ymachidjagi wywy djawu rekobu inama Pablope buewã Italiape. Gobu Pablope 

emi duwe tapy djãwãllã puaty tãrã prowigipe mema go tõ allãngi ymachidja ipope, 

idja bykuapyre rõ Julio, idja tõ allãngi wywy rõ ymachidja wachu warõandygi. 

2Gobu djopima djo etakrã wyrakara wachupe chupa Adramitio ypurã embepe, o 

ruwyma go tapy tãrã wywy Asia rupi. Oredji ĩ emi Aristarko, go rõ Tesalonika puaty, 

go tapy tãrã rõ Masedoniadjiwa. 

3Go duwe kreybu ore wẽma chupa Sidõ ypurã embepe, go ymachidja kuwẽ gatu roma 

reko Pablodji, go buare wedja roma owã dja bygatutygi wywype wechãwã, idja 

bygatutygi wywy kuwẽ rekowã idjape. 

4Ore obu Sidõ puare, wedjama go ka kytã inambyty Chipre ore etuawe rekuaty, wytu 

pedju chidja buchãeche buare wyrakara wachu chã ruwa. 

5Gobu ore wachama djo go Silisia emi Panfilia ypurã embe rupi, gobu ore wẽma tapy 

tãrã Mirape, go tapy tãrã rõ Lisiadjiwa. 

6Gobu ymachidja Julio gope djuma wyrakara Alejandria puaty owerã go Italiape, 

gobu orepe inama djopiwã go wyrakarape owã. 

7Ikẽ tãrã buchã ore tãkuãllã roma ra y rupi, djuei buchãpe ore wẽma go chupa Gnido 

ypurã embedji. Go wytu pedju chidjadjiwa, ore wachama go chupa Salmona ruwa 

rekuaty, gobu djuei buchãpe ore djere roma ra go ekuã ka kytã bykuapyre Kretadji, 

8djuei buchãpe ore obu y rupi, ore wẽma go llambatype, go bykuapyre rõ Ypurã embe 

Gatugi, rypyllã go tapy tãrã Laseadji. 

9Ikẽ tãrã buchãma ore o wyche, gope krymballãma djueiwerãdjiwa owã ypurã wachu 

rupi, go rypyllãdjiwama ruy’y. Go buare Pablo inama gogi wywype: 
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10—Kbe’e wywy, cho wechãma go nandje lluawã rekuaty djueiwerã, djueiwerã emi 

nandje wyrakara wachu go bue wywydji, emi nandje manowerã mirõrã. 

11Gobu ymachidjagi wendu djuellã Pablo djawubu, idja rõ wendu gatuma wyrakra 

djereatygi djawubu emi wyrakara llapogipe, go buare o roma djo. 

12Go tapy tãrã ypurã embepe ĩllã ikẽ tãrãwã ruybu, gogi wywy kuama kbeigatuwe 

nandje o wẽwã go chupa Fenice ypurã embepe. Go Fenice rõ ka kytã Kretadjiwa, 

godjiwe wyrakara owerã kreywẽ llachu rekuaty emi kreywẽ llu rekuaty, Fenice ypurã 

embepe wytu praru gatu emi. 

13Gobu wytu pedju praru gatu roma bu go kreywẽ llu rekuaty. Go buare gogi wywy 

inama djueillãwerã kura owã, gobu o roma djo go ka kyta Kreta ypurã embe rupi. 

14Gobuma wytu djeregi pedju chidja pacho roma bu wyrakaradji go kreywẽ llachu 

rekuaty ekõwe. 

15Ore wyrakaradji chidjabeche wytu chidja buare. Gobu ore wedjama wytu rawã 

wyrakarape wytu chidja pedju rekuaty. 

16Gobu ore wachama ka kytã ichakrãngi duwe embe rupi, go bykuapyre Kauda, gope 

wytu pedju chidja prowi, go djueipe ore upipama ra go wyrakara mini wyrakara 

wachu djãwãpe. 

17Go ore djopibu wyrakarape, chipo idjy muchãma wyrakara wachudji wytu wachu 

bowollãwã. Gobu ore krymballãma wyrakara pã'ãmbu ywy kui bykuapyre Sirte go 

ype ĩngi. Gobu rudjyma wyrakaradjiwa tyru chepe wachu, wedjama mondo wytu rupi 

rawã. 

18Go duwe krey wachabu, wytu pedju chidjaeche roma, gobu ore wywy ity roma 

mondo y wachupe wyrakarapua puy wachugi wyrakara ype ikẽllãwã. 

19Go brewipychã kreybu, ore djapipa roma mondo ypurãpe go wyrakara bue wywy 

lluawã ratygi. 

20Go ikẽ tãrãma ore wechãllãeche krey emi tata wywy, emi wytu wachu pedju buchã 

roma, go buare ore kandja roma djo, ore djawuma reko edji manombawerã mirõrã. 

21Ikẽ tãrãeche ore bue ullãeche, gobu Pablo puã roma djo gogi wywy bychepe inama: 

—Kbe’e wywy, kbeigatu rawe cho djawu pendje wendu rawebu, nandje ollã rawebu 

go Kreta puare, wyrakaradji djueillã rawe emi nandjedji. 

22Kowebu pendje krymballãeme, ĩllã pendjedjiwa manowerãngi, go wyrakara rõ y 

wachudji djueipawerã. 

23Go chãwãmbu cho chã rekuaty wẽ roma bu Apã Wachu buepytygi. Cho rõ Apã 

Wachu buepyregi emi dja kuere mudjãndygi. 

24Gobu inama chope: “Pablo, krymballãeme, dje djawuwerã wyche go ymachidja 

wachu Roma pua chã ruwa, go dje rupi Apã Wachu kuwẽmbawerã go wyrakara 

wachu pua ĩwegi, gogi wywy manollãwerã.” 
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25Go buare, yma wywy, chidja ga mondo! Cho rõ Apã Wachupe kua gatugi, idja 

djapowerãdjiwa Apã Wachu buewegi inawe nonga chope. 

26Nandje manollãmbu djepe, wyrakara wachu djueipawerã duwe ka kytã ypurã 

embepe. 

27Etakrã chengypychã krey’y ikẽ tãrãma, orepe rama wytu chidja ypurã Adriatico 

rupi, go chãwã bychebu wyrakara kuwẽandygi kuama wyrakara wẽ ruwyma ywy 

embepe. 

28Gobu ype rudjima y puku kuatygi, kuawã mawe nonga rõ y puku ĩ, go buãmbu 

rekoma brewipychã wachapa metro y kra puku wyche; go o prowibu ype buãma emi, 

gobu rekoma mirõ djypetã metro y kra pukullãma. 

29Go buare krymballã wyrakara pacho mombobu go itadji, gobu djapima mondo 

chengypychã wyrakara ichã pychyatygi wyrakara tãpĩ rekuaty, gobu pukama Apã 

Wachupe koẽ bitallãwã. 

30Gobu wyrakarape bue bitatygi wywy kandjã djuema go wyrakara puare, gobu rudjy 

djuema wyrakara miningi ype, gogi wywy ka ina: —Ore rudjywerã wyrakara 

pychyaty pyta rekuaty. 

31Gobu Pablo kuabu bue rõ wyrakara bue bitatygi wywy djapo djue, kiuma mondo 

ymachidjagipe emi tõ allãngi wywype, inama: —Go wyrakara bue bitatygi wywy 

kandjãmbu, pendje manombawerã. 

32Gobu tõ allãngi wywy mondoma wyrakara mini ichã, gobu wyrakara miningi wapa 

roma ype. 

33Koẽmpadjechebu, Pablo inama gogi wywype bue uwã: —Pendje bue ullãeche 

etakrã chengypychã kreybu nandje djuei buchãpe ĩ buare. 

34Cho puka omatã pendjepe bue uwã pendje eche chidjawã emi pendje manollãwã, 

cho inama pendjepe ĩllãwerã pendje bychepe manowãngi. 

35Go djawupabu, Pablo pychyma wikytã dja ipope, mema ury gatu Apã Wachupe 

gogi wywy chã ruwa. Gobu membama wikytã uma reko edji. 

36Gobu Pablo djawu wenduaregi wywy krymba gatuma, uma emi wikytã. 

37Go wyrakarape ore ĩwe mirõ djypetã wachapa ache tãrã. 

38Ore bue upabu, ityma mondo trigo ã go y wachupe wyrakara wachu puyllãwã. 

39Go koẽmbu wyrakara kuwẽandygi wywy kuallã roma maty roma ĩ, go wywy 

wechãma ka kytã ypurã embe, gobu inama reko wyrakara matã rawã go ypurã embe 

djãwẽ. 

40Gobu mondoma mondo go ichã muchãmbyregi wyrakara pychyatygidjiwa, gobu 

wedja roma ypurã wachupe. Gobu wyrakara ichã ratygi djurapa roma mondo, gobu 

upima ra go wytu pedjutygi tyru chepe wachu. Go wytu pedju rabu wyrakara wachu 

rypyllã roma ra go ypurã embe djãwẽ. 
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41Gobu wyrakara wachu pã romai go ywy kuidji. Gope wyrakara pyta rekuaty pã 

buchã roma mondo go ywy kuidji, go buare wyrakara tãpĩtywa ochopa roma djo go y 

pedju chidjadjiwa. 

42Gobu tõ allãngi wywy djukapa rawegi go tapy djãwãllã pua ĩwegipe, gogi wywy 

kandjãllãwã. 

43Gobu tõ allã ymachidjagi tã roma reko Pablo manollãwã, go buare wedjallã tõ 

allãngi wyywpe go nonga djapowã. Idja inama gogi wywype: —Awa rõ yta kuagi? 

Opo ga mondo ype wẽwã ypurã embedji! 

44Gobu gogi wywy ytapa roma, yta kuallãngi oma wyra chepe llabu, go rõ wyrakara 

ochowe wyra chepe. Gobu wyrakara puare ache wẽmbama ypurã embepe, go nonga 

ore manollãmba roma. 

Apostol djapowe 28 

1Ore wẽmbabu ypurã embepe ore kuama go ka kytã bykuapyre rõ Malta. 

2Go puatygi wywy kuwẽ gatu roma reko ore wywype; gope baky ruwiallã emi ruy 

buchã, go buare go puagi tata wachu mendy romami, orepe pukama tata djãwẽ eche 

akuwã. 

3Gobu Pablo noã roma mi chakã ãkãmbi. Mendy rekobu go tatape, go tata aku buare 

membo wẽ roma bu, chu roma mondo Pablo ipodji. 

4Go ka kytã pua wywy ekõndygi wechãmbu membo peru roma ni Pablo ipodji, djawu 

roma reko edji wywy: —Kowe kbe'e mirõrã picha kbe'e rupiatygi, dja mano rawe 

ypurã wachupe kuwẽ djepe idja y yratabu, go ywadjiwa chidjagi wedjallãwerã idja 

ẽkõwewã. 

5Gobu Pablo djapi roma mondo membo tatape, go idjape membo chuwe djepe 

achyllã. 

6Gobu gogi wywy warõ reko chupyre ruru mombo, mano mombo emi go rupi. 

Tãrãma wãrõ reko idja manowerã kura. Gogi wywy wechãmbu Pablope ĩ roma 

djueillãpe, duwe nongama kua reko, gobu rõ djawuma reko edji, inama go Pablo rõ 

apã wachu mirõrã. 

7Rypyllã godji ĩ ywy go Publio llapo, go rõ ymachidja go ka kytã puaty. Gobu orepe 

ury gatu mema dja tapype ore wẽmbu, kuwẽ gatu roma reko oredji go brewipychã 

ikẽmbu. 

8Go Publio apã djenowe ikẽ endatype achydjiwa, eche aku emi puchi bieydjiwa. Gobu 

Pablo oma idja endape, eche achygidji pukama Apã Wachupe, djonoma idja ipo 

achygi llabu, gobu kuwẽma idjape. 

9Gobuma duwe achygi ẽkõmba roma emi go ka kytã puatygi, go wywype emi 

kuwẽmba roma emi. 
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10Gobu gogi wywy kuwẽ gatu roma reko oredji. Go ore djopibu wyrakara wachupe 

owã, go bue wywy memba roma orepe owãdjiwarã. 

11Go djachy mano brewipychãmbu ĩ rekobu go ẽkuã ka kytãpe ruy’y wachawã, ore 

djopima djo wyrakara wachupe, go rõ gope ĩ ruy’y wachu wachawã. Go Alejandria 

puaty go wyrakara pytadji ĩ mirõ krumi tãrã apã chã'ã djapopyre. Go wyrakara owã 

Italiape. 

12Gobu ore wẽma go chupa Sirakusa ypurã embepe, go ore brewipychã ĩkẽ 

llambawepe. 

13Godjiwe ore oma ypurã rupi wẽma go chupa Regiope. Duwe kreybu wytu pedjuma 

go kreywẽ llu rekuaty, etakrã krey ikẽmbu ore wẽma go chupa Puteoli ypurã embepe. 

14Gope ore doroma ore pawe Jesu kuere mudjãndygi wywype, gogi wywy pukama 

orepe ĩ rekowã edji djypetã krey’y; gobu ore oma tapy tãrã Romape. 

15Go ore pawe Roma pua djawuma reko go ore wẽwerãdjiwa. Gobu oma ore lluãrã 

rekuaty orepe wechãwã, noãma reko go llambaty bykuapyre Apiope emi go llambaty 

bykuayre “Brewipychã Tyku Endatype”. Gogi wywype ore wechãmbu, Pablo ury 

gatu mema Apã Wachupe, gobu idja djã'ã ury gatu roma reko. 

16Go ore wẽmbu tapy tãrã Romape, Pablope buema mondo duwe tapype, pypyllã go 

tapy djawãllãpe, tõ allãngi warõ reko idjadji. 

17Go brewipychã ikẽ wachabu, Pablo pukapa roma judio ymachidja Roma puatygi 

wywype. Go noã rekobu, inama: —Cho pawe wywy, cho djapo buchãllã go judio 

wywydji, cho djapo buchãllã emi go nondjeware bue djapoty nongagidji, go nongabu 

djepe judio wywy Jerusalẽ puagi chope membyre go tapy djãwãllã Roma pua ipope. 

18Ymachidja Roma pua chope prandu rekoty, gobu pui rawe chope djullã buare bue 

buchã chope djukawã. 

19Gobu judio wywy djawu buchãma chodji djonowã djuei buchã, go buare cho 

pukawe wẽwã ymachidja wachugi endape. Cho ka inallã pendjepe, cho rekollã bue 

cho djawu buchãwã cho ẽkoãndy Israedji. 

20Go buare cho puka pendjepe cho pendjepe wechãwã emi djawuwã kowe buedji. Go 

nandje Irael pua wywy wãrõngidjiwa cho ĩ muchãmbyre chipo idjydji tapy 

djãwãllãpe. 

21Gobu gogi wywy inama: —Orepe mellãeche Judea pua parapyre go djedjiwa, emi 

ĩllã Judea puare ekõwegi djawu buchãre djedji. 

22Ore wendu djue go dje kua reko nonga, ore kuama go wywy rupi djawu buchãma go 

kowe noã wachudji bue pou kiupytygi. 

23Gobu djonoma etakrã krey djawu rekowã godjiwa. Go kreybu tãrã buchã ekõma 

Pablo endape koẽmpadjebu krey wychopewe, gope Pablo djawu roma Apã Wachu 

chidja llambatydjiwa. Djawu buã reko gogi wywype kuawã Jesudjiwa go Moise 

parawe rupi emi profeta nondjeware parawe rupi emi. 
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24Gobu ĩma gogi wywy bychepe kua gatugi go Pablo djawu kiuwedji, go ĩma kua gatu 

djuellãngi emi. 

25Gobu gogi wywy ĩllã buare etakrã djawupe, opa roma. Gogi wywy o nondje Pablo 

ina: Go Krei Gatu nondjeware inambyre pendjedjiwa rõ ka inallã, go profeta Isaia 

parapyre rupi inama: 

26O ga mondo djawuwã kowe Irael pua wywype: Tãrã buchã pendje wenduwerã, 

pendje kuallãwerã emi; tãrã bucha pendje wechawerã, go pendje maĩ gatullãwerã. 

27Kowe ache wywy rõ djã kype buchã, wendu djuellãeche idja pycha wywy 

pechepapyre, dja chã emi pechepapyre, wendullãwã, wechãllãwã emi. Idja djãwãpe rõ 

bue kuallãechegi. Pendje ekõ rawebu cho endape, cho kuwẽ rawe pendje wywype. 

28Pablo djawu krãpĩ nondje inama: —Kua gami pendje, kowe Apã Wachu 

kuwẽmbyrãdjiwa buema go judiollãngi wywype, gogi wywy wenduwerã. 

29Pablo djawu krãpĩbu kowe nonga, Irael pua wywy opa roma, gobu djawu chidja 

roma reko pichadji wywy. 

30Gobu Pablo ĩ reko mirõ ruybu go idja tapyrã nonga butadji membyrepe, ache tãrã 

gope pendjã roma reko idjape wechãwã. 

31Gope djawu roma reko Apã Wachu Chidja Llambatydjiwa, emi kiu reko Jesudjiwa 

djawu gatu. Go nonga idja kiuwe djueillãpe emi ache wywy idjape pychyllãma. 
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Roma puagi 

Roma puagi 1 

1Cho Pablo, Krito Jesu buetygi, Apã Wachu chope pukawe dja Apostolwã, chope 

prawowe emi kiu rekowã idja Djawu Gatu. 

2Apã Wachu nondjebu idja djawu me endawe dja profeta djypyware wywype idja 

mewã kowe Djawu Gatu, gogi wywy gobu parama kowe djawu gatudjiwa Apã Wachu 

profetape mewe. 

3Kowe Djawu Gatu rõ djawu rekoty idja Raydjiwa Jesukrito. Jesu rõ ache nandje 

nongaeche, kowe ywy llabu ĩware go rõ Dawid my irondywe. 

4Go Krei Gatu rupi nandje wechã gatuma go rõ Apã Wachu Ray chidjaechegi. Nandje 

wechã gatuma Jesu rõ Apã Wachu Ray Krei chidja rupi go manowe byche puare 

puãwedjiwa. Go rõ Jesukrito nandje Rekoatygi. 

5Go Jesukrito membyre gatu rupi Apã Wachu chope pukawe idja Apostolwã, cho 

kiuwã judiollãngi wywype duwe rekuatywa tapy tãrã puagi wywype kua gatuwã emi 

mudjã gatuwã idjape, 

6pendjepe emi, Roma puagi judiollãngi wywype Jesukrito pukawe idja llaporã. 

7Cho parama pendje puarã, Roma puatygi, go Apã Wachu prawowegi, pendjepe 

pukapapyre djã adjullã gatupe ĩwã Apã Wachu chã ruwa idja pukapawegi wywydji. 

Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi nandje Rekoatygi Jesukritope mewã 

pendjepe idja membyty gatu emi okryra gatu. 

8Duwe djawu cho pendjepe me nondje, cho djawu djue kowe djawu: cho ury gatu 

mema Apã Wachupe pendje wywydji Jesukrito rupi, pendje kua gatuware Jesukritope, 

pendje wywydji djawu gatu roma reko duwe ekuãndy rekuaty wywy. 

9Go Apã Wachu puarã, cho djãechedji cho bue bita reko, cho kiu rekowã go Djawu 

Gatu idja Raydjiwa, go rõ kua gatu cho krandobuã willã rekobu pendjedji. 

10Cho puka rekoty Apã Wachupe, chope kuwẽwã pendje endape owã pendjepe 

pendjãwã, go nonga idja inambu. 

11Cho wechã djueche pendjepe, emi kuwẽ djue pendje rekowã bue gatu pendje 

kuwẽwã Krei Gatudjiwa. 

12Nandje edji dorobu cho pendjepe chidja gatu mewerã nandje kua gatuty Jesukrito 

rupi, pendje emi me gami chope cho chidjawã nandje kuaty Jesukrito rupi. 

13Cho pawe wywy, cho kiu djue pendje kuawã tãrãma cho pendjepe pendjã djue. 

Kowebu wyche djuei cho owã. Cho o djue gope djawu gatu kiuwã pendje byche pua 

kua gatuwã Jesupe, duwe rekuatywa wywy kuawe nonga. 
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14Cho rõ buetygi kiupawã kowe djawu gatu ache wywype: bue wywy kua tãrãngi 

wywype, emi bue kuallãngi wywype emi, tõngatugi wywype, tõngatullãngi wywype 

emi. 

15Go buare cho o djuechema pendje endape cho kiuwã djawu gatu pendje Roma puagi 

wywype emi. 

16Cho chã teychebechewerã go djawu gatu Jesukritodjiwa kiuwã, go djawu Apã 

Wachu chidja gatu go Jesudji kua gatugi wywype kuwẽmbapyrã, judio wywype rẽ 

kuwẽmbyrã, gobu judiollãngi wywype emi. 

17Go kua gatu rupi nandje kua Apã Wachu nandje djã'ã rõ kowebu kuchĩma, Apã 

Wachupe kua gatuwaredjiwa. Go djawu gatu parapyrepe inawe nonga: “Go djã 

adjullã gatugi kua gatuware Apã Wachudji, goma endarã ywadji.” 

18Nandje kua Apã Wachu rõ ywadji pacho puy wachu buema bu, ache wywy bue 

buchã djapotygi wywy llabu, djẽmbi buchãdjiwa emi djapo djuellãdjiwa go ka 

bewãllãdji. 

19Gogi wywy rõ kua Apã Wachu rõ ka inallãndygi, Apã Wachu rõ gogi wywype 

djapoma wechãmbyrã go rõ ka inallãndy. 

20Go Apã Wachu wechãllãmbytygi, emi dja chidja krãpĩllãndygi, ache wywy idjape 

kua gatuma idja bue djapopawe rupi, go idja djapowedjiwe kowe ywy. Go buare ache 

wywy inallãwerã kuallã mombo Apã Wachupe. 

21Gogi wywy kuabu djepe Apã Wachupe, kmarã djuellã Apã Wachu chã ruwa, ury 

gatu me djuellã emi idjape. Gogi wywy djapo gatu rawe, bue buchãdji rõ kua reko dja 

tõpe, go buare dja djã buchã roma, chãwã wachu nonga roma ĩ. 

22Gogi wywy inambu djepe idja rõ tõngatu, gogi wywy rõ tõllã buchã. 

23Gogi wywy kua djuellã Apã Wachu chidja gatu manollãndygidji, duwe ache chã 

djapopyre manogidji rõ ka kua reko, kuyra wywydji emi, we wywydji, membo 

wywydji emi. 

24Go buare, Apã Wachu wedjama gogi wywype dja tõ pua bue buchã djapo rekowã, 

dja eche wywydji bue buchã djapo ury rekowã edji wywy. 

25Ache wywy kuara rawe Apã Wachu ka bewãllãngipe, kuara reko ka bewãngipe, 

kmarã reko emi pre reko Apã Wachu djapowe wywydji, Apã Wachu chã ruwa kmarã 

rawe, godji rõ ache wywy gorãwẽ pre rekowã. Go nonga. 

26Go buare, Apã Wachu wedjapama mondo gogi wywype dja bue buchãpe, kudjã 

wywy kbe'edji udja rawe, picha kudjãdji udja roma mondo. 

27Go nonga emi kbe'e wywy bychepe, kudjãdji udja rawe, chã premo ury picha 

kbe'edji, udja roma mondo picha kbe'edji, go nonga bue buchãeche djapo uryma. Gogi 

wywy bue buchã djapopawedjiwa idja echepe rõ djapo buchãechema emi. 
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28Gogi wywy kua djuellã buare Apã Wachupe, Apã Wachu wedjama mondo gogi 

wywype bue buchãdji tõmpe kua rekowã, emi wedjama gogi wywype djapowã go bue 

buchã Apã Wachu inawe djapollãechewã. 

29Gogi wywy rõ bue buchãeche tãrã reko dja djã'ãpe, djembi buchã, bue buchã djapo 

ury, bue wywydji chã opo ury. Gogi wywy rõ bue wechã kallã emi, pichape rupiatygi, 

pichadji tõmumbu djue, ka ina buchã, pichape bue buchã djapoty, djawu buchã ra'a 

emi. 

30Gogi wywy djawu buchã reko pichadji, byllã Apã Wachupe, ka djaka ury, ka chidja 

buã, ka djawu gatu buã'ã idjadji emi. Djã tõmpe kua ury reko bue buchã djapowã, dja 

apã wywy djawu wendu djuellã. 

31Bue kua djuellã, dja djawu mewe nonga djapollã, prawo gatullã pichape, chinga 

ruwyllã emi pichadji. 

32Gogi wywy kua gatu Apã Wachu inawe nonga, kowe bue buchã wywy djapogi rõ 

manowerã, go nongabu djepe, djapo wyche ra bue buchã, ury gatu emi wechãmbu 

duwegi wywype djapobu go nonga. 

Roma puagi 2 

1Go buare, pendje judio wywy rõ rekollã mi buchãwã duwegi wywype, pendje rõ emi 

bue buchã djapoatygi. Pendje duwegi wywype mi buchãmbu, pendje emi mi buchã 

pendjedji, pendje djapo buare gogi wywy djapoty nonga. 

2Nandje kua Apã Wachu rõ djampãllãwerã. Wechã gatueche buare ache wywy djapo 

buchãndy wywy, Apã Wachu mi buchãwerã gogi wywype. 

3Pendje mi buchã rekobu gogi wywype kowe bue buchã djapo rekobu, pendje go 

nonga djapo rekobu emi, inaeme pendje djãwãpe Apã Wachu pachollãwerã kura 

pendjepe. 

4Go nonga pendje djapobu, pendje wedja reko Apã Wachu djã gatudji, go idja 

chingadjekydji, dja warõ gatudji emi. Kua ga mi pendje wedjabu Apã Wachu 

chingadjeky, Apã Wachu pendjepe kuwẽllãwerã pendje ruwawã pendje djã'ã emi bue 

buchã wedjawã, emi ko go Apã Wachu djã praru gatu pendjepe kuwẽwã bue buchã 

pendje wedjapawã? 

5Pendje rõ, djawu wendullã buare emi bue buchã wedja djuellã buare, pendjedjiwarã 

pendje noã reko pacho puy wachuwãdjiwa. Go Apã Wachu, krey krãpĩ wẽmbu, 

djampãllãpe pacho puy wachupawã bue buchã djapotygi wywype. 

6Go Apã Wachu rõ pepywerã etakrã wywype dja bue djapopawedjiwa. 

7Go bue gatu djapotygipe, go nonga djapobu kuara rekotygi Apã Wachu idjape mewã 

bue gatueche, idjadji Apã Wachu djawu gatuwã, go rõ go nonga warõ gatu emi 

manollãwãdjiwa. Apã Wachu rawerã gogipe ywadji gope gorãwẽ roma endarã. 
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8Go idja etakrã puarã bue wywy djapotygi emi wedjagi ka inallãdjiwa bue buchã 

djapo urywã, gogipe rõ Apã Wachu pachopa djonowerã. 

9Bue buchã djapotygi wywy djuei buchãwerã, go okryrallãwerã emi, judio wywype 

rẽ, gobu judiollãngi wywype. 

10Go bue gatu djapotygi wywype, Apã Wachu mewerã bue gatueche, duwegi wywy 

chã ruwa djawu gatu rekopyrã idjadji, idjape okryra gatu mewerã emi, judio wywype 

rẽ, gobu judiollãngi wywype emi. 

11Apã Wachu chã ruwa judio emi judiollãngi enonga wywy. 

12Go bue buchã djapopawegi wywy kuallãwegi Moise parawe inandy, gogi wywype 

pacho puy wachuwerã kuallãmbu djepe Moise parawe inandy. Go bue buchã 

djapopawegi wywy, Moise parawe kua gatubu djepe, gogi wywype pacho puy 

wachuwerã emi gogi wywy wendullã buare Moise parawepe inandy nonga. 

13Nandje Moise parawe wendubu djapollãwerã nandje djã adjullã gatuwã Apã Wachu 

chã ruwa. Go Moise parawe inandy nonga wendubu emi djapo gatubu, go rõ djã 

adjullã gatuwerã Apã Wachu chã ruwa. 

14Go judiollãngi wywy kuallãmbu djepe Moise parawe, go parapyrepe inandy nonga 

djapobu, gogi wywy kua gatu bue rõ bue buchãngi, bue rõ bue gatugi emi. 

15Go nonga djapobu, nandje wechãma judiollãngi wywy rekoma dja djã'ãpe Apã 

Wachu inawegi. Dja djã'ã emi dja tõ’õ inama gogipe bue rõ kbeigatu, bue rõ bue 

buchã. 

16Go krey krãpĩ wẽmbu, Apã Wachu mi buchãmbawerã mi gatupawerã ache wywype, 

Jesukrito rupi, dja djapopawedjiwa djemimbyrepe, inandy nonga kowe djawu gatu 

cho kiu reko. 

17Dje inangi djedji judiodjiwaty, dje ina emi Moise parawe inandy nonga mudjã gatu, 

emi dje ka chidja buã'ã dje kua gatu buare Apã Wachupe, 

18dje ina emi dje kua gatu idja inandy nonga, kua gatu emi bue rõ dje djapowerã djepe 

kiu gatuware Moise parawegi. 

19Dje ina dje djã'ãpe dje rõ chãllã nongagipe ape gatu rupi rawerã, emi dje rõ bype 

nonga chãwãpe ekõandy nongagi wywype. 

20Dje ina emi djedji bue kua gatueche go bue kuallãngi wywype kiu gatuwã, emi 

krumi nongagi wywy ĩndygipe djawu rekowã bue djapo gatuwã, dje reko buare Moise 

parawe, gope ĩmba bue kua gatuwãdjiwa emi ka bewãllãdjiwa. 

21Go nongabu djepe, dje kiu rekobu duwegi wywype bue gatu djapowã, bue buare ko 

djedji emi dje kiullã bue djapo gatuwã? Dje kiu reko duwegipe narõllãwã, bue buare 

ko dje narõ cherã? 
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22Dje kiu rekobu go udjagipe duwedji ka menollãwã, bue buare ko dje emi duwegidji 

ka meno? Dje byllãmbu apã chã nonga djapopyregi, bue buare ko dje narõ chã nonga 

djapopyregi idja chã ruwa kmarawã? 

23Dje ka chidja buã Moise parawe dje reko buare, go nongabu djepe dje djapollã idja 

inandy nonga. Go buare, duwegi wywy wechãmbu pendje djapollã Moise parawe 

inandy nonga, djawu buchãma Apã Wachudji. 

24Go buare, Apã Wachu parapyrepe ina gatuma: “Judiollãngi wywy djawu buchã reko 

Apã Wachudji pendje djampã buare.” 

25Kbeigatu dje tawa pire mondobu Moise parawepe inandy nonga, bue wywy dje 

djapo gatubu go parawe inandy nonga. Dje djapollãmbu go nonga, dje tawa pire 

mondobu djepe, dje rõ tawa pire mondollãmbyre nongama. 

26Go judiollãngi wywy tawa pire mondollãngi djapobu Moise parawe inandy nonga, 

gogi wywy rõ Apã Wachu buarã tawa pire mondopyregi nonga, tawa pire 

mondollãmbu djepe. 

27Go tawa pire mondollãngi djapobu Moise parawe inandy nonga, pendjepe mi 

buchãwerã pendje djapollã buare Moise parawe inandy nonga, dje kua gatubu djepe 

Moise parawe inandy emi dje tawa pire mondobu djepe. 

28Go buare, inaeme pendjedi pendje rõ judioeche Apã Wachu chã ruwa, judio djapoty 

nonga pendje djapo buare emi tawa pire mondo buare. Go nonga djapobu inallãwerã 

pendje rõ Apã Wachu ray. 

29Go judioechegi rõ djapo gatugi Apã Wachu djawu dja djãeche rupi, go djãechepe 

ruwagi go Apã wachu Krei Gatu djapowe, go rõ inabyty Apã Wachu mudjãndygi, 

parapyre rupi djapollãmbyre; Apã Wachu ury gatu go nonga ekõngidji, ache wywy 

gogipe byllã rekobu djepe. 

Roma puagi 3 

1Kowebu dje kuabu tawa pire mondo djapollã ache ĩngatuwã Apã Wachu chã ruwa, 

bue rõ ko dje rekowerã dje judio buare, bue rõ ko dje rekowerã tawa pire mondo 

buare? 

2Go nonga! Kbeigatueche! Apã Wachu nondjechebu judio wywype rẽ mewe idja 

djawu gatu. 

3Bue rõ nandje inarã? Gogi wywy byche pua mudjã djuellã buare Apã Wachupe ko, 

go buare Apã Wachu gogi wywype bue gatu mellãwerã ko nondje idja djawu mewe 

nonga? 

4Go nongallã! Apã Wachu mewerã wyche! Apã Wachu rõ gorãwẽ ka inallãndy! Ache 

wywy rõ ka inandy, go nonga ina Djawu Gatu parapyrepe: Duwegi wywy kuapawerã 

dje djawu rõ gorãwẽ ka inallãndy, Go buare dje chidja gatuwerã duwegi djepe mi 

buchã djuebu ymachidja djawu bowoatygi chã ruwa. 
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5Go buare, nandje bue buchã djapopawe rupi nandje kuama Apã Wachu rõ go nonga 

djapollã, emi nandje kua bue wywy Apã Wachu djapogi kbeigatueche, Go rõ 

nandjedji enongallã buare. Kowebu cho pranduwerã ache pranduty nonga: Go 

nongabu, Bue rõ nandje inawerã Apã Wachu nandjepe pachobu? Apã Wachu ko djapo 

buchãma nandjepe pacho buare? 

6Go nongallã! Apã Wachu djã'ã gatuechellãmbu, kuallã rawe awa rõ bue gatu 

djapotygi emi awã rõ bue buchã djapoatygi djawu bowowã ache wywype. 

7Duwegi ina kowe nonga: “Go cho djapo gatullã buare Apã Wachu djawu ka 

inallãngi, duwegi wywy wechã gatuwerã Apã Wachu ka inallãdjiwa, go nonga emi 

ache wywy wechã gatuwerã Apã Wachu rõ naina kbeigatueche. Go nongabu, bue 

buare chope reko cherã wyche bue buchã djapotygi nonga?  

8Bue buare nandje inallã cherã: Nandje djapo mondo bue buchã, ache wywy wechã 

gatuwã Apã Wachu rõ naina kbeigatueche?” Go djawuwe nonga ache rekobu 

djampãma. Ĩ ache ka inagi, go nonga ina cho kiu rekoty. Apã Wachu rõ djampãllãndy, 

go buare pacho puy wachuwerã go ka inagipe! 

9Go nongabu rõ, nandje judio wywy kbeigatuechewe ko judiollãngi wywydji? Go 

nongallã! Cho kiuwe pendjepe, judio wywy emi judiollãngi wywy rõ bue buchã 

djapoaty wywy. 

10Go nongaeche rõ go Djawu Gatu parapyrepe ina: Ĩllã ache etakrã djepe djã gatugi. 

11Ĩllã ache tõ gatugi, Ĩllã emi ache Apã Wachupe kuaragi. 

12Upiapama djo Apã Wachu ape puare, etakrã wywy ape buchãechepe wata roma djo. 

Ĩllã ache etakrã djepe bue gatu djapotygi. 

13Gogi wywy djawu rõ duwegi wywype djuka nonga; dja kbere rupi ka bewã reko. 

Dja djawupe djemi reko membo ã'ã ty’y nonga. 

14Dja djuru embepyre djawu buchãechegidji. 

15Wata takuã pichape browã. 

16Gogi ro djapo buchã pichape emi djuei buchã eruma picha wywy llabu. 

17Kuallã ĩwã okryra gatupe. 

18Gogi wywy kmara djuellã Apã Wachu chã ruwa. 

19Nandje kua gatuma go Apã Wachu mewe parapyre judio puarã, emi go djawu cho 

pendjepe kiupyre, Apã Wachu mema judio wywy puarã, ĩllãwã kowe ywy llabu 

inangi “Cho bue buchã djapollãndy,” gogi wywy kuawã dja bue buchã djapopawe 

Apã Wachu chã ruwa. 

20Go buare, Moise parawe rupi ache kua gatu dja djã adjullã gatullãwerã Apã Wachu 

chã ruwa. Moise parawe rupi nandje wechã gatu nandje rõ bue buchã djapoatygi 

wywy. 
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21Kowebu Apã Wachu djapoma ache wywy djã adjullã gatuwã, djapollãmbu djepe 

Moise parawe inandy nonga, go Moise parawe emi profeta wywy parawepe inawe go 

nonga wẽwãdjiwa. 

22Apã Wachu djã adjullã gatuma mondo ache wywy kua gatugi Jesukritope, judio 

wywype emi judiollãngi wywype. 

23Ache wywy rõ bue buchã djapopawe wywy, go buare rypy buchã ĩ djapowã Apã 

Wachu Djawu gatuechepe inandy nonga. 

24Apã Wachu dja membyre gatudjiwa, nandje djã adjullã gatuma mondo nandje bue 

gatu djapollãmbu djepe, go Jesukrito rupi nandjepe kuwẽma nandjepe pacho rawe bue 

buchã djapopawedjiwa. 

25Apã Wachu rõ Jesukritope buema bu manowã nandje pepy, nandje kua gatubu idja 

pirã kawopyre nandje pepy, Apã Wachu nandjepe kuwẽwerã. Kowe rupi Apã Wachu 

djapoma wechãmbyrã go rupi nandje djã adjullã gatuma, nondjeware bue buchã 

nandje djapopawe idja kuwẽmbama mondo. 

26Kowe ache krewagipe Apã Wachu buema Jesukritope manowã nandje pepy, ache 

wywy kuawã Apã Wachu bue djapoty rõ djampãllãeche. Kowe nonga, Apã Wachu 

djampãllãndy gatu rupi, djã adjullã gatupama mondo go Jesupe kua gatugi wywype. 

27Go buare, buerã nandje ka chidja buã cherã wyche? Nandje rekollãma nandje ka 

chidja buãwã. Bue ware ko? Go Moise parawe nandje djapo gatuware ko? Go 

nongallã. Nandjepe Apã Wachu rõ ore djã'ã kuchimbama ore kua gatuware Jesu 

manoma wyra wachapyredji. Go buare ore ka chidja buãllã, ore kuchĩllã buare ore 

djã'ã, Apã Wachu rõ orepe kuchĩmbare. 

28Go nonga nandje kuama, nandje wywy djã adjullã gatuma kua gatuware Jesupe, 

amai Moise parawe inandy djapo buare. 

29Apã Wachu ko judio wywy etakrã puarã Apã? Idja ko duwe rekuatywa wywy 

Apãllã? Guei emi, duwe rekuatywa wywy Apã emi. 

30Apã Wachu rõ etakrãeche, idja rõ kuchĩmbawerã djã adjullã gatuwã judio wywype 

Jesukritope kua gatuware, go nonga emi djapowerã judiollãngi wywype, kua gatuware 

Jesupe emi. 

31Go Moise parawe ko kbeigatullãma Jesupe kua gatuware? Go nongallã! Go Jesupe 

kua gatuware kowebu nandje djapo gatuma Moise parawe inandy nonga. 

Roma puagi 4 

1Abrãã rupi ore judio wywy wẽma kowe ywype. Kbegatu nandje kua rekobu manonga 

Abraampe djã adjullã gatuma. 

2Go Abraã bue gatu djapo gatudjiwa idjape djã adjullã gatubu, go nongabu idja ka 

chidja buã rawe ache wywy chã ruwa, Apã Wachu chã ruwa go nongallã. 
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3Go djawu gatu parapyrepe ina: Abraã kua gatuwe Apã Wachupe, Go nonga Apã 

Wachu chã ruwa djã adjullã gatuma mondo kua gatu buare. 

4Kowe djawu nonga kua gatu ga mondo: ache wywy buedji bitabu, idjape buta 

mewerã dja bue bitawedjiwa, go buta rõ ka mellã, idja bue djapowedjiwa rõ membyre. 

5Apã Wachu puarã rõ kowe nongallã. Go ache kua gatuware Apã Wachupe, go 

achepe djã adjullã gatuma mondo dja bue buchã puare, idja bue djapollãmbu djepe 

bue gatu. 

6Dawi go nonga inawe emi, go ache ury gatueche Apã Wachu idjape djã adjullã 

gatuware idja bue gatu djapollãmbu djepe. 

7Kowe rõ Dawi inawe: Ury gatueche go ache, Apã Wachu idjape kuwẽmbu idja 

djampãmbawedjiwa, kuallãma emi ache bue buchã djapopawedjiwa! 

8Ury gatueche go ache Apã Wachu idjape pachollãmbu, dja bue buchã 

djapopawedjiwa. 

9Kowe urygatudjiwa judio wywy puarã ko, judiollãngi wywy puarã ko emi? Cho ina 

pendjepe kowe ury gatudjiwa rõ judiollãngi puarã emi. Nandje inaregi Abraã kua 

gatuware Apã Wachupe, go buare idja chã ruwa djã adjullã gatuma mondo. 

10Mawe nongabu rõ kowe wẽ endawe? Abraã dja tawa pire mondo nondje ko, 

mondopapyrebu ko? Kowe rõ wẽ endawe tawa pire mondollã nondjebu! 

11Gobu Abraãmpe tawa pire mondoma, kua rekopyrã idja djã adjullã gatuma Apã 

Wachu chã ruwa idja kua gatuware Apã Wachupe, dja tawa pire mondo nondje. Abraã 

kowebu rõ go kua gatu wywygi apã, kowe kua gatu wywygi tawa pire mondollãmbu 

djepe. 

12Abraã rõ emi tawa pire mondopyregi wywy apã, gogi wywy Apã Wachupe kua 

gatubu, go Abraã rõ kua gatuwe nonga Apã Wachupe idja tawa pire mondo nondje. 

13Apã Wachu dja djawu membyre Abraãmpe emi dja irondy wywype mewã ywy gatu 

dja llaporã. Go djawu membyrebu go Moise parawe wẽllã wyche go rupi djapo 

gatuwã. Apã Wachu idja djawu membyre Abraãmpe idjape kua gatuware, go buare 

idja djã adjullã gatuma mondo Apã Wachu chã ruwa. 

14Go Apã Wachu membu go Moise parawe djapo gatugipe Abraampe inawe nonga 

membyrangi, go inambyty kua gatuty rõ kbeigatullã, emi Apã Wachu djawu 

membyregi rõ wẽllãma. kowe ro go nongallã. 

15Cho ina nonga, Apã Wachu djawu membyre wẽllãwerã ache wywy wendu gatubu 

Moise parawepe, Moise parawe djapollãngipe ro Apã Wachu pachowera. Parawe 

djapowã ĩllãmbu, achepe pachollã rawe bue buchã djapobu. 

16Go buare, Apã Wachu djawu membyre wẽma kua gatuty rupi, Apã Wachu 

membyre gatu rupi. Kowe djawu membyre rõ judio wywy puarã, go rõ Moise parawe 

inandy djapoatygi wywy emi Jesupe kua gatugi. Kowe djawu membyre emi 
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judiollãngi wywy puarã, go rõ kua gatugi Apã Wachupe. Go nonga Abraã kua gatuma 

Apã Wachupe. Go nonga emi Abraã rõ kua gatutygi wywy apã. 

17Go nongaeche rõ djawu gatu parapyrepe inawe Abraãdji: “Cho pukama djepe ache 

tãrã wywy emi duwe ekõandywa wywy apãrã.” Kowe djawu membyre Apã Wachu 

mewe Abraãmpe dja kua gatuware Apã Wachu rõ Apã Wachu manombawegipe 

wywy puãmbawã, go rõ inama orepe mewerã bue ore wechãllã wyche. 

18Abraã ray machĩmbechema djepe, Apã Wachu idja djawu mewe Abraãmpe go rõ 

ray rekowerã emi idja ray tãrã rey irondy rekowerã. Go rupiwe Abraã kua gatu roma 

emi warõ gatu roma. Dja warõ gatuware, Apã Wachu mema idjape ekõwã duwe 

rekuatywa wywy apã, go nonga wẽma Apã Wachu inawe nonga: “Tata wywy ywadji 

nonga dje rõ ray tãrã wywy rekowerã.” 

19Dja chuepurãechebu djepe etakrã tapa tapa ruyma dja opo endawe, emi dja breko 

Sara djarypurãechema brawobechema endawe, idja warõ gatu wyche kua gatu rupi. 

20Go nongabu djepe, idja prarullã, warõ gatueche wyche Apã Wachu djawu 

membyredji, idja kua gatu chidjama ra. Idja kua gatu rupi, Abraã Apã Wachudjiwa 

djawu gatuma ache wywy chã ruwa. 

21Abraã kua gatueche endawe Apã Wachu rõ chidja gatu djapowã idja djawu 

membyre nonga. 

22Go buare, Abraã djã adjullã gatuma mondo Apã Wachu chã ruwa idja kua gatuware. 

23Go djawu parapyre inambu “Apã Wachu chã ruwa djã adjullã gatuma,” go djawu rõ 

djawullãwe Abraã puarã etakrãpe, 

24djawuma mondo nandje wywy kua gatugi puarã emi, Apã Wachu chã ruwa nandje 

djã adjullã gatuwerã emi, kua gatuware Apã Wachupe, go rõ puã mi endawe Jesupe 

manowe byche puare, go nandje Rekoatygipe. 

25Jesupe membyre manowã nandje pepy nandje bue buchã djapopawedjiwa, emi 

idjape puã roma bu manowe byche puare, nandjepe djã adjullã gatuwã. 

Roma puagi 5 

1Nandje kua gatuware nandje djã adjullã gatuma mondo nandje Rekoatygi Jesukrito 

rupi, go buare nandje okryra gatuma Apã Wachudji. 

2Nandje Rekoatygi Jesukrito rupi emi nandje ape gatu djuma ĩwã Apã Wachu djãwẽ, 

go rupi nandje chidja gatu roma, nandje ury gatuma emi mawẽmbu nandje ĩwerã Apã 

Wachu chidja bype gatuechepe. 

3Nandje ury gatuma emi nandje wachabu djuei buchã bychepe, nandje kua gatudjiwa 

go djuei buchã rupi wacha rekobu nandje chidja gatu rekowerã Apã Wachu ape rupi 

wedjallãwã. 
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4Nandje chidja gatu rekobu Apã Wachu ape rupi wedjallãwã, nandjepe emi Apã 

Wachu wechã gatuwerã ore wata gatubu kowe ywy llabu, emi nandjepe Apã Wachu 

wechã gatubu, nandje warõ gatuwerã go krey wẽmbu nandjepe idja kuwẽwã. 

5Go nandje warõ gatutygi rõ nandjepe ka bewallãwerã, Apã Wachu mi gatuware 

nandje djãpe idja prawo gatu, go Krei Gatu nandjepe membyre rupi. 

6Nandje rõ praru nandjepe kuwẽwã, go buare Krito rõ manoma nandje pepy, go krey 

Apã Wachu miwepe nandjepe kuwẽwã, nandje rõ bue buchã djapoatygi djepe. 

7Djuei buchãwerã ache manowãngi duwe ache praru gatugi pepy, djuwerã enda ache 

manowãngi etakrã ache bue gatu djapowegi pepy. 

8Apã Wachu rõ nandje prawo gatudjiwa buema mondo Jesukrito manowã nandje 

wywy pepy, nandje bue buchã djapo rekobu djepe. 

9Kowebu, nandjepe djã adjullã gatuma mondo Krito pirã kawopyre rupi dja 

manoware, go nongaeche buare Krito rõ nandjepe kuwẽwerã Apã Wachu pacho puy 

wachu wẽmbu. 

10Nandje nondjebu Apã Wachupe byllãwe djepe, kowebu nandje ĩ gatupama idjadji 

dja Ray Jesukrito manowe rupi. Kowebu, nandje ĩ gatu buare idjadji, nandjepe kuwẽ 

gatupawerã idja Ray Jesukrito puã buare manowegi wywy byche puare. 

11Go nonga buare, nandje ury gatuma emi Apã Wachudji nandje Rekoatygi Jesukrito 

rupi, idja rupi emi nandje okryra gatuma Apã Wachudji. 

12Go nonga emi, etakrã kbe'e rupi wẽma bue buchã kowe ywy llabu, go bue buchã 

djapoware ache manowã wẽma, go buare ache wywy mano lluãwãpema djo, gogi 

wywy bue buchã djapoware. 

13Moise parawe mi nondje, ache wywy bue buchã djapoma kowe ywy llabu. Moise 

parawe ĩllãware pachollã bue buchã djapogipe. 

14Go nongabu djepe, Adã emi Moisepewe, ache wywy mano wyche ra bue buchã 

djapoware, bue buchã djapollãmbu djepe go Adã djampãwe nonga. Go Adã rõ Krito 

nonga, go Krito ekõwerã mawẽmbu ko ywy llabu. 

15Go Adã bue buchã djapowe rõ Jesukrito membyregatugidji enongallã. Adã bue 

buchã djapowedjiwa, ache wywy manomba roma djo. Apã Wachu membyre gatu rõ 

kbeigatuechewe. Go rõ nandjepe kuwẽma nandje bue buchã djapopawedjiwa etakrã 

kbe'e rupi, go rõ Jesukrito. 

16Go Adã bue buchã djapowe rõ Jesukrito membyre gatugidji enongallã. Etakrã bue 

buchã djapoware buepyrema ache manowã, Apã Wachu membyre gatugi wẽma bue 

buchã tãrãware, ache wywype djã adjullã gatupawã. 

17Go Adã wendu gatullã buare Apã Wachupe, go mano chidja rekoma kowebu ache 

wywy llabu, Jesukrito etakrãeche rupi nandje chidja rekoma bue buchãdji, Apã 

Wachu me buare nandje idja membyty gatugi emi nandjepe mema djampãllãwã. 
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18Go Adã wendu gatullãwe Apã Wachupe, ache wywype mimbama mano llambarãpe, 

go nonga emi Jesukrito wendu gatuwe rupi, kowebu ache wywy djã adjullã gatupama 

Apã Wachu chã ruwa dja manollãwã ywadji. 

19Go etakrã kbe'e djawu wendullãware, go buare ache wywy bue buchã djapo roma 

reko, go nonga emi etakrã kbe'e djawu wendu gatuware, ache tãrãpe djã adjullã gatupa 

roma. 

20Go Moise parawe wẽma, ache wywy kua gatuwã dja bue buchã tãrãdjiwa, go bue 

buchã tãrã buare Apã Wachu dja membyre gatu tãrãwe roma djo. 

21Go bue buchã chidjawe nonga ache wywy manowã, go nonga emi Apã Wachu dja 

membyre gatu chidja reko ache wywype kowebu djã adjullã gatupawã, emi dja 

manollãwã ywadji nandje Rekoatygi Jesukrito rupi. 

Roma puagi 6 

1Ore inama bue buchã chidja reko ache wywy manowã, emi Apã Wachu dja membyre 

gatu chidja reko ache wywype kowebu djã adjullã gatupawã. Go buare, bue rõ nandje 

inarã? Bue buchã nandje djapowerã wyche ko, Apã Wachu idja membyre gatu me 

tãrãwã wyche nandjepe? 

2Go nongallãeche! Nandje rõ manowe nonga roma ni bue buchã djapollãwã, go buare, 

nandje bue buchã djapoeme kowebu. 

3Pendje wywy rõ kua gatu nandjepe y tõ pypybu Jesukritodji ĩwã, nandjepe y tõ 

pypyware idjadji, manowe nonga roma ni. 

4Nandjepe y tõ pypyware, nandje manoma Jesudji, emi pechepyre kuarewepe idjadji. 

Jesu wẽwe nonga manowe byche puare Apã Wachu chidja rupi, go nonga emi nandje 

djã pou gatuma wata pouwã. 

5Nandje ĩmbu idja nongabu Jesukrito mano rupi, idja manowe nonga, go nonga emi 

idja nonga nandje wẽwerã idjadji, go manowe wẽwe nonga. 

6Nandje kua gatu nondjebu nandje djã rõ buchãeche. Kowebu nandje kua gatu nandje 

djã buchãeche manoma Jesukritodji wyra wachapyredji, Jesukrito nandje bue buchã 

djapopawe wywy djapipawã, nandje bue buchã ipo wydji ĩllãwã. 

7Go ache manombu, ĩllãma bue buchã ipo wydji. Go buare, bue buchã buellãma 

achepe. 

8Nandje wywy Jesukritodji manombu, nandje kua gatu emi nandje gorãwẽ ĩwerã 

idjadji, kowe ywype emi ywadji. 

9Nandje kua gatu emi go Krito manowe byche puare puãwe, go buare idja 

manollãwerãma, go mano chidjabechema Jesukritodji. 

10Go Jesukrito manombu, etakrã dja manowe, go manowe rupi bue buchã wywy 

chidjallãma ache wywydji; kowebu Jesukrito wẽma o Apã Wachu puarã. 
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11Go nonga emi, kowebu pendje ina ga reko pendje djãpe: “cho manoma bue buchã 

puare, kowebu cho wata gatuma Apã Wachu puarã Jesukritodji ĩware. 

12Go buare, pendje wywy wedjaeme bue buchã chidjawã pendjedji, pendje eche djapo 

buchã djuety nonga djapoeme. 

13Pendje eche meme bue buchã llambarã, godji wẽ ury bue buchã djapowã, go nonga 

me rawe, me ga mondo pendje eche Apã Wachupe, manowe wyche puare puãwe 

nonga, me ga mondo pendje eche bue gatu llambarã, godji wẽ bue gatu wywy 

djapowã Apã Wachu buarã. 

14Go nonga djapobu, bue buchã rekollãma chidja pendjedji pendje ĩllã buare kowebu 

Moise parawe inandy nonga wydji, go kowebu pendje ĩma Apã Wachu membyre gatu 

wydji. 

15Gobu rã, nandje ko bue buchã djapo urywerã wyche nandje ĩllã buare Moise parawe 

wydji, kowebu nandje ĩ buare Apã Wachu membyre gatupe? Go nongallãwerã! 

16Pendje kua gatu emi, duwe djawu pendje djapowã ĩmbu, pendje buepytygima go 

duwe djawuwe djapo rekobu. Go nonga pendje bue buchã buepytybu, pendjepe 

rawerã manowã. Apã Wachu buepytybu, pendjepe rawerã bue gatu djapowã. 

17Nondjebu rõ pendje ĩwe bue buchã buepyty, kowebu cho ury gatu mema Apã 

Wachupe, go djawu gatu ore kiuwegi pendje wendu gatuma pendje djãwãechepe. 

18Go buare, pendje ĩllãma bue buchã buepyty rekorã, kowebu pendje Apã Wachu 

buepytyma bue gatu djapowã. 

19Cho djawuwerã ache wywy djawuty nonga rupi, pendjepe djuei buare wyche kua 

gatuwã kowedjiwa. Nondjebu pendje eche ĩ endawe bue buchã ipope, go buare pendje 

ka meno ury endawe, bue buchã wywy djapo ury endawe emi. Kowebu pendje eche 

rekopyty wywygi rupi bue gatu djapo mondo Apã Wachu puarã pendje mudjãllãwã 

bue buchã, go rupi pendje djapowã Apã Wachu inandy nonga. 

20Nondjebu pendje wywy bue buchã buepyty endawe, go buare bue gatu chidja 

rekollã pendjedji bue gatu djapowã. 

21Bue rõ pendje rekowe nondjebu bue buchã djapoware? Pendje bue rekollãwe. 

Pendje rõ kowebu chã wychoty bue buchã djapo buare nondjebu. Go bue buchã rõ 

mano llambarãpe raty. 

22Kowebu pendje ĩllãma bue buchã buepytygirã, kowebu pendje Apã Wachu 

buepytygima Idja etakrãechepe mudjãwã. Kowe nongabu pendje mudjãllãma bue 

buchã, go nonga pendje ywadji manollãwã. 

23Go ache wywy bue buchã djapogi manowerã, Apã Wachu ka membyregi ro 

manollãwã ywadji, mewerã go ĩngi Jesukrito nandje Rekoatygidji. 

Roma puagi 7 
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1Cho pawe wywy, pendje kuagi Moise parawe djapãkallãngi, go Moise parawe 

djapãkallãngi ro puy wachu ache wywy watabu wyche kowe ywy llabu ĩmbu. 

2Maĩ go djawu nongadji: Moise parawe djapãkallãngi ina go kudjã ime rekogi rõ udja 

dja imedji dja ime ekõmbu wyche; go dja ime manombu rõ, go kudjã ĩllãma go Moise 

parawe djapãkallãngi inawe udjadjiwa. 

3Go buare, go kudjã udjabu duwe kbe'edji go idja ime ekõmbu wyche, go kudjã djapo 

buchãma ka meno urydjiwa duwedji. Idja ime manombu rõ, go kudjã ĩllãma go Moise 

parawe djapãkallãngi udjadjiwa djapowã, go kudjã udjabu djepe duwe kbe'edji djapo 

buchãllãma Moise parawe djapãkallãngidji. 

4Go nonga emi ekõ pendjedji, cho pawe wywy. Pendje rõ mano nongama Krito 

manowe rupi, go Moise parawe djapãkallãngi djapollãwã, pendje ekõwa Krito llaporã, 

gogipe Apã Wachu puã miwe manowe byche puare. Nandje manowe Kritodji, go 

buare kowebu Apã Wachu nandjepe buema bue gatu djapowã idja puarã. 

5Nondjebu, nandje mudjãwe bue buchã nandje eche djapo djuety nonga, go Moise 

parawe nandjepe inambu “bue buchã djapoeme,” nandje bue buchã djapo tãrãwe 

wychera, go buare nandjepe mano llambarãpema ra. 

6Kowebu rõ nandje manoma go Moise parawe djapãkallãngi puarã nandjepe rekowe 

idja ipope, nandje prywa gatuma Apã Wachu djawu djapowã idja Krei Gatu nandjepe 

chidja me buare bue gatu djapowã, nandje ĩmbechema Moise parawe nondjewa puy 

wachu wydji. 

7Go nongabu rõ, bue rõ nandje inawerã, buchã ko go Moise parawegi? Go nongallã! 

Moise parawe rõ kbeigatu! Cho kuallã rawe bue buchãdjiwa Moise parawe ĩllãmbu. 

Maĩ gami kowe djawu nonga: Go Moise parawe inallãmbu “Bue wechã kaillãeme 

duwe llapo wywydji,” cho kuallã rawe go bue wechã kaillãmbu cho djapo buchãma. 

8Go bue buchãngi, kua buare go Moise parawe inangi, mumbama cho djãwã pua, cho 

eche inandy bue buchã cho djapo urywe. Go Moise parawe ĩllãmbu, go bue buchãngi 

chidjallãma, emi manoma. 

9Nondjewe Moise parawedji cho kuallãmbu, cho ekõ gatu endawe. Cho kuabu go 

Moise parawe, go rupiwe cho kuama bue rõ bue buchã wywy, gobu cho bue buchã 

djapo djuety. 

10Go buare cho mano nongama, go inambyty cho rõ rypydji ĩwe Apã Wachudji. Go 

nonga ekõ, go Moise parawe chope me rawe cho gorãwẽ ekõwã ywadji, cho krei'ipe 

djuka nongama. 

11Go bue buchãngi rõ chope ka inama, cho kua reko go Moise parawe rupi chope 

kuwẽwerã kura ywadji owã, gobu cho mudjã gatullãware chope buema cho manowã, 

go ro inambyty Apã Wachudji chope rypyma. 

12Go buare nandje inawerã, go Moise parawe ro djampãllãndy, idja inawe nandje 

djapowã rõ djampãllã, ka inallã emi kbeigatu. 
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13Go nongabu rõ, go Moise parawe kbeigatugi ko chope djuka? Go nongallã! Go bue 

buchã rõ, Moise parawe inandy nonga chope kiubu, djukama chope, go buare Moise 

parawe djapoma cho rypydji ĩwã Apã Wachudji. Go nonga nandje wechã gatu go bue 

buchã rõ buchãeche. Bue buchã chope djukama Moise parawe rupi. 

14Go bue buchã wẽllã go Moise parawedji, nandje kua gatudjiwa Moise parawe rõ 

ywadjiwaty, guei cho ache, chope membyre bue buchã buetygirã. 

15Cho kuallã bueware rõ go nonga cho djapo, cho djapollã cho djapo djuetygi, go cho 

djapo djuellãngi rõ cho djapo reko. 

16Go cho djapobu cho djapo djuellãngi, cho wechã kua go Moise parawe rõ 

kbeigatugi. 

17Go nongabu, go chollãma go bue buchã djapogi, go djapogi go bue buchã rõ cho 

djãwã pua ĩngi. 

18Cho kua emi cho djãwãpe, cho djã'ã buchãngipe, ĩllã go kbeigatugi. Cho kua cho 

djãpe ĩllã go kbeigatugi cho djapo djuebu djepe go kbeigatugi, cho djapollã. 

19Go kbeigatugi cho djapo djuegi rõ cho djapollã, go buchãngi cho djapo djuellãngi rõ 

cho djapo. 

20Go nongabu, cho djapobu go cho djapo djuellãngi, chollãma go djapogi, go bue 

buchã cho djãwã pua rõ go djapo reko. 

21Go nonga, kowebu cho kuama, cho djapo djue wywybu go kbeigatugi, cho djãwã 

pua rõ wẽma bue buchãngi. 

22Cho djã'ãpe cho ury gatueche Apã Wachu djawu gatu parawedji. 

23Cho kua emi cho eche duwe nonga djapo djueche, go rõ bue buchã djapo djuetygi. 

Go bue buchã rõ tõmumbu reko cho tõ pua kbeigatugidji, go chope reko buchãngi idja 

ipope. 

24Cho rõ ache praru buchãechegi! Awa rõ chope matãwerã go kowe echedji chope 

manope rawãngi? 

25Apã Wachu etakrã rõ cho kuwẽwerã, go buare cho mema ury gatu Apã Wachupe, 

nandje Rekuatygi Jesukrito rupi! Go nonga, cho tõ kuaty rupi cho wendu gatu djue 

Apã Wachu djawu gatu parawedji, go cho eche bue buchã djapo djueware ĩ wyche 

bue buchã wydji. 

Roma puagi 8 

1Go nonga, go ĩngi Jesukritodji, gogipe djapillãwerãma tata wachupe, go ekõllãngi 

ache bue buchã djapoatygi nonga, go ekõngi Krei Gatu inandy nonga. 

2Gogipe djapillãwerãma tata wachupe, go Krei Gatu nandje djã'ã pou gatuware 

Jesukrito rupi, nandjepe prywã gatuma bue buchã mudjãllãwã, emi nandje manollãwã. 
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3Go Moise parawe rõ matãllã ache wywype bue buchã puare, dja krei praru buare, go 

buare Apã Wachu buewe dja ray etakrãeche ache praru nonga, nandje bue buchã 

djapoatygi pepy, idja manowã nandje bue buchãdji. Go nonga idja eche praru rupi 

Apã Wachu buchãmbama bue buchãpe. 

4Gogi rõ djapoma go nonga, nandje djapo gatuwã go Moise parawe inawegi 

djapopyrã, nandje ekõllãma nandje eche bue buchã djapo djuety nonga, kowebu 

nandje ekõma Krei Gatu inandy nonga. 

5Go ekõngi dja eche bue buchã djapo djuety nonga, go rõ djãwã djawu bue buchã 

djapowãdji, go ekõngi Krei Gatu inandy nonga, go rõ djãwã djawu Krei Gatu djapo 

djuetydji. 

6Go bue buchãdji djã djawu rekogi dja mano llambarãpema o, gorãwẽ rypydji ĩwerã 

Apã Wachudji. Go Krei Gatu inandy nonga djã djawu rekogi, go rõ ekõ gatuwerã emi 

okryra gatupe llambarã ywadji. 

7Go bue buchã djapo urygi rõ Apã Wachu byllãndygi, djapo djuellã buare Apã Wachu 

djawu parapyre, chidja rekollã emi bue gatu djapowã. 

8Go buare, go dja eche bue buchã djapo djuety nonga djapo rekobu, rekollã chidja 

Apã Wachu inandy nonga djapowã emi Apã Wachupe urywã. 

9Pendje rõ djapollãma pendje eche bue buchã djapo djuety nonga, pendje djapoma 

Krei Gatu inandy nonga, Krei Gatu ĩ buare pendje djãwãpe, go rekollãngi go Krito 

Krei Gatu, go rõ Krito llapollã. 

10Krito ĩmbu pendje djãwãpe, go Krei Gatu pendje djãwã pua rupi pendje 

manollãwerãma ywadji pendjepe djã adjullã gatu buare Apã Wachu chã ruwa, kowe 

rõ go nonga pendje eche manowerãmbu djepe bue buchã djapopytydjiwa. 

11Go Apã Wachu idja Krei'i rupi, puãwegi Jesupe manowe byche puare, Apã Wachu 

emi pendje eche manowe puã mondopyrã manollãwãpe idja Krei rupi ĩngi pendje 

djãwãpe. 

12Go buare, cho pawe wywy, kowebu nandje djapoeme ga bue buchã nandje eche 

djapo djuety nonga, 

13Pendje djapo wyche rekobu bue buchã pendje eche djapo djuety nonga, pendje 

manope endarã, go Krei Gatu rupi pendje kawãmbu pendje echedjiwa bue buchã 

djapo djuety, pendje manollãwerã ywadji. 

14Go Krei Gatu inandy nonga ache wywy djapo gatu buare, gogi wywy rõ Apã Wachu 

ray wywy. 

15Go Krei Gatu pendjepe membyregi rõ pendjepe reko buchãllã emi mellã pendje 

krymballãwã. Go Krei Gatu rupi nandje Apã Wachu ray wywyma, go rupi nandje 

puka Apã Wachupe: “Cho Apã.” 

16Go Krei Gatueche rõ kiuma nandje djãwãpe nandje rõ Apã Wachu rayeche. 
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17Nandje idja teypurã buare, go membawerã nandjepe idja djawu mewe nonga idja 

irondy wywype, nandjepe emi mewerã Kritodji go Apã Wachu djawu mewe nonga 

Kritope. Nandje djuei buchãpe ĩmbu Kritope mudjã buare, nandje llaporã emi Apã 

Wachu naina kbeigatueche. 

18Go djiwagi cho kua gatuma, go djuei buchã nandje wachatygi kowebu, go rõ djuei 

prowi nandje kua rekobu ywadji Apã Wachu chidja gatu rupi nandje ĩ gatuechewerã. 

19Kowe ywy llabuwa bue wywy warõ reko emi wechã djuechema Apã Wachu inambu 

ywy puagi wywype awa rõ idja ray wywy. 

20Go bue wywy ywy puagi ĩngi ĩma djuei buchãpe ĩ djuellãmbu djepe, Apã Wachu 

prandjã buchã buare bue wywype. 

21Go bue wywy ywy llabuwa warõ reko mawẽmbu djuei buchãpe ĩllãwerãma, 

manollãpe emi achollãpe ĩ gatuwerã emi Apã Wachu ray wywy ĩ gatuwerã nonga. 

22Nandje kua kowe ywy pua bue wywy tuẽ omatã emi kowebu go brawo achy nonga. 

23Kowe ywy pua bue wywy dja etakrãllã djuei reko, nandje wywy djuei reko emi, go 

nandjepe me pyaregi Krei Gatu, go rupi bue gatu wywy nandjepe membawerã wyche. 

Nandje emi tuẽ omatã nandje djãwãpe, go nandje warõ rekobu nandjepe rabu ywadji 

idja rayecherã, emi membu nandjepe eche pougi Apã Wachu idja djawu mewe nonga. 

24Kowe warõ gatu rekowã nandjepe kuwẽmbyre, go dje warõ rekotygi dje wechãmbu, 

gogidji dje warõllãma. Awa rõ warõwerã dja bue rekobu? Bue rekobu dja 

warõllãwerãma. 

25Go nandje warõ rekobu bue nandje wechãllãngi, godji rõ nandje warõ kua gatupe 

emi krymba gatupe. 

26Go nongaeche, go Krei Gatu nandjepe kuwẽ reko nandje chidjallã buare. Nandje 

krandobuãmbu nandje kua gatullã bue pukawã, go buare go Krei Gatu puka reko Apã 

Wachupe nandjedjiwarã, nandjepe djepywã Krei Gatu tuẽ omatã djawu nandje 

kuallãmbyty rupi. 

27Go Apã Wachu rõ wechã gatugi nandje djãwã pua, kua go Krei Gatu ina djuegi. Go 

Krei Gatu rõ nandje wẽngatuwã puka rekoty, Apã Wachu byty nonga. 

28Nandje kua, go Apã Wachupe prawogi wywype bue wywy go wachaty, bue buchã 

emi bue gatu, krãpĩ gatupawerã, go dja pukapawegi wywy idja inawe nonga djapowã. 

29Go Apã Wachu nondjechewema kuawe awape rõ prawopyre, idja inawema emi 

gogi wywy djã'ã rõ ruwawerã ĩwã idja ray nonga, idja Ray ĩwã kieypurãngi dja pawe 

tãrã tywypurã wywy bychepe. 

30Apã Wachu nondjewe idja prawopyregipe, gogi wywype pukama, go 

pukapapyregipe rõ idja djãwẽ mimbama mondo, gobu pukapapyregipe mi gatuma 

idjadji, gobu go mi gatupyregi wywype mema idja bype gatu ywadji. 
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31Apã Wachu kowe wywy djapo buare nandjepe, Bue rõ nandje inawerã? Apã Wachu 

nandjepe djepy rekobu, ĩllã nandjepe mi buchãwãngi! 

32Apã Wachu tãllãwe dja rayeche djepe, idja mewe manowã nandje pepy, go buare 

idja mewerã nandjepe idja Raydji bue nandje eko gatuwã kowe ywype idja inandy 

nonga. 

33Awa rõ mi buchawerã emi Apã Wachu prawowegipe? Ĩllã mi buchãwãngi! Apã 

Wachu rõ djã adjullã gatuare idja prawowegi wywype. 

34Ĩ wyche ko gogi wywype buewãngi idjape pachowã? Ĩllãma! Jesukrito rõ go 

manowe, emi wẽ endawe manowe byche puare, kowebu ĩ Apã Wachu llu rekuaty 

puka rekowã nandjedji. Go buare ĩllãma nandjepe buewãngi pachowã. 

35Ĩ ko bue nandjepe matãwerã Krito prawo gatudjiware? Djuei buchã ko? Go 

okryrallã ko? Nandjedji byllã rekobu ko? Llellã buchã ko? Tyru rekollãmbu ko? 

Tõmumbu rekobu ko? Nandjepe djuka djue rekobu ko? Ĩllã bue nandjepe matãwãngi 

Krito prawo gatudjiware. 

36Kowe nonga ina Apã Wachu djawu parapyrepe: Djepe mudjã gatu buare orepe 

djuka djuety, rekopyty wachupurã djukapyrã nonga. 

37Ore djuei buchãpe ĩmbu djepe, ore kua gatu ore krymba gatuwerã Jesukrito rupi, go 

orepe prawo gatuware. 

38Go buare cho kua gatu, ĩllã bue nandjepe matãwerãngi Apã Wachu prawo 

gatudjiware: manombu djepe, manollãmbu djepe, ywadjiwa buetygi wywy djepe, 

Andjãwẽ emi krei buchã wywy djepe, kowe krewa djuei wywy djepe, go koẽmbu 

djuei wywy djepe, Andjãwẽ chidja djepe emi nandjepe matãllãwerã Apã Wachu 

prawo gatudjiwa. 

39Emi ymachidja wywy ywa puku pua djepe, emi ymachidja wywy krapuku pua 

djepe, emi duwe bue wywy Apã Wachu djapopawe ywy llabuwa djepe, nandjepe 

matãllãwerã go prawo gatudjiware Apã Wachu nandjepe mewegi Jesukrito nandje 

Rekoatygi rupi. 

Roma puagi 9 

1Cho ĩ buare Kritodji, cho ka inallã, go Krei gatu rupi emi cho kua gatu cho djãwã pua 

djawu rõ ka inallã. 

2Cho uryllãeche cho irondy wywydji, go rõ judio wywy, go buare cho djã'ã achype 

ekõndy. 

3Cho rõ ĩ rawe mano buepyre djuei buchãwãpe emi cho ĩllã rawe Kritodji cho pawe 

wywype kuwẽwã, go cho ekõandy pua irondy wywype. 

4Gogi rõ Irael raywe wywy, Apã Wachu ymambama mondo gogi wywype dja rayrã, 

emi Apã Wachu ĩwe gogi wywydji. Gogi wywy wechãwe emi Apã Wachu bype gatu, 

Apã Wachu idja djawu mewe gogi wywype idja gorãwẽ ĩwerã idja bychepe, Moise 
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parawe rõ gogi wywy puarã. Apã Wachu mema emi judio wywype kua rekowã 

Idjape, warõ gatuwã emi Apã Wachu djawu membyre djapowã gogidji. 

5Gogi wywy irondydjiwa rõ opowe nandje apã nondjeware Abraã, Isak, emi Jakob 

irondy, go dja ekõandy pua wywydji opowe emi go Krito dja irondy, go rõ Apã 

Wachu, idja llapo rõ bue wywy, idjadji gorãwẽ kua ga reko! Go nonga. 

6Tãrã judio mudjã gatullã djepe Jesupe, Apã Wachu djawu membyre Irael pua 

wywype idja djawu ka mellã, go opopawegidjiwa tapy tãrã Irael bychepe, ĩ emi Irael 

irõllãndygi, gogi rõ Apã Wachu prawollãmbyregi. 

7Abraã irondywe wywy bychepe ĩ emi dja irondy ka inagi wywy, go buare Apã 

Wachu inawe Abraãmpe: “Dje irondy wywy ka inallã rõ wẽwerã Isaak ray wywy 

rupi.” 

8- 9Kowe rupi nandje kua, Abraã ray wywy bychepe ĩ emi Apã Wachu mudjãllãndygi, 

gogi wywy rõ Abraã ray wywy ka inagi, gogi wywy rõ ray djope. Apã Wachu djawu 

mewe Abraãmpe: “Go ruy etakrã wachabu cho ekõwerã emi, cho ekõ nondjemi Sara 

machĩwerãma krumi.” Go inambyty Isaak rayeche wywy rõ Abraã rayeche wywy ka 

inallãngi Apã Wachu idja djawu mewe nonga. 

10Go nonga emi, Rebeka udjabu Isaakdji memby tãrã machĩma: Jakob emi Esau. Go 

mirõngi rõ nandje apã nondjewa Isaak rayeche. 

11Go nongabu djepe, go tãrãwegi opo nondjemi, go djapo nondje bue kbeigatu emi 

bue buchã, ache wechã gatuwã Apã Wachu rõ pukawe dja irondyrã krumi tãrãdjiware 

etakrãngipe, 

12nandje kuawã go krumipe pukallãmbyre bue gatu djapodjiwa, idja puka djuegipe rõ 

idja puka endawe, go buare Apã Wachu inawe Rebekape: “Go krumi Esau rõ dja 

pawe Jakob buepytygirã.” 

13Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: “Cho pukawe cho prawopyregi 

Jakobpe, Esaupe, cho prawollãmbyregipe, cho pukallã.” 

14Bue rõ nandje inawerã kowebu? Inawerã ko buerõ go na, Apã Wachu ro djapo 

gatullãma pukaware etakrangipe duwegipe pukallã? nandje inallãwerã Apã Wachu 

djapo gatullã. 

15Moisepe inawe emi: “Cho chingadjekywerã go cho chingadjeky djuegipe, cho o 

achywerã go cho o achy djuegipe.” 

16Go nongabu rõ, Apã Wachu pukallãwerã ache wywy kuarabu djepe emi buã rekobu 

djepe, Idja rõ chingadjeky idja chingadjeky djuegi wywype. 

17Go djawu gatu parapyrepe rõ nandje wechãma manonga Apã Wachu go nonga 

prawo go idja prawo djuegipe: Apã Wachu inawe Faraõpe: “Cho miwe djepe 

ymachidjagiwã, ache wywy wechawã djedji cho chidjawe, cho bykuapyredji kua 

rekowã ywy llawuwagi wywy.” 
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18Go nonga nandje kuama, Apã Wachu chingadjeky reko go chingadjeky djuegipe, go 

nonga emi idja djapoma duwepe djã krerewã. 

19Gobu dje inawerã chope: —Go nongabu, bue buare ko Apã Wachu reko wyche ache 

wywype bue buchã djapoatygibu, idja go nonga djapobu ache wywype? 

20Cho inawerã emi djepe: Awa rõ dje, dje pranduwã Apã Wachupe buerã dje go 

nonga djapo? Go kara mo'o djapopyre inawerã ko dja djapoaregipe, “bueware chope 

dje djapo go nonga?” 

21Go mo'odji bitatygi rõ djapo mo'odji idja djapo djuetygi. Go rõ djapowerã mo'odji 

kara kbeigatu bakupyre wachupe baku gatuwã, emi enonga mo'odji duwe kara 

djapowerã gorãwẽ dja baku rekowã. 

22Go nonga emi Apã Wachu djapowerã nandjedji idja djapo djuety nonga. Apã 

Wachu pacho kuabu djepe nandje wechãmbyra idja chidja, idja o achy ra go 

pachopyrãngipe go mano endarã rekuaty lluãwegipe. 

23Kowe nonga dja djapoma nandje wechawã idja prawo gatu emi idja chidja gatu 

ywadjiwa. Nondjechewema nandjedji chingadjeky reko, go buare nandjepe pukama 

ĩwã idjadji. 

24Apã Wachu rõ nandjepe pukama judio wywy byche pua, duwe ache judiollãngi 

wywy byche pua emi. 

25Profeta Osea djawu parapyrepe inawe nonga: Go tapy tãrã cho irondyllãngi puagi 

wywype, cho pukawerã gogi wywype cho llaporã, Go chupa cho prawollãwegipe, cho 

prawo gatuwerã. 

26Nondjebu pendjepe inawe: “Pendje rõ cho irondylla”, Kowebu pendjepe pukapyrã 

“Apã Wachu manollãndygi ray wywy.” 

27Kowe nonga ro Irael pua wywydji inawe go profeta Isaia djawu parapyrepe: Irael 

irondy wywy tãrã buchã, ywy kui ypurã wachu embedjiwa nonga, go nongabu djepe 

tãrãllãwerã go kuwẽmbyrãngi, 

28Apã Wachu djapo bitallãwerã, mi buchãwã mi gatuwã djampãllãpe, idja inawe 

nonga kowe ywy llabu. 

29Go Isaia inawe nonga emi: Go Apã Wachu nandje Rekoatygi, ymachidjagi wywy 

ymachidja, go wedjallã rawebu manollãpe nondjewa nandje irondy wywydjiwape, 

kowebu nandje ĩllã rawema, go Sodoma emi Gomorra buchãmbawe nonga. 

30Bue rõ nandje inawerã kowebu? Kowe bue wywy inambyty go judiollãngi wywy 

bue gatu djapollãmbu djepe go ka inallãndygidjiwa kuallã buare, Apã Wachu gogi 

wywype djã adjullã gatu roma mondo gogi wywy kua gatuware idjape. 

31Go Irael pua wywy rõ Moise parawe rupi kuara rekowe idja djã adjullã gatuwã. Go 

nonga buã rekobu djampãma. 
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32Bue buare ko gogi wywy djampãwe? Gogi wywy djã adjullã gatu djue idja buãndy 

rupi, go nonga bue gatu djapo rekobu gogi wywy ina “Go nonga djapobu orepe 

kuwẽwerã.” Go buare Krito rõ gogi wywy puarã itadji wapi wapawe nonga. 

33Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Cho djonoma tapy tãrã Siõpe ita 

wachu. Godji tãrã wapi emi wawerã. Go idjadji kua gatugi rõ chã wychobechewerã. 

Roma puagi 10 

1Cho pawe wywy, cho djãechedji cho prawo djuety, emi cho krandobuã reko Apã 

Wachupe Irael pua wywype kuwẽmbawã. 

2Cho kua gatu gogi wywy rõ tã reko Apã Wachudji, emi djapo djue Apã Wachu 

djawu, kuallã manonga djapo gatuwã. 

3Gogi wywy rõ kuabeche Apã Wachu etakrãeche rõ ache wywype djã adjullã gatuare, 

go buã reko idja djã adjullã gatuwã, go nonga djapoware djapollãma Apã Wachu 

inandy nonga. 

4Krito ekõmbu, Moise parawe krãpĩma. Ore djapobu Moise parawe mellãwerã 

nandjepe nandje djã'ã adjullã gatuwã, kowebu Kritope kua gatugipe mema djã adjullã 

gatuwã. 

5Moise parawepe ina djã adjullãdjiwa: “Apã Wachu chã ruwa ache wywy djã adjullã 

gatu djuebu djapo ga mondo Moise parawe inawe nonga.” 

6Go kowebu ache djã adjullã gatuma kua gatu buare Jesupe, go buare djawu gatu 

parapyre ina: Dje djã'ãpe djawueme: “Awa rõ djopiwerã ywadji?” Kowe djawu rõ 

inambyty, awa rõ djopiwerã ywadji Kritope rudjywã? Cho inama pendjepe Krito 

rudjyma. 

7Dje djã'ãpe djawueme emi: “Awa rõ edjywerã manowe endatype?” Kowe djawu rõ 

inambyty, awa rõ edjywerã Krito mano endawepe idjape puã miwã manowe byche 

puare? Cho inama pendjepe Krito puãma manowe byche puare. 

8Go nonga ina Apã Wachu djawu: “Go djawu rõ dje djãwẽ ĩ, dje djurupe emi dje 

djãpe.” Kowe djawu gatu kua gatudjiwa emi ore kiu reko: 

9Dje djuru rupi inambu Jesu rõ dje Rekoaty, dje djãpe kua gatubu Apã Wachu rõ 

puãre idjape manowe byche puare, djepe kuwẽmbyrã. 

10Nandje djãpe kua gatuware Jesupe nandje djã adjullã gatuma Apã Wachu chã ruwa. 

Nandje djawu rupi ina buare go nonga, nandjepe kuwẽma. 

11Go djawu gatu parapyrepe ina: “Go Apã Wachupe kua gatugipe rõ Apã Wachu 

wedjallãwerã chã wychowãpe.” 

12Apã Wachu puarã rõ enonga judio emi judiollãngi, Etakrãeche rõ ache wywy 

Rekoatygi, go rõ kuwẽ gatueche idjape krandobuãndygipe. 
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13Apã Wachu djawu parapyrepe ina emi: “Ache wywy krandobuãmbu Apã Wachupe, 

go krandobuãngipe kuwẽmbyrã.” 

14Manonga rõ pukawerã Apã Wachupe kuallãmbu idjape? Manonga ko kua gatuwerã 

idjape, idjadjiwa wendullãmbu? Manonga ko wenduwerã emi djawu kiuatygi 

ĩllãmbu? 

15Awa rõ kiuwerã idjape buellãmbu djawu gatu rawã? Go nonga rõ Apã Wachu djawu 

parapyrepe ina: “Kbeigatueche djawu kiuatygipe wechãmbu, ekõmbu eruwã djawu 

gatu okryra gatudjiwa.” 

16Go nongabu djepe, wendu gatu rawe, tãrã buchã Irael pua wywy wendubeche roma 

mondo go djawu gatudjiwa. Go profeta Isaia inawe nonga: “Cho Rekoatygi, awa rõ 

wendu djue nandje djawu gatu?” 

17Go nonga, nandje kua gatuma djawu gatu wenduware, go djawu gatu rõ Kritodjiwa. 

18Tãrã Irael puagi wywy kua gatullãware cho pranduma: Gogi wywy wendullã wyche 

ko? Gogi wywy rõ wendupawe, go djawu gatu parapyrepe inawe nonga: “Idja djawu 

rõ ache wywy wendupawe, idja djawu gatu wẽma emi ywy krãpĩpewe.” 

19Irael puagi wywy wendupaware cho pranduma: Irael puagi wywy kuallã wyche ko? 

Gogi wywy rõ kua gatu. Gogi wywype wẽma Moise parawepe inawe nonga: Cho 

djapowerã pendje tã buchãwã duwe rekuatywa ekuandy wywydji, cho djapowerã emi 

pendje prandjãwã duwe tãrã pua tõllãngi wywydji. 

20Gobu profeta Isaia krymba gatupe ina endawe: “Chope kuarallãwegi chope doroma, 

ache wywy chope kuarallãndygi chã ruwa cho wẽma.” 

21Go nongabu djepe, Irael pua wywydji rõ Isaia ina endawe: Krey puku rãwe cho me 

djue idja wywype okryra gatu, gogi wywy rõ djawu wendu djuellãngi emi ka chidja 

buã urygi. 

Roma puagi 11 

1Kowebu cho prandu: Apã Wachu wedjama ko dja irõndy Irael pua wywype? Go rõ 

wedjallã! Cho rõ emi Irael puatygi. Abraã my djypyware emi Benjamĩ my irondy. 

2Nondjechewe Apã Wachu rõ pukapawe Irael wywype chupa dja llaporã, go kowebu 

wyche wedjallã gogi wywype. Pendje kuallã ko Djawu Gatu parapyrepe bue rõ 

profeta Elia inawe? Kuallã ko manonga idja djawu buchã endawe krandobuãmbu Apã 

Wachupe Irael wywydji? Idja inawe: 

3“Cho Rekoatygi, bropa roma djono dje profeta wywype, ytypa roma dje llapo we 

keimbyrã endaty. Go cho etakrãeche roma ni, emi gogi wywy chope djuka djuema 

kowebu. 

4Bue rõ ina idjape Apã Wachu? “Cho prawoma cho llaporã djypetã wachu (siete mil) 

kbe'e kmarãllãwegi duwe apã Baal chã ruwa.” 
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5Go nonga emi kowebu ĩ wyche tãrãllã judiodjiwa Apã Wachu pukapawegi idja 

membyre gatu rupi. 

6Apã Wachu pukapawe idja praru gatu rupi, idja pukallã gogi wywype bue gatu 

djapowedjiwa. Idja puka rawebu gogi wywy bue gatu djapowedjiwa, go nongabu rõ 

pukallã rawe dja membyre gatu rupi. 

7Goburã? Irael pua wywy emi djullãwe dja kuarawegi. Apã Wachu pukapawegi 

wywy rõ, tãrãllã djepe Irael pua bychepe, doro endawe. Duwe Irael puagi wywype rõ 

Apã Wachu djã krere mondo endawe. 

8Djawu Gatu parapyrepe inawe nonga: Apã Wachu gogi wywype djã krerema mondo, 

chã rekobu djepe wechãllã, pycha rekobu djepe wendullã, go nonga wyche 

kowebuwe. 

9Dawi my emi inawe: Bakupyre wachu gogi wywy u reko buare wechãllãwerã pacho 

puy wachu ekõwangi. gogi wywy mawẽmbu wapawerã emi pachopapyrã. 

10Gogi wywype chãllã nonga ga mondo wechãllãwã, emi djapo ga mi gogi wywype 

buetygi nonga ekõwã. 

11Kowebu cho pranduma: Irael pua wywy rekobechema ko warõ gatu idja wapa buare 

emi dja wata gatullã buare? Go nongallã! Gogi wywy djawu wendu gatullã buare, 

Apã Wachu kuwẽma emi judiollãngi wywype, Irael pua wywy tã buchãwã emi 

judiollãngi wywydji. 

12Go nongabu rõ, Irael pua wywy djawu wendullã buare, judiollãngi wywype 

kuwẽmbyre. Go nongapyrã Apã Wachu judiollãngi wywype kuwẽ gatuwerã, go Apã 

Wachu kuwẽ gatuechewerã ache wywype judio wywy wendu gatubu emi idja djawu. 

13Kowebu cho djawu pendjepe, judiollãngi wywy. Apã Wachu chope mima apotol 

pendje judiollãngi wywy bychepe djawu gatu kiu rekowã, cho puarã kowe cho bitaty 

kbeigatueche. 

14Cho wechã djuedjiwa cho irondy wywype tã buchã rekobu tãrã judiollãngi ekõmbu 

Apã Wachu chã ruwa. Go nonga gogi wywy byche puare tãrãllãpe cho kuwẽwerã. 

15Irael pua wywype Apã Wachu wedjaware kuwẽma mondo ache wywy duwe 

rekuatywa ekõngipe. Bue nongawerã ko Apã Wachu kuwẽ gatubu Irael pua wywype? 

Kowebu ĩngi manombawe nonga, gobu manombechewerãma. 

16Kowebu cho djawuwerã djawu nonga cho inawã bue rõ ekõwerã Iraeldji: Go Apã 

Wachu puãrã wykytã biripyre pyaregi kbeigatubu emi Apã Wachu etakrãechepe 

buarã, wikyta biripyre pytawe wywy kbeigatu emi Apã Wachu etakrãechepe buarã. 

Go lly kbeigatubu emi Apã Wachu etakrãechepe buarã, ãka wywy kbeigatu emi Apã 

Wachu etakrãechepe buarã. 

17Go Irael pua wywy, go wyra oliwo gatu ãka kiopyre nonga. Go endawepe budjapyre 

rõ judiollãngi wywy, go rõ wyra oliwo ka pua, budjamami wyra oliwo gatu akã 
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kiopyredji. Go nonga pendje rekoma emi go wyra oliwo lly’y rupi bue ty’y 

gatuechegi. 

18Pendje ka kbeigatu buãeme go wyra oliwo gatu akãeche kiopapyredji, pendje ka 

kbeigatu buãmbu, kua gami, pendje rekollã ty’y gatu lly’ype ty gatu mewã, go lly’y rõ 

pendjepe ty gatu meandy. 

19Pendje inawerã mekã emi: “Go wyra oliwo gatu akãwe kiopyrema, ka pua oliwo 

nongagi budjawã. Cho rõ oliwo ka pua nongagi.” 

20Go nongaeche, Irael pua wywype Apã Wachu wedja endawe gogi wywy kua gatu 

djuellãware Jesudji. Pendje judiollãngi wywy pendje kua gatuware Jesudji pendjepe 

Apã Wachu prawopyrema. Go buare ka chidja buãeme, krymballãpe ga ekõ Apã 

Wachu chã ruwa. 

21Apã Wachu nondje chingadjekyllãwe nonga Irael pua wywydji kua gatullãwe 

Jesukritope, go nongawerã mekã pendje wywydji. 

22Kua gami mawe nonga rõ Apã Wachu rõ praru gatugi, emi prandjã. Go rõ prandjã 

endawe wendu gatullãngi wywydji, emi praru gatuma reko pendjedji pendje mudjã 

gatubu djã praru gatu rupi. Pendje idjape mudjã gatullãmbu, pendjepe emi kiopawerã. 

23Go nonga emi, go Irael pua wywy djewybu Apã Wachu rekuaty, kua gatubu idjadji, 

budjapyrã emi nondjewe ĩwe nonga, Apã Wachu rõ chidja go nonga budjawã. 

24Pendje judiollãngi wywy wyra oliwo ka puare, akã buchã kiopyre budjawã wyra 

oliwo gatu akãdji. Judio wywy rõ oliwoeche pechepyre ãkawe, go buare 

djueillãechewerã budjawã emi akã gatu kiopyre dja llyechedjiware. 

25Cho pawe wywy, pendje kua gami go bue kuallãmbytydjiware, pendje ka tõ gatu 

buãllãwã: Go Irael pua byche puare tãrã djã krere buchã endawe kua djuellãwã 

Jesudji, go nongawerã wyche judiollãngi wywydjiwa kuwẽmbapewe. 

26Go nonga wẽmbabu, go Irael pua wywype kuwẽmbapyrã Apã Wachu djawu 

parapyrepe inawe nonga: Go kuwẽandygi ekõwerã tapy tãrã Sion puare, 

matãmbawerã Jakob irondy wywype bue buchã puare. 

27Kowe cho djawu mewe nonga cho djapowerã gogi wywype matãmbu bue buchã 

puare.” 

28Kowebu wyche, Irael pua wywype Apã Wachu rekoma dja byllãndygi nonga, kua 

djuellãware go djawu gatudji. Go rupiwe pendje judiollãngi wywype mema kua 

gatuwã. Apã Wachu judio wywype prawo wyche, emi idja gorãwẽ prawo rekowerã, 

idja puka buare nondjebu dja irondy wywype idja llaporã. 

29Kowe rõ go nonga Apã Wachu matallãwerã buare dja djawu mewegi judiope idja 

membyre gatu rupi, emi kua willã rekowerã dja prawowe Irael irõndy 

nondjewaregipe. 

30Pendje emi nondjebu wendu gatullãwe Apã Wachupe. Kowebu Apã Wachu 

pendjepe chingadjekyma reko Irael pua wywy idja djawu wendullã buare. 
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31Go nonga emi kowegi wywy djawu wendu djuellãwegi, kowebu gogi wywype Apã 

Wachu chingadjeky rekowerã pendjepe chingadjekywe nonga. 

32Apã Wachu mima ache wywype djawu wendu gatullãwã, judio emi judiollãngipe, 

mawẽmbu gogi wywype chingadjeky rekowã. 

33Apã Wachu rõ, tõngatueche emi bue kua gatu wywy, dja chingadjeky krãpĩllã. Ĩllã 

ache kiu gatuwãngi bueware Apã Wachu djapo cherã go nonga, emi kua gatullãwerã 

dja djapoty wywy. 

34Go djawu gatu parapyrepe inawe nonga: Awa rõ kua go Apã Wachu djãpe kua 

rekoty? Emi, awa rõ idjape kiu gatuaregi? 

35Ĩ ko ache bue me pyaregi Apã Wachupe, Gobu Apã Wachu bue pepy rekowã me 

pyaregipe? 

36Bue wywy rõ Apã Wachu djapopawe, dja llapo wywy rõ idja rupi ĩmba, idja puarã 

emi. Go buare, gorãwẽ kua ga reko emi pre gatueche Apã Wachupe. Go nonga. 

Roma puagi 12 

1Go buare, cho pawe wywy, Apã Wachu chingadjekydjiwa nandjedji, cho puka 

omatãma pendje mewã pendje eche Apã Wachu etakrãechepe djã pou gatudji, idjape 

kua rekowã ka inallãpe we keĩmbyre mewe nonga prellambatype, Apã Wachu ury 

gatuwã pendje djã gatubu. 

2Ache wywy ekõandy nonga ekõeme, pendje djã pua bue buchã wedja ga mondo, 

wedja ga mi Apã Wachu ruwawã pendje djã'ã djawutygi. Go nongabu pendje kuawerã 

Apã Wachu djapo djuety nonga, go Apã Wachu djapo djuety rõ kbeigatu, ury 

rekopyty emi djampãllãndy. 

3Apã Wachu idja praru gatu rupi inawe chope, cho inawã pendje wywype: Pendjedji 

ka kuaeme pendje rõ kbeigatuechewe kura duwegidji, go pendje djãpe puaty nonga ga 

djapo reko, go Apã Wachu membawe nonga pendje bue djapo kuawã Jesudji pendje 

kua gatuware. 

4Go nandje eche rõ tãrã reko idjadjiwa, tãrã djepe rekobu enogallã wywy dja bue 

djapoty. 

5Go nonga emi nandje wywy prellambaty puatygi, nandje tãrã djepe emi, etakrã 

nonga nandje eche Kritodji, edji wywy nandje ĩmba echedji budjapapyre nonga. Go 

buare cho ina pendjepe kuaeme pendje rõ kbeigatuechewe kura duwegidji. 

6Apã Wachu rõ mema nandjepe bue djapopyrã enongallã wywy, idja me djuety nonga 

rõ idja me’e etakrã wywype. Go buare, Apã Wachu djepe membu idja djawuwedji 

djawuwã, djawu ga mondo dje kua gatuty nonga. 

7Djepe membu bue djapopyrã pichape kuwẽ gatuwãngi, kuwẽ gatu ga reko. Go djepe 

membu bue djapopyrã duwegipe kiuwãngi, kiu gatu ga mondo. 
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8Go djepe bue djapopyrã pichape krymba gatu mewãngi, krymba gatu me ga reko. Go 

djepe membu bue djapopyrã duwegipe bue mewãngi, me ga modo tãllã gatupe. Go 

djepe membu bue djapopyrã ymachidjawã picha llabu, picha llabu ymachidja gatu ga 

mondo. Go djepe membu bue djapopyrã pichape chingadjekywãngi, pichape 

chingadjeky ga reko ury gatupe. 

9Prawo ga mondo ka inallãpe picha wywype. Byllãeche ga mondo bue buchã wywy, 

buã ga reko bue gatu djapowã. 

10Prawo gatuikõ edji wywy pendje pawepe pendje prawo gatuty nonga, ury gatupe 

djawu gatu ga reko pichadji, emi inaeme djawu gatu pendjedji. 

11Pendje tãeme mondo ĩmbu bue djapowã. Pendje krei ury gatupe bue bita ga reko 

Apã Wachu puarã. 

12Jesupe warõ rekobu ury gatuikõ. Bewã chidja gatuikõ djuei buchãpe ĩmbu, gorãwẽ 

krandobuã gatuikõ. 

13Kuwẽ ga reko Jesu kuere mudjãndygi wywype bue rekollãmbu, picha ache pendjepe 

pendjãmbu pendje tapype ikẽwã, djapo gatu ga mondo go ikẽwã pendje tapype. 

14Puka ga mondo Apã Wachupe kuwẽwã pendjepe reko buchãndygidji. Gorãwẽ 

djawu gatu ga reko pichape, djawu buchãeme idja djueiwã. 

15Ury gami go urygidji, chinga gami go chingagidji. 

16Edji wywy ĩ gatu ga reko, ka chidja buãeme, pichadji djã praru gatu ga ekõ, ka 

tõngatu buãeme emi duwe wywy chã ruwa. 

17Pendjepe duwe bue buchã djapobu, pepyeme bue buchã emi. Bewã buã ga reko bue 

gatu wywy djapowã ache wywy chã ruwa. 

18Bewã buãichĩ mondo ache wywydji ekõ gatupawã okryra gatupe. 

19Cho pawe wywy, pendjepe djapo buchãmbu pepyeme go nonga, wedja ga mondo 

Apã Wachu ipope go rõ pachowerã bue buchã djapoaregipe, go djawu gatu 

parapyrepe inawe nonga: “Cho rõ pepywerã bue buchã djapoaregipe, cho rõ 

pachowerã, go nonga ina nandje Rekoatygi.” 

20Go nonga ina emi: “Go dje byllãndygi llellãmbu bakupyre me ga mondo dja urã, y 

tyku djuebu me ga mondo dja y tykuwã.” Go nonga dje djapobu, dje byllãndygi chã 

wychowerã. 

21Wedjaeme djedji chidjawã bue buchã, dje rẽ chidja ga mondo bue buchãdji go bue 

gatu djapo rekobu. 

Roma puagi 13 

1Nandje wywy djapo gatu ga mondo ymachidjagi wywy djawu. Ĩllã go ymachidjagi 

Apã Wachu millãwegi, go ymachidjagi wywy rõ Apã Wachu mimbawe. 
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2Go buare, ĩmbu ache ymachidja djawu djapo djuellãngi, go djapo djuellã Apã Wachu 

miwegi djawu. Go nonga djawu wendullãngipe pachopyrã. 

3Ymachidjagi wywy pachollãwerã bue djapo gatugipe, bue buchã djapotygipe rõ 

pachopyrã. Dje ko krymballã gatupe ekõ djue ymachidjagi wywy chã ruwa? Dje 

krymballã gatupe ekõ djuebu, djapo gatu ga mondo, gobu ymachidjagi wywy djedji 

urywerã. 

4Ymachidjagi wywy rõ Apã Wachu mimbawe ache wywype djepywã emi ekõ 

gatuwã. Dje bue buchã djapobu dje krymballãpe ga ĩ, ymachidjagi rõ ka rallã wyra 

djapopyre pachoatygi. Gogi wywy ĩma pachowã bue buchã djapotygipe, emi gogi 

wywy rõ Apã Wachu buetygi. 

5Go buare, pendje djapo gatu ga mondo ymachidjagi wywy djawu, pendjepe 

pachollãwã, emi pendje djãpe pendje kua gatudjiwa go rõ kbeigatu. 

6Go buare pendje me ga mondo buta tapy tãrã pua buta matãndygipe, go tapy tãrã pua 

ymachidjagi wywy rõ dja buta rekowã. Gogi wywy rõ Apã Wachu buetygi nonga. 

7Buta me ga mondo ymachidjagi wywype: Pendje membu buta tapy tãrã puarã, me 

gatu ga mondo buta matãndygipe bue wywydjiware, Ymachidjagi djawubu, djawu 

wendu gatu ga mondo, go ache djapo gatugipe, djawu gatu ga mondo godji. 

8Warõeme buta djepe mewegi pepywã dje pawepe. Dje pawepe gorãwẽ prawo gatu 

gami. Go prawo gatugi pichape djapo gatu Apã Wachu djawu inandy nonga. 

9Go Moise djawu parawepe ina: “Go udjagi duwedji ka menoeme; pichape djukaeme; 

narõeme; picha llapodji chã opo uryeme.” Go kowe Moise djawu djapowã emi Moise 

duwe djawu djapowã, kowe djawu djapowã papĩpe djonombama: “Prawo gatu gami 

pichape dje eche prawoty nonga.” 

10Go pichape prawo gatugi rõ bue buchã djapollã pichape. Go buare, ache pichape 

prawo gatubu djapopa gatuma Moise parawe inandy nonga. 

11Go nonga kowe wywy djapo gatu ga mondo kowebu, krey krãpĩ rypyllãma bu. Puã 

ga mondo, rypyllã roma bu nandje Rekoatygi ekõwã nandjepe kuwẽwã. 

Rypyllãechema kowebu nondjeware nandje kua gatupywedji. 

12Chãwã kuẽ bitallã roma bu, go buare wedja mondo bue buchã chãwã pua djapotygi, 

bue gatu djapo ga mondo tõ allãngi tyru djepywãngi pypy gatu nonga. 

13Nandje ekõ gatu gami, krey chapi gatu nonga. Pychã pambu buchã wachupe oeme, 

ytata broeme, udjabu duwegidji menoeme, udjallãmbu menoeme emi, picha pachope 

oeme, emi chã opoeme dje pawe llapogidji. 

14Bue buchã djapo rawebu, wedja ga mi nandje Rekoaty Jesukritope gorãwẽ ekõwã 

pendje djã'ãpe, emi go pendje eche bue buchã djapo djuetygi djapoeme. 

Roma puagi 14 
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1Pendje pawe Jesu kuere mudjã prarubu, djawu gatu me ga mondo gogipe, idjape ka 

djakaeme idja djampãmbu, emi pendje kuabu bue rõ idja djã'ã djawu reko bue 

wywydji. 

2Ĩ ache inangi bue upyrã wywy nandje u kua, duwe Jesu kuere mudjã prarugi ina wyra 

o wywy etakrã rõ nandje u kua. 

3Go bue upyrã wywy ugi, kuraeme bue ullãngipe, go bue upyrã wywydjiwa ullãngi, 

kuraeme go bue wywy ugipe, Apã Wachu rõ prawo gatu emi go bue wywy ugipe. 

4Awa rõ dje, pichape ka djakawã? Idja ĩ gatubu emi ĩ gatullãmbu, Apã Wachu, dja 

rekoatygi, go kuawerã bue rõ idja djapowã. Go rõ ĩ gatuwerã, Apã Wachu chidja reko 

achepe chidja gatu mewã. 

5Ĩ ache inangi etakrã krey kbeigatuwe duwe krey wywydji, duwe ache ina emi krey 

wywy rõ enonga. Ache wywy idja kuaty nonga kua gatu ga mondo. 

6Go ache inangi etakrã krey kbeigatuwe ury gatu mewã Apã Wachupe duwe krey 

wywydji, go nonga djapo Apã Wachupe naina wachuwã. Go bue wywy ugi, go nonga 

djapo Apã Wachupe naina wachuwã, go rõ ury gatu mema mondo emi Apã Wachupe. 

Go bue wywy upyrãdjiwa ullãngi, go nonga djapo Apã Wachupe naina wachuwã 

ullãndy rupi, ury gatu me emi Apã Wachupe wyra o gatu u rekobu. 

7Ĩllã ache wywy ekõwã idja puarã, manowã emi idja puarã. 

8Nandje ekõmbu kowe ywy llabu, Apã Wachu puarã nandje ekõ. Nandje manombu, 

Apã Wachu naina wachuwã nandje mano emi. Go buare, nandje manollãmbu emi 

manombu, nandje rõ Apã Wachu llapo. 

9Gorã Krito manowe, wẽwe emi, go manollãngi emi manowegi Rekoatygirã. 

10Go buare, bue buare pendje duwe Jesu kuere mudjãndygi djawu bowoty cherã? Bue 

buare emi pendje pichape djapi cherã? Mawẽmbu nandje wywy opawerã Apã Wachu 

chã ruwa, gope nandjepe Apã Wachu djawu bowowerã. 

11Go djawu gatu parapyrepe ina: Cho rõ manollãndygi, ina Apã Wachu Ache wywy 

kmarãwerã cho chã ruwa, Duwe rekuatywa ache wywy chodji inawerã cho rõ Apã 

Wachu. 

12Go buare nandje etakrã wywy inawerã nandje bue djapopawedjiwa Apã Wachu chã 

ruwa, nandjepe djawu bowobu. 

13Go buare, kowebu djawu bowoeme ga mondo edji, nandje buã ga mondo bue gatu 

djapowã. Djapoeme emi djawueme bue buchã nandje pawe wywy wapillãwã Jesu 

kuere rupi. 

14Cho kua gatu, ore Rekoatygi Jesu rupi, bue upyrã wywy rõ kbeigatu, go duwe ache 

inangi go bakupyre rõ ullãndy, go idja puarã rõ buchã. 
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15Dje pawe kuyrõmbu bue upyrã wywy dje u rekobu, dje prawo gatu rekollãma dje 

ubu idja chã ruwa. Ueme ga mondo go bakupyre dje pawe prarugi chã ruwa idja 

wedjallãwã Jesu kuere, Jesukrito manowe emi idja pepy. 

16Mai gatu ga reko go bue gatu pendje djapogi, duwegi wywy wechãmbu inawã idja 

djãpe go bue gatu dje djapogi rõ bue buchã. Go buare cho puka omata pendjepe 

djapoeme bue’e pendje pawepe wapawã, bue gatubu djepe pendje buarã. 

17Nandje djawubu Apã Wachu Chidja Llambatydji, nandje djawullã bue rõ nandje 

uwã emi bue rõ nandje tykuwã. Apã Wachu Chidja Llambaty rõ djawu gatu bue 

djampãllãdjiwa, djã okryra gatudjiwa emi ury gatudjiwa Krei Gatu rupi. 

18Go nonga Jesukritope mudjã gatugi, ury gatu mewerã Apã Wachupe, emi picha 

wywy djawu gatuwerã idjadji. 

19Go buare, edji wywy okryra gatupe ga ekõ, picha kuwẽ ga reko edji chidja gatuwã 

Jesu kuere rupi. 

20Mi buchãeme Apã Wachu djapowegi nandje pawe djãwãpe go bue upyrãdjiwa. Bue 

upyrãngi wywy rõ kbeigatu, kbeigatullã go bakupyre wywy uware dje pawe prarugi 

wedjabu Jesu kuere. 

21Kbegatuwerã we o'o ullãmbu, emi chipopurã ty’y tykullãmbu, pendje kuabu go 

nonga djapobu pendje pawe praruwerã. 

22Go buedjiwa dje puarã kbeigatubu dje etakrãeche kua ga reko Apã Wachu chã ruwa. 

Ury gatu go buedji djapo rekobu djãwã gatupe. 

23Go kua gatullãngi bue upyrãdjiwa uwerã ko ullãwerã ko, idja ubu djapo buchãma, 

idja djapollãware kua gatupe. Go pendje djapobu bue wywy, kua gatubu djepe pendje 

djãpe go bue wywy kbeigatullã, pendje bue buchã djapoma. 

Roma puagi 15 

1Nandje mudjã chidjagi Apã Wachu kuere rupi, djepy ga mondo nandje pawe 

prarugipe, kuaraeme ga mondo bue gatu nandje etakrãeche llaporã. 

2Nandje wywy bue gatu djapo ga mondo picha puarã, idja ĩ gatuwã emi chidja gatuwã 

Apã Wachu kuere rupi. 

3Go nonga emi Jesukrito djapollãwe dja etakrã puarã bue gatu (idja rõ ekõma duwegi 

wywype kuwẽwã), go nonga djawu parapyrepe ina: “Go duwe pendjepe ka djakabu, 

chope rõ go djaka emi.” 

4Apã Wachu parapapyre wywy, emi kowe djawu nondjeche ĩwe Apã Wachu djawupe, 

parapyre mimbyre nandje kua gatuwã, chidja gatuwã emi krymbawã go parapyre rupi 

nandje wachawã puy wachu rupi, emi nandje warõ gatuwã nandje kuwẽandygipe. 

5Apã Wachu rõ krymba gatu emi warõ gatu meãndy nandje wachawã puy wachu rupi, 

idjape cho pukama pendjepe kuwẽ gatu rekowã pendje edji wywy ĩ gatuwã djawu 

gatupe. 
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6Go nonga, edji wywy, ury gatupe pre ga reko Apã Wachupe go nandje Rekoaty 

Jesukrito Apãpe. 

7Go buare pendje edji prawo ga reko Jesukrito pendjepe prawowe nonga. Go nonga 

ache wywy pre gatuwerã Apã Wachupe. 

8Kua gatu gami, Jesukrito ekõawe judio wywype kuwẽwã. Go nonga djapo rekobu 

ache wywy wechãma Apã Wachu rõ ka inallãndygi idja djawu gatu nondjeware idja 

membu nandje irondy mype. 

9Jesukrito emi ekõawe judiollãngi wywy kua rekowã Apã Wachupe, idja 

chingadjekydjiwa gogi wywydji, Apã Wachu djawu parapyrepe mimbyre nonga: Go 

buare cho kua rekopyrã djedji, judiollãngi wywy bychepe, cho pre rekowerã dje 

bykuapyrepe. 

10Ina emi djawu gatu parapyrepe: Pendje judiollãngi wywy, ury gatu gami Apã 

Wachu chupa pua wywydji. 

11Go djawu parapyrepe, duwe rekuaty ina: Ywy llabuwa judiollãngi wywy kua ga 

reko nandje Rekoatygipe, ache chupa wywy pre ga reko ury gatupe Apã Wachupe. 

12Go profeta Isaia parawe ina emi: Wẽwerã Isai my irondydjiware go chidja gatu 

rekowãngi, puã mimbyrã judiollãngi wywy ymachidjagirã, godji rõ chupa pua wywy 

warõ gatuwerã. 

13Apã Wachu, warõ gatuwã meandygi, me ga mondo pendje djãpe ury gatu, emi 

okryra gatu, pendje kua gatuware Jesukritodji, pendje warõ gatu rekowã Krei Gatu 

chidja gatu rupi. 

14Cho pawe wywy, cho kua gatu pendje djã rõ praru gatudji embema. Pendje emi kua 

gatueche bue rõ Apã Wachu inandy nonga pendje djapowã, go pendje tõ gatu rekoma 

pendje edji wywy kiu gatu rekowã. 

15Go nongabu djepe, krymba gatupe kowe buedjiwa cho parapamami pendjepe, 

pendje kua reko gatuwã go buedji. Cho djapoma go nonga nandje Apã Wachu me 

buare chope go djawu gatu kiuwã idja membytygatu rupi. 

16Chope puka endawe Jesukrito djawu kiuatygirã judiollãngi wywy bychepe. Kiu gatu 

rekowã Apã Wachu djawu gatu, judiollãngi wywy ĩwã we kaĩmbyre gatu membyty 

nonga Apã Wachu chã ruwa, pendjepe matawã bue buchãdji Apã Wachupe mudjãwã 

Krei Gatu rupi. 

17Go buare, cho krymba gatuma emi ury gatuma duwegi wywy wechãmbu bue wywy 

Jesukrito djapowe cho rupi, cho bita rekobu Apã Wachu puarã. 

18Cho ka djawu djuellãeche, cho djawu djue go Jesukrito cho rupi djapowegi, go 

judiollãngi wywy wendu gatuwã go djawu gatu, go nonga cho djapo endawe cho 

djawu rupi emi cho bue djapoty rupi. 
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19Apã Wachu Krei Gatu chidja rupi, cho djapo endawe bue gatu wechãmbyrã emi bue 

wechãllãndygi. Kowe nonga cho kiu endawe go djawu gatu Jesukritodjiwa tapy tãrã 

Jerusalẽ embe rupi wywy, tapy tãrã wachu Ilirikopewe. 

20Go nonga, cho buã gatuty endawe kiuwã Jesukrito djawu gatu, go tapy tãrã wywy 

Jesu djawu wendullãwe rupi, cho kiullãwã duwe apostol wywy djawu bitawe rupi. 

21Cho djapo endawe Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Duwe rekuatywa 

idjape kuallãndygi, gogi wywy wechãwerã, emi djawu wendullãwegi wywy kua 

gatuwerã godjiwa. 

22Cho kiuwe buare Apã Wachu Djawu kiullãwe wyche, cho ollã wyche pendjepe 

wechãwã. 

23Kowebu cho kiupama tapy tãrã wywy rupi, emi ruy tãrãma cho o djueche pendje 

endape. 

24Go buare, go rupi rẽ cho wachawerã cho obu chupa wachu Españape. Cho ikẽ 

tãrãllãwerã pendje djãwẽ, cho kua gatu emi edji nandje ury gatuechewerã. Cho puka 

pendjepe chope kuwẽ gatu gami España rekuaty cho o gatuwã. 

25Kowebu Jerusalẽmpe rẽ cho owerã, cho rawã buta noãmbyregi nandje pawe Jesu 

kuere mudjãndygi wywy puarã. 

26Tapy tãrã wachu Macedonia emi Akadja puatygi Jesu kuere mudjãndygi wywy 

chingadjekydjiwa noãma mondo buta kuwẽwã Jerusalẽ pua Jesu kuere mudjãndygi 

wywy bue rekollãngipe. 

27Ury gatupe gogi wywy noã endawe. Go Jesu kuere mudjãndygi judiollãngi wywy 

kua gatu judio wywy rõ kiuma gogi wywype Apã Wachu djawu Apã Wachu gogi 

wywype kuwẽ gatuwã. Go buare judiollãngi wywy pepy djue judio wywype bue 

wywy dja rekowegidji. 

28Kowe cho djapopabu, Jerusalẽmpe cho membabu buta cho noãmbawegi, cho 

owerãma Españape, ape rupi cho obu cho wẽwerã Romape pendje endape. 

29Cho kua gatu, cho wẽmbu pendje endape, Jesukrito kuwẽ gatuwerã pendjepe cho 

kiu gatubu pendjepe Apã Wachu djawu gatu. 

30Cho pawe wywy cho puka omatã pendjepe, Jesukrito bykuapyrepe, go prawo gatu 

Krei Gatu membyre rupi emi, pendje puka gatuwã chodji pendje krandobuã rekobu 

Apã Wachupe 31Apã Wachu chope matã rekowã tapy tãrã Judea puatygi Jesupe 

kuallãngi wywy ipope cho wallãwã, emi puka gami Apã Wachupe nandje pawe wywy 

Jerusalẽ puatygi ury gatupe kawãwã go cho rawegi. 

32Kowegi cho djapopabu, pendje endape cho pendjãwerã ury gatupe, Apã Wachu 

inambu go nonga, cho ĩwã krymba gatupe pendje djãwẽ. 

33Apã Wachu, nandjepe okryra gatu meandygi, pendje djãwẽwarã. Go nonga. 

Roma puagi 16 
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1Cho pukama pendjepe, pendje kuwẽ gatuwã nandje pawe kudjã Febepe, go rõ 

diakono prellambaty Senkrea puatygi. 

2Kuwẽ gatu gami idjape ury gatupe, Jesukrito bykuapyrepe, Jesu kuere mudjãndygi 

wywydji djapoty nonga pendjã rekobu. Me ga mondo bue pendje llapo idja llaporã 

idja bue rekollãmbu, idja rõ emi tãrãpe kuwẽ gatumawe, go nonga emi chope kuwẽ 

gatu endawe. 

3Ury gatu me gami Prisila emi Akilape, gogi rõ bitawe chodji Jesukrito djawu kiu 

rekobu. 

4Chope kuwẽmbu go mirõngi mano ruwype endawe emi. Go buare cho ury gatueche 

mema gogipe, prellambaty wywy pua judiollãngi wywy ury gatu mema emi. 

5Ury gatu me gami prellãmbaty pua wywype go Akila emi Prisila tapype noã 

rekogipe. Ury gatu me gami emi cho bygatutygi Epenetope, go rõ kua gatu pyare 

Jesukritope nandje pawe wywy Asia puagi bychepe. 

6Ury gatu me gami emi Mariape, go rõ bue bita tãrã endawe pendje puarã. 

7Ury gatu me gami emi Androniko emi Juniape, gogi rõ cho irondy judiodjiwa, gogi 

emi cho djãwẽware tapy djãwãllãpe. Gogipe rõ kua gatupyty apostol wywy bychepe, 

gogi rẽ kua gatu pyare Jesupe cho kua gatu nondjewe. 

8Ury gatu me gami emi Ampliape, go rõ cho bygatutygi cho prawo gatugi nandje 

Rekoatygipe. 

9Ury gatu me gami emi Urbanope, go rõ ore djãwẽ bue bitatygi Krito bykuapyrepe, 

emi ury gatu me gami Etakipe, go rõ cho bygatutygi emi. 

10Ury gatu me gami emi Apelepe, go rõ Krito inandy nonga djapo gatugi. Ury gatu 

me gami emi Aritobulo tapy puagi wywype. 

11Emi ury gatu me gami Erodiõpe, go rõ cho irondy judiodjiwa. Ury gatu me gami 

emi Narciso tapy puagi wywype, gogi wywy rõ nandje Rekoatygipe mudjã chidjama. 

12Ury gatu me gami emi Trifena emi Trifosape, gogi rõ bita reko nandje Rekoatygi 

puarã. Ury gatu me gami Persidape, go rõ cho bygatutygi bita tãrã endawe nandje 

Rekoatygi puarã. 

13Ury gatu me gami emi Rufope, nandje Rekoatygi idjape pukawe, emi ury gatu me 

gami idja ei'ipe, go rõ chope rekowe idja memby nonga. 

14Ury gatu me gami emi Asinkritope, Flegõtepe, Ermepe, Patrobape, emi Ermape, 

emi nandje pawe wywy noãngi gogi wywydji. 

15Ury gatu me gami emi Filologope, emi Juliape, Nereope emi dja pawe kudjãpe, emi 

Olimpape, emi duwegi wywy Jesu kuere mudjãndygi go pua noãngi wywype. 

16Edji wywy pendje ury gatu me ga reko eche djuwy gatupe, emi praru gatupe. Duwe 

prellambaty wywy pua ury gatu mema emi pendjepe. 
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17Cho pawe wywy, kowebu cho puka omatã pendjepe, maĩ pyry ga reko pendje ĩllãwã 

pichape djueiwã djapoatygi djãwẽ, gogi wywy rõ ka djawu reko, emi wendu djuellã 

go djawu gatu pendjepe nondje kiupapyre nonga. Ĩeme go djãwẽ. 

18Go nongagi rõ bue djapollã Krito ore Rekoatygi puarã, go rõ bue djapo reko idja 

llaporã, go rõ ka djawu gatu, emi ka ina reko go djã gatullãngipe. 

19Ache wywy kuama pendje wywy rõ Apã Wachu djawu djapo gatu, go buare cho ury 

gatuma pendjedji, cho puka pendjepe pendje tõ gatupe ga ekõ bue gatu djapowã, bue 

buchãdji kuallã ga mondo bue buchã djapollãwã. 

20Apã Wachu okryra gatu meandygi, mawẽmbu go pyrõmba djonombyrã Andjãwẽpe, 

djonowerã pendje pychã wydji. Jesukrito membyty gatu pendje djãwẽwarã. 

21Timoteo ury gatu mema pendjepe, go rõ cho djãwẽ bue bitaty. Ury gatu mema emi 

pendjepe Lusio, Jasõ emi Sosipater, gogi rõ cho irondy judiodjiwa. 

22Cho rõ Tersio, cho parama Pablo chope djawuwegi, cho ury gatu mema emi 

pendjepe nandje Rekoatygi bykuapyrepe. 

23Gajo emi pendjepe ury gatu mema, idja tapype cho llambaty, emi go tapype 

prellãmbaty pua wywy noã llambaty. Emi Erasto ury gatu mema pendjepe, go rõ 

kowe tapy tãrã pua buta noãmbyre rekoatygi, emi ury gatu mema pendjepe nandje 

pawe Kuarto. 

24Nandje Rekoatygi Jesukrito membyty gatu pendje djãwẽwarã. Go nonga. 

25Apã Wachu pendjepe chidja gatuwã me kua, Jesukrito djawu gatu rupi, go djawu 

gatu inandy nonga cho kiu endawe pendje bychepe. Go djawu gatu rupi nandje kua 

gatuma bue djemimbyredjiwa, nondjechemawe kuallãndy ywy djapo nondje. 

26Kowe krewa rõ kua gatupama, nondjechebu kiupapyregi profeta wywy parawe rupi, 

Apã Wachu manollãndy inawe nonga wẽmbawã, judiollãngi wywy duwe rekoatywa 

ekõandygi wywy kua gatupawã nandje Rekoaty Jesukritope, emi idjape wendu 

gatuwã. 

27Apã Wachu etakrãeche tõngatugipe, pre ga reko gorãwẽ Jesukrito rupi. Go nonga. 
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Etakrã Korinto puagi 

Etakrã Korinto puagi 1 

1Cho rõ Pablo, Jesukrito Apostol Apã Wachu prawowegi, cho ury gatu mema 

pendjepe, nandje pawe Sostene emi. 

2Cho paramami kowe djawu tapy tãrã Korinto puatygi, Jesu kuere mudjãndygi wywy 

puarã, Apã Wachu pukapawegi dja llaporã Krito Jesu rupi, pukapapyre djã gatupe 

ekõwã, duwe rekuatywa nandje pawe Jesu Krito kuere mudjãndygi wywydji, edji pre 

rekowã nandje Rekoatygi Jesukritope, gogi wywy Rekoatygi emi. 

3Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi nandje Rekoatygi Jesukritope mewã 

pendjepe idja membyty gatu emi okryra gatu. 

4Cho me reko ury gatu Apã Wachupe pendjedji, go me buare Jesukrito rupi idja 

membyre gatu pendjepe. 

5Jesukrito rupi emi pendjepe membama mondo ywadjiwa bue gatu wywy, go djawu 

gatudjiwa emi bue kua gatudjiwa. 

6Go nonga pendje chidja gatu reko Jesukrito djawu gatu pendje kua gatuware. Go 

djawu rõ cho pendjepe kiuwe. 

7Go buare, Krei Gatu rupi Apã Wachu pendjepe membama bue djapo kuawã wywy, 

pendje warõ rekobu ury gatupe Jesukrito ekõpewe. 

8Go rõ pendjepe gorãwẽ peche rekowerã, ĩllãwã pendjepe mi buchãwãngi nandje 

Rekoatygi Jesukrito ekõmbu. 

9Apã Wachu idja inandy rõ djapo gatu, go rõ pendjepe pukare pendje ĩ gatuwã idja 

ray Jesukritodji, go nandje Rekoatygi. 

10Cho pawe wywy, cho pukama pendjepe nandje Rekoatygi Jesukrito bykuapyrepe, 

etakrã djawupe pendje ĩwã, pendje wywy djawu etakrãpe ĩllãmbu, duwegi wywydji 

djuei rekowerã. Ĩ gatu gami edji wywy etakrã djawupe, wendu gatu gami pendje pawe 

djawubu emi djapo gatu gami bue wywy edji, tõ mumbullãpe. 

11Chope kiuma Kloe irõndydjiwa pendje djuei rekoware edji wywy. 

12Pendje bychepe ĩ inaregi: Cho rõ Pablodjiwa, duwegi ina: Cho rõ Apolodjiwa, 

duwegi emi ina: Cho rõ Pedrodjiwa, duwegi wywy ina: Cho rõ Kritodjiwa. 

13Kritope ko bowopapyre nonga ĩ ache wywy bychepe? Pablope ko djukapyre wyra 

wachapyredji pendje pepy? Pendje ko Pablo bykuapyrepe y tõ pypypa endawe? Go 

nongallã! 

14Cho ury gatu mema Apã Wachupe, tãrãllãpe cho y tõ pypy buare pendje bychepe, 

Kripope emi Gayo etakrãpe rõ cho y tõ pypywe. 

15Go buare, duwegi wywy inallãwerã, y tõ pypy endawe cho bykuapyrepe. 
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16Cho y tõ pypy endawe emi Estefana tapy puagi wywype, cho kuallã roma duwegipe 

cho y tõ pypy endawe mirõrã, gogi wywy byche puare. 

17Krito rõ buellã chope y tõ pypywã, idja djawu gatu kiuwã rõ chope bueare, cho 

kiullã cho tõ pua rupi, go nonga cho djapo rawebu Jesukrito manowe wyra 

wachapyredjiwa chidjallã rawe. 

18Go djawu gatu Jesukrito manowedjiwa wyra wachapyredji rõ ka djawupyre nonga 

emi tõllã nonga go kuwẽllãmbyrãngi wywype. Go kuwẽmbyrãngi wywype, go rõ 

nandje, go djawu rõ Apã Wachu chidja gatu reko. 

19Apã Wachu djawu gatu parapyrepe inawe nonga: Cho mi buchãmbawerã tõngatugi 

wywy bue kua gatu, cho mi buchãmbawerã emi djawu kuagi djawu. 

20Awa rõ tõngatugi? Awa rõ bue kiu gatugi? Awa rõ djawu kuagi kowe ywy 

llabuwadjiwa? Apã Wachu djapoma kowe ywy llabuwa tõ gatugi rõ tõllãngi nonga. 

21Apã Wachu rõ tõ gatueche, go buare idja djapoma kowe ywy puagi wywy kuallãwã 

Apã Wachupe idja tõngatu rupi. Go rõ kuwẽma reko ache wywype wendu gatuware 

Apã Wachu djawu, kowe djawu rõ tõllã djawu nongabu djepe. 

22Judio wywy rõ wechã djueche bue wechãllãmbytygi ache wywy kuawã Apã Wachu 

Jesu djãwẽ ĩ, go judiollãngi wywy rõ kuara reko wenduwã djawu bue kua gatudjiwa. 

23Nandje rõ kiu reko Jesukrito manowedjiwa, upipyregi wyra wachapyredji. Kowe 

djawu rõ judio wywy puarã djawu buchã nonga, judiollãngi wywy puarã tõllãngi 

djawupyre nonga. 

24Apã Wachu pukapawegi wywype, go judio wywype, emi judiollãngi wywype, go 

Kritodjiwa djawu gatu rõ Apã Wachu chidja gatu reko emi idja tõ gatu reko. 

25Apã Wachu bue tõllã nonga rõ tõngatuechewe ache tõngatugi wywydji, go Apã 

Wachu bue prarugi nonga rõ chidjaechewe go ache chidjagidji. 

26Cho pawe wywy kua ga reko manonga pendje ĩ endawe Apã Wachu pendjepe 

pukaware. Tãrãllã ĩwe pendje bychepe ywy pua ache tõngatugi, tãrãllã ĩwe emi pendje 

bychepe tapy tãrã pua ymachidjagi, tãrãllã ĩwe emi ymachidja irõndygi. 

27Tõngatullãngi wywype Apã Wachu pukama dja rayrã, gogi wywy rupi chã 

teychepawã kowe ywy llabuwa tõngatugi wywy. Go prarugi wywype emi Apã Wachu 

pukama dja rayrã, kowe ywy llabuwa chidjagi wywy chã teychepawã. 

28Apã Wachu pukama emi prawollãmbytygi emi djapipytygi wywype dja rayrã, go ka 

chidja buãngi wywy kuawã chidja rekollã. 

29Go nonga Apã Wachu djapoma ra, ache wywy ka chidja buãllãwã idja chã ruwa. 

30Apã Wachu rupi pendje ĩ gatuma Krito Jesudji, idja djapoma emi Krito rupi nandje 

tõngatuwã, djã adjullã gatuwã Apã Wachu chã ruwa emi, bue gatu djapo rekowã emi, 

ywadji nandje manollãwã emi. 
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31Go nongawã, Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Ĩmbu chidja buã djuegi, 

chidja buã ga mondo Apã Wachu bue wywy djapowegi idja djã'ãpe. 

Etakrã Korinto puagi 2 

1Cho pawe wywy, cho oware pendje endape Apã Wachu djawu kiuwã, cho buãllãwe 

djawu kua gatuwã emi djawullãwe cho tõ pua bue kua gatudjiwa emi tõ gatudjiwa. 

2Duwe buedjiwa cho djawullãwe pendje wywy bychepe. Go Jesukrito etakrãdjiwa rõ 

cho kiu rekowã, cho inawe pendjepe go rõ wyra wachapyredji manowe. 

3Cho ekõ endawe pendje bychepe prarupe, krymballãpe emi o ryry buchãpe. 

4Go cho djawu rekobu emi kiu rekobu pendjepe, cho djawullãwe kowe ywy pua 

djawu kua gatu tõ gatudjiwa pendje tõ pua ruwawã, cho djawu endawe Krei Gatu rupi 

emi Apã Wachu chidja gatu wechãmbyty rupi. 

5Go nonga pendje kua gatuwã Apã Wachu chidja rõ pendje kuwẽare, amai ache tõ 

gatu rupi. 

6Ore djawu reko Krei Gatudjiwa tõngatu rupi Jesu kuere mudjã chidja gatugi 

wywydji. Ore kiu rekobu amai kowe ywy pua nonga tõngatudjiwa, emi ymachidja 

tõngatu nongallã, gogi wywy bue kua gatu krãpĩwerã kowe ywype. 

7Ore kiu emi Apã Wachu tõngatu djemimbyredjiwa, go tõngatu ache wywy 

kuallãmbytygi, go Apã Wachu ina endawe kiuwã go ywy djapo nondjemi, nandjepe 

kuwẽmbyrãdjiwa ywadji. 

8Kowe Apã Wachu djemimbyre bue djapowãdjiwa, ymachidjagi wywy kowe ywy 

puagi bue kuallãeche; gogi wywy kua gatu rawebu, djukallã rawe wyra wachapyredji 

Jesukritope, go ywadjiwaty chidjaechegipe. 

9Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Ache dja chã'ã rupi wechãllãwe, emi dja 

pycha rupi wendullãwe, emi idja tõ pua bue kua rupi bue kuallãwe, Kowe bue wywy 

Apã Wachu djapo gatumami idjape prawogi wywy puarã. 

10Kowe bue Apã Wachu djapoma nandje kua gatuwã dja Krei Gatu rupi, go Krei Gatu 

rõ kua gatueche, Apã Wachu djemimbapyre wywy emi kua gatueche. 

11Go nonga emi, awa rõ kua gatu bue rõ ache djãwã pua? Go nandje krei etakrãeche 

nandje djãwã pua rõ kua. Go nonga emi ĩllã kuagi Apã Wachu djãwã pua, Apã Wachu 

Krei Gatu etakrã rõ kua. 

12Nandjepe mellã kowe ywy pua krei'i, nandjepe membyre go Krei Gatu ywadjiwa 

Apã Wachu llapogi, nandje kuawã bue gatu wywy Apã Wachu nandjepe mewegi idja 

membyty gatu rupi. 

13Kowedjiwa rõ nandje djawu reko, nandje djawullã ache tõngatu nonga, nandje 

djawu reko Krei Gatu nandjepe kiuwe nonga, go nonga nandje kiu rekoty kowe bue 

wywy Krei Gatu inandy nonga. 
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14Go ache Apã Wachu Krei rekollãngi, wendu djuellã djawu gatu Krei Gatudjiwa, 

gogi wywy puarã rõ go djawu tõllã djawupyre nonga, go buare kuallãeche, go djawu 

rõ Krei Gatu etakrã rupi kua gatuwerã. 

15Go ache Apã Wachu Krei rekogi, kua gatu bue wywydjiwa. Go rõ wendullãwerã 

duwe ache wywy Apã Wachupe kuallãngi djawubu. 

16Apã Wachu djawu parapyrepe ina: Awa rõ kua Apã Wachu idja tõpe kua rekotygi, 

emi awa rõ idjape bue kiu gatuwãngi? Nandje wywy rõ bue wywy kua rekoty 

Jesukrito bue wywy kua rekoty nonga emi. 

Etakrã Korinto puagi 3 

1Cho pawe wywy, cho djawullã wyche pendjepe cho djawuty nonga Jesu kuere mudjã 

chidja gatugidji, cho djawuwerã pendjepe Jesu kuere mudjã pougidji djawuty nonga, 

pendje praru wyche buare krumi wywy nonga. 

2Cho kiu puyllã wyche pendjepe, krumipe kã ty’y me rekoty nonga, pendje wendu 

kuallã wyche djawu gatu puy wachu, u kuallã wyche nonga bakupyre go ymagi utygi, 

kowebu wyche pendje wendu kuallã. 

3Cho kua pendje rõ praru wyche Jesu kuere rupi: Pendje edji tã buchã reko buare 

pichadji, edji tõ mumbu reko buare, pichadji djuei reko buare. Pendje kuallã ko pendje 

rõ praru wyche Jesu kuere rupi emi pendje djapo ache djapoty nonga? 

4Etakrã ina pendje bychepe: Cho Pablodjiwatygi, duwegi ina: Cho Apolodjiwatygi. 

Go nonga djawubu pendje djapoma Jesupe kuallãngi wywy djapoty nonga. 

5Cho, Pablo, kiuatygi tõ gatu chidjagi ko? Apolo ko kiuatygi tõ gatu chidjagi emi? Go 

nongallã! Jesukrito buetygi praru wywy rõ go, ore rupi rõ pendje kua endawe 

Jesukritope; ore etakrã wywy djapo endawe go Jesukrito orepe inawe nonga bue 

djapowã. 

6Cho rõ bue ã'ã pecheare, Apolo rõ go bue ã'ã pechepyre tyrõare, Apã Wachu rõ go 

bue ã'ã pechepyre ymambare. 

7Go pechearegi emi go tyrõaregi chidja rekollã bue ã'ã pechepyre ymambawã. Apã 

Wachu etakrã rõ chidjaeche bue ã'ã wywy ymambawã. 

8Go pecheatygi, emi ywy tyrõandygi rõ enonga, go nongabu djepe etakrã wywype dja 

bue djapopawedjiwa pepywerã. 

9Ore rõ Apã Wachu buetygi ywy tyrõandygi nonga, pendje rõ Apã Wachu djawu 

wenduatygi ywy gatu nonga, pendje emi Apã Wachu llapo tapy ywapuku wachu 

djapopyre nonga. 

10Apã Wachu idja membyty gatu rupi, chope pukama idja djawu kiuwã tapy gatu 

endarã djapoaty nonga. Go buare cho mima tapy endarã gatu, duwegi tapy endarã 

llabu tapy puãma ra, duwe etakrã wywy maĩ gatu ga reko manonga tapy endarã llabu 

tapy gatu djapo reko. 
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11Maĩ gatu ga reko duwegi millãwã tapy endarã duwe nonga go mimbyre llabu, go 

tapy endarã mimbyre rõ Jesukrito. 

12Go tapy endarã mimbyre llabu puã rekobu, ita wera gatudji, duwegi ita mimbi 

gatudji, duwegi ita gatudji, duwegi wyradji, duwegi wyra o piryllãdji, duwegi takua o 

piryllãdji emi. 

13Go krey krãpĩ pacho puy wachuwã wẽmbu kuawerã, dja bue djapopawedjiwa, 

tatape mendypyrã kuawã dja bue djapo gatuwe emi dja bue djapo buchãwe. 

14Go ache dja bue djapowe endyllãmbu, Apã Wachu gogipe pepywerã dja bue 

djapowedjiwa. 

15Go ache dja bue djapowe endybu emi keipabu, idjape bue pepyllãwerã, go nongabu 

djepe idjape kuwẽmbyrã, tata puare matãmbyre nongawerã. 

16Pendje kuallã ko, pendje rõ Apã Wachu prellambaty, Apã Wachu Krei ĩdjiwa 

pendje bychepe? 

17Go reko buchãngi Apã Wachu krei llambatype, Apã Wachu emi mi buchãwerã 

gogipe, go Apã Wachu llambaty rõ pendje, go llambaty rõ Apã Wachu llapo. 

18Pendjedji ka bewãeme, pendje bychepe ĩmbu buã rekogi tõngatuwã kowe ywy 

llabuwa tongatugi nonga, tõngatullãngi nonga ga ekõ pendje bue wywy kua gatuwã. 

19Kowe ywy pua tõngatugi, Apã Wachu puarã rõ tõngatullã; Idja djawupe inawe 

nonga: “Apã Wachu djapoma mondo tõngatugipe tõllã roma djo ka tõngatullãngi 

nonga.” 

20Ina emi Apã Wachu djawu parapyrepe: “Apã Wachu kua gatu go tõngatugi ywy pua 

kua rekoty rõ tõ buchãngi kua rekoty nonga.” 

21Go buare, ka chidja buãeme pendje ache ymachidja kuere rupi watabu, kua ga 

mondo, pendje llapo wywy rõ Apã Wachu djapowe wywy. 

22Pablo emi pendje llapo, Apolo emi, Pedro emi, kowe bue wywy ywy pua emi. 

Ekõmbukuwã manowã emi, kowe krewa emi, krey wẽwerãngi emi, go bue wywy rõ 

pendje llapo. 

23Pendje wywy emi Krito llapo, Krito rõ Apã Wachu llapo. 

Etakrã Korinto puagi 4 

1Go nonga, pendje djãechedji kua gatu gami ore rõ Krito buetygi wywy, ore kiu 

rekowã go Apã Wachu nondjewema djemimbyre wywydjiwa. 

2Kua gami, membu achepe dja bue bitawã, idja djapo gatu ga mondo wechãmbyrã 

idja rõ djapo kua gatugi. 

3Cho puarã rõ kowe djueillã, pendje chope mi buchã djuebu, emi duwegi chope ra 

djuebu mi buchãwã ymachidja chã ruwa, cho emi kua gatu cho rõ bue djapo gatu. 
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4Cho kuallãmbu djepe bue buchã cho djapowedjiwa, cho inallãwerã cho rõ 

djampãllãndy, Apã Wachu etakrã rõ mi buchãwerã chope cho djampãmbu. 

5Go buare, mi buchãeme duwegi wywype, warõ gatuikõ Jesukrito ekõpewe. Idja 

ekõmbu kuapapyrã go djemimbawedjiwa. Go rõ ina gatupawerã nandje djã puaty 

wywy, gope rẽ nandje etakrã wywype Apã Wachu mewerã bue gatu wywy nandje bue 

djapopawedjiwa. 

6Cho pawe wywy, cho prawodjiwa pendjepe cho ina kowegi. Bue wywy cho 

djapowedji emi Apolo bue djapowedji, ore djapowe pendje kua gatuwã emi 

djapollãwã bue wywy Apã Wachu djawupe ĩllãngi, go nonga pendje djapobu pendje ĩ 

gatuwerã edji wywy emi ĩllãwerã ka chidja buãngi pendje bychepe. 

7Awa ko djepe miwe dje ka chidja buãwã duwegi wywydji? Dje llapo wywy dje bue 

rekollã rawe Apã Wachu djepe mellãmbu. Apã Wachu rupi dje reko buare, bueware 

ko dje ka chidja buã cherã dje chidja rupi rekopawe nonga kura?  

8Pendje kra gatuma, emi pendje bue reko tãrãma, pendje ekõ ymachidja wachugi 

nongama, go buare pendje oredji kuallã nongama kura. Kbegatu rawe pendje ĩmbu 

ymachidja wachu wywy, ore emi ymachidjawã pendjedji! 

9Cho rõ kowe nonga kua reko, Apã Wachu rõ mima orepe djuei rupi gorãwẽ ekõwã 

ore Apostol wywype, buepyrema manowã nonga roma. Go nonga ore ekõ itypytygi 

nonga kowe ywy llabu, emi ywadjiwaty buetygi wywy chã ruwa, emi ache wywy chã 

ruwa. 

10Ore bita gatu buare Kritodjiwa duwegi wywy orepe inama tõllãngi, pendjepe rõ ina 

tõngatugi Jesukrito rupi. Ore rõ prarugi wywy emi, pendje rõ chidja gatugi wywy, 

orepe rõ itypyty, pendjepe rõ prawo gatupyty. 

11Kowebu wyche ore llellã, emi ore y tyku djue, emi ore tyrullã, emi orepe pachopyty, 

emi ore ikẽndy duwe tapy wywy rupi ore tapy rekollã buare. 

12Ore gua buchãpe ekõndy tyrõ rekobu ore ipoechepe. Orepe mi buchãmbu, ore 

pepyma djawu gatupe, orepe byllã rekobu djepe, ore chidja gatupe warõ reko. 

13Orepe ache wywy djawu buchã rekobu, ore praru gatupe djawuma gogi wywype. 

Orepe rekopyty bue buchã djapipyre nonga ywy llabu, emi ity buẽmbyre nonga. 

14Cho parallã kowe djawu pendje chã wychowã, cho parawe pendje djapo gatuwã, 

cho prawo gatudjiwa pendjepe cho rayche nonga. 

15Pendje rekobu djepe etakrã tapa wachu (10.000) pendjepe djawu kiuwãngi 

Kritodjiwa, pendje apã tãrãllã. Cho rõ pendje apã, cho rupi pendje kua gatuware Krito 

Jesupe wendubu idjadjiwa djawu gatu. 

16Go buare cho puka omatãma pendjepe, pendje mudjã gatuwã Jesupe cho mudjã gatu 

nonga. 

17Go buare cho buema mondo Timoteope pendje endape, go rõ cho rayeche nonga 

prawo gatupytygi, emi mudjã gatu Jesu kuere rupi, idja emi pendjepe kiuwerã 
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manonga cho mudjã reko Jesukrito kuere rupi, emi manonga cho kiu reko duwe 

rekuaty wywy emi prellambaty wywy rupi. 

18Cho kua emi, Ĩ pendje wywy bychepe ka chidja buãngi, go inangi cho ollãwerã kura 

pendje endape. 

19Cho o ruwyma pendje endape. Apã Wachu inambu cho owerã wyche, cho kuawã go 

ka chidja buãngi dja chidja rupi djapoma ko idja inawe nonga. 

20Apã Wachu chidja llambaty rõ ka djawullãwã, go rõ Apã Wachu chidja gatu. 

21Buerõ pendje puka? Wyradji ko cho owerã pendjepe pachowã, cho owerã ko praru 

gatudji, emi krei praru gatudji? 

Etakrã Korinto puagi 5 

1Ache pendjedjiwa wywy kiuma chope, ĩ gope etakrã kbe'e menoma dja ei'i djopepe. 

Go nonga kbegatullã, Apã Wachupe kuallãngi wywy bychepe kowedjiwa rõ 

buchãeche emi. 

2Go nongabu djepe pendje ka chidja buã reko. Kowedji pendje uryllã rawe, pendje 

djapi rawema emi go kbe'epe pendje wywy byche puare. 

3Cho ĩllãmbu djepe pendje bychepe cho djã'ã kua rekoty pendjedji, go buare kua 

gami, cho ĩ kura nonga pendje djãwẽ cho djapima mondo go kbe'e bue buchã 

djapoaregipe. 

4Pendje noã rekobu nandje Rekoatygi Jesu bykuapyrepe, cho ĩ kurã nonga pendje 

djãwẽ, nandje Rekoatygi Jesukrito chidja gatu rupi  

5go kbe'epe wedja mondo Andjãwẽ ipope dja eche wyka rekowã, dja krei'i rõ 

kuwẽmbyrã Jesukrito ekõmbu emi ywadjiware. 

6Kbegatullã pendje ka chidja buã ekõmbu. Pendje kuallã wyche ko go chouatygi 

ichakrãmbu djepe wikytã chou wachupa roma mondo?  

7Go buare, pendje wywy bue buchã djapoeme ga mondo chouaty buchãngi nonga, 

pendje ĩwã wikytã pou gatu nonga. Pendje rõ ipa pou nonga chouatygi millãmbyre 

pakuadjiwa krey wẽmbu. Go Krito rõ, wachupurã nonga pakuape djukapyregi, go rõ 

manowe nandje pepy. 

8Go buare, ury ga mondo nandje pakuape go wikytã choullãdji, go rõ inambyty 

djapowã djã gatupe emi ka inallãpe. Nandje wedjapa ga mondo go djembi buchãdjiwa 

emi bue buchã djapoeme pichape, nandje go nonga djapobu chouaty buchãngi nonga. 

9Cho inama pendjepe cho parawe rupi, pendje ĩllãwã ache ka meno urygi djãwẽ. 

10Go rupi cho inallã pendje ĩllãwã ache Apã Wachupe kuallãngi djãwẽ, go ka meno 

urygi djãwẽ, emi butadji chã opo urygi djãwẽ, emi narõngi djãwẽ, emi duwe apã chã 

djapopyredji mudjãngi djãwẽ. Pendje ĩ djuellãmbu gogi wywy bychepe pendje ĩllã 

rawema kowe ywy llabu. 
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11Go cho ina djuegi rõ kowe, ĩeme ache Jesu kuere ka mudjãngi djãwẽ, go ekõngi 

wyche ka meno urype, emi butadji chã opo urype, emi duwe apã chã djapopyredji kua 

rekope, emi duwegidji djawu buchãpe, emi y tata bro urype, emi picha llapo matã 

urype. 

12- 13Cho mi buchãllãwerã Apã Wachu kuere mudjãllãngi wywype. Apã Wachu rõ 

gogi wywype mi buchãmbawerã. Pendjepe rõ Apã Wachu me chidja djakawã go 

prellambaty pua Jesu kuere ka mudjãngi wywype. Go buare cho ina pendjepe: djapi 

ga mondo pendje bychedji kbe'e bue buchã djapoatygi. 

Etakrã Korinto puagi 6 

1Ĩmbu pendje bychepe idja pawedji djuei rekobu, buerã pendje me cherã pendje 

pawepe ymachidja Apã Wachu kuere mudjãllãngi ipope, pendje ra rawe Jesu kuere 

mudjãndygi endape pendjepe edji mi gatuwã? 

2Pendje kuallã wyche ko, Jesu kuere mudjãndygi wywy chidja rekowerã djawu 

bowowã ache ywy pua Apã Wachupe kuallãngi wywype? Pendje rõ kowe bue naina 

wachu djapowerã krey krãpĩ ekõmbu, bueware pendje kowebu mi gatu kuallã pendje 

pawe wywy djuei rekobu? 

3Pendje kuallã ko emi, nandje chidja rekowerã mi buchãwã ywadjiwa buetygi 

wywype? Go buare kowe ywy llabuwa djueigidji nandje chidjaechewerã mi 

gatupawã. 

4Go buare, buerã pendje ra cherã kowe djuei'idjiwa ymachidja Apã Wachupe 

kuallãngi chã ruwa? 

5Kowe rõ cho inama pendjepe pendje chã wychowã. Ĩllã ko pendje bychepe Jesu 

kuere mudjãndygi tõngatugi pendjepe djawu gatuwã emi mi gatupawã pendje 

djueipawegi wywy? 

6Go buare cho uryllãma cho wechãmbu pendje rõ edji djuei rekobu, pendje ra pendje 

pawepe ymachidja Apã Wachupe kuallãngi chã ruwa. 

7Pendje rõ djampãma go nonga pichadji djuei reko buare. Cho ina pendjepe 

kbeigatuwe pendje warõ gatubu pendjepe djuei buchã djapobu, emi kbeigatuwe 

pendje kuwẽmbu go ache pendje llapo narõwe. 

8Go nonga pendje djapo gatu rawe, pendje emi narõ reko, emi djueiwã djapoty pendje 

pawe wywype. 

9Pendje kuallã ko go bue buchã ka djapo urygi ollãwerã Apã Wachu chidja gatu 

llambatype? Pendje Jesu kuere ka mudjã gatu buãeme. Kowe nonga djapogi rõ 

ollãwerã: Go ka meno urygi, duwe apã chã djapopyredji kua urygi, udjagi duwedji ka 

meno urygi, emi kbe'e picha kbe'edji menongi, 

10emi narõngi, emi butadji chã opo urygi, emi ytata bro urygi, emi go ka djawu buchã 

urygi pichadji, emi ka inandygi narõwã. Gogi wywy rõ obechewerã Apã Wachu 

chidja llambatype. 
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11Pendjedjiwa emi go nongawe, kowebu Apã Wachu pendje wywype matãma bue 

buchã puare, pendjepe kuwẽma mondo, emi pendje eche y ydjo roma mondo pendje 

kuchĩwã Rekoatygi Jesukrito bykuapyre rupi emi Apã Wachu Krei rupi. 

12Ĩ inangi: “Cho djapo djuegi wywy cho bue djapowerã”. Go djawu rõ go nongaeche, 

go bue wywy djapoty bychepe ĩwerã enda wẽ gatullãwãngi, go buare bue wywy 

chidja rekollãwerã chodji, cho chidjawerã bue wywydji. 

13Duwegi ina emi: “Go bakupyre rõ nandje kra puarã, nandje kra rõ bakupyre puarã 

emi”. Go djawu rõ go nongaechebu djepe, kua gami Apã Wachu mi buchãmbawerã 

go mirõpe krey krãmpĩpe. Nandje echedji tã ga reko duwedji ka menollãwã, nandje 

eche rõ Apã Wachu puarã, Apã Wachu rõ nandje eche puarã emi. 

14Apã Wachu puã miwe nonga Jesukritope manowe byche puare, go nonga emi 

nandje manombu, mawẽmbu puã mimbyrã manombawe wywy byche puare idja 

chidja gatu rupi. 

15Pendje kuallã wyche ko pendje eche rõ Kritodjiwa? Cho matãwerã ko pendjepe Jesu 

Krito echedjiwa, cho budjawã kudjã djãwechegi echedji? Go nonga djapobechewerã. 

16Pendje kuallã ko kudjã djãwechegidji menombu, go mirõdji wẽ roma etakrã eche? 

Go nonga ina Apã Wachu djawu parapyrepe: “Go mirõdji wẽ roma etakrã eche”. 

17Nandje Rekoatygi Jesupe ore budjabu, ore rõ etakrã kreipe ĩma Jesukritodji. 

18Myrõ ga mondo kudjã ka meno djuebu djedji. Duwe bue buchã wywy ache 

djapotygi djueillã dja echepe. Go ka meno ury rupi bue buchã djapo dja eche djueiwã. 

19Pendje kuallã wyche ko pendje eche rõ prellambaty nonga Krei Gatu llambatygi? 

Go rõ Apã Wachu pendjepe mewe. Go buare, pendje eche rõ pendje llapollã. 

20Apã Wachu duwepe bue pepyma pendjepe matãwã, go buare pendje Apã Wachu 

llapoma. Go buare pendje eche rupi bue gatu djapo ga reko emi pendje djã'ã rupi pre 

me ga reko Apã Wachupe. 

Etakrã Korinto puagi 7 

1Kowebu cho inawerã pendjepe go pendje pranduwegi chope: Kbegatuechewerã go 

ache udjallãmbu. 

2Go ache wywy ka meno urydjiwa, go buare kbegatueche kbe'e reko idja breko, emi 

kudjã dja imecherã. 

3Go imepurã dja breko etakrãechedji ga meno, go nonga emi brekopurã dja ime 

etakrãechedji ga meno. 

4Go kudjã udjagi dja eche llapollã, go rõ dja ime llapo emi. Go kbe'e udjagi dja eche 

llapolla, go rõ dja breko llapo emi. 
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5Go buare, pendje ka warõeme edji, djawu gatu rẽmi eche pokollãwã go krey pendje 

miwe Apã Wachupe pendje puka rekowã. Gobu dja udja eche pokowã warõ tãrãeme, 

pendje eche kawãllã buare Andjãwẽ pendjepe buã rekowerã duwe eche pokowã. 

6Kowe bue cho inawegi rõ cho tõ puare pendje kuawã, cho inallã pendjepe go 

nongaeche djapo ga mondo. 

7Go cho uryechewerã pendje wywy cho nonga ekõmbu: cho rõ udjallãngi. Cho kua 

emi, Apã Wachu mema dja membyre gatu bue djapowãdjiwa ache wywype duwe 

nonga wywy. Etakrã wywype enonga, duwegi wywype duwe nonga. 

8Go buare cho ina go udjallãngipe emi go prowegipe kbegatuwerã cho nonga etakrãpe 

ekõmbu. 

9Udja djuechebu udja mondo. Kbegatuwerã udjabu, pichadji ka chã premo ury rawe. 

10Go nongabu djepe, udjagi puarã cho ina kowe djawu, go rõ cho djawullã, nandje 

Rekoaty djawu rõ go: Brekopurã puieme dja imepe. 

11Go kudjã dja imepe puibu, duwe kbe'edji udjaeme, djawu gatu ga mondo dja 

imewedji edji ekõ gatuwã. Cho ina emi imepurã puieme dja brekope. 

12Duwegi wywype cho ina, kowe rõ nandje Rekoatygi Jesu djawullãwe: Nandje pawe 

kbe'e udjabu kudjã Jesupe mudjãllãngidji, go kudjã ekõ djuebu wyche idjadji, puieme 

dja brekope. 

13Go nonga emi nandje pawe kudjã udjabu kbe'e Jesupe mudjãllãngidji, go kbe'e ekõ 

djuebu wyche idjadji, puieme dja imepe. 

14Go brekopurã Jesupe mudjãngi kuwẽmbyrã dja imepe Jesupe kua gatubu. Go 

imepurã Jesupe mudjãngi emi kuwẽmbyrã dja breko Jesupe kua gatubu. Apã Wachu 

kuwẽllã rawebu, pendje ray wywy emi duwe apã chã ruwa kmarã rawe. Kowebu Apã 

Wachu kuwẽmbama mondo pendje ray wywype idja kmarawã Apã Wachu chã ruwa. 

15Go Jesupe mudjãllãngi wedja djuebu dja udjape, pui ga mondo djueillãwã. Go bue 

djueidjiwa wẽmbu kbegatuwe wedjabu dja udjape ĩ gatuwã okryra gatupe, gorã Apã 

Wachu pukare ekõ gatuwã emi okryra gatupe ĩwã. 

16Dje kuallã, brekopurã, Apã Wachu dje rupi rõ kuwẽwerã mekã dje imepe. Dje 

kuallã emi, imepurã, Apã Wachu dje rupi rõ kuwẽwerã mekã dje brekope. 

17-18Go nongabu, pendje wywy ekõ gatu ga mondo Apã Wachu mewe nonga rupi 

etakrã wywype Apã Wachu pendjepe pukapyre nonga. Apã Wachu pukabu judiodjiwa 

nondjewe tawa pire mondopyregipe kua gatuwã Jesupe, djemieme tawa pire 

mondopyredjiwa. Apã Wachu pukabu judiollãngi wywy tawa pire mondollãngipe kua 

gatuwã Jesupe, tawa pire mondoeme. Kowe nonga cho ina pendje wywype djapowã 

prellambaty pua wywy rupi. 

19Judio dja tawa pire mondopyredji Apã Wachu kua djuellã, emi judiollãngi dja tawa 

pire mondollãdji. Apã Wachu puarã rõ kbegatuwe idja djawu djapo gatubu. 
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20Go kowepe kbegatueche rõ Apã Wachu pendjepe pukaware nonga ga ekõ, tawa pire 

mondopyregipe emi mondollãngipe. 

21Apã Wachu djepe pukaware dje buepytype endawe? Go nonga ĩmbu okryrallãeme. 

Dje buepytyllãwã wẽmbu emi, bewã chidja gatuikõ buepytype ĩllãwã. 

22Go buepytygi kua gatuware nandje Rekoatygi Jesupe, idja buellãmbyty nongama 

Jesupe mudjã gatuwã. Go nonga emi go buellãmbytygi kua gatuware nandje 

Rekoatygipe, kowebu idja Krito buetygima. 

23Apã Wachu rõ pendjepe pukama idja llaporã Jesukrito pirã rupi pendje pepy, buta 

biri buchã membyre nonga. Go buare ekõeme kowe ywy puagi wywy buepytyrã. 

24Go buare, cho pawe wywy, Apã Wachu pendjepe pukaware nonga, go nonga ga 

ekõ. 

25Pendje parawe emi chope dare udjallãngidji. Gogi wywy puarã nandje Rekoatygi 

Jesu chope mellãwe djawu, cho djawuwerã cho kuaty nonga. Wendu pyry gami, Apã 

Wachu rõ chope mewe emi tõngatu idja chĩngadjeky rupi. 

26Cho puarã rõ kbegatu ache dja ekõandy nonga ekõmbu, kowe krewa djuei buchã 

bychepe nandje ĩware. 

27Dje udjabu, puieme dje udja; dje udjallãmbu, udjallã gatuikõ. 

28Go ache udjabu, bue buchã djapollã; go dare udjallãngi udjabu emi bue buchã 

djapollã emi. Cho inawerã emi pendjepe, go udjagi djuei rekopyty, go buare cho ina 

go udjallãngipe udjallãwã, djuei rekollãwã. 

29Cho pawe wywy, kowe rõ cho ina djue pendjepe, krey krãpĩ ruwy roma ra: go buare 

rõ emi udjagi udjallã nonga ga ekõ. 

30Go chĩngape ekõndygi, chĩngallã nongape ga ekõ; ury gatupe ekõndygi, uryllã 

nongape ga ekõ; bue tãrã wywy butadji kawã reko, bue rekollã nonga ga ekõ, 

31go kowe ywydjiwa bue wywydji ury gatutygi, bue wywydji ury gatullã nonga ga 

ekõ, kowe ywy nandje ekõandygi krãpĩwã rypyllãdjiwa. 

32Cho rõ pendjepe kuwẽ djue pendje ĩllãwã djã okryrallãpe. Go udjallãngi rõ Apã 

Wachu llapodji kua rekopyty, idja djapo gatu rupi Apã Wachu urywã. 

33Go udjagi rõ o achype ekõandy ywy pua wywydji, emi kua rekopyty bue rõ 

djapowerã dja breko urywã. 

34Kudjã udjagi rõ duwe nonga emi dare udjallãngidji. Go daregi rõ Apã Wachu 

llapodji kua rekopyty, idja djã gatuwã emi idja echedji tã gatuwã. Go kudjã udjagi rõ 

o achype ekõandy ywy pua wywydji, emi kua rekopyty bue rõ djapowerã dja ime 

urywã. 

35Kowe bue wywydjiwa cho ina pendjepe pendje ĩ gatuwã, cho ka inallã pendje 

djueiwã, cho ina pendje ekõ gatuwã emi djueillãpe pendje bue gatu djapowã Apã 

Wachu puarã. 
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36Go ĩmbu kbuchuwe dja prawotydji eche premobu, emi wechãmbu Andjãwẽ buã 

buchãma gogipe bue buchã djapowã, udja ga mondo udja djuebu. Udjabu rõ bue 

buchã djapollã. 

37Go kbuchuwe rekobu idja prawoty, dja eche premollãmbu, idja udja djuellãmbu 

wyche dja prawotydji, djapo gatuwerã emi udjallãpe ekõmbu. 

38Go nonga emi, kbegatu kbuchuwe udjabu idja prawotydji, go kbuchuwe udjãllã 

wychebu kbegatuechewe. 

39Go kudjã udjagi idja ime ekõ wychebu puieme. Idja ime manombu, duwe kbe'edji 

udja djuebu udja gatu kua, go kbe'e Jesu kuere mudjãndygibu. 

40Cho puarã rõ go kudjã prowegi ury gatuechewerã udjallãmbu, idja etakrãpe 

ekõmbu. Cho inama go nonga, cho rekoware emi Apã Wachu Krei'i. 

Etakrã Korinto puagi 8 

1Kowebu cho inawerã pendjepe nondjebu pendje pranduwe chope go bakupyredjiwa 

duwe apã chã nonga bykuapyrepe. Nandje wywy rõ kua gatu prowima kowedjiwa. 

Ache bue kuapytydjiwa ka chidja buã reko, picha prawo gatu rõ nandje djã chidja 

gatuty. 

2Go inangi “cho rõ bue wywy kua gatu,” go rõ kua gatullã wyche. 

3Go prawo gatugi Apã Wachupe, Apã Wachu emi kua gatu idjape. 

4Go bakupyre ache utygi apã chã nonga bykuapyrepe, nandje rõ kua gatu go apã chã 

nonga djapopyre rõ chidja rekollã nandje djepywã, etakrãeche rõ Apã Wachu ĩ. 

5Ache wywype buarã ĩmbu djepe apã wywy, rekoatygi wywy ywadjiwa emi ywy 

llabuwa, (go nonga ache wywy apã tãrã emi rekoaty tãrã chã ruwa kmarã reko), 

6nandje puarã rõ etakrãeche Apã Wachu ĩ, go rõ nandje Apãeche, go rõ djapoare bue 

wywy. Nandje ekõandy rõ idja puarã emi, etakrãeche emi nandje Rekoatygi, go rõ 

Jesukrito, idja rupi Apã Wachu bue wywy djapowe, idja rupi emi nandje ekõandy. 

7Kowedjiwa Jesu kuere mudjãndygi wywy bychepe ĩ wyche bue kua gatullãngi. 

Duwe ache Jesu kuere mudjãndygi apã chã nonga kua rekowegi u wyche bue 

bakupyre apã chã nonga bykuapyrepe, godjiwa idja kua rekobu idja tõ prarudjiwa idja 

puarã djã bra buchã kura roma Apã Wachu chã ruwa. 

8Nandje bakupyre ubu, ullãmbu emi Apã Wachu puarã buchãllã. Nandje ĩ 

gatuechellãwerã bakupyre ubu, nandje emi ĩ buchãllãwerã bakupyre ullãmbu. 

9Kowe nonga buchãllã djepe, pendje bue u rekobu pendjedji maĩ gatu ga mondo 

pendje pawe Jesu kuere mudjã prarugi wallãwã. 

10Dje pawe Jesu kuere mudjã prarugi djepe wechãmbu, kowedjiwa dje kua gatugi 

djepe, dje bue u rekobu apã chã nonga llambatype, dja tõ kuatygi prarudjiwa bue u 

djuewerã emi go bakupyre djapopyre apã chã nonga bykuapyrepe. 
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11Go nongawerã, dje bue kuawe rupi, dje pawe Jesu mudjã prarugi mudjãwerãma apã 

chã nonga kuere rupi, Jesukrito rõ mano endawe emi idja pepy. 

12Kowe nonga pendje djapobu, djapo buchãma pendje pawe wywype, idja tõ praru 

pendje mi buchã buare, pendje djapo buchãma emi Kritope. 

13Go buare, cho uware we o'o cho pawe Jesu kuere mudjã prarugi wabu, cho 

ubechewerãma we o'o idja wedjallãwã Jesu kuere. 

Etakrã Korinto puagi 9 

1Cho pranduwerã pendjepe, ĩ ko bue cho djapo kuallãngi? Cho ko apostollãngi? Cho 

ko wechãllã nandje Rekoatygi Jesupe? Pendje rõ kowebu kuama Jesukritodjiwa cho 

kiuwe buare pendjepe. 

2Duwe ache wywy puarã cho Apostollãngi, pendje puarã rõ cho Apostol, pendje 

wywy cho rupi kua gatuware nandje Rekoatygi Jesukritope, pendje rupi ache wywy 

wechãwerã cho rõ Apostol emi. 

3Kowe nonga cho djawuma go chodji djawu buchãngipe. 

4Ore djawu gatu kiubu, emi ore bitabu Apã Wachu buarã, orepe bue ullãwã mellãwerã 

ko, emi bue tykuwã mellãwerã ko? Orepe rõ mewerã! 

5Oredji ko rallãwerã ore breko Jesu kuere mundjãndydjiwa, duwe Apostol wywy 

djapoty nonga, Pedro emi, Jesu pawe wywy emi? 

6Cho emi Bernabe etakrã ko bue bita rekowerã bue uwã ore rekowã?  

7Tõ allãngipe ko mellã buta idja llaporã idja tõ allãngi nonga bitabu? Ĩ ko emi 

chipopurã pecheatygi dja llapo lla'a ullãngi? Ĩ ko emi ache dja we’e ymawe kã ty’y 

djamimbyredji tykullãngi? 

8Kowe cho inangi ko ache djawuty nongaeche? Go Moise parawepe ko inallã emi 

kowe djawudjiwa? 

9Go Moise parawepe rõ ina: “Achipurã djuru pecheme bue ã'ã pechepyre djyky 

rekobu.” Ina ko go nonga Apã Wachu chĩnga ruwydjiwa achipurã wywydji? 

10Oredjiwa mirõrã inawe Moise parapyrepe? Go nonga, ore djawu kiuatygi wywy 

puarã kowe djawu paramimbyre. Go ywy tyrõandygi go bue ã'ã djykyatygi emi, 

warõma reko dja rekoatygi pepywã dja bue bitawedjiwa. 

11Go nonga emi, ore kiu rekobu Jesukrito djawu gatu pendjepe, bue ã'ã peche nonga 

roma mondo pendje djã'ãpe. Go buare, kbeigatullã ko ore pukabu pendjepe bue wywy 

ore llaporã, ore bue bitawedjiwa pendje bychepe? 

12Pendje duwegi wywype kuwẽ gatubu bue pukabu, orepe pendje kuwẽ tãrãeche rawe 

ore bue pukabu emi. Go nonga ore puka ury rawe pendjepe, oreche rõ pukallãwe, ore 

etakrãeche emi djuei rupi endawe pendje wendu pyrywã Kritodjiwa djawu gatu. 
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13Pendje kuallã ko go prellãmbatype bue bitatygi rõ bue u reko prellambaty puadji, go 

nonga emi go we kaĩ endatype djukatygi, we wywy o kãimbyre uaty emi? 

14Go nonga emi nandje Rekoatygi Jesu inawe, prellãmbaty wywy puagi pepywerã 

idja llaporã Jesu djawu kiuatygi wywype gogi wywy kiu rekobu. 

15Go nonga cho djapo rawe cho djapollã. Kowe cho parallã emi pendjepe pendje 

chope bue mewã. Kbeigatuwewerã cho manombu, chodji ina rawe ache wywy, cho 

kiu rekoty djawu gatu buta prawodjiwa mombo. 

16Cho rõ ka chidja buãllã djawu gatu kiu rekobu, godji rõ cho kiu reko Apã Wachu 

chope bue mondodjiwa. Llu! Cho djuei buchãpema ĩwerã go djawu gatu cho 

kiullãmbu! 

17Go buare, cho kiu rawebu go djawu gatu cho kiu djuedjiwa, chope bue pepy rawe 

cho kiuwedjiwa. Cho kiu rekobu, go nonga cho djapoma Apã Wachu chope bue 

mondodjiwa kowe bue gatueche cho djapowã. 

18Go nongabu, bue rõ chope pepywã? Chope bue pepy rawe, chope ury gatu pepyma 

mondo djawu gatu cho kiu buaredjiwa; cho bue pukallã duwegi bue pukaty nonga. 

19Cho duwegi buetygillãmbu djepe, ache wywy buetygi nonga emi cho, kuwẽ gatuwã 

ache tãrãpe kua gatuwã Kritope. 

20Cho ĩmbu judio wywy bychepe, judio wywy ekõndy nonga roma djo emi cho, cho 

kuwẽwã gogi wywype kua gatuwã Jesupe. Gogi wywy rõ djapo reko Moise parawe 

inandy nonga, cho emi djapoma Moise parawe inandy nonga gogi wywy Jesupe kua 

gatuwã, cho ĩllãmbu djepe Moise parawe wydji. 

21Cho ĩmbu judiollãngi wywydji, go Moise parawe djapollãndygi bychepe, gogi 

wywy ekõndy nonga roma djo emi cho, cho kuwẽwã gogi wywype kua gatuwã 

Jesupe. Go nongabu djepe, cho djapo reko Apã Wachu djawu parapyre inandy, cho ĩ 

buare Krito inawe wydji. 

22Cho ĩmbu emi Jesu kuere mudjã prarugi wywy bychepe, gogi wywy praru nonga 

roma emi cho, cho kuwẽwã emi gogi wywype. Go cho djapoma duwegi wywy ekõndy 

nonga, ĩwã gogi wywy byche pua tãrãllã djepe kua gatugi Jesupe. 

23Go nonga cho kiuma reko cho prawo gatuware Jesu djawu gatudji, go rupi ache tãrã 

kua gatubu Jesupe cho ĩ gatuwã emi. 

24Pendje kua gatu, ache wywy myrõ buã rekobu, awa rõ myrõ takuãwe? Go 

wẽmbywegi go lluãwãpe, go etakrãpe rõ bue gatu membyrã. Pendje emi go myrõ 

buãndy nonga, go buare bewã kowebu myrõ takuã gatuikõ Jesu kuere rupi bue gatu 

mewã pendjepe emi. 

25Go ache myrõwãngi buãma reko dja myrõ tãkuãwã, bakupyre buchã ullãma dja eche 

chidja gatuwã. Gogi wywy rõ djapoma go nonga bue gatu kowe ywy puadjiwa 

rekowã, go wyra o djapopyre dja tõdjiwarã. Go rõ wyra o piandjãwerã emi wapawerã. 

Nandje rõ buãma reko ywadjiwa bue gatu krãpĩllãndygi. 
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26Go buare cho kiu rekobu ka buãllã, cho ka tõ mumbuatygi nongallã, go rõ ipo kytã 

wytudji pachoma. Cho kua gatu buedji rõ cho ipodji cho pachoaty. 

27Go buare cho echedji cho maĩ ga reko go myrõwangi nonga. Go nonga cho 

djapollãmbu cho kiu rekobu duwe wywype, mawẽmbu Apã Wachu chope djapiwerã 

tokape. 

Etakrã Korinto puagi 10 

1Cho pawe wywy, kua ga reko nondjeware nandje irõndywe my wywy ĩmba endawe 

bakyrei wydji ka wachupe, wata lluãwe ypurã wachu byche rupi emi. 

2Gogi wywy y tõ pypypa endawe go baky rei wydji ypurã wachupe emi, gorãwẽ 

Moise djãwẽwarã. 

3Gogi wywy emi ywadjiware wikytã upare wywy Apã Wachu mewe. 

4Gogi wywy y gatu tykupare Apã Wachu mewegi, go itadjiware y wẽwegi rõ y tykupa 

endawe, go Krito rõ go ita, gogi wywy rupi wata lluã endawe. 

5Go nongabu djepe, tãrã ache gogi wywydjiware wata gatullãwe, go buare Apã 

Wachu prandjã endawe gogi wywydji, gobu gogi wywy manombawe ka wachu 

bychepe. 

6Kowe nonga wẽmbawe Irael pua wywydji, Apã Wachu djapoma nandje wechãwã, 

bue buchã nandje djapollãwã, gogi wywy djapowe nonga, 

7nandje kmarãllãwã emi apã chã nonga djapopyre chã ruwa, gogi wywy kmarãwe 

nonga, Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: “Gogi wywy wapy bue u bue 

tyku emi, gobu puãma ury gatuma duwegi wywydji meno rekowã emi apã chã nonga 

djapopyre chã ruwa.” 

8Nandje wywy emi djapoeme ka meno urydjiwa, gogi wywy ka meno urywe nonga 

duwe apã chã nonga djapopyre chã ruwa kmarãwã. Go buare go krey wẽ etakrãmbu 

manomba roma djo mirõ brewipychã wachu (23.000) Irael pua wywy. 

9Apã Wachu nandje Rekoatygi prandjãwã djapoeme, Irael pua wywy djapowe nonga, 

go buare manomba roma djo membo tãrã chupawedjiwa. 

10Djemipe djawu buchãeme Apã Wachudji, Irael pua wywy djawu buchãwe nonga 

idjadji, tãrã buchã manombawe ywadjiwa buetygi rupiaty ipo rupi. 

11Kowe nonga wẽmbawe nondjeware Irael pua wywydji, godjiwa para miwe emi Apã 

Wachu djawu gatupe, nandje wallãwã gogi wywy wawe nonga, godji nandje kua 

rekowã nandje ekõwe wyche kowe krey krãpĩ ruwybu. 

12Go buare, go chidja buã rekogi maĩ pyry ga reko idja prarullãwã, bue buchãpe 

wallãwã. 

13Pendjepe buãwã wẽmbu, kua gami duwe ache wywype go nonga emi buã rupi 

ekõandy. Go buare pendje kua gami Apã Wachu rõ idja djawu rõ djapowerã, idja 
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wedjallãwerã pendjepe djuei buchãpe, pendje prarullãwã. Go buare, pendje buã 

buchãpe ĩ rekobu, Apã Wachu rõ pendjepe kuwẽwerã pendje chidjawã, mewerã emi 

pendjepe manonga pendje wẽ lluawã buã buchã puare. 

14Go buare, cho pawe wywy cho prawo gatutygi, myrõ ga mondo apã chã nonga 

djapopyre chã ruwadji. 

15Pendjepe cho djawuma pendje tõngatugi wywy buare; bewã pendje djã djawu ga 

reko cho inawedji. 

16Nandje tykubu chipopurã lla ty’y go baydja kytã puare ury gatu membu Apã 

Wachupe, nandje etakrãma Kritodji dja pirã rupi; nandje ubu wikytã kiopyre emi, 

nandje etakrãma Kritodji dja eche rupi. 

17Nandje tãrãmbu djepe, nandje wywy rõ etakrã eche nonga, nandje u buare wikytã 

etakrãdjiwa. 

18Kua ga reko Irael pua wywydji: Go we o'o kaĩmbyre utygi go prellambaty pua kaĩ 

endaty puare Apã Wachu puarã, go pua wywy enonga ĩ gatu Apã Wachudji edji wywy 

u rekobu. 

19Bue rõ cho ina djue kowe djawu nonga rupi? Go duwe apã wachu chã nonga 

djapopyregi ko kbegatu? Go we o'o kaĩmbyre apã chã nonga djapopyre puarã 

kbegatuwe ko duwe we o'o wywydji? 

20Go nongallã! Go we o'o kaĩmbyre apã chã nonga djapopyre puarã rõ kaĩma mondo 

Andjawẽ puarã, go rõ djapollã Apã Wachu puarã. Cho puka pendjepe go nonga 

djapollãwã, pendje kua rekollãwã Andjawẽpe duwegi wywy kuaty nonga. 

21Pende tykubu Apã Wachu baydja kytã puare, ka tykueme krei buchã baydja kytã 

puare emi. Pendje bue bakupyre u rekobu Apã Wachu puarã djapopyre, bue bakupyre 

ka ueme krei buchã puarã djapopyre emi. 

22Go nonga nandje djapo djue ko Apã Wachu prandjãwã nandjedji? Nandje 

chidjaeche ko idjadji? Nandje rõ praru buchã idja chã ruwa. 

23Ĩ inangi: “Kbeigatu Apã Wachupe cho djapobu go cho djapo djuegi.” Go nonga! 

Kua gami emi bue wywy bychepe ĩ kbegatullãdjiwa. Go ache djapobu dja djapo 

djuegi wywy, go wywy bychepe emi ĩwerã idjape mi buchãwãngi. 

24Bue gatu djapoeme dje etakrãpe, bue gatu djapo emi picha wywype. 

25We o'o wywy upa ga mondo pendje kawãmbu pendje butadjiware, djã prandullã ga 

mondo matyware rõ we o'o. 

26Apã Wachu llapo rõ ywy llabuwa wywy kowe ywy emi. 

27Go Jesu kuere mudjãllãngi pendjepe pukabu idja tapype bue uwã, pendje o djuebu o 

kua, bue wywy tãrã mimbu pendje uwã u ga mondo pendje djã prandullãpe matyware 

rõ go bakupyre. 
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28Go inambu pendjepe: “Kowe we o'o rõ kaĩmbyre duwe apã wachu chã nonga 

djapopyre puarã” Go nonga wendubu ueme, pendjepe ina buare go nonga, go inangi 

djã djawu buchãllãwã. 

29Cho inama duwegidji, idja djã djawu buchãllãwã, cho inallã dje djã djawudjiwa. 

Bueware ko cho djapollãwerã etakrã bue’e duwegi djã djawu buchãmbu? 

30Cho membu ury gatu Apã Wachupe bue cho uwãdji, bueware duwegi djawu buchã 

cherã chope bue cho u buare? 

31Pendje bue u rekobu, bue tyku rekobu emi, pendje bue djapo rekobu emi, bue wywy 

djapo ga mondo Apã Wachupe urywã. 

32Bue buchã djapoeme picha wywy prarullãwã, go judio wywype, go judiollãngi 

wywype emi, go Jesu kuere mudjãndygi wywype emi. 

33Cho emi bue gatu djapoma reko duwegi wywy urywã; cho djapollã cho etakrã buarã 

kbeigatu, duwegi wywy buarã kbegatu cho djapo reko emi, go nonga cho djapobu, 

Apã Wachu tãrãpe kuwẽwerã. 

Etakrã Korinto puagi 11 

1Cho ekõandy nonga ga ekõ, Kritope cho mudjã gatu nonga. 

2Cho pawe wywy cho ury gatuma, pendje kua reko buare chodji, pendje djapo gatu 

emi cho kiupawe. 

3Kowebu kua gami: go Krito rõ kbe'e ymachidjarã, go kbe'e rõ kudjã ymachidjarã, 

emi Apã Wachu rõ Krito ymachidjarã. 

4Kbe’e idja tõ a'a tyru pechebu krãndobuã rekobu, Apã Wachu djawu kiu rekobu emi, 

djapo buchãma, go rõ idja irondy ymachidjagi, djapoeme go nonga. 

5Go kudjã idja tõ a'a tyru pechellãmbu krãndobuã rekobu, Apã Wachu djawu kiu 

rekobu emi, djapo buchãma kbe'e chã ruwa, tõ a'a djupĩmbyre nonga. 

6Go kudjã dja tõ a'a peche djuellãmbu, djupĩ ga mondo dja tõ a'a, idja tõ a'a djupĩ 

djuellãmbu chã teychedjiwa, go nongabu dja tõ a'a tyru peche ga mondo. 

7Go kbe'e rõ dja tõ a pechellãmbyty, idjadji kuawerã mawe nonga rõ Apã Wachu 

idjadji emi wechãmbyrã Apã Wachu rõ chidjaeche; go nonga emi kudjã rupi 

wechãmbyrã kbe'e rõ chidja reko emi. 

8Go Apã Wachu djapoware kbe'epe, djapollã endawe kudjãdjiware, go kudjãpe rõ 

djapopyre kbe'edjiware. 

9Go kudjãpe rõ Apã Wachu djapowe kbe'e dja etakrã ĩ buare, go kbe'epe djapollã 

kudjã etakrã ĩ buare. 

10Go buare go kudjã dja tõ a'a pechebu wechãmbyrã idja wendu gatu go chidjagi 

djawu, ywadjiwa buetygi wywy wechã gatuwã. 
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11Go nongabu djepe, nandje Jesu kuere mudjãndygi wywy bychepe, kudjã ĩllãmbu 

kbe'e bue djapo kuallãwerã, go nonga emi kbe'e ĩllãmbu kudjã bue djapo kuallãwerã. 

12Apã Wachu kudjã djapopyare rõ kbe'e echedjiware, go mawẽmbu kbe'e wywy opo 

roma bu kudjãdjiware; go kbe'e emi kudjã Apã Wachu djapopawe emi. 

13Pendje ga djã djawu ga mondo kbeigatu ko kbeigatullã ko kudjã krãndobuãmbu Apã 

Wachupe dja tõ a'a pechellãmbu. 

14Nandje wywy rõ kua gatu kbe'e wywy a'a puku rekollãndy, djudja rekopyrã go 

kbe'epe dja tõ a'a pukubu. 

15Go kudjã tõ a'a pukubu rõ kbeigatu, go kudjãpe rõ membyre dja tõ a'a puku dja tõ 

pechewã tyru peche nonga. 

16Ache ĩmbu wyche pendje bychepe kowedjiwa djaka djuebu, kua gami nandje emi 

duwe prellambaty pua kowe nongaeche djapo reko. 

17Kowe bue cho inawãngi pendjepe, godji cho djawu gatu mellãwerã pendje bue 

djapo gatullãdjiwa, pendje wywy nuã rekobu wẽ gatu rawe pendjepe, djuei buchã 

roma mondo. 

18Chope ache kiuwe, pendje noã rekobu prellambatype pendje djuei rekoty edji, picha 

achedji ekõngatullãwã, cho kuama go nonga enda chope inawe nonga mirõrã. 

19Go nonga djuei'i wẽmbyrã pendje bychepe, kua gatuwã awa rõ Jesu kuere mudjã 

gatugi wywy. 

20Go buare pendje noã rekobu, pendje ullãma wikytã emi tykullãma Jesu 

bykuapyrepe. 

21Dja etakrã wywy rõ warõllã edji uwã, dja etakrã bitallãpe roma u bakupyre. Go 

buare pendje djãwẽ ĩ llellãngi emi duwegi y pirã broma mondo. 

22Pendje bue reko tãrangi wywy pendje tapy rekollã ko bakupyre uwã bue tykuwã 

emi? Pendje byllã enda ko prellambaty pua Jesu kuere mudjãndygi wywype, go bue 

rekollãngi wywy idja chã wychowã? Bue rõ cho inawerã pendjepe? Cho djawu gatu 

mewerã ko pendjedji go nonga pendje djapoware? Cho djawu gatu mellãwerã 

pendjepe! 

23Kowe buedjiwa go Rekoatygi chope kiu reko endawe, go bue dja kiuwe cho kiuma 

emi pendjepe: Go chawãmbu, go Rekoatygi Jesupe kawã nondjemi, idja ipope 

kawãma wikytã. 

24Idja ury gatu membabu Apã Wachupe, kiopama mondo wikytã inama: “Kawã gami, 

u ga mondo emi, kowe wikytã rõ cho eche pendjepe prawoware kiopyre, mema 

pendje pepy. Pendje wikytã u rekobu kua ga reko chodji.” 

25Go wikytã upabu kawãma idja ipope baydja kytã y pirã tyku endaty, inama: “Kowe 

baydja kytã pua y pirã rõ cho pirã nonga, kowegi rõ ape pou owã Apã Wachu chã 

ruwa, Apã Wachu pendjepe kiuma. Pendje y pirã tyku rekobu kua ga reko chodji.” 
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26Go nonga pendje u rekobu wikytã tyku rekobu emi y pirã baydja kytã puare, kiu 

reko nandje Rekoatygi manowedjiwa ywadjiware idja ekõpewe emi. 

27Go buare, ĩmbu ka ubu wikytã, ka tykubu emi y pirã baydja kytã puare byllã rekobu 

duwe dja pawe wywype, djapo buchãma mondo nandje Rekoatygi echedji dja pirãdji 

emi. 

28Go buare, ache dja djãdji djawu rẽ reko, wikytã u nondje y pirã tyku nondje emi, 

gobu u ga mondo wikytã y pirã baydja kytã puagi emi. 

29Go nonga ache ka bewãpe ka ubu ka tykubu nandje Rekoatygi eche emi pirãdji, dja 

djueiwãdji ka uchi mondo ka tykuchi mondo emi. 

30Go buare, tãrã ĩ eche achygi pendje bychepe, tãrã chidjallãma, tãrã manoma emi. 

31Nandje djãdji djawu gatu rawebu, Apã Wachu nandjepe mi buchãllã rawe. 

32Nandje Rekoatygi nandjepe mi buchãmbu, go nonga djapoma nandje djapo gatuwã, 

go nonga orepe djapillãwã idja kuere mudjãllãndygi wywype djapibu tata wachupe. 

33Go buare, cho pawe wywy pendje noã rekobu bue uwã, wãrõ ga reko pichadji u 

rekowã. 

34Go ache llellãngi, dja tapype ga bue u mondo, pendje noã rekobu pendjepe mi 

buchãllãwã. Duwe buedjiwa cho mi gatuwerã emi cho obu pendje endape. 

Etakrã Korinto puagi 12 

1Go Krei Gatu membyre bue djapo kuawãdjiwa, cho pawe wywy, kowe buedji kua 

gatu ga mondo djampãllãpe. 

2Pendje rõ kua gatu, nondje pendje kua nondje Jesupe duwegi wywy djapoma pendje 

djapo buchãwã emi mudjãwã duwe apã chã nonga djapopyre djawullãngi kuere rupi. 

3Go buare, pendje kua ga mondo ĩllã djawu buchãwãngi Jesudji, idja djawubu Krei 

Gatu rupi, ĩllã emi inawã Jesudji: “Cho Rekoatygi,” Krei Gatu rupi djawullãmbu. 

4Ĩ emi bue djapo kuawã enongallã wywy, go wywy rõ Krei Gatu etakrãeche mewe. 

5Enongallã wywy emi bue djapopyrã prellambatype, bue wywy djapopyrã rõ nandje 

Rekoatygi etakraeche puarã. 

6Apã Wachu bue’e tãrã djapopyty rõ enongallã wywy, go nongabu djepe, Apã 

Wachueche rõ bue gatu djapoty nandje wywy bychepe. 

7Go nongabu, etakrã wywype go Krei Gatu rupi membyre bue djapo kuawã edji 

wywype kuwẽwã. 

8Etakrãngipe membyre go Krei Gatu rupi tõngatu djawu kua gatuwã emi, duwegipe rõ 

go Krei Gatu rupi emi, mema djawu gatuwã bue kua gatu rupi. 

9Duwegipe mema go Krei Gatu rupi emi kua gatuechewã Apã Wachudji, emi 

duwegipe mema go Krei Gatu rupi achygi wywype eche kuwẽwã. 
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10Duwegipe mema emi chidja gatu Krei Gatu rupi bue wechãllãndygi djapowã, 

duwegipe mema emi chidja Apã Wachu djawuwedji djawuwãngi, duwegipe rõ mema 

idja kuawã Krei Gatu djawu ko krei buchã djawu ko, duwegipe mema djawu kuawã 

ywy puagi djawu wywy, emi duwegipe mema duwegi djawuwe kuawã emi kiu reko 

gatuwã ache wywy kuallãmbu go djawuwegi. 

11Kowe bue wywy djapo go Krei Gatu etakrãechegi, go rõ me reko etakrã wywype 

idja me djuety nonga. 

12Go nandje eche etakrã rõ tãrã reko idjadjiwa, go nongabu, go bue nandje echedjiwa 

wywy tãrãmbu djepe, etakrã echedjiwa rõ go, go nonga emi Krito echedji. 

13Etakrã Krei Gatu rupi y tõ pypy endapawe nandje ĩmbawã etakrã eche nonga, go 

judio wywydji, emi judiollãngi wywydji, emi buepytygi wywydji, emi buepytyllãngi 

wywydji, nandje wywype memba endapawe etakrã Krei Gatudjiwa. 

14Go nandje echedjiwa rõ etakrãllã, nandje echedjiwa wywy rõ tãrã. 

15Go pychã inambu: “Cho rõ ipodjiwallã, go buare cho echedjiwallã”, go pychã ko 

pychã echedjiwallã? 

16Go nambi inambu: “Cho rõ chã'ã nongallã, go buare cho echedjiwallã,” go nambi ko 

echedjiwallã? 

17Go echedjiwa chã'ã wywybu, manonga rõ nandje wenduwerã, go echedjiwa nambi 

wywybu, manonga rõ nandje teiwu wenowerã? 

18Go nandje echedjiwa rõ tãrã, emi Apã Wachu rõ miwe echedjiwa etakrã wywype 

dja endawãpe, go dja tõpe kuaty nonga. 

19Etakrãdjiwa wywybu rõ ĩllã rawe go eche. 

20Tãrãmbu djepe go nandje echedjiwa, etakrãeche go nandje eche. 

21Go chã'ã chidja rekollã inawã go ipope: “Cho pukallãwerã djepe chope kuwẽwã”, 

go tõ’õ emi chidja rekollã inawã go pychãpe: “Cho pukallãwerã djepe chope 

kuwẽwã.” 

22Nandje kua gatu, nandje echedjiwa praru wywy, go rõ nandje echepe djepy 

gatueche emi. 

23Go emi nandje echedjiwa kbegatullã kura ore wedjallã duwegi wywy wechãwã, 

gogipe rõ nandje pypy gatu reko. Go nonga emi kowe nandje echedjiwa djemimbytygi 

nandje tyru pypy gatuwe reko duwegi wechãllãwã. 

24Go nonga nandje djapollã nandje echedjiwa kbeigatuwegidji. Go nonga Apã Wachu 

djampãllãpe djapo go nandje echedjiwa, nandje kuwẽ gatuwã go nandje echedjiwa ore 

wedjallã duwegi wywy wechãwã. 

25Go nonga djapo rekobu ĩllãwã djuei'i go nandje echepe, nandje echedjiwa wywy 

edji kuwẽ gatuwerã. 
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26Go etakrãeche djepe go nandje echedjiwa achybu, duwe wywy achy emi edji. Go 

echedjiwa etakrãpe kuwẽ gatubu, duwe echedjiwa wywy emi ury gatupe ĩ edji. 

27Pendje rõ go Krito eche, pendje etakrã wywy rõ go echedjiwa. 

28Go prellãmbatype Apã Wachu miwe enongallã wywy bue djapowã: Idja rõ 

mimbyare Apostol wywy, gobu mima profeta wywy, gobu mima djawu kiuatygi 

wywy, gobu mima bue wechãllãndydjiwa djapowãngi wywy, gobu mima eche 

achygipe kuwẽwãngi wywy, gobu mima kuwẽwãngi wywy, emi duwegipe mema 

ymachidjagirã wywy, gobu go djawuwãngi duwe ywy pua djawu wywy. 

29Nandje wywy ko Apostol wywy? Nandje wywy ko profeta wywy? Nandje wywy ko 

djawu kiuatygi wywy? Nandje wywy ko bue wechãllãndy djapoatygi? 

30Nandje wywy ko chidja reko eche achy kuwẽwã? Nandje wywy ko djawu reko 

duwe ywy puagi wywy djawu? Nandje wywy ko duwe djawuwe wywy kua gatu 

djawu gatuwã emi? Nandje wywy rõ enongallã wywy. 

31Bewã buã ga mondo pendje dorowã Krei Gatudjiwa bue djapo kuawã 

kbeigatuechegi wywy duwegipe kuwẽwã. Duwe djawupukupe cho rõ kiu rekowerã 

pendjepe etakrã ape gatuwegi pendje mudjãwã. 

Etakrã Korinto puagi 13 

1Cho djawubu djepe duwe ywy pua wywy djawupe emi ywadjiwa buetygi wywy 

djawupe, cho pichape prawollãmbu, bue pambu emi bue parã nonga rõ cho. 

2Cho rekobu djepe Krei Gatudjiwa bue gatu djawu kuawã Apã Wachu chope 

kiupawedji, cho kuapabu djepe bue wywy Apã Wachu djemiwegi, cho bue wywy 

kuapabu djepe, cho kuaty chidja rupi ruwabu djepe duwe rekuaty kuãmbukupe dja 

endawedji, cho prawollãmbu emi, cho ka djapo ury. 

3Cho membabu djepe cho bue rekogi wywy bue rekollãngi wywype, cho membabu 

djepe cho eche reko buchãwã djepywã duwegi wywype, cho prawollãmbu, cho ka 

djapo urywerã. 

4Go prawo gatu rõ warõ kua gatu, gorãwẽ emi djã praru gatu reko. Go prawo gatu rõ 

picha llapo prawollã, ka kbegatu buãllã, emi ka chidja buãllã. 

5Bue buchãdji djawullã, kuarallã dja etakrã llaporãeche, ka prandjãllã pichadji, djã 

djawu buchãllã pichadji. 

6Go prawo gatu rõ uryllã go bue buchãdji, go rõ ury ka inallãdji. 

7Go prawo gatu djuei rekobu rõ chidja, dja kua gatueche emi, dja warõ kua gatu emi, 

dja chidja reko emi ĩ buchãmbu. 

8Go prawo gatu rõ krãpĩbechewerã, go krey wẽwerã Apã Wachu djawuwedji 

djawullãwerãma, djawu ywy pua wywy djawullãwerãma, bue kua gatu wywy 

krãpĩwerã. 
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9Nandje kuapabeche bue kuapyrã wywydji, Apã Wachu djawudji rõ nandje kua 

prowi. 

10Kbegatuechedjiwa wẽmbu, duwe bue wywydjiwa krãpĩmbawerã. 

11Cho krumibu, cho djawu endawe krumi djawuty nonga, cho kua reko endawe emi 

krumi tõpe kuaty nonga, djapo endawe krumi djapoty nonga. Gobu, cho ymabu cho 

wedjama go krumi ekõndy nonga. 

12Go nonga emi kowebu nandje wechã gatullã chãwã pua nonga, maĩ rekoty chã 

maĩndy owopyregipe nonga, mawẽmbu krey wẽwerã wechã gatuwã Apã Wachudjiwa 

bue wywy. Kowebu cho kuapallã wyche, mawẽmbu cho kua gatuechewerã Apã 

Wachupe, idja kowebu chope kua gatu nonga. 

13Kowebu ĩ brewipychã bue'e gorãwẽ iwã kowe ywy llabu: Go kuaty, emi warõ 

rekoty emi go prawo gatu. Go kbeigatuwe rõ prawo gatu. 

Etakrã Korinto puagi 14 

1Bewã buã rẽ mondo prawo gatudjiwa, emi buã ga reko Krei Gatu mewe bue djapo 

kuawãngi, bewã chidja rẽ mondo Apã Wachu djawuwedji djawu gatuwã. 

2Go djawugi duwe djawu wywy nandje kuallãndype, djawullã nandjepe, go rõ djawu 

reko Apã Wachuechepe. Ĩllã buare idja djawu kuagi, idja rõ djawu buare go Krei Gatu 

rupi bue djemimbyredjiwa. 

3Go Apã Wachu inawe djawugi rõ, djawu reko ache wywype chidja mondowã Apã 

Wachu kuere rupi, wata gatuwã emi okryra gatuwã. 

4Go djawugi duwe djawu wywy nandje kuallãndype idja etakrãpe rõ chidja, go Apã 

Wachu inawe djawugi rõ chidja me prellambaty pua wywype. 

5Chope rõ kbegatuwerã pendje wywy djawubu duwe djawu wywy kuallãndype, go 

Apã Wachu inawegi rẽ kbegatu djawu rekowã. Go Apã Wachu inawe djawu rekobu 

rõ kbegatuechewe go djawugidji duwe djawu wywy kuallãndype. 

6Go buare, cho pawe wywy, cho obu pendje endape cho djawubu pendjepe duwe 

djawu wywy kuallãndype, pendje kuawerã ko buedji? Cho djawubu pendjepe Apã 

Wachu inawe nonga chope, djawubu emi Apã Wachu bue kua gatu rupi, emi cho 

pendjepe go nonga kiubu, cho kua gatu pendjepe kbeigatuechewerã. 

7Emi bue pãrã wywy enonga wywy pãrãmbu, manonga nandje kuawerã pãrã rupi awa 

rõ go takua mimby emi go wyra pãrã? 

8Go tõmumbuwã mimby wachu gatullãmbu, ĩllãwerã puãngi go tõ mumbuwã. 

9Go nonga emi ekõ pendje bychepe, pendje djawubu duwe djawu wywy kuallãndype. 

Go nonga djawubu manonga ko gogi wywy kuawerã bue rõ pendje inawe? Wytu 

pedjupe nonga ka djawuwerã. 

10Tãrã djawu ĩ kowe ywy llabu, emi etakrã wywy reko dja djawuty nonga. 
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11Cho kuallãmbu duwegi chope djawubu, go nongabu idja puarã rõ cho duwe 

rekuatywatygi nonga, cho puarã emi idja djawu duwe rekuatywatygi nonga. 

12Go buare, pendje reko djueche buare bue djapo kuawã Krei Gatu mewedjiwa, bewã 

buã ga reko bue djapo kuawã chidja mewãdjiwa prellambaty pua wywype. 

13Go buaredjiwa, ĩmbu pendje bychepe djawubu duwe djawu kuallãndype, puka Apã 

Wachupe duwe djawuwedji kuawã emi kiu gatuwã. 

14Cho krandobuãmbu duwe djawu kuallãndype, cho krei'i rõ krandobuã'ã, cho 

kuallãdjiwa buedji cho krei'i krandobuã reko. 

15Gobu bue ko cho djapowã? Cho krandobuãwerã cho krei'i rupi emi cho tõ kua gatu 

rupi, cho prewerã cho krei'i rupi emi cho tõ kua gatu rupi. 

16Dje kua rekobu Apã Wachupe dje kreieche rupi, manonga rõ duwe wendugi inawera 

“go nonga” dje ury gatu membu Apã Wachupe, idja kuallãmbu buedji rõ dje djawu 

reko? 

17Dje ury gatueche membu djepe, duwegipe chidja mellãwerã. 

18Cho me ury gatu Apã Wachupe cho djawu tãrãwedjiwa pendjedji duwe djawu 

wywy kuallãndype. 

19Gobu, go prellambatype cho djawu djue tãrãllã djawu kuapytydjiwa, ipo djepe, cho 

kiuwã duwegipe, cho djawu rawe tãrã buchã, etakrã tapa wachu (10.000) djawu 

kuallãndype. 

20Cho pawe wywy, krumi dja tõpe kuaty nonga kuaeme. Krumi djã gatuikõ nonga ga 

pendje ekõ, djembillãpe, ymagi kua rekoty nonga ga ekõ. 

21Apã Wachu djawu parapyrepe ro ina: Cho djawuwerã kowe ekõndy puagipe duwe 

rekuatywa djawugipe, duwetywa djawu wywy kuallãndy rupi. Go nongabu djepe cho 

djawu wendullãwerã, ina go Rekoatygi! 

22Go nongabu, go duwe djawu wywy kuallãndype djawubu Apã Wachu mewe 

wechãmbyrã, go Jesu kuere mudjãllãngi puarã, go rõ Jesu kuere mudjãndygi puarãllã. 

Go Apã Wachu djawuwedjiwa djawuwã rõ Jesu kuere mudjãndygi wywy puarã, go rõ 

Jesu kuere mudjãllãngi puarãllã. 

23Go nongabu djepe, go prellambaty pua noã rekobu emi gogi wywy djawupabu duwe 

djawu wywy kuallãndype, gope ikẽmbu pendjedjiwallã Jesu kuere mudjãllãngi, 

inallãwerã ko pendje wywydji pendje rõ tõllã roma djo? 

24Pendje wywy djawubu Apã Wachu pendjepe djawuwedjiwa, go Jesupe kuallãngi 

wywy kuawerã gogi wywy rõ bue buchã djapoatygi, emi dja djã djawuwerã wendubu 

go duwe wywy inawegi. 

25Go nongabu emi, dja bue buchã dja djãpe djemimbawe wywy kiupawerã pendjepe. 

Gobu kmarãwerã Apã Wachu chã ruwa, idjape pre rekowã, gobu kua gatuwerã Apã 

Wachu rõ pendje djãwẽwa. 
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26Cho pawe wywy, pendje noã rekobu, pendje bue djapo rekobu, djapo ga mondo 

picha wywype kuwẽwã. Pendjedjiwa ĩwerã salmodjiwa prewãngi, duwegi rõ kiu 

rekowerã, duwegi rõ Apã Wachu idjape inawe kiuwerã, duwegi djawuwerã duwe 

djawu wywy kuallãndype, emi duwegi djawupyre kuallãndydjiwa kiu gatuwerã. 

27Ĩmbu pendje bychepe duwe djawu wywy kuallãndype djawubu, djawu mondo mirõ 

ache, brewipychã achepewe, edji wywy djawueme, warõ ga reko dja djawuwã, pendje 

bychepe ĩ ga duwe djawuwe kuallãndydji kiu gatuwã. 

28Ĩllãmbu go djawuwedjiwa kuawãngi kiu rekowã, go nongabu djawueme duwe 

djawu wywy kuallãndype go prellambatype, djawu ga dja etakrãdji emi Apã 

Wachudji. 

29Go nonga ga djapo emi profeta wywy, djawu mondo mirõ, brewipychãpewe, go 

duwe wywy wendu gatu ga mondo kua gatuwã ka inallã ko ka ina ko. 

30Pendje byche pua wapygipe Apã Wachu idjape inambu, go djawuwegi gope 

djawueme, me gami duwegi kiuwã Apã Wachu idjape inawe. 

31Go nonga, duwegi wywy djawuwerã Apã Wachu idjape inawe, etakrã wywy 

djawuwerã, duwegi wywy kua gatuwã emi chidja gatuwã. 

32Go profeta wywy kua gatuwerã mawenonga djawuwerã emi mawenonga 

djawullãwerã Apã Wachu inawedji. 

33Apã Wachu rõ djuei buchãpe ĩllãwerã prellambaty puagi wywydji, Apã Wachu rõ 

prellambaty puagi wywydji okryra gatupe ĩwerã. Go nonga rõ duwe prellambaty 

wywy rupi. 

34Kudjã wywy djawu kiueme go prellambatype. Mellãmbyty gogi wywype djawuwã. 

Wendu gatu ga mondo dja ime djawu, Moise parawe inawe nonga. 

35Go brekopurã kua gatu djuebu, prandu ga mondo dja imepe dja tapype, kbegatullã 

kudjã djawubu go prellambatype. 

36Pendje rupi ko wẽwe Apã Wachu djawu? Pendje etakrãpe ko membyre? 

37Imbu inangi idjadji idja rõ profeta, emi inangi Krei Gatu rupi djawu reko, idja kua 

gatu ga kowe cho parawe rõ Apã Wachu inawe nonga djapowã. 

38Ĩmbu go kua djuellãngi cho parawe, idjape wendueme emi, gogi rõ tõllã nonga. 

39Go nonga, cho pawe wywy, buã ga mondo Apã Wachu mewã pendjepe idja djawu 

duwegi wywype kiuwã, kawãeme ĩmbu duwe djawu wywy kuallãndype djawubu. 

40Bue wywydji djapo rekobu djapo gatupa ga mondo emi mi gatu ga mondo ĩ gatuwã. 

Etakrã Korinto puagi 15 

1Kowebu, cho pawe wywy, kua gatu ga mondo Apã Wachu djawu gatudji pendjepe 

cho kiuwedjiwa, go pendje wendu gatuwegi, kowe wyche pendje chidja ra. 
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2Emi kowe Jesudjiwa djawu gatu rupi pendjepe kuwẽmbyrã, pendje chidja gatu rabu 

go djawu gatupe. Go Jesudjiwa djawu gatu pendjepe kuwẽllãwerã pendje chidja 

gatullãmbu go djawu gatupe. 

3Cho djawuwiare rõ pendjepe go cho kua wiaregi, kowe rõ kbeigatuechewe duwe bue 

wywydji: Krito rõ manowe nandje bue bucha djapopawe pepy nandje kuwẽwã, Apã 

Wachu djawu parapyrepe inawe nonga. 

4Idja manombu idjape pechema, emi brewipychã kreybu puã roma bu manowe byche 

puare, go Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga. 

5Go manowe wẽmbu Pedro chã ruwa wẽmbyare, gobu emi dja etakrã mirõ (12) kuere 

mudjãndygi wywy chã ruwa wẽ roma djo. 

6Gobu wẽ romambu ipo tapa tapa (500) dja kuere mudjandygi wywy chã ruwa, tãrã 

wechãregi ekõwe wyche, duwe wechãregi emi manoma. 

7Go duwe kreybu Santiago chã ruwa wẽ romambu emi, emi gobu dja apostol wywy 

chã ruwa wẽma emi. 

8Gobu dja wẽ krãpĩ nondjechema, wẽ romambu emi chõ chã ruwa, choma krumi 

nonga ka opowe mirõma djo. 

9Cho rõ praruechewegi apostol wywy bychepe, cho ĩllã rawe apostolrã, nondjebu cho 

kuarawedjiwa Jesu kuere mudjãndygi wywype mi buchãwã. 

10Go nongabu djepe, Apã Wachu rõ chope chĩnga djeky, godjiwa chope pukare idja 

apostolrã. Go buare, cho bita tãrãwe duwe apostol wywydji, cho chidja rupi cho 

djapollã, Apã Wachu chidja rupi rõ cho djapo reko idja membyty gatu ĩ buare chodji. 

11Go buare, pendje wendubu Apã Wachu Djawu chodji, pendje wendubu Apã Wachu 

djawu duwe apostoldji, go djawu gatu ore kiuwe rõ enonga, kowe djawu gatu rõ 

pendje kua gatu endawe. 

12Ore rõ kiu rekowe Jesu puãwedjiwa manowe byche puare, buerã duwe pendje 

bychepe ina cherã manowe puãllãwerã kura? 

13Go manowe puãllãwerãmbu, go nongabu Krito emi puãllã rawe manowe byche 

puare. 

14Krito puãllãmbu manowe byche puare, go nongabu nandje kiu rekoty rõ ka kiuty 

rawe, pendje emi Kritope ka kua rawe. 

15Go manowe puãllãmbu ka inallã rawebu, ore ka kiu rawe pendjepe Apã 

Wachudjiwa, ore kiuwedjiwa Apã Wachu rõ puã miwe Kritope manowe byche puare. 

16Manombawe wywy puãllãmbu, go nongabu Krito emi puãllã manowe byche puare. 

17Krito puãllãmbu manowe byche puare, pendje ka kua rawe idjadji, emi pendje 

djapowe bue buchã kuwẽllã rawe. 

18Go nongabu, go Jesu kuere mudjãndygi wywy manombawe ollã rawe ywadji! 
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19Nandje warõ gatu rekobu Jesupe nandjepe kuwẽwã kowe ywy llabu etakrãpe, lluu 

nandje mani! Ache wywy rõ ka o achyechewerã nandjedji duwe ache wywy kowe 

ywy llabuwagidji. 

20Cho ina gatuwerã, Jesukrito rõ puã endawe manowe byche puare! Idja wẽmbyare 

manowe byche puare, go bue ã'ã pechepyredjiware lla gatu wẽmbyare nonga, 

mawẽmbu manombawe wywy wẽwã emi. 

21Duwe kbe'e etakrã rupi rõ nandje manowã wẽ wiare, emi kbe'e etakrã rupi rõ nandje 

manowe puãwerã. 

22Adan rupi rõ ache wywy mano roma o, Krito rupi rõ ache wywy manowedjiwa 

wẽwerã emi. 

23Apã Wachu inawe nonga rõ manowedjiwa puã wẽwerã: Krito rẽ wẽmbyare, idja 

ekõmbu ywadjiware emi, ache wywy idjape mudjãngi wẽmbawerã emi. 

24Gobu krey krãpĩwerã, Krito dja chidja rupi pachopabu ymachidjagi wywype emi 

chidja rekogi wywype kowe ywy llabu, emi krei buchã ymachidjagi wywy 

ywadjiwatygi wywype, gobu mewerã dja chidja llambaty Apã Wachupe, Go rõ nandje 

Apã. 

25Go nongabu, Krito rõ ymachidja wachuwerã idja byllãndygi wywype pachopapewe. 

26Jesu rõ chidjaechewerã emi go mano idja byllãeche llabu. 

27Apã Wachu rõ mima Jesupe bue wywy llabu ymachidjagirã, Apã Wachu parapyrepe 

inandy nonga, Apã Wachu ĩllã bue wywydji, Apã Wachueche rõ bue wywy mimbawe 

Krito ipope. 

28Bue wywy ĩmbabu Krito ipope, go nongabu Krito, go Ray, ĩwerã emi Apã Wachu 

ipope, idja mimbadjiwa bue wywy dja ray ipope, go nonga Apã Wachu chidjaeche 

bue wywydji. 

29Ĩ duwe picha manowe bykuapyrepe y tõ pypygi. Go manowegi puãllãmbu, bue rã 

djapo cherã go nonga? Buerã y tõ pypy cherã manowe bykuapyrepe? 

30Nandje emi, buerã nandje djuei buchãpe ĩ cherã gorãwẽ? 

31Cho pawe wywy, pendje kua duwegi wywy chope broputapyty. Kowe rõ goeche, 

cho ury gatueche nonga emi pendje kua gatu buare nandje Rekoatygi Jesukritope. 

32Cho rõ tõ mumbu endawe tapy tãrã Efesope kbe'e prandjã buchãdji go djamo 

prandjã buchãdji tõ mumbu nonga. Go manowe puãllãmbu, buerã cho tõ mumbu 

cherã? Kbegatuwerã djapobu duwe djawu nonga: “Kowe kreybu bakupyre wachu u 

reko emi y tata tyku ury, kuẽmbu wẽwerãdjiwa nandje manowã.” 

33Pendjedji ka bewãeme. Kua gami go djawu nonga: “Ache praru gatugi bygatubu 

bue buchã djapoatygidji, buchãmba roma mondo dja bue gatu djapoty.” 

34Tõ kua gatuikõ bue djapowã, bue buchã djapoeme. Pendje bychepe ĩ Apã Wachupe 

kuallãngi, cho ina go nonga gogi wywy chã wychowã. 
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35Duwe prandu enda: “Manonga ko manowe puãwerã wyche? Manonga eche rõ 

rekowerã enda?” 

36Go nonga prandugi rõ tõllã nonga! Kua gami, bue ã'ã pechepyre rõ mano rẽ oky 

gatu wẽwã. 

37Ache pechellã trigo lly’y, idja wẽ gatuwã, go rõ peche trigo ã'ãeche, emi duwe 

ã'ãeche wywy. 

38Gobu Apã Wachu dja lly gatuma mondo, idja me djuety nonga, go duwe ã'ã 

wywype mema duwe nongapa roma mi idja lly wachurã. 

39Eche wywy rõ enongallã wywy, duwe rõ ache wywy eche, duwe emi we wywy 

eche, emi kuyra wywy eche, duwe emi pira wywy eche. 

40Go nonga emi, ĩ eche wywy ywadjiwa, emi eche wywy ywy llabuwa. Go eche 

kbegatugi ywadjiwa rõ enongallã eche kbegatugi ywy llabuwadji. 

41Go krey bype gatu rõ duwe nonga djachy bype gatudji emi tata wywy bypedji, emi 

picha tatadji duwe nonga bype. 

42Go nonga emi wẽwerã manombawegi wywy wẽmbabu. Go eche pechepyre rõ 

buchãmba, go eche pechepyre wẽmbu buchãllãwerãma ywadji. 

43Go nandje eche buchãngi pechepyrã djawu kbeigatullãpe, go nongabu djepe 

puãwerã eche pou gatu djawu kbeigatupe, go echewe prarugi pechepyrã, puãwerã 

chidjaechedji. 

44Go echewe ywy llabuwa pechepyre, puãwerã eche ywadjiwarã. Eche ywy llabuwa ĩ 

nonga, ĩ emi eche ywadjiwa. 

45Go nonga ina Apã Wachu djawupe: “Go kbe'e ĩmbyare rõ Adan, idjape mema idja 

eche kowe ywype ekõwã.” Gobu Krito rõ wẽma Adã wẽwe nonga, go rõ Kreieche, go 

meandy manollãwã. 

46Go eche ywy llabuwa rẽ ekõmbyare, gobu ekõma eche ywadjiware. 

47Go kbe'e wẽmbyaregi rõ ywy mo'odji djapopyre, go duwe kbe'e rõ etoawe 

ywadjiware. 

48Kowe ywy llabuwa ekõngi eche wywy rõ go kbe'e Adã eche djapopyre nonga, go 

ywadjiwa ekõngi eche wywy rõ go Krito ywadjiwa eche nonga emi. 

49Kowebu nandje wywy rõ kbe'e djapopyre ywydji nonga, mawẽmbu nandje kbe'e 

ywadjiwa nongawerã. 

50Cho inawerã pendjepe, cho pawe wywy, go eche o'odjiwa emi pirãdjiwa ywy 

llabuwagi ikẽllãwerã Apã Wachu chidja llambatype, go eche buchãngi ĩllãwerãma 

eche pou gatu endape. 
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51Go buare, cho djawuwerã pendjepe Apã Wachu nondjebu bue djemimbyregi: 

Nandje wywydjiwa ekõngi wyche manollãwerã, gobu nandje wywy eche pou 

gatuwerã eche buchãllãndype. 

52Go krey krãpĩpe, warõllãechepe, nandje chã pekabu emi nandje chã peche kawebu, 

go mimby wachu rẽ wendupabu, go ache wywy manombawe puãmbawerã dja eche 

pou gatu buchãllãndydji, go kuerewe rupi, nandje ekõngi wyche, eche pou gatuwerã 

emi eche buchãllãndype. 

53Apã Wachu ruwawerã nandje eche buchãngi eche pou gatu buchãllãndype, nandje 

eche manowãdjiwa ruwawerã eche manollãndype. 

54Nandje eche buchãngi ruwabu eche pou gatu buchãllãndype, nandje eche 

manowerãngi ruwabu eche manollãndype, kowe nonga wẽmbu kuawerãma Apã 

Wachu djawupe inambyre wẽma: “Go mano kowebu buchãmbama mondo go 

chidjaeche rupi”. 

55Maty rõ ĩrã, go mano, dje chidja? Maty rõ ĩrã, go mano, dje pychoatygi? 

56Go mano pychoaty ache manowã rõ bue buchã djapodjiwa, Moise parawe mimbyre 

rupi bue buchã chidja reko ache wywy llabu. 

57Cho ury gatu mema Apã Wachupe, nandje wywype idja praru gatudjiwa mema 

nandje chidja gatuwã nandje Rekoaty Jesukrito rupi! 

58Go buare, cho pawe cho bygatutygi wywy, chidja gatuikõ, mudjã gatuikõ emi, bita 

ga reko gorãwẽ Apã Wachu puarã; pendje kua gatu pendje ka bitallãwerã Apã Wachu 

puarã pendje bita rekobu idja bykuapyrepe. 

Etakrã Korinto puagi 16 

1Buta noãwãdjiwa nandje pawe wywy Jerusalẽ puagi puarã, djapo ga mondo cho 

kiuwe nonga prellambaty wywy rupi go tapy tãrã Galasia ekõandype. 

2Go domingo, krey etakrãmbu, pendje noã rekobu prewã Apã Wachupe, pendje etakrã 

wywy buta noã ga mondo, pendje bue bitawedjiwa, djono gatu gami cho obu pendje 

endape ĩmbawã buta noãmbyre, cho wẽmbu pendje endape buta noãllãwã. 

3Cho wẽmbu pendje endape, cho buewerã Jerusalẽpe pendje pawe pendje 

prawowegipe, buta pendje noãmbyregi rawã cho parawedji. 

4Pendje pukabu chope owã, cho emi owerã gogi wywy pendje prawowedji. 

5Cho obu, cho owerã Macedonia rupi, Macedonia puare cho wẽwerã Korintope. 

6Cho wẽmbu pendje endape, cho ikẽ tãrãwerã mirõrã pendje djãwẽ, go ruy rãwẽ cho 

ĩwerã mirõrã pendje ekõandype, gobu pendje kuwẽwã chope cho obu duwe rekuaty. 

7Cho pendjãmbu pendje endape, cho o djuellãeche bitallãpe, cho ikẽ tãrã djue pendje 

ekuandype, nandje Rekoatygi Jesu inambu chope go nonga djapowã. 

8Kowebu cho ĩwerã wyche Efesope ury wachu Pentekoste wẽpewe. 
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9Kowepe cho bitarã tãrãeche Apã Wachu djawu cho kiuwã, kowe pua wywy ĩ tãrã 

Jesu kuere mudjãwã, ĩmbu djepe tãrã chope byllãndygi. 

10Timoteo wẽmbu pendje pendjãwã, pendje wywy buã gatu ga mondo idja ury gatuwã 

pendje bychepe, idja emi bitaty Apã Wachu puarã cho nonga. 

11Pendje wywy idjape djueillã ga mondo, kuwẽ gatu ga mondo idja okryra gatupe 

ekõwã cho endape chope wechãwã. Cho warõ reko cho pawe wywydji idja 

ekõwãdjiwa. 

12Cho puka omatã endawe emi nandje pawe Apolope, duwe nandje pawe wywydji 

pendje endape pendjãwã. Kowebu idja o djuellã wyche, idja owerã wyche pendje 

endape. 

13Maĩ pyry gatuikõ, Apã Wachu kuere rupi mudjã gatuikõ emi. Ekõ gatu ga mondo 

kbe'e chidja nonga. 

14Bue wywy pendje djapogi, prawo gatupe djapo ga mondo. 

15Cho pawe wywy pendje kua gatu Estefana emi idja irõndy wywy rõ wendu gatu 

pyare Jesukritodjiwa djawu gatu tapy tãrã noã wachu Akadjape, gogi wywy kuwẽ 

gatuare emi nandje pawe wywy prellambaty puagipe. 

16Cho puka pendje wywype, pendje wendu gatuwã gogi wywy djawu, emi djapo gatu 

ga mondo duwe djawu kiuatygi Apã Wachu puarã bue bitatygi djawu, Estafana irõndy 

wywy nonga. 

17Cho ury gatuma Estefana ekõ buare, Fortunato emi Akaiko, gogi wywy rupi cho 

uryma cho pendjepe wechã djuechedjiwa. 

18Gogi wywy rupi cho djã okryra gatuma bu, pendjepe okryra gatuty nonga emi. Gogi 

wywype ury gatu me ga mondo, emi duwe Apã Wachu buepyre gatugipe gogi wywy 

nonga. 

19Prellambaty wywy tapy tãrã Asia puagi pendjepe ury gatu mema. Aquila emi Prisila 

pendjepe ury gatu mema, prellambaty pua idja tapype noãndy pendjepe ury gatu 

mema emi. 

20Kowe prellambaty pua nandje pawe wywy emi mema ury gatu pendjepe. Ury 

gatuikõ edji wywy, picha eche djuwy gatu ga reko emi. 

21Cho Pablo, cho ipoeche rupi cho parama ury gatu mewã pendjepe. 

22Ĩmbu Jesupe prawollãngi, Apã Wachu gogipe djawu buepyrema dja manowã! Cho 

rõ puka reko, nandje Rekoatygi Jesu wẽ gami! 

23Nandje Rekoatygi Jesu membyre gatu pendje djãwẽwarã. 

24Cho prawo gatu gorãwẽ ĩwerã pendje djãwẽ Krito Jesu rupi. 
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Mirõ Korinto puagi 

Mirõ Korinto puagi 1 

1Cho rõ Pablo, Jesukrito Apostol, Apã Wachu chope prawowaredjiwa, emi nandje 

pawe Timoteo. Ore ury gatu mema prellambaty Korinto puagipe, emi nandje pawe 

wywy Apã Wachu pukapawegipe go ekõandy Akadjape. 

2Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi nandje Rekoatygi Jesukritope mewã 

pendjepe idja membyty gatu emi okryra gatu. 

3Nandje pre ga reko Apã Wachupe go nandje Rekoaty Jesukrito Apãpe. Go rõ nandje 

Apã nandje wywype chĩngadjeky gatugi, gorãwẽ nandje djãpe djawu gatu meandy. 

4Apã Wachu rõ nandje djãpe djawu gatuty meandy nandje djuei buchã wywype ĩmbu. 

Go nonga emi nandje mewerã duwegi wywy djãpe djawu gatuty djuei buchã 

wachabu. 

5Go buare, Krito rõ djuei buchãechepe ĩwe nonga orepe pepywã, ore emi djuei 

buchãechepe ĩ emi pendjepe prawo buare. Go nongabu djepe, Nandje kua kowebu 

Krito nandje djãpe mewerã djawu gatuty. 

6Ore djuei buchã wywype ĩndy djepe, go nonga ore ĩndy pendje djãpe Apã Wachu 

mewã djawu gatuty emi pendjepe mewã pendjepe kuwẽmbyrã kowe ywy llabu pendje 

watabu. Apã Wachu rõ ore djãpe djawu gatuty meandy nonga, emi ore rupi Apã 

Wachu pendje djãpe djawu gatuty mewerã. Go nonga pendje chidja rekowã djuei 

buchã wẽmbu, orepe djuei buchã wẽmbyre nonga. 

7Ore warõ gatu ekõ, pendje djuei buchãpe ĩmbu ore djuei buchãpe ĩdjiwa, ore djãpe 

Apã Wachu djawu gatuty me nonga, pendje djãpe emi Apã Wachu djawu gatuty 

mewerã. 

8Cho pawe wywy, pendje kuawã tãrã ore djuei buchãpe ĩ endawe Asiape. Puy 

wachueche orepe wẽ endawe, emi ore prarueche roma djo, ore kua reko endawe gope 

ore manowerã kura. 

9Gope ore djã djawu rekoma “ore rõ manowerã,” go buare wẽma oredji ore chidjadji 

kua rekollãwã, ore kua rekowã Apã Wachudji, go rõ reko chidja manombawe 

wywype puãmbawã. 

10Go rõ orepe kuwẽare emi wedjallãre ore manowã. Ore kua gatu idjadji, ore kua gatu 

emi go nonga idja kuwẽwerã wyche orepe. 

11Go buare cho puka pendjepe, pendje krandobuã willãwã oredji. Go nonga tãrã ache 

ury gatu mewerã Apã Wachupe, kuabu idja praru gatu rupi rõ orepe kuwẽare pendje 

pukawedjiwa. 

12Etakrã bue’e orepe ury gatuechema: ore Apã Wachu etakrãechepe mudjãwe emi ka 

bewãllãechepe kowe ywy llabu ore watawe pendje bychepe. Ore djapowe rõ ache ywy 

pua tõ gatu djapoty nongallã, ore djapowe rõ Apã Wachu membyty gatu rupi. 
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13Ka bewãllãechepe kowe ywy llabu ore wata buare pendje bychepe cho ina pendjepe 

kowe ore parawegi, djueillã pendje maĩ gatuwã, emi kua gatuwã. Cho warõ pendje 

mawebu kua gatupawerã ore parawedji. 

14Kowebu rõ pendje kua gatu prowima. Gobu, nandje Rekoatygi Jesu ekõmbu, ache 

wywy oredji djawu gatuwerã ury gatupe, go nonga emi ore djawu gatuwerã pendjedji 

ury gatupe emi. 

15- 16Pendje kua gatu buare ore wata gatuwe emi ore kabewallãwe pendje bychepe, 

pendje endape cho o djue endawe cho o nondje Masedoniape, gobu, Masedonia puare 

cho ekõmbu, pendje endape wẽwã wyche pendje ury gatuwã emi. Go nonga, pendje 

kuwẽ rupi, cho owerã Judeape. 

17Pendje kua reko mirõrã go cho djawuwe nonga cho djapollãwerã kura. Pendje ko 

ina kura pendje djãwãpe cho djapoty ache wywy kowe ywy llabuwa djapoty nonga, 

inambu bue djapowerã, gobu djapollã? 

18Apã Wachu rõ kua gatueche emi ore inawe nonga bue djapowã rõ, ore bue djapo 

reko. 

19Silwano, Timoteo, emi cho kiu endawe pendje bychepe Jesukritodjiwa djawu gatu, 

go rõ Apã Wachu ray. Idja rõ ka djawullãwe, idja inawe nonga rõ djapo endawe. 

20Apã Wachu inawe bue djapowãdjiwa, djapopapyre Jesukrito rupi. Go buare, nandje 

pre rekobu Apã Wachupe, nandje ina, “go nonga” Jesukrito rupi. 

21Apã Wachu rõ Krito rupi orepe emi pendjepe tõ gatu meandy bue wywy djapo 

kuawã ore mudjã gatuwã Kritope. Apã Wachu rõ nandjepe pukapare. 

22Go rõ emi nandje wywype prawoware idja llaporã, djonombu idja Krei Gatu nandje 

djãpe, nandje kuawã idja bue gatu membawerãdjiwa idja djawu membyre nonga. 

23Apã Wachu chã ruwa cho ina, idja kua gatu bueware cho ollã wyche pendje endape, 

pendje wywype cho djawu chidjallãwã, cho ka inambu Apã Wachu chope pachowerã. 

24Ore rõ djawu puy djuellã pendjepe djawubu manonga pendje kua gatuwã. Pendje rõ 

pendje kuatygi rupi chidja gatuma. Ore rõ pendjepe kuwẽ djue pendje ury 

gatuechewã. 

Mirõ Korinto puagi 2 

1Go buare, cho inawe cho djãwãpe cho pendjepe o achy rallãwã go cho rawe nonga 

cho ĩware pendje bychepe. Go buare cho pendjãllãwe emi pendjepe. 

2Cho pendjepe o achywã membu, awa rõ chope ury mewerã emi? Ĩllã duwe, pendje 

etakrãeche rõ chope ury mewerã. 

3Kowe rõ cho parawe pendje puãrã emi, cho wẽmbu pendje endape, pendje me rawe 

chope o achy, mewã chope ury gatu. Cho kua gatuwe emi pendje mewãdjiwa chope 

cho ury gatuwã pendje ury gatu ĩmbu. 
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4Cho ĩwe o achy buchãpe emi okryrallãpe, cho tãrã chĩnga ekõawe emi, cho para 

rekobu pendje puarã. Cho mi djuellãwe pendje ĩwã o achype, cho parawe rõ pendje 

kuawã manonga rõ cho prawo gatueche pendjepe. 

5Go ache chope o achy mewegi, cho etakrãllãpe rõ o achy mewe, pendje byche puagi 

wywype o achy mewe enda emi. Go nonga cho inawerã cho djawu puy wachullãwã. 

6Pendjedjiwa tãrãma reko buchã go bue buchã djapoaregipe, djapoemema go nonga. 

Go nonga pendje djapowebu, idjape puy wachu nonga. 

7Kowebu pendje kuwẽ ga reko idjape, djawu gatuty me ga mondo idja djãpe, idja 

okryrawã emi dja djã chidjawã, idja ĩllãwã okryrallãpe. 

8Go buare cho puka omatãma pendjepe, pendje djapo gatu ga mondo idja wechãwã 

pendje prawo gatudjiwa idjape. 

9Kowedjiwa nondje cho parawe, cho kuawã pendje wendu gatu ko emi djapo gatu ko 

cho kiuwedjiwa. 

10Go bue buchã djapowegipe pendje kuwẽmbu, cho emi gogipe kuwẽma. Ĩmbu dja 

djampãwedjiwa kuwẽwã, cho kuwẽma idjape Krito chidja gatu rupi, pendje ĩ gatuwã 

emi Jesukrito chã ruwa. 

11Kowe nonga djapobu Andjãwẽ nandjepe kabewallãwerã, nandje rõ kua gatu 

manonga Andjãwẽ djapo buchã djue Apã Wachu tey wywype. 

12Cho wẽmbu tapy tãrã Troape Jesukrito djawu gatudjiwa kiuwã, ache wywy wendu 

gatu djue, go buare ache tãrãpe gope cho kiuma reko djawu gatudjiwa. 

13Go nongabu djepe cho okryrallãpe ĩ gope cho djullã buare cho pawe Titope. Go 

buare cho djawu mema prellambaty pua wywype cho owãdjiwa, gobu Troa puare cho 

oma Masedoniape. 

14Cho ury gatu mema Apã Wachupe, go rõ mema orepe ore watawã urygatupe 

Jesukritodji, go rõ tõ mumbu llabu chidja gatu reko. Idja rõ nandjepe mema idja 

djawu gatu rawã duwe rekuaty wywy, bue teiwu gatu wytu ra nonga. 

15Nandje rõ padje djape teiwu gatu nonga go Jesukrito mewegi Apã Wachu puarã, 

teiwu ekõ kuwẽmbyrãngi bychepe emi bue buchã djapoatygi kuwẽllãmbyrãngi 

bychepe. 

16Go bue buchã djapoatygipe rõ nandje wywy bue teiwu buchã manowe nonga 

manope rawãngi. Go bue gatu djapoatygipe rõ nandje wywy bue teiwu gatu nonga 

manollãwãpe rawãngi. 

17Ore rõ duwe ka djawu kiuatygi nongallã. Gogi wywy rõ ka kiu reko Apã Wachu 

djawudji, gogi rõ bue wywy kiuma butadji. Apã Wachu rõ kua gatu ore rõ kiu reko 

djã praru gatupe emi ka inallãpe, ore kiu reko Apã Wachu chã ruwa Krito chidja rupi. 

Mirõ Korinto puagi 3 
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1Ore inambu go nonga, pendje ina ko ore mi gatu djue kura oredji? Ore ko rawerã 

parapyre orepe mi gatuwãngi wẽwã pendje endape? Ore ko emi pukawerã pendjepe 

parapyre duwe endape wẽ gatuwã, duwegi djapo nonga? Go nongallã! 

2Pendje rõ go parapyre nonga orepe mi gatuwãngi, ore djãechepe parawe nonga, ache 

wywy orepe wechãmbu kua gatu emi maĩ gatu manonga ore bita reko pendje bychepe. 

3Duwegi wywy maĩ gatu pendje rõ parapyre nonga Krito djapopyre, ore rõ go 

parapyre ratygi, go parapyre rõ parallãmbyre paratygipe, Jesukrito rõ parawe Apã 

Wachu manollãndygi Krei Gatu rupi, emi parallãwe ita chepedji, go rõ parawe ache 

wywy djãpe. 

4Ore rõ kua gatu ore go nonga bita gatuwe Apã Wachu chã ruwa, Jesukrito rupi. 

5Ore djapowe rõ wẽllã ore chidja rupi. Apã Wachu chidja gatu rupi rõ ore djapowe. 

6Apã Wachueche rõ orepe meare tõ gatu orepe buewe emi kiuwã idja ape pou owã 

Apã Wachu chã ruwa, go wẽllã Moise parawe rupi, go wẽma dja Krei Gatu rupi. Go 

Moise parawe rupi ache manowã buepyrema, go kowebu ape pou rupi Krei Gatu rõ 

ache wywype kuwẽma manollãwã. 

7Go Moise parawe ache manowã buepyre, parapyre ita chepedji, go rõ kbegatueche 

Irae pua wywy puarã, go buare gogi wywype djueiwe maĩwã Moise chãdji, dja chãdji 

Apã Wachu chidja mimbi gatudjiwa, go Moise chã mimbi mawebu krãpĩwerã wyche. 

8Go Moise parawe nondjeware mimbi kbegatu djepe, kowebu kbegatuechewe go ape 

pou mimbi gatu mewegi Krei Gatu rupi. 

9Nondjebu go Moise parawe meware rõ mimbi gatu, go rupi djepe ache kuama 

manowãpe buepyrema. Kowebu kbegatuechewe go ape pou mimbi gatu Apã Wachu 

mewegi ache wywype djã adjullãwã Apã Wachu chã ruwa. 

10Go nondjeware Moise parawe rõ mimbi gatuwe djepe, kowebu go nongallãma ape 

pou gatu chã ruwa, go idja mimbi kbegatuechedjiwa. 

11Nondjebu, mimbi gatubu djepe, go Moise parawe krãpĩwerãngi, kowebu mimbi 

gatuechewe go ape pou gatu gorãwẽ krãpĩllãwerãngi! 

12Gobu, kowe ape pou djapoma ore djã djonowã Apã Wachu ipope, go buare ore 

djawuma krymba gatupe. 

13Ore rõ djapollã Moise djapowe nonga, dja chãdji pecheware tyrupe Irael pua wywy 

wechãllãwã dja chã mimbi gatuwegi mimbillã roma djo. 

14Irael wywy kuallã endawe bue rõ inambyty Moise djapowe, go buare kowebu 

wyche buã rekobu Moise parawedji tyrupe dja chã pechepyre nonga roma, go buare 

kuallã nonga go ka inallãngi. Krito etakrã rupi rõ chã peka gatuwerã kua gatuwã go ka 

inallãngi. 

15Kowebu wyche Moise parawe kiu rekobu, go tyru ĩ wyche dja djã wywy llabu. 
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16Go Jesupe mudjãmbu, go tyru dja djã pechewegi nandje Rekoatygi peka roma 

mondo. 

17Go nandje Rekoatygi rõ Krei Gatu, go Krei Gatu ĩmbu ore djãpe orepe puima bue 

buchã wywydjiwa. 

18Go buare, nandje wywy chã tyru pechellãmbyregi, kowebu maĩ gatuma emi duwegi 

wywy wechãma Apã Wachu mimbi gatu ore rupi. Nandje Jesu nonga roma o go 

kreybu wywy nandjepe mewedjiwa idja mimbi gatu Krei Gatu rupi. 

Mirõ Korinto puagi 4 

1Go buare, gorãwẽ ore tãillãpe bita ekõ, Apã Wachu mewedjiwa orepe kowe ore 

bitawã, orepe chĩnga djekydjiwa. 

2Ore bue djapollã djemipe go chã wychowãdjiwa. Ore ekõllã ka inawã, ore ka kiullã 

Apã Wachu djawu. Ore kiutygi rõ Apã Wachu djawu ka inallãdjiwa. Go nonga ore 

ekõndy ache wywy maĩ gatu rekowã manonga ore gorãwẽ djapoty Apã Wachu chã 

ruwa. 

3Go Jesudjiwa djawu gatu nandje kiutygi rõ kuwẽmbyrãngi wywy kua gatuma, go 

djawu rõ djemimbyre kuwẽllãmbyrãngi wywydji. 

4Andjãwẽ, kowe ywy llabuwa ymachidja, ache wywype Apã Wachupe mudjãllãngipe 

chã pechepama. Go nonga djapo gogi wywy wechã kuallãwã go djawu gatu bype gatu 

Jesukritodjiwa, go rõ Apã Wachu nongaeche emi. 

5Ore kiullã oredjiwa, ore rõ kiu reko Jesukrito rõ Rekoatygi, ore rõ pendje bychepe 

buepytygi, pendjepe djawu gatu meandygi Jesukritope prawo gatu buare. 

6Go Apã Wachu kowe ywy djapobu idja inawe: “Go bype ĩ ga mondo chãwã 

bychepe.” Go nonga emi idja djawu gatu rupi bype gatuma mondo nandje djã'ã, 

nandje kua gatuwã Apã Wachu mimbi gatueche Jesukrito chã bype gatu rupi. 

7Go nonga, Apã Wachu djonoma nandje djãpe dja djawu gatu, go rõ djono nonga bue 

biri buchãngi mo'o kara praru djãwãpe. Go nonga ache wywy wechãmbyrã Apã 

Wachu chidja rupi rõ ore bita reko, emi ore bitallã ore chidja rupi. 

8Go buare, ore djuei buchãpe ĩmbu djepe ore chidja gatu reko, ore okryrallãpe ĩmbu 

djepe ore chãngarallã. 

9Duwe orepe kuarabu djepe mi buchãwã Apã Wachu orepe wedjallã ore etakrãpe, 

orepe pachobu djepe orepe djapo buchãllã. 

10Duwe rekuaty wywy ore obu, gorãwẽ ore eche djuei buchãpe roma ni Jesu eche ĩwe 

nonga, idja chidja emi wechãwã ore eche rupi. 

11Ore ekõwebu djepe, duwegi wywy orepe djuka ruwyma ekõ Jesu kuere mudjã 

buare, go Jesu chidja emi wechãwã ore eche manowerãdji. 
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12Ore mano ruwype ĩmbu djepe pendjepe kiuwã Apã Wachu djawu, go kowe djapoma 

pendje djãwãpe ĩwã manollãndy Jesu meandygi. 

13Apã Wachu djawu parapyrepe Salmo parawegi ina: “Cho kua gatuma Apã 

Wachupe, go buare cho djawu reko“. Ore emi kua gatuma Apã Wachupe Salmo 

parawegi nonga, go buare ore kiu reko idja djawu gatu. 

14Ore kua gatudji Apã Wachu puã mimbyre nonga nandje Rekoatygi Jesupe manowe 

byche puare, nandjepe emi mawẽmbu puã mimbyrã Jesudji ĩwã, gobu nandjepe 

rawerã ywadji edji wywy idja chã ruwa. 

15Go Jesudji wẽmbawegi rõ pendjedjiwarã kbegatuechewã, go Apã Wachu kreybu 

wywy ache tãrãpe me rekoty idja membyty gatu, ache tãrãma djo emi ury gatu mengi 

Apã Wachupe, go nonga rupi ache tãrã kua rekowã emi prewerã Apã Wachupe. 

16Go buare, gorãwẽ ore tãillãpe bita ekõ, go ore eche praru rabu djepe, go ore kreidji 

chidja gatu roma ra kreybu wywy. 

17Go buare, orepe djuei buchãndygi kowe ywy llabu rõ puyllã, go rõ krãpĩ 

bitallãwerã, go djuei buchã rupi Apã Wachu nandjepe mewerã gorãwẽ ĩ gatuwã. Djuei 

buchã wywy rõ krãpĩmbawerã, ore ĩ gatuwãpe rõ krãpĩmbechewerã! 

18Ore rõ maĩllã bue wywy ywy llabuwa wechãmbytygidji, go rõ krãpĩmbawerã, ore rõ 

maĩ reko bue wywy ywadjiwa wechãllãmbytygidji, go rõ krãpĩmbechewerã. 

Mirõ Korinto puagi 5 

1Go buare, nandje kua, nandje eche buchãmbawerã kowe ywy llabu krãpĩ bitallãpe, 

tapy tabernakulo buchãmbawe nonga. Go nandje eche buchãmbabu djepe tapy gatu 

nonga nandje rekoma ywadji, tapy pou gatu Apã Wachu djapowe, go tapy rõ ache ipo 

rupi djapollãwe. 

2Go buare, nandje ekõmbu wyche kowe ywy llabu nandje tuẽ'ẽ roma nonga, nandje 

ruwa djuedjiwa ywadji nandje tapyrãpe. 

3Nandje wedjabu djepe nandje tyru ywy llabuwa, ywadji nandje tyru pou gatuwerãma 

echechellãwã. 

4Nandje ekõmbu wyche kowe nandje echepe, tabernakulo nongape, nandje tuẽ'ẽ emi 

achĩpe roma ni, nandje wedja djuellãdjiwa nandje eche echechepe, nandje pypy 

djuedjiwa go nandje eche pougidji emi. Go nandje eche manowerãngi ruwawã go 

eche pou manollãndydji. 

5Apã Wachu rõ nandjepe mi gatuma go eche ruwawãdjiwa, emi mema nandjepe dja 

Krei Gatu nandje kuawã idja bue gatu membawerãdjiwa idja djawu membyre nonga. 

6Go buare gorãwẽ nandje kua gatuikõ, nandje kua nandje ĩ wychebu kowe nandje 

echepe, nandje rypy buchã ĩ wyche Apã Wachudji  

7nandje ekõ buare kowe ywype kua gatu rupi, nandje ekõllã bue wywy nandje 

wechãndy rupi. 
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8Go buare nandje warõ gatu reko, nandje wedja djuebu djepe kowe eche nandje ĩwã 

nandje Rekoatygidji nandje tapyechepe. 

9Go buare, ore buã reko djapo gatuwã go nandje Rekoatygi inandygi, ĩmbu wyche 

kowe ywype emi obu ywadji. 

10Go buare ore buã reko djapo gatuwã go nandje Rekoatygi inandy nandje wywy rõ 

ĩmbawerã buare Krito chã ruwa, idja pepywã ache wywype dja bue djapopawedjiwa, 

bue gatu djapogipe rõ mi gatuwerã, bue buchã djapogipe mi buchãmbyrã. 

11Godji nandje kua nandje krymballãwã emi kua rekowã nandje Rekoatygipe, go 

buare ore buã reko duwegi wywy kua gatuwã emi Apã Wachupe. Apã Wachu rõ 

orepe kua gatu, ore warõ reko emi pendje djã'ãpe orepe kua gatuwã. 

12Ore rõ ka djawu gatu buãllã oredji, ore djawuwe rupi rõ ore buã reko pendje djawu 

gatu rekowã oredji, pendje rekowerã bue rõ pendje djawuwã go ka chidja buã 

wywygipe, idja ka kbegatu bita rekobu. Gogi wywy rõ rekollã djã'ã praru gatu. 

13Ore chãngara nonga bue wywy ore djapobu, ore go nonga djapo Apã Wachupe 

naina wachuwã, ore tõ gatu nonga bue wywy ore djapobu, ore go nonga djapo pendje 

ĩ gatuwã. 

14Go Krito prawo gatu buare ache wywype, go buare ore djã tãllã gatuechepe roma 

ekõ, ore kuapywedjiwa kowegidji: Etakrã manowe duwegi wywydji, go buare duwe 

wywy manomba roma emi. 

15Krito rõ manowe ache wywy pepy, go ekõngi wyche gobu ekõllãwãma go dja 

ekõndy nonga, kowebu Krito puarã rõ ekõwerã, idja rõ manowe emi puãwe manowe 

byche puare nandje ekõ gatuwã. 

16Go buare, kowebu nandje maĩllãma duwegi wywype ache wywy maĩndy nonga, 

nondjebu nandje maĩ rekowe go nonga emi Kritodji, kowebu go nongallãma nandje 

maĩ reko idjadji. Kowebu ore kua gatuechema idjadji. 

17Go buare, go Kritodji ĩngi rekoma djã pou gatu, emi bue buchã djapopawe 

ĩmbechema, go kowebu bue wywy pou gatupama. 

18Go kowe djã pou gatu rõ Apã Wachu djapowe, nondjebu nandje idjape byllãwe, 

kowebu idja djapoma mondo idjadji nandje ĩ gatuwã emi Jesukrito rupi, go nandjepe 

buepyre djawu gatu mewã duwegi wywy ĩ gatuwã emi Apã Wachudji. 

19Kowe djawu rõ go nonga, Krito rupi Apã Wachu mi gatupawe emi ache wywype 

idjadji, idja maĩllã ache wywy djã pua bue buchã wywy; orepe mema go djawu gatu 

kbeigatuechegi ore rupi ache wywy kua gatuwã. 

20Orepe buepyre Krito bykuapyrepe, Apã Wachueche pukawe nonga pendjepe ore 

rupi. Go buare, ore puka omata pendjepe Krito bykuapyrepe, pendje ĩ gatuwã emi Apã 

Wachudji. 

21Krito rõ bue buchã djapobeche, nandje pepy Apã Wachu rõ idja llabu djonoma 

nandje bue buchã djapopawe wywy. Go nonga ache wywy wechãma idjape bue buchã 
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djapoatygi nonga, go Krito rupi Apã Wachu nandjepe mewã djã adjullã gatu idja chã 

ruwa. 

Mirõ Korinto puagi 6 

1Orepe rõ Apã Wachu mewe idja djawu kiuwã, go buare ore puka omatã pendjepe 

pendje ka djapollãwã Apã Wachu membyre gatuechedjiwa. 

2Go nonga Apã Wachu ina, parapyrepe: Go kreychebu cho wenduma dje puka, go 

krey kuwẽmbyrãpe, djepe cho kuwẽma mondo. Kowechebu rõ go krey Apã Wachu 

miwe, kowe kreybu rõ kuwẽmbyrã. 

3Ore rõ bue djapo buchãllã, duwegi wywy djawu buchãllãwã bue ore djapotydji. 

4Go nongabu djepe, bue wywy ore djapo rupi wechãmbyty ore rõ Apã Wachu 

buetygi, ore warõ kua gatu ĩ gatullãmbu, emi bue rekollãmbu, emi djuei rekobu, 

5emi orepe pachobu, emi orepe rabu tapy djãwãllãpe, emi ache tãrã djuei buchãmbu 

orepe, emi bue bita puy wachubu, ore ikẽllãmbu emi llellãmbu. 

6Go nonga ore wacha ekõandy djepe, ore djã praru gatupe bue djapo reko, emi tõ kua 

gatupe, emi gorãwẽ chidja gatupe, emi praru gatupe, ore djãwã pua krei Gatu ĩngi 

rupi, emi ore prawo gatu rupi ka inallãpe. 

7Ore djawu reko Djawu Gatu ka inallãdjiwa Apã Wachu chidja rupi. Ore eche djepy 

rekowã emi ore tõ mumbu rekowã ore djapo reko go djawu gatu ka inallãngi rupi. 

8Ĩ ache orepe reko gatugi ore djawu wendu gatugi, ĩ emi ache orepe reko buchãngi ore 

djawu wendu djuellãngi. Ĩ ache oredjiwa djawu gatugi, ĩ emi ache oredjiwa djawu 

buchãngi, orepe rekopyty ka inangi nonga, ore djawu ka inallãngi djepe. 

9Orepe kuallãmbyty nonga rekopyty, orepe kuabu djepe, orepe bro puta rekopyty 

djepe, ko wyche ore ekõ, orepe pacho tãrãmbu djepe orepe djukallãwe. 

10Ore djã achybu djepe gorãwẽ ore ury gatu. Ore bue rekollãmbu djepe tãrã ache ore 

rupi bue tãrã rekoma. Ore bue rekobechebu djepe, ore bue tãrã wywy reko. 

11Cho pawe Korinto pua wywy, ore djawu gatuma ka inallãechepe pendjepe, ore djã 

gatu rupi. 

12Ore ka bewãllã pendjepe prawo gatuwã, ore djã pua ore djemillã pendjepe, pendje 

djapo gatu rawe go nonga orepe, pendje djapollã. 

13Go Apã dja ray wywype puka nonga, cho puka omatãma pendjepe, pendje djã pua 

djemillãwã orepe, go ore djapowe nonga pendjepe. 

14Pendje wywy ĩeme Jesu kuere mudjãllãngi wywydji edji bue buchã djapo urywã. Ĩ 

gatuwerã ko bue gatu djapoatygi Apã Wachu puarã bue buchã djapoatygidji? Ĩ 

gatullãwerã edji. Ĩwerã ko bype gatu go chãwãdji? Ĩllãwerã edji. 

15Ĩ gatuwerã ko Krito Andjãwẽdji? Ĩ gatullãwerã go edji. Ĩ gatuwerã ko emi Jesu 

kuere mudjãndygi Jesu kuere mudjãllãngidji? Ĩ gatullãwerã emi edji. 
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16Ĩ gatuwerã ko Apã Wachu prellambaty duwe apã chã djapopyre nonga wywydji? Ĩ 

gatubechewerã. Nandje eche rõ Apã Wachu manollãndygi prellambaty. Apã 

Wachueche ina go nonga: “Cho ĩwerã gogi wywy djãwẽ, emi cho watawerã gogi 

wywy byche rupi, Cho rõ idja Apã Wachurã, gogi wywy cho llaporã.” 

17“Go buare: wẽ kua go byche wywy puare, emi ĩeme gogi wywy djãwẽ, go nonga ina 

nandje Rekoatygi. Pokoeme ga mondo bue buchã, go nongabu cho endape pendje wẽ 

gatuwerã.”18“Cho rõ pendje Apãrã, pendje rõ cho ray wywyrã emi cho radjy wywyrã, 

Go nonga ina emi nandje Rekoaty chidjaechegi.” 

Mirõ Korinto puagi 7 

1Go nonga, cho pawe wywy cho prawoechegi, kowe rõ djawu gatu membyre nandje 

llaporã, go buare nandje eche emi djã'ã kuchĩ ga mondo bue buchã puare, krymballãpe 

ga kuara ga reko Apã Wachu etakrãeche puarã nandje bue gatu ga djapo reko. 

2Cho pawe wywy, ore puka omata pendjepe orepe bygatuwã! pendje djã'ã djemieme 

oredji! Pendjepe rõ ore ka bewãllãwe, emi pendje djueiwã ore djapollãwe, pendje 

llapo rõ ore ka matãllãwe. 

3Cho inallã kowe pendjepe djakawã, nondjema cho inawe pendjepe ore djãechepe ore 

prawo gatu pendjepe, gorãwẽ emi pendje ĩwerã ore djãpe ore manollãmbu emi 

manombu djepe. 

4Ka inallã gatupe cho djawuma pendjepe, emi cho ury gatu pendje wywydji. Djuei 

buchã bychepe nandje ĩmbu djepe, pendje chope mema cho krymba gatuwã emi chope 

mema cho djã’a ury gatuwã emi. 

5Go nongabu djepe Masedoniape ore wẽmbu, ore wapyllã wyche eche tuwawã. Duwe 

tapy tãrã wywy rupi ore wẽmbu djuei buchã endaty, ore eche djepy reko ore 

byllãndygi chã ruwa, emi ore djã krymballãpe ekõandy. 

6Go nongabu djepe, Apã Wachu, go rõ djã okryra gatu meandy go prarugipe, orepe 

mema emi krymba gatuwã Tito wẽ buare ore endape. 

7Ore ury gatu idjape wẽchãmbu, emi ore ury gatueche go djawu gatu idja eruware idja 

djãpe djawu gatuty pendje rupi. Idja orepe inama pendje wẽchã djueche orepe, idja 

inama emi pendje djã uryllã buare cho parawe wechãwedjiwa, emi pendje ĩma chope 

djepywã. Kowe djawu cho wendubu cho ury gatueche roma mondo! 

8Cho djawu parawe rupi pendje uryllã endawe krey tãrãllãmbu, go buare cho o achy 

endawe. Go nongabu djepe cho djã achyllã cho para buare. 

9Cho uryma pendje djã o achy rekodjiwa cho parawe rupi. Go nongabu djepe pendje o 

achy buare pendje ekõ emi Apã Wachu kuere rupi. Kowebu cho ury gatuma cho 

parawe buare, go cho parapyre rupi ore djapollã pendje djueiwã. 

10Go uryllã wembyregi Apã Wachu rupi, go rupiwe nandje buãwerã nandje djã'ã 

ruwawã, Apã Wachu nandjepe kuwẽwã. Go uryllã wẽmbu chĩngaeme. Go uryllã 
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wẽmbyregi ache kowe ywy llabu djapoty nonga rupi, go rõ mano eruaty ache wywy 

djã ruwallã buare. 

11Maĩ gatu gami bue rõ ekõwe pendje uryllãmbu pendje bue buchã djapo buare. Apã 

Wachu ury gatu pendje go nonga uryllã buare! Pendje ruwabu pendje djã'ã pendje 

krymba gatu roma mondo, chope emi pendje djepy gatuma reko. Gobu chope pendje 

wechã djueche roma, chope pendje tã roma reko, go buare pendje djaka roma mondo 

bue buchã djapoaregipe. Go bue wywy pendje djapo rupi, duwe wywy wechãma 

pendje rõ bue buchã djapollãma. 

12Cho djawu parawepe cho para djuellã go bue buchã djapoaregidjiwa, emi awape rõ 

go bue buchã djapoaregi djapo buchãma. Cho rõ parawe pendje wechã gatuwã 

manonga pendje chĩnga djekyeche oredji. 

13Kowe djawu wenduware, ore djã krymba gatuma mondo. Ore ury gatuechewe emi 

Tito ury gatuware, idja wechãmbu manonga pendje idjape kuwẽ gatuma emi manonga 

idja djãpe pendje okryra gatueche me endawe. 

14Cho djawu gatu endawe Titope pendje rõ bue gatu djapoaregi, go pendje 

djampãllãma bue gatu djapobu idjape. Bue ore djawuwe pendjepe rõ ka inallã, go 

nonga emi ore djawuwe Titope pendjedjiwa, emi idja kua gatuma kowebu go rõ ka 

inallã! 

15Idja rõ pendjepe bygatueche roma ĩ, idja kua rekobu pendje bue djapo gatuware idja 

djawu gatupawedjiwa, pendje ka chidja buãllãpe emi krymballãpe kuwẽ gatuware 

idjape. 

16Kowebu cho ury gatuma pendje wywydji, pendje chope ka inallã buare! 

Mirõ Korinto puagi 8 

1Kowebu, cho pawe wywy cho prawo gatutygi, ore kiuwerã pendje kuawã Apã 

Wachu membyregatudjiwa idja mewe mondo ywy wachu Masedoniape prellambaty 

wywy rupi. 

2Djuei buchã bychepe gogi wywy wacha ekõndy djepe ury gatuechepe ĩ. Gogi wywy 

rõ bue rekollã nonga djepe, tãrã buchã buta noãmbyre picha kuwẽwã bue tãrã buchã 

rekotygi nonga. 

3Cho rõ wẽchãre buta noã rekobu gogi wywy me roma mondo dja bue rekogi dja me 

djuechedjiwa, emi bue reko tãrãllã djepe membama mondo dja bue rekowegi. 

4Orepe puka omatã roma gogi wywy buta noãwã Jesu kuere mudjãndygi wywype 

Jerusalẽ puagipe kuwẽwã. 

5Gogi wywy djapo tãrãwe roma mondo ore wãrõndydjiwa, gogi wywy idja djãeche rẽ 

membyare Apã Wachupe, gobu orepe emi mema idja djã'ã, kowe nonga djapoma Apã 

Wachu inandy nonga. 

6Go buare ore puka reko Titope, noã rekowã wyche pendje bychepe pendje djã gatu 

rupi pendje membyregi go idja djapopyare nonga. 
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7Pendje wywy rõ bue wywy djapo kua gatuty: Pendje kua gatuty Apã Wachudji, 

pendje djawu kua gatu, bue wywy pendje kua gatueche duwegidji, emi pendje wywy 

chidja gatupe picha kuwẽ gatu reko, pendje emi orepe prawo gatueche. Bewã kowebu 

pendje wywy djapo gatueche ga mondo buta noãwã pichape kuwẽwã. 

8Cho djawu chidjallã pendjepe kowe bue djapowã, pendje kua gatuwã rõ cho inawe 

pendjepe manonga duwe rekuatywa buta noãmbawe prellambaty wywy rupi, pendje 

bue noã gatuwã rupi emi duwegi wywy wechãwã pendje prawo gatu rõ ka inallãdjiwa. 

9Pendje wywy kua gatu nandje Rekoatygi Jesukrito, idja membytygatu rupi, idja bue 

tãrã reko djepe bue rekollã nonga roma bu ywy llabu nandjepe prawodjiwa, idja bue 

rekollã rupi pendje bue tãrã rekowã. 

10Pendje ĩ gatuwã cho djawu mema pendjepe: Nondje etakrã ruy wachamawe pendje 

rẽ me djue endawe buta noãmbyregi, emi pendje me endawe djã ury gatupe. 

11Kowebu bewã chidja gatuikõ buta noã gatupawã, pendje nondjebu noã djuety 

nonga, etakrã wywy ga me mondo idja reko nonga: go bue tãrã rekogi, tãrã me ga 

mondo; go bue tãrã rekollãngi, tãrãllã me ga mondo emi. 

12Go nonga cho ina go pendje bue me djuedjiwa membu, go bue membyredji Apã 

Wachu ury gatu, me buare idja bue rekogi, Apã Wachu nandjepe pukallã nandje 

mewã bue nandje rekollãngi. 

13Ore pukallã pendje llapo membawã picha ĩ gatuwã, go bue membabu djueiwerã 

pendje bue rekollãmbu, pendje bue me ga mondo enonga pichadji rekowã. 

14Kowebu pendje bue tãrã reko rupi, kuwẽwerã go bue rekollãechegipe, mawẽmbu 

gogi wywy bue tãrã rekowerã enda mirõrã pendjepe kuwẽwã pendje bue rekollãmbu, 

go nongabu pichadji enongawerã. 

15Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Bue noã tãrãmbu djepe pytarywe 

tãrãllã, bue noã prowibu djepe, idja llapo bue krãpĩllãwe. 

16Cho ury gatu mema Apã Wachupe idja miware Tito djãpe pendjedji o achywã, cho 

o achyty nonga pendjedji emi. 

17Wendubu cho djawu pendje endape owã, idja ury gatupe roma o idja o djueche 

buare pendje endape. 

18Tito rupi duwe nandje pawe etakrã ore buema emi, idjape rõ djawu gatupyty 

prellambaty wywy rupi, idja bita gatu rekoware go djawu gatu rawã. 

19Go nonga emi, prellambaty puagi wywy rõ buepyrema idjape ore rupi owã, ore rawã 

buta noãmbyregi ekõmbu, kowe rõ ore noãmbyty Apã Wachupe naina wachuwã, emi 

duwegi wywy wechãwã ore djã gatuwedjiwa duwegipe kuwẽwã. 

20Orepe ka djawu buchãllãwã go buta noãmbyregi ore edji rawerã. Go nonga duwegi 

wywy inallãwerã oredji ore narõ kura. 
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21Ore buã reko kowe bue wywy ore djapoatygi wẽ gatupawã, Apã Wachu chã ruwa 

emi ache wywy chã ruwa. 

22Gogi wywydji, ore buema etakrã nandje pawe go ore chã ruwa bue djapo gatu 

ekõandygi, ko wyche bue gatu djapo gatueche reko tãllã gatupe. Go rõ kowebu tãllã 

gatupema ĩ go idja pendje wywype kua gatu reko buare pendje djapo gatuwerã ka 

inallãpe go pendje djawu. 

23Pendje kua ga mondo, Tito rõ cho djawẽwatygi edji ore bita reko pendje wywype 

kuwẽ gatuwã. Go mirõ nandje pawe edji ogi, go rõ prellambaty pua wywy buewegi, 

go mirõ emi naina wachu rekoty Jesukritope. 

24Go buare, pendje wywy buã gatu ga reko gogi wywy ĩ gatuwã emi wechãwã pendje 

prawo gatuechedjiwa, kuawã emi bueware rõ ore djawu gatuty pendje wywydji, 

prellambaty pua wywy ury gatuwã pendjedji emi. 

Mirõ Korinto puagi 9 

1Buta noãwãdjiwa nandje pawe wywy puarã, cho parallãwerãma pendjepe,2cho kua 

gatuechedjiwa pendje rõ picha wywype kuwẽ gatu djueche, buta noãwã tãllãeche, 

kowe buedjiwa rõ cho djawu gatueche Masedonia puagi wywype, pendje Akadja pua 

wywy rõ nondje etakrã ruyma pendje picha kuwẽ djuechema reko. Go nonga pendje 

djapo djuecheware urygatupe, Masedonia pua wywy wendubu emi djapo djuechema. 

3Go buare, cho buema Titope emi duwe mirõ nandje pawepe, pendjepe kuwẽwã buta 

noãwãdjiwa, cho djawu gatuwedjiwa pendje wywydji wẽ gatuwã, duwegi wywy 

inallãwã cho ka djawu gatu pendjedji. 

4Go buare, Masedonia puagi obu cho rupi pendje endape, pendje buta noallãmbu, cho 

chã teychewerã go wywy chã ruwa nondjebu cho djawu gatuwedjiwa pendje 

wywydji, pendje chã teyche buchãwerã emi. 

5Go buare, chope rõ kbeigatu cho puka omatãware kowe nandje pawe wywype gogi 

rẽ owã pendje endape. Go wywy rõ pendjepe kuwẽ gatuwerã buta noãwã, pendje 

inawe nonga. Go nonga, wechãmbyrã buta noãmbyre rõ djã gatupe djapopyre, emi ore 

djawu chidjallãwe kowe bue pendje djapowã. 

6Kowedjiwa kua ga mondo: bue ã'ã peche prowigi bue ã'ã noã prowiwerã, bue ã'ã 

peche tãrãngi bue ã'ã tãrã noãwerã. 

7Etakrã wywy me ga mi dja djãpe me djuechegi, uryllãpe meme, emi meme duwegi 

pendjepe djawu chidjabu pendje mewã, Apã Wachu rõ prawo gatu go ury gatupe 

mengipe. 

8Apã Wachu rõ chidja gatueche pendje wywype dja membyty gatu tãrã membawã, 

pendjepe kuwẽmbyrã pendje rekowã bue wywy pendje ekõwã kowe ywy llabu, go 

nonga pichape pendje kuwẽ gatuwerã emi. 

9Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Bue rekogi wywy me reko tãllã gatupe 

bue rekollãngi wywype; ache wywy gorãwẽ kua rekowerã go djã gatupe mearegi. 
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10Apã Wachu rõ bue ã'ã meandy nandje pechewã emi meandy bue upyrã nandje uwã. 

Go nonga emi pendjepe mewerã pendje bue reko djuetygi, bue ã'ã pechepyre tãrã 

buchã nongawerã, pendje noã tãrãwã, djã gatupe picha wywype kuwẽwã. 

11Bue tãrã wywy pendje rekopawerã, pichape gorãwẽ pendje kuwẽ rekowã. Go buta 

pendje noãmbyre pendje mewerã orepe, ore rawã bue rekollãngi llaporã, go rupi tãrã 

nandje pawe wywy ury gatu mewerã Apã Wachupe. 

12Kowe bue'e nandje rawerã Jesu kuere mudjãndygi Jerusalẽ pua wywype kuwẽwã, 

nandje ra emi gogi wywy ury gatu mewã Apã Wachupe. 

13Kowe pendje bue djapo gatu rupi, gogi wywy pre rekowerã Apã Wachupe, 

wechãware pendje rõ mudjã gatu Krito djawu gatu rupi, emi pendje tãllãware buta noã 

rekowã gogi wywy puarã duwegi Apã Wachu kuere mudjãndygi wywy puarã emi. 

14Emi go wywy krandobuãwerã pendjedji prawo gatudjiwa, Apã Wachu membyty 

gatu tãrã medjiwa pendjepe. 

15Cho ury gatu mema Apã Wachupe, dja membytygatu me buare nandjepe! Go rõ 

kbegatueche, go buare nandje kuallã mawenonga nandje djawupawerã idjadji! 

Mirõ Korinto puagi 10 

1Cho, Pablo, cho puka omatã djue pendjepe etakrã bue'e Krito prawo gatu rupi djã 

gatu rupi emi, duwe wywy chodji inambyre djepe cho chidja buãllã pendje djawẽ 

ĩmbu, rypype cho ĩmbu rõ cho krymba gatu. 

2Go buare, go cho puka omatã pendjepe, cho ĩmbu pendje djãwẽ, pendje byche pua 

chodji djawu buchãllãwã ywy puaty etakrã rõ cho djapo mombo, go nonga cho 

wendubu cho kydjellãwerã djakawã gogi wywype. 

3Go nonga, nandje ĩmbu djepe ywy llabu, nandje djapollã ywy pua djapoatygi nonga. 

4Ore rõ tõ mumbu rekoty Apã Wachu llapo bue wywy rupi, ore tõ mumbullã ywy 

puaty bue wywy rupi. Ore tõ mumbu reko ore byllãndygi wywy chidja krãpĩwã. 

5Go nonga emi ore djapipama mondo go ka chidja buãngi wywy ka djãwã djawu. 

Gogi wywy rõ kawã djuety Apã Wachu djawu ache wywy kuallãwã. Ore buã reko bue 

buchã djapoatygi wywy ruwapawã roma mondo dja tõ kuaty wywy emi Kritope 

wendu gatuwã. 

6Apã Wachu djawu gatu ore djawupabu, ore ĩmbama djakawã ore djawu wendu gatu 

djuellãngipe. 

7Pendje rõ kua gatu reko go bue pendje wechãmbaregi. Go pendje wechãmbaregi rõ 

djampã emi. Go ache inambu idja rõ Krito mudjãndygi, idja ina ga mondo emi, ore 

Krito mudjãndygi wywy gogi nonga emi. 

8Cho djawu chidja wyche rekobu djepe pendjepe, cho chã teychellã. Go nandje 

Rekoatygi Jesukrito chope mewe ymachidjawã pendje bychepe, kuwẽ gatuwã 

pendjepe Jesupe mudjã gatuwã, pendje djueiwã cho djapollã. 
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9Cho parawe wywy rupi cho paro djuellã pendjepe. 

10Duwegi rõ ina chodji, cho parawe wywy rõ puy wachu, emi chidja buchã, ina emi 

chodji, cho ĩmbu ache bychepe cho chidjallã, djawu kuallã emi. 

11Go chodji ka djawuwegi kua ga mondo emi kowe, rypype cho parawe nonga, go 

nonga emi cho djawuwerã cho ĩmbu pendje bychepe. 

12Oredjiwa ore djawu gatubechewerã, duwegi djawu gatubu idjadji, go idjadji djawu 

gatugi rõ idja ina idja kbegatuwe pichadji, go nonga djawugi rõ bue kuallãeche. 

13Go nongabu djepe, ore ka chidja buãllãwerã ore bue djapollãwegidji. Ore rõ djawu 

gatuwerã Apã Wachu mewe orepe ore djapowãdji, kowebu pendjeche rõ emi Apã 

Wachu kuere mudjãndygi ore bita reko buare pendje bychepe. 

14Go buare ore ka djawullã ore djawu gatubu oredji kowebu. Ore rẽ rõ wẽma o pendje 

endape go Krito djawu gatu pendjepe kiuwã. Go nongabu djepe, pendje bychepe ĩ go 

inangi ore ollã nonga kura pendje endape. 

15Ore emi ka chidja buãllãwerã duwe wywy bue djapowedji, ore bue djapopawe 

nonga kura. Go nongallãwerã, ore bita gatu rekowerã pendje bychepe. Jesu kuere rupi 

pendje chidja gatubu, pendje rupi emi Krito djawu gatu ore kiuwerã duwe tapy tãrã 

wywy puagi wywype. 

16Ore emi kiu djueche go Djawu Gatu pendje ekuãndy ruwa wywy rupi, duwe wywy 

bitallãndygipe wyche, ore ka chidja buãllãwã duwe bitawedji. 

17Go djawu gatu parapyrepe ina: Go djawu gatu me djuegi, djawu gatu me ga mondo 

Apã Wachu bykuapyrepe. 

18Go idjadji djawu gatu rekobu, go djawu rõ ka djawu, Apã Wachu go achedji djawu 

gatubu go djawu rõ kbegatueche. 

Mirõ Korinto puagi 11 

1Cho puka omatã pendjepe, wendu gami chope, cho tollãngi nonga ĩmbu djepe pendje 

bychepe. 

2Cho tã buchã pendjedji nandje Rekoatygi tã buchã nonga emi pendjedji. Pendjepe rõ 

cho me'e dare udjawãngi nonga dja imerãdji etakrãpe, go rõ Krito. 

3Go nongabu djepe, go membo ka inawe nonga Ewape, cho krymballã reko pendjepe 

emi ka inawerã mekã pendje kua rekollãwã ka inallãpe emi djã gatupe Kritodji. 

4Go duwegi ekõmbu pendjepe kiuwã duwe Jesudjiwa, go ore kiuwe nongallã, 

pendjepe erubu emi duwe krei, nondjeware krei pendje reko pyare nongallã, erubu 

emi duwedjiwa djawu gatu nonga ore kiu rekowe nongallã, godji rõ bitallãpe pendje 

kua gatu reko. 

5Cho puarã rõ, cho prarullã duwe apostol wywy ka chidjaeche kuradji. 
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6Cho djawu kua gatullãmbu djepe cho djawubu, cho tõpe kua gatueche, ore rõ bue 

wywy djapo rekoty kowegi pendje wechãwã. 

7Cho djapo buchã endawe mekã ko, pendjepe kiu reko buare djawu gatu, pendje 

mellãmbu djepe chope buta, emi cho chidjallã buare pendje chã ruwa pendje 

chidjawã?  

8Go narõngi nonga buta cho matãmbare duwe prellãmbaty pua wywydji, pendjepe 

kuwẽwã emi kiu rekowã Apã Wachu djawu gatu. 

9Cho ĩware pendje bychepe cho bue rekollãmbu djepe, cho bue pukallãndy pendje 

wywype. Go buare, Masedonia puatygi nandje pawe wywy ekõmbawegi wechãmbu 

cho bue rekollãwe, bue wywy cho rekollãwe membawe chope. Cho buãwe pendje o 

achy rekollãwã chodji, go nonga cho djapowerã wyche. 

10Cho kua gatueche go Krito ka bewãllãngi ĩ nonga cho djãpe, go nonga emi Akajape 

ĩllãwerã cho djã pua ury gatuty matãwã. 

11Bueware cho djawu go nonga? Cho pendjepe prawollãdjiwa ko? Go nongallã! Apã 

Wachu rõ kua gatu cho prawo gatu pendjepe! 

12Go cho djapowe nonga cho djapowerã wyche: cho bue pukallãwerã pendje wywype. 

Go nonga cho djapobu duwe apostol wywy ka chidjaeche kura bue rekollãwerã dja ka 

chidja buã rekowã, emi inallãwerã gogi wywy rõ ore nonga bita emi. 

13Go nonga djapogi rõ apostollã, gogi wywy rõ ka bewãngi, ka ina reko Krito apostol 

kura. 

14Go kowe rõ nandjepe mundyllã, nandje kua go Andjãwẽ rõ ka eche mimbi gatu buã 

ywadjiwa buetygi eche mimbi gatu nonga. 

15Go buare, nandje kua emi Andjãwẽ buetygi wywy ka bewã reko bue djapo gatu 

kura, mawebu gogi wywype pacho puy wachupapyrã bue buchã djapopawedjiwa. 

16Cho inama emi pendjepe: Chodji inaeme pendje djãpe cho tõllã roma djo; go nonga 

pendje inambu djepe pendje djãpe, go nonga prawo gami chope, cho ka chidja buã 

prowiwã pendje bychepe. 

17Kowe nonga cho ka chidja buãndy rõ cho djawu reko tõllãngi djawu nonga, cho 

djapollã Apã Wachu inandy nonga. 

18Tãrã ache ka chidja buãpe djawu gatu reko idjadji, go buare cho emi chodji djawu 

gatuwerã. 

19Pendjedji pendje inambu pendje rõ tõ gatuechegi wywy, bue buare pendje wendu 

gatu tõllãngi wywy pendjepe djawu rekobu? 

20Pendje djã djawullãeche emi duwegi wywy pendjepe buepytygi nonga reko buchã 

rekobu, pendje llapo bue wywy rabu emi, pendjepe ka bewã urybu pendje llapo 

matãwã emi, pendjepe inambu bue rõ pendje djapowã emi, pendjepe chã pacho 

rekobu emi! 
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21Cho chã teychema inawã kowe nonga, ore rõ praru buchã endawe pendje bychepe 

ĩware djapowã duwegi djapoty nonga! Kowebu, duwegi wywy krymbaechegipe cho 

krymbaechewerã emi, cho inambu djepe kowe tõllãngi nonga. 

22Gogi wywy ko Hebreodjiwaty? Cho emi. Gogi wywy ko Irael puaty? Cho emi. Gogi 

wywy ko Abraã irõndy emi? Cho emi. 

23Gogi wywy ko emi Krito buetygi? Chope rõ Krito buepyty kbegatuwe gogi 

wywydji. Kowe nonga cho djawuma cho djawubu djepe tõllãngi nonga. Cho rõ djawu 

gatudji bita tãrãwe gogi wywydji, chope tãrãechewema pypy tapy djãwãllãpe, chope 

rõ pacho tãrãwe emi, tãrãwe cho mano ruwype ĩ endawe emi. 

24Ipo tãrãma judio wywy chope pychyma chope pachowã brewipychã tõwachu ichã 

puwãmbyrepe. 

25Brewipychã tãrã kawẽ chope pachoma djapẽpe, etakrãma chope itape djapi roma 

reko, brewipychãma wyrakara y tõwema emi wyrakarape cho obu, etakrã chãwã emi 

krey wychopewe cho yta (bewo) rekoty ypurã wachu bychepe. 

26Tãrãma cho wata rekoty duwe rekuaty, tãrãma cho mano rawe ypurã wachu byche 

rupi, djuei buchãpe cho ĩwe narõngi wywy byche rupi. Cho djuei buchã emi reko cho 

ekoãndy pua byche rupi, cho irõllãndy wywy byche rupi emi, tapy tarã rupi, ka wachu 

byche rupi, ypurã wachu bychepe, nandje pawe ka bewãngi wywy byche rupi emi. 

27Tãrãma cho bue djapo rekoty gua buchãpe, tãrã chãwãmbu cho ikẽllãeche, llellã 

buchãpe y tyku djuepe, tãrãma cho bue uwã rekollã, cho ruy buchãpe emi tyru aku 

rekollãpe cho endawe. 

28Cho djueipe wachawegi wywy rõ chope tãrãllã nonga, kreybu wywy cho djãpe o 

achy reko buare duwe rekuatywa prellambaty wywy puagidji. 

29Etakrã eche achybu cho emi eche achy nonga, cho chã teychema cho prandjãma emi 

cho wechãmbu duwegi ka inambu pichape bue buchã djapowã. 

30Cho djawu gatuwerãmbu chodji, cho djawuwerã cho prarudjiwa. 

31Go Apã Wachu, nandje Rekoatygi Jesukrito Apã, idjape rõ ache wywy gorãwẽ 

naina wachupyrã, go rõ kuama cho rõ ka inallã. 

32Cho ĩmbuware tapy tãrã Damakope, go pua ymachidjagi, go ymachidja wachugi 

Areta djawu wenduatygi, go rõ mi endawe tõ allãngi wywype tapy tãrã pechepyre ikẽ 

lluãndy rupi, chope kawãwã tapy djãwãllãpe rawã. 

33Gobu chope ache rudjyma mondo riwichã djapopyrepe tapy djawã mini rupi, go 

tapy tãrã pechepyre ruwa, go nonga cho kandjãma o, emi tõ allãngi chope 

pychyllãma. 

Mirõ Korinto puagi 12 

1Kbegatullã cho djawu gatubu chodji, go nongabu djepe cho djawuwerã cho 

wechãwedjiwa cho krei pou rupi, nandje Rekoatygi Jesukrito chope inawe nonga. 
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2Cho kua etakrã kbe'e Jesu kuere mudjãndygi, wachama etakrã chengypychã ruy 

idjape upi rapyre brewipychã ywacheche Apã Wachu llambatype. Cho kuallã dja 

echeche rõ upi rapyre mekã, dja kreipe rõ upipyre mekã, Apã Wachu rõ kua gatu. 

3Cho kua go kbe'epe, go cho kuallãngi rõ echeche ko upi rapyre mekã, dja kreipe rõ 

upipyre mekã. Apã Wachu rõ kua gatu. 

4Idjape upi rapyre ywachechepe, paraisope, gope idja wenduma duwe djawu 

kuallãmbyty, go djawudjiwa rõ Apã Wachu achepe mellã kiuwã. 

5Go kbe'edji cho djawu gatuwerã, chodji cho djawu gatullãwerã, go cho praruwedjiwa 

etakrã rõ cho djawu gatuwerã. 

6Cho djawu gatu djuebu chodji, cho tõllã nongallãwerã cho djawu ka inallãdjiwa. Go 

nongabu djepe chodji cho djawu gatullãwerã, duwegi djawu rekollãwã chodji cho 

kbegatueche kura, bue cho djapowe wechãmbu cho djawu wendubu emi. 

7Go buare, cho ka chidja buãllãwã cho wechã gatuwegidji krei pou rupi, chope Apã 

Wachu mema bue akua pycho nonga roma bu cho echedji, go achy wẽma etakrã 

Andjãwẽ buetygi nonga roma bu chope reko buchãwã, cho ka chidja buãllãwã. 

8Brewipychãma cho puka omatãwe Apã Wachupe matãwã cho echedjiwa achy 

buchãngi. 

9Apã Wachu inawe chope cho pukabu: “Cho membyre gatu etakrã rõ cho meandy 

djepe dje chidjawã, cho chidja rõ wechã gatupyty ache prarugi rupi.” Go buare chodji 

cho djawu gatu reko cho prarudjiwa, cho djã rupi wechãmbyrã Krito rõ chidja gatu 

reko. 

10Go buare cho ury gatu cho prarudjiwa, chope djaka buchã rekobu emi, cho bue 

rekollãmbu emi, chope pacho rekobu emi, cho ĩmbu djuei buchãpe emi Krito kuere 

mudjã buaredjiwa. Cho kua cho prarubu, gobu cho chidja roma djo. 

11Cho tõllã endawe cho djawu gatu rekoware chodjiwa, pendje rẽ djampãre, go buare 

go nonga cho djawu reko. Pendje wywy rõ chodji djawu gatu rawe; cho prarullãdjiwa 

duwe apostol wywy ka chidjaeche kuradji, cho prarubu djepe. 

12Tãrã cho warõ gatu pendje bychepe emi cho o achy endawe pendjepe, cho djapowe 

pendje bychepe bue gatu ywadjiwa wechãmbyrã emi bue wechãllandy Apã Wachu 

chidja rupi, go rupi pendje wechãre cho rõ apostol ka kiullãngi. 

13Cho pukallãwe pendjepe etakrã bue’e cho llaporã, duwetywa Jesu kuere mudjãndygi 

wywy bychepe cho djapowe nonga. Pendje rõ chope kuwẽllãwe cho bue rekowã. Cho 

djampã mombo cho bue pukallãware pendjepe, go buare, kuwẽ gami chope! (Cho 

kuabu djepe cho djapo buchãl̃lã̃we pendje chope kuwẽwã̃!)  

14Kowebu cho ĩma cho owã wyche pendje endape brewipychã roma pendjepe 

pendjãwã. Kowebu emi cho pukallãwerã pendjepe bue pendje llapo cho kuwẽwã, cho 

kuarallã bue pendje llapo wywy, pendjepe rõ cho kuara reko. Go teypurã bue noãllã 

dja apã puarã, go apã rõ bue noãndy dja ray wywy puarã. 
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15Cho tãllãwerã cho llapo emi cho bue bitaredjiwa, cho djã djepe tãllãwerã cho mewã 

pendjepe kuwẽwã, cho prawo gatudjiwa pendjepe, pendje chope prawo gatullãmbu 

djepe. 

16Pendje bychepe ĩ kua gatu rekogi, cho bue pukallã pendjepe pendje o achyllãwã 

chodji, pendje byche pua duwegi ka ina emi cho puka ury enda kura ka djawu rupi 

pendjepe mi buchãwã. 

17Cho ko ka bewã pendjepe nandje pawe cho buepawegi wywy rupi? Cho ka bewãllã! 

18Cho rõ Titope inare owã pendje endape, cho buema emi duwe nandje pawe Titodji. 

Tito ko pendjepe ka bewãma ko? Go nongallã! Ore mirõngi enongallã ko? Ore ĩllã ko 

emi enonga kreipe? 

19Pendje kua reko mekã oredji, ore pukadjiwa pendjepe orepe kuwẽwã? Go nongallã! 

Ore rõ djawuma Apã Wachu chã ruwa Krito bykuapyrepe. Go ore djapowe wywy rõ, 

cho pawe wywy cho prawo gatupytygi, ore djapowe pendjepe kuwẽ rekowã pendje 

chidja gatuwã Jesu kuere rupi. 

20Cho krymballã cho kua rekobu pendjedji, pendje endape cho obu emi cho 

wechãllãmbu pendjepe cho wechã djuety nonga, pendje emi wendullãmbu go djawu 

pendje wendu djuety nonga. Cho krymballã emi cho djubu pendjepe edji ka pacho 

rekobu, emi bue wechã kallãmbu, emi prandjã rekobu picha wywype, emi dja etakrã 

puarã bue noã urybu, ka djawu urybu, djenguru urybu, ka chidja buã urybu, emi picha 

wywy djueiwã ka djawu urybu. 

21Cho krymballã cho obu pendje endape, go cho Apã Wachu chã ruwa cho chã teyche 

buarã, cho chĩnga tãrãmbu pendje wywydji, pendje djapo wyche buare bue buchã 

wywy, emi wedja djuellã tõ kuaty bue buchã wywy, ka meno ury udjallãmbu, emi ka 

chã premo ury wyche. 

Mirõ Korinto puagi 13 

1Kowe rõ brewipychã roma cho owerã pendje endape. Kua gami go parapyre inawe: 

Mi buchã djuebu pichape dja djampãwedjiwa, eru ga mondo mirõ emi brewipychã 

ache, kuawã go djampã rõ ka inabu ka inallãmbu. 

2Mirõma cho owe pendje endape, cho ina pendjepe brewipychã cho obu chĩnga 

djekyllãwerã ache bue buchã djapowegipe. Kowebu emi cho ina bue buchã djapo 

rekogipe, cho ĩware rypydji djepe pendjedji, cho inama emi pendjepe nondje cho 

inawe nonga. 

3Cho djapowerã go nonga, pendje wywy wechã djuedjiwa cho rupi ko Krito djawu 

mombo. Krito rõ prarullã bue buchã djapoatygipe pachopawã, Idja rõ djapoma pendje 

wywy rupi dja chidja gatu wechãmbyrã. 

4Go Kritope djukabu wyra wachapyredji, dja praru buchãwe, kowebu idja ekõwe 

wyche Apã Wachu chidja rupi. Go nonga emi ore wywy praru buchã roma idja 
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praruwe nonga, kowebu Apã Wachu chidja rupi emi ore ekõwe gatu Kritodji, ore rupi 

emi pendje wechãwã Apã Wachu chidja. 

5Pendjedji rẽ kua reko mondo, pendje ko chidja gatu pendje kuatype, buã rẽ mondo 

kuawã pendje ko Jesu kuere mudjã gatutygi. Pendje rõ kua gatu Jesu ĩ pendje 

djãwẽwa. Pendje kua gatullãmbu, pendje rõ Jesu kuere mudjã gatullã wyche. 

6Cho kua gatu, pendje kua gatuwerã enda ore rõ Jesu kuere mudjã gatugi ka inallã̃ngi 

ore djuei buchã tãrã wachabu. 

7Ore krandobuã reko Apã Wachupe pendje bue buchã djapollãwã, ore bue djapollã 

pendje wechawã ore rõ chidjawe. Bue gatu ga djapo ore wẽ nondje pendje bychepe, 

pendje kua rekobu djepe ore chidjallã mombo. 

8Ore chidja reko go ka inallãdjiwa etakrã ore djapowã, go ka inadjiwa ore djapo 

kuallã. 

9Go buare, ore ury gatu ore praru nongabu djepe, go nonga ore djapoma pendje chidja 

gatuwã, go buare ore krandobuã willã pendje yma gatuwã Jesu kuere rupi. 

10Go buare cho parama mondo pendje wedjawã pendje bue buchã wywy cho o 

nondjemi pendje endape, cho wẽmbu pendje endape cho prandjã buchãllãwã. Go 

Rekoatygi chope mewe chidja gatu, go rupiwe kuwẽwã ache wywype chidja gatuwã 

Jesu kuere rupi, chope millãwe ache wywype djueipawã. 

11Cho djawu krãpĩ nondje, cho puka pendjepe cho pawe wywy, edji wywy pendje ury 

gatu rekowã, buã ga mondo bue djapo gatuwã, pichadji krymba ga mondo, kuara 

gatuikõ etakrã djawupe ekõwã edji wywy, okryra gatupe ga ekõ. Apã Wachu praru 

gatu emi okryra gatu pendje wywy djãwẽwarã. 

12Nandje pawe wywydji eche djuwy gatuikõ prawo gatupe. Nandje pawe wywy Jesu 

kuere mudjãndygi cho djãwẽwa ĩngi ury gatu mema emi pendjepe. 

13Nandje Rekoatygi Jesukrito membyty gatugi, Apã Wachu praru gatu emi Krei Gatu 

nandjepe mi gatuatygi pendje wywy djãwẽwarã! 
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Galasia puagi 

Galasia puagi 1 

1Cho Pablo, cho rõ Apostol, chope ache wywy millãwe, buellãwe emi, Jesukrito rõ 

chope buewe, emi Apã Wachu dja Apã, idjape puãwegi manombawegi byche puare. 

2Cho emi nandje pawe wywy chodji ĩngi mema ury gatu pendje wywype, prellambaty 

Galasia puagipe. 

3Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi nandje Rekoatygi Jesukritope mewã 

pendjepe idja membyty gatu emi okryra gatu. 

4Go Jesukrito rõ mewe dja eche manowã nandje bue buchã wywydji, nandjepe 

kuwẽwã kowe ywy pua bue buchã djapotygi byche pua, go Apã Wachu nandje Apã 

prawowe nonga. 

5Gorãwẽ kmarã ga reko emi pre ga mondo Apã Wachu chã ruwa! Go nonga. 

6Cho chã opo roma wechãmbu pendje wywy wedja bitallãma Apã Wachu kuere, go rõ 

pendjepe pukawegi Krito membyty gatu rupi, kowebu pendje mudjãma reko duwe ka 

djawu gatu kuere rupi. 

7Ĩllã duwe djawu gatu ka bewãllãngi, ĩ rõ pendje wywy bychepe pendje djã djueitygi, 

gogi wywy rõ kiu buchã reko Kritodjiwa djawu gatu. 

8Ĩmbu ore bychepe emi ywadjiwa buety ka bewãngi, duwe djawu gatudjiwa pendjepe 

ka djawu buãmbu ore djawuwe nongallãmbu, gogipe rõ Apã Wachu tata wachupe 

djapi mondo! 

9Nondje ore inawe nonga pendjepe, kowebu cho ina emi: Ĩmbu duwe kiugi duwe 

djawu gatudjiwa ore djawuwe nongallãmbu, gogipe rõ Apã Wachu tata wachupe djapi 

mondo! 

10Kowe cho inambu, cho ĩ gatu djue ache wywy chã ruwa ko Apã Wachu chã ruwa 

ko? Pendje kua reko ko cho buãndy ko ache wywy ury gatuwã? Go nongallã! Go 

nonga cho djapobu ache wywy ury gatuwã, amai rawe cho Krito buetygi. 

11Go nongabu, cho pawe wywy pendje kua gami kowegi: Kowe djawu gatu cho 

kiutygi, go rõ ache wywy chope kiullãwe. 

12Ache wywy chope mellãwe kowe djawu gatu, emi chope kiullãwe, Jesukrito rõ 

chope kiuwe. 

13Pendje kua manonga nondjewe cho ekõawe judio wywy djapoty nonga cho 

djapowe. Pendje kua emi manonga cho kuara reko endawe pychywã prellambaty pua 

Jesu kuere mudjãndygi wywype. Cho buã chidja endawe Jesu kuere mudjãndygi 

wywype djukapawã. 

14Cho buã rekobu judio djapoty nonga, cho djapo gatuwe tãrã judio wywydji, cho tã 

buchãware oredjiwa djypyware irondy kiuwegidji. 
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15Apã Wachu rõ chope prawowe cho opo nondje, chope pukama idja membyty gatu 

rupi. 

16Chope mema cho kua gatuwã idja ray Jesukritope, cho kiuwã idja djawu gatu go 

judiollãngi wywype. Go nonga chope wẽmbabu cho prandullãwe duwegi wywype. 

17Jerusalẽmpe cho ollãwe djawuwã Apostol ĩpywegi wywydji, go rupiwe cho oeche 

roma mondo Arabiape, gobu cho djewyma emi tapy tãrã Damakope. 

18Gobu brewipychã ruy wachabu cho owe Jerusalẽmpe kuawã Pedrope, gope cho 

warõmami idjadji etakrã ipo krey. 

19Cho wechãllã duwe Apostol wywype, Jakobo etakrã rõ cho wechãma, go rõ nandje 

Rekoatygi Jesukrito pawe. 

20Apã Wachu nandje Rekoatygi chã ruwa cho ina pendjepe, cho para mimbyregi rõ ka 

inallã. 

21Gobu cho oma Siria emi Silicia rekuaty. 

22Nandje pawe wywy Judea prellambaty pua chope wechãllãwe. 

23Gogi wywy rõ wendu chodjiwa djawubu: “Go kbe'e nondjebu kuarawe nandjepe 

pychywã nandje wywy djueiwã, kowebu go kiu reko go djawu gatu, nondjewe go 

buchãmba djuewe.” 

24Gogi wywy pre reko Apã Wachupe wechãmbu go chodji wẽmbawegi. 

Galasia puagi 2 

1Etakrã chengypychã ruy tãrã wachabu cho oma emi Jerusalẽmpe Bernabedji, ore 

rama emi Titope. 

2Gope cho oma Apã Wachu inawe nonga chope, gobu Jerusalẽmpe cho djawuma reko 

prellambaty pua ymachidjagi wywydji ore etakrãpe, cho inama gogi wywype go 

djawu gatu Jesudjiwa cho kiuwe judiollãngi wywy bychepe, cho bue wywy 

djapopawegi emi cho djapo rekogi krãpĩllãwã. 

3Gogi wywy pukallã duwegipe tawa pire mondowã, emi pukallã Titope go chodji 

ĩwegi, idja rõ griego djepe. 

4Ikẽ roma djo kandjãwe nonga roma bu nandje bychepe ache ka bewãngi, nandje 

pawe nonga. Go rõ wechã djue manonga orepe Jesukrito puima djuei wachu puare, 

emi manonga ore Jesukrito kuere mudjã gatu roma djo, go rõ djapo djue nandjedji 

ekõwã Moise parawe buetygi nonga. 

5Go nongabu djepe ore djapobeche gogi wywy prawoty nonga ore djapowã ore 

prawodjiwa pendje mudjã gatuwã Jesu djawu gatu ka inallãndy rupi. 

6Go prellãmbaty pua ymachidjagi wywy mellãwe chope djawu gatu pougi cho kiu 

rekowã. (Cho kua djuellãeche roma mondo awa rõ gogi wywy, Apã Wachu rõ meillã 

ache echedji, idja rõ meĩ ache djãdji). 
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7Gogi wywy kuama Apã Wachu chope buewe kiuwã Jesudjiwa djawu gatu judiollãngi 

wywype, Apã Wachu buewe nonga Pedrope djawuwã Jesudjiwa djawu gatu judio 

wywype. 

8Go Apã Wachu nandje Rekoatygi miwe Pedrope Apostol judio wywy bychepe, 

chope mima emi Apostol judiollãngi wywy bychepe. 

9Jakobo, Pedro emi Juã, go rõ ymachidja wachu prellambaty Jerusalẽ pua, go wywy 

kua gatuma Apã Wachu rõ chope prawowe, go buare chope emi Bernabepe eche 

djuwy gatuma wechãmbyrã ore idjadjiwatygi wywy, ore ĩma edji wywy etakrã 

djawupe ore owã judiollãngi wywy bychepe, gogi wywy owã judio wywy bychepe. 

10Kowe etakrãeche rõ orepe pukawe, gorãwẽ kuwẽ rekowã bue rekollãngi wywype, 

go nonga cho djapo reko kowebu wyche. 

11Pedro oware tapy tãrã Antiokiape, cho djawu chidja roma mondo idjape idja 

djampãwedjiwa. 

12Jakobo buewegi ekõmbechemi, Pedro u reko bakupyre go judiollãngi wywydji. Go 

buepyregi wywy wẽmbabu Pedro puãma roma, ĩllãma judiollãngi wywydji, duwe 

rekuaty roma djo, krymballãdjiwa judio wywydji. 

13Go rupiwe duwe judiodjiwa Jesu kuere mudjãndygi ka bewãma, djapoma emi Pedro 

djapowe nonga, go Bernabe emi go nonga roma ka bewã roma djapo. 

14Cho wechãmbu gogi wywy djapo gatullã djawu gatu ka inallãndy inandy nonga, cho 

inama Pedrope ache wywy chã ruwa: “Dje rõ judio, dje ekõ judiollãngi nonga, bue 

buare ko dje ina cherã judiollãngi wywype djapowã judio djapoty nonga?” 

15Nandje wywy rõ judioeche nandje opobu, nandje rõ bue buchã djapollã judiollãngi 

wywy nonga. 

16Nandje kua, Apã Wachu mewerã ache wywype djã adjullãwã kua gatubu 

Jesukritope, Apã Wachu mellãwerã ache wywype djã adjullãwã djapo gatubu djepe 

Moise parawe inawe nonga. Go buare nandje wywy kua gatuma Jesukritope, Apã 

Wachu nandjepe mema djã adjullãwã kua gatudjiwa Jesukritope. Apã Wachu 

membechewerã Moise parawe inawe nonga etakrãeche djapo rekobu. 

17Kowebu, nandje kuarabu Apã Wachu nandjepe mewã djã adjullãwã Jesukrito rupi, 

nandje kua gatuma nandje rõ bue buchã djapotygi duwe wywy nongaeche emi, nandje 

kua rekowerã ko Krito nandjepe pukawe bue buchã djapowã nandje djapollã buare 

Moise parawe nonga? Go nongallã! 

18Moise parawe cho wedjapabu, gobu cho buãmbu djapo gatuwã emi, cho djapoma 

duwegi wywy wechãwã cho djampãdjiwa. 

19Moise parawe puarã cho manowe nongama, go Moise parawe rõ chope djukare. Go 

kowebu cho manollãma Apã Wachu puarã. 
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20Go wyra wachapyredji cho manoma Kritodji, kowebu cho ekõllãma cho puarã, 

Krito rõ ekõma cho djãpe. Kowebu cho echepe cho ekõmbu, cho ekõ roma kua 

gatudjiwa Apã Wachu raype, idja rõ chope prawo gatuare emi manowe cho pepy. 

21Cho djapi djuellã go Apã Wachu membyre gatugi. Apã Wachu nandjepe kuwẽ 

rawebu Moise parawe inandy rupi, Krito ka manorawe. 

Galasia puagi 3 

1Galasia puatygi wywy, pendje rõ tõllã! Awa rõ pendjepe ka bewãre pendje 

wendullãwã ore pendjepe kiubu Jesukrito mano endawe wyra wachapyredji? 

2Ina gami chope kowegi: Apã Wachu meware pendjepe Krei Gatu, mema ko pendje 

djapo gatuware Moise parawepe inandy nonga, mema ko pendje kua gatuware Jesu 

djawu gatudjiwa? 

3Bueware go nonga pendje tõllã cherã? Pendjepe Jesukrito mepywe Krey Gatu pendje 

wata gatuwã, kowebu ko pendje ekõ djue pendje chidja rupi nondjebu pendje ekõwe 

nonga? 

4Tãrãma pendje djuei wacha, pendje djuei ka wacha ko? Cho inama pendje rõ djuei ka 

wachallãwe. 

5Apã Wachu meware pendjepe idja Krei Gatu, pendje bychepe djapoware emi go bue 

wechãllãndygi, bueware djapo cherã go nonga? Idja djapollãwe go nonga pendje 

djapo gatuware Moise parawe inawe nonga. Idja djapowe pendje wendu gatuware emi 

kua gatuware Jesudjiwa djawu gatu. 

6Apã Wachu djawu gatu parapyrepe inawe nonga Abraãdji: Abraã kua gatuware Apã 

Wachupe pukama idjape kbe'e djã adjullã gatugi. 

7Go buare, pendje kua gami, Abraã irondy wywy rõ go kua gatugi Apã Wachupe. 

8Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Apã Wachu kuama mewerãdjiwa djã 

adjullãwã judiollãngi wywype Jesupe kua gatubu. Go buare Apã Wachu djawu gatu 

mewe Abraãmpe, ina: “Dje rupi cho bue gatueche mewerã ache wywy duwe 

rekuatywa wywype.” 

9Go nonga emi go kua gatugipe Apã Wachu kuwẽwerã kuwẽwe nonga Abraãmpe idja 

kua gatuware. 

10Go idja djã'ã djonondygi Moise parawepe, gogi rõ tata wachupe owerã. Apã Wachu 

djawu parapyrepe ina: “Go djapopallãngi Moise djawu parawepe inawe nonga, gogi 

rõ tata wachupe owerã.” 

11Ĩllã Apã Wachu chã ruwã djã adjullã gatugi djapo gatubu djepe Moise parawe inawe 

nonga, Apã Wachu djawu parapyrepe ina: “Achepe go Apã Wachu mema djã 

adjullãwã gorãwẽ ekõwerã ywadji kua gatuware Apã Wachupe.” 
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12Go Moise djawu parawepe djonongi idja djã'ã, djonollãma idja djã’a Apã Wachu 

ipope. Go Moise djawu parawepe ina: “Go idja djã'ã djonombu Moise parawepe, 

djapo gatu ga mondo bue wywy dja inawe nonga.” 

13Nandjepe Apã Wachu puy wachu rawe Moise parawe nandjedji djawu 

buchãredjiwa, Krito rapama idja echedji go djawu buchã Moise parawe inawe nonga 

nandjedji. Apã Wachu djawu parapyre ina: “Go manogi wyra wachapyredji, gogipe rõ 

Apã Wachu puy wachuwerã.” 

14Kowe nonga wẽma, Krito Jesu rupi, Apã Wachu mewe nonga idja djawu 

kuwẽwerãdjiwa Abraãmpe, emi wẽwã judiollãngi wywype, emi Jesupe kua gatugipe 

mewerã Krei Gatu idja inawe nonga. 

15Cho pawe wywy, cho djawuwerã pendjepe djawu nonga rupi pendje kua gatuwã: 

Etakrã ache idja djawu mengi duwegipe, parapyrepe mimbu dja bykuapyre, ĩllãma 

duwegi matãwã go parapyregi, ĩllãma emi budjawã duwe parapyre go parapyredji. 

16Apã Wachu idja djawu mewe Abraãmpe emi idja irondype. Go djawu gatu 

parapyrepe inallã: “Idja irondy wywy puarã” go rõ inallã ache tãrã puarã, go djawu 

gatupe rõ ina: “idja irondy puarã,” go rõ inama etakrã puarã, go rõ Krito. 

17Go cho ina djue rõ kowe: Apã Wachu rõ idja djawu mema Abraãmpe, ka 

inallãechema mondo bue djapowãdjiwa idja djawu membabu, go buare go Moise 

parawe wẽwe chengypychã brewipychã tapa ruy wachabu, go matãllãwerã emi 

djapillãwerã Apã Wachu djawu mewegi Abraãmpe. 

18Go Apã Wachu mellãwerã bue gatu ache wywype Moise parawe djapo gatu buare, 

idja mewerã bue gatu ache wywype idja go nonga inawe buare. Apã Wachu rõ bue 

gatu mellãwe Abraãmpe idja djapo gatu buare Moise inawe nonga, Apã Wachu rõ bue 

gatu mema idjape idja go nonga inawe buare. 

19Gobu rõ, buerã Moise parawe ĩ cherã? Go Moise parawe membyre godji kuawã 

ache wywy dja bue buchã djapopawedjiwa, go Moise parawe membyre rõ djapo 

gatuwã ekõpewe Abraã irondy, godji rõ Apã Wachu idja djawu membyre. Apã Wachu 

rõ mewe Moisepe parawã go ywadjiwa buepytygi wywy rupi. Go buare Moise ĩ Apã 

Wachu emi ache wywy bychepe. 

20Go byche puatygi ĩllã kuwẽwã etakrãpe, go rõ ĩ tãrãpe kuwẽwã. Apã Wachu rõ 

chidjaeche idja etakrã djawuwã, idja djawu mewe nonga Abraãmpe. 

21Kowe Moise paraweba mi buchãma ko Apã Wachu djawu membyredji? Go Moise 

parawe rõ mi buchãllã! Moise parawe nandjepe kuwẽ rawebu ywadji owã, go nonga 

rawebu Apã Wachu nandjepe ra rawe ywadji llambarã djapo gatubu Moise parawe 

inawe nonga. 

22Apã Wachu djawu parapyrepe rõ ina ache wywy rõ ĩmba bue buchã chidja wydji, go 

buare go kua gatugi Jesukritope, gogipe Apã Wachu bue buchã wydji puare matãwerã 

idja djawu membyre nonga. 
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23Go nandje Rekoatygi Jesukrito ekõ nondje, go Moise parawe nandjepe reko tapy 

djawãllã nongape, nandje kua gatupewe Jesukritope. 

24Go nonga emi, Moise parawe nandjepe kuwẽma Jesukrito endape nandjepe rawã, 

djã adjullã gatupe ĩwã Apã Wachu chã ruwa kua gatuware Jesukritope. 

25Kowebu wẽma Krito idjadji nandje kua gatu rekowã, go buare nandje ĩllãma Moise 

parawe wydji. 

26Pendje kua gatuware Jesukritope kowebu pendje Apã Wachu ray wywyma emi. 

27Go y tõ pypypawegi Krito bykuapyrepe, kowebu Krito chidja rekoma. 

28Kowebu enonga wywyma: judio wywy emi griego wywy, buepytygi wywy emi 

buellãmbytygi wywy, kbe'e wywy emi kudjã wywy. Gogi wywy rõ enonga wywyma 

Jesukritope kua gatuware. 

29Pendje Kritodjiwatybu, go nongabu pendje rõ emi Abraã irondy wywy, pendje 

puarã emi Apã Wachu idja djawu membyre Abraãmpe. 

Galasia puagi 4 

1Kowe rõ cho ina djue pendjepe djawu nonga rupi: Go teypurã krumimbu, go rõ 

buepytygi nonga emi, idja llaporãmbu djepe bue tãrã dja apã rekopawegi. 

2Go teypurã krumimbu reko dja rekoatygi idjape kuwẽwã dja apã llapowe bue wywy 

kuwẽwã emi, dja apã inawepewe. 

3Go nongawe nandje emi, go krumi nonga endawe, nandje buepytygi nonga ekõwe 

djapo reko ywy pua kiupyty nonga. 

4Go krey Apã Wachu inawe wẽmbu, idja buema mondo idja Raype, go kudjã lle rupi 

opoma. Gogi rõ wẽma judio nonga ekõwã emi djapowã Moise parawepe inandy 

nonga. 

5Go nonga idja ekõma nandjepe matãwã Moise parawe wydjiware, Apã Wachu 

nandjepe rekowã idja ray wywyrã. 

6Kowebu, nandje Apã Wachu ray wywyma, idja rõ miwe dja Ray Krei Gatu nandje 

djã'ãpe. Go Krei rupi rõ nandje puka Apã Wachupe, “Dje rõ cho Apã cho prawo 

gatutygi”. 

7Go rupi, nandje buepytygi nongallãma, kowebu nandje Apã Wachu Ray wywyma, 

go nandje idja ray wywy buare mewerã nandjepe idja llapo wywydjiwa bue gatu. 

8Nondje, pendje kua nondje Apã Wachupe, pendje rõ mudjã endawe duwe Apã chã 

nonga djapopyre kuere rupi. 

9Kowebu rõ pendje kuama Apã Wachupe, kbeigatuwe nandje inambu, Apã Wachu 

pendjepe kuama. Go buare, buerã pendje djewy cherã djapowã nondjewa pendje 

djapowe nonga, go rõ praru buchã, emi chidjallãeche. Pendjeba ĩ djue ko emi 

buepytygi nonga gogi wywy wydji? 
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10Pendje wywy puarã rõ kbeigatu wyche emi pendje ury wachu djapowã krey 

wywype, djachy mano wywype, ruy wacha wywype emi. 

11Cho o achyma go nonga pendje djapo buare, cho krymballã emi go cho kiupawe 

pendjepe ka krãpĩmbu. 

12Cho pawe wywy, cho puka omatã pendjepe, pendje djapowã cho nonga. Nondje cho 

djapo endawe emi pendje djapowe nonga. Pendje rõ mi buchãllã chope. 

13Pendje kuawe nonga, cho djawu kiupyware pendjepe go djawu gatu cho djapo 

endawe cho achywaredjiwa. 

14Go achy cho rekowegi rõ godji pendje djuei reko rawe emi, pendje rõ chope 

wedjallã cho etakrãpe chope djapillã emi. Pendje chope djapi rawe, pendje tapype 

pendje puka ra chope, ra nonga Apã Wachu buetygipe, ra nonga emi Jesukritope. 

15Pendje nondjebu ury gatu endawe, bueware ko kowebu pendje uryllãma? Cho kua, 

pendje nuẽ kua rawebu pendje chã'ã, pendje nuẽ rawe chope mewã, chope prawo 

gatuechewaredjiwa. 

16Kowebu choba pendje byllãndygi cho djawuware pendjepe ka bewãllãpe? 

17Go djepe inangi “djapo ga mondo Moise parapyrepe inandy nonga”, kowebu ka 

inama: “Nandje pendjepe wywy prawoechema.” Gogi wywy rõ bue buchã djapo djue 

pendjepe, matã djue oredjiware emi, pendje owã gogi wywy kuere rupi. 

18Kbeigatu gorãwẽ nandje pichape bue gatu djapowã, go nonga djapo ga mondo 

gorãwẽ cho ĩllãmbu djepe pendje djãwẽ. 

19Cho ray wywy, go kudjã brawo achy nonga dja memby opo nondjemi, go nonga 

emi cho achyma pendje wywydji, pendje mudjã chidjawã Jesukrito kuere rupi. 

20Cho ĩ djueche kowebu pendje djãwẽ cho djawu praru gatuwã pendjepe, cho 

kuallãechemadjiwa bue buare pendje djapo cherã go nonga. 

21Pendje ĩ djuegi Moise parawe wydji, ina chope kowedji: Pendje wendullã wyche ko 

Moise parawe inawe? 

22Go parapyrepe ina Abraã reko endawe mirõ dja ray. Etakrã dja ray rõ Agar memby 

go rõ buepytygi. Go duwegi dja ray rõ dja breko Sara memby, go kudjã rõ 

buellãmbyty emi. 

23Go buepytygi memby rõ opoma ache krumi opoty nonga. Go kudjã buellãmbytygi 

memby opoma Apã Wachu idja djawu mewe nonga Abraãmpe. 

24Go kudjã mirõdji nandje kuawerã kowe djawu nonga. Go kudjã mirõ rupi kua 

rekopyrã mirõ djawu membyredjiwa. Kudjã Agar rupi nandje kua go djawu 

membyregi ita kuãmbuku Sinaidjiwa. Dja memby wywy rõ opowe buepytygirã 

wywy. 

25Go Agar rõ ita kuãmbuku Sinai nonga, go ĩngi Arabiape. Kowegi rõ krewa Jerusalẽ 

puagi wywy emi, dja irondy wywy rõ opobu buepytygirã wywy. 
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26Go chupa Jerusalẽ ywadjiwa rõ go kudjã buellãmbytygi nonga, go rõ emi nandje 

wywy ei'i. 

27Apã Wachu djawu parapyrepe ina: Ury gatuikõ, dje kudjã membyrãngi. Urype ga 

pukaikõ dje kuallãechegi emi brawo achybu. Dje rõ kudjã membyrãngi, kowebu dje 

memby machĩ tãrãwe, go kudjã ime rekogidji. 

28Cho pawe wywy, nandje rõ Isaac nonga. Nandje opowe emi Apã Wachu idja djawu 

mewe nonga rupi idja ray wywyrã. 

29Go Abraã ray opowe ache brawo mindy nonga rupi, go opowegi kuara reko mi 

buchãwã Abraã ray Apã Wachu inawe rupi opowegipe, kowebu emi go nonga. 

30Buerõ ina Apã Wachu djawu parapyrepe? Go nonga ina: Djapi mondo kudjã 

buepytygipe dja membydji emi, go kudjã buepytygi memby rekobechewerã go kudjã 

buellãmbytygi membydji dja apã llapowe bue tãrã. 

31Go nonga, cho pawe wywy, nandje wywy rõ emi go kudjã buepytygi membyllã, go 

kudjã buellãmbytygi memby rõ nandje. 

Galasia puagi 5 

1Jesukrito rõ nandjepe puima buepyty puare, go rõ nandje ĩ gatuwã djapoma mondo. 

Go buare, chidja gatuikõ, djewyeme buepytygi nonga ĩwã. 

2Wendu pyry gami cho djawu: Cho, Pablo, kowebu ina pendjepe, pendje tawa pire 

mondobu Krito djapowegi pendjepe kuwẽllãmbyrã. 

3Kowedjiwa cho ina wyche pendjepe, kbe'e wywy tawa pire mondobu, go rõ djapo 

rekowã Moise parawepe mimbawe nonga. 

4Pendje byche pua go Moise parawe rupi ka kua Apã Wachu mewerã djã adjullãwã 

kura emi, gogi wywy rõ mudjãllãma Krito kuere, wedjama emi Apã Wachu membyty 

gatu. 

5Nandje rõ Krei Gatu rupi kua rekoty emi warõ reko Apã Wachu nandjepe mewã djã 

adjullãwã nandje kua gatuware Jesukritope. 

6Nandje Krito Jesudji ĩmbu, idja puarã rõ enonga nandje tawa pire mondobu emi tawa 

pire mondollãmbu, idja puarã rõ kbeigatu nandje kua gatu buare idjape emi prawo 

gatu reko buare picha wywype. 

7Pendje rõ djapo gatu endawe, awa rõ go pendje kawãre, ka inallãndydjiwa 

djapollãwã? 8Kowe djawu kiupyregi Apã Wachu mellãwe, go rõ pendjepe pukare. 

9Pendje kua gatu, go chouaty mini djepe ipa kui tãrã choupama mondo emi. 

10Cho kua gatu Apã Wachudji pendje ka ruwallãwã pendje kua rekotygi. Pendjepe ka 

bewã djuegipe Apã Wachu pacho puy wachuwerã, cho kuallã djepe awa rõ kowe ka 

bewãngi. 
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11Cho pawe wywy, cho djawu rawebu pendjepe tawa pire mondowãdjiwa, judio 

wywy kuarallã rawe chope mi buchãwã. Cho kiu buare wyra wachapyredjiwa, 

kowebu judio wywy prandjã buchãma chodji! 

12Cho puka omatã Apã Wachupe piaechedjiwe mondo ga mondo go pendjepe ina 

rekogi tawa pire mondowã! 

13Pendjepe rõ, cho pawe wywy, Apã Wachu puima kowe bue wywydji. Pendje go 

nonga ekõmbu, djapoeme bue buchã djapo djuebu djepe. Go bue buchã djapo rawe 

pichadji wywy kuwẽ gatu ga reko prawo gatupe. 

14Moise parawe wywy kowe djawu membyrepe ĩmba: “Pichape prawo ga reko, dje 

eche prawoty nonga.” 

15Pendje pichadji djawu buchã rekobu, edji wywy tõ mumbu rekobu, pendje edji djuei 

buchãmbawerã. 

16Kowe djawu cho ina pendjepe: Krei Gatu rupi ga ekõ, go nonga ekõmbu nandje 

eche bue buchã djapo djuetygi djapollãwerã. 

17Nandje eche bue buchã djapo djuetygi byllã reko Krei Gatudji, Krei Gatu emi byllã 

reko nandje eche bue buchã djapo djuetygidji. Go mirõ rõ edji byllã reko, pendje 

djapo djuetygi djapollãwã. 

18Pendje ekõmbu Krei Gatu rupi, pendje ĩllãma Moise parapyre wydji. 

19Nandje kua gatuwerã awa rõ bue buchã djapo djuetygi: udjabu duwedji ka meno 

urygi, udjallãmbu ka meno urygi, bue buchãdji ka kua urygi, chã premo urygi, 

20duwe Apã chã nonga djapopyredji kmarãngi, krei buchã rupi pichadji bue buchã 

djapowã bitatygi, pichape byllã reko, pichape djaka ury, ka tã ury, ka prandjã ury, ka 

yma buã urygi, pichape mi buchãndy, achepe djueiwã baywatygi duwety. 

21Bue wechã kaillã, pichape rupiatygi, ytata bro urygi, pychã pambupe edji wywy ka 

meno urygi, duwe bue buchã wywy djapogi emi. Kowebu cho djawu mondo, nondje 

cho inawe nonga pendjepe, go nonga djapo urygi ollãwerã ywadji Apã Wachu Chidja 

Llambatype. 

22Go Krei Gatu rupi ekõngi rõ kowe nonga: Prawo gatu picha wywype, ury gatupe 

llambaty emi okryra gatupe, warõ gatu rekoty, ache praru gatu, djã gatu, kua chidja 

gatu Apã Wachudji, 

23ache ka chidja buãllãngi, idjadji maĩ gatu ga reko bue buchã djapollãwã. Ĩllã parawe 

mi buchãwã kowe bue wywy gatu djapogipe. 

24Go Krito Jesu mudjãndygi wyra wachapyredji djukama djono dja bue buchã 

djapopawe, dja eche bue buchã djapo djuety wywy emi. 

25Nandje inambu Krei Gatu rupi nandje ekõ, nandje djapo ga mondo Krei Gatu byty 

nonga. 
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26Nandje ka chidja buãeme, picha prandjãwã djapoeme, bue wechã kaillãeme edji 

emi. 

Galasia puagi 6 

1Cho pawe wywy, pendje byche pua bue buchã djapobu, pendje Krei Gatu rupi 

chidjagi kuwẽ ga reko wedjawã dja bue buchã djapopawegi, djã praru gatupe ga djapo 

mondo. Pendje rẽ maĩ pyry ga reko pendjedji bue buchã djapollãwã. 

2Picha djuei rekobu kuwẽ ga reko idjape, go nonga pendje djapo gatuwerã Krito 

djawu. 

3Go ache ka kuabu dja chidja mombo, go ache wywy rõ wechã gatu go rõ chidjallã, 

idjadji rõ ka bewã. 

4Go ache idjadji maĩ ga reko manonga dja ekõ, idja bue gatu djapobu idja urywerã 

bue gatu djapodjiwa, maĩeme kurawã duwe ache wywy djapodji. 

5Nandjeche rõ rawerã Apã Wachu chã ruwa bue nandje djapopawedjiwa. 

6Go Apã Wachu djawu kiuatygi kiu rekobu djepe, dje llapo bue wywy budja ga reko 

idjape. 

7Pendje ka bewãeme pendjedji: Apã Wachupe djudjallãmbyty. Pendje bue ã'ã 

pechewe pendje wouwerã wyche emi. 

8Go bue ã'ã buchã pecheatygi nonga go rõ djapo bue buchã, go rõ wouwerã gorãwẽ 

manowã tata wachupe. Go bue ã'ã gatu pecheatygi nonga go rõ djapo bue gatu Krei 

Gatu rupi, gorãwẽ ywadji llambarã manollãwãpe. 

9Go buare prarueme ga ekõ bue gatu djapowã, go nonga nandje bue gatu djapoty 

wedjallã rekobu, mawebu Apã Wachu mewerã bue gatu. 

10Go buare, nandje bue gatu rekobu djapowã, bewã kuwẽ gatu ga reko picha wywydji, 

Jesu kuere mudjãndygipe rẽ kuwẽ reko. 

11Kowe djawu rõ cho ipoeche rupi cho parawe, maĩ naina wachu djawu wywy cho 

parama mondo! 

12Pendjepe inandygi tawa pire mondowã, go rõ ina ĩ gatu djuedjiwa ache wywy chã 

ruwa. Go wywy go nonga djapo reko ache wywy idjape mi buchãllãwã Apã Wachu 

djawu kiu rekobu Jesu manowedjiwa wyra wachapyredji. 

13Go wywy rõ tawa pire mondopapyre djepe, Moise parawe inandy nonga djapo 

gatullã. Go wywy rõ ina reko pendjepe tawa pire mondowã, go nonga pendje djapobu 

gogi wywy ka chidja buãwerã. 

14Cho rõ, ka chidja buãllãwerã bue wywydji, cho rõ chidja buãwerã kua gatuware 

Jesukrito manowedjiwa wyra wachapyredji. Go buare bue ywy llabuwa manoma cho 

puarã, cho manoma emi bue ywy llabuwa puarã. 
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15Nandje ĩ gatubu Jesukritodji enonga tawa pire mondobu emi mondollãmbu, 

kbeigatuwe rõ Apã Wachu nandje djã kuchĩmbama nandjepe djã pou mewã. 

16Apã Wachu ga me’e dja okryra gatu emi dja chingadjeky go nonga ekõngipe, kowe 

wywy nonga ekõandy rõ Apã Wachu llapoeche, Irael puagi wywy nonga. 

17Kowebuwe chope djapoeme cho djueiwã, cho reko cho echedji tykõ endawe Jesu 

kuere mudjãware. 

18Cho pawe wywy, nandje Rekoatygi Jesukrito ga me’e idja membyty gatu pendje 

wywype. Go nonga. 
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Efesio puagi 

Efesio puagi 1 

1Cho rõ Pablo, Krito Jesu Apostol Apã Wachu chope prawowaredjiwa. Cho ury gatu 

mema kowe cho parapyre rupi chupa Efeso puatygi puarã, pendjepe Apã Wachu 

pukapawegi emi pendje kua gatugi Krito Jesupe. 

2Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi nandje Rekoatygi Jesukritope mewã 

pendjepe idja membyty gatu emi okryra gatu. 

3Nandje pre ga reko Apã Wachupe, go nandje Rekoatygi Jesukrito Apãpe, go rõ 

nandje kreipe kuwẽ gatuware bue gatu wywydji ywadjiwa Jesukrito rupi mewegi 

nandje puarã. Bue wywy idja nandjepe mewe rõ kowe: 

4Apã Wachu rõ nandjepe prawopyre Krito rupi, go ywy djapo nondje, nandje ekõwã 

praru gatupe, bue buchã djapollawã idja chã ruwa. 

5Nondjechewema Apã Wachu kua rekowe nandjepe pukawã, nandjepe prawo 

gatudjiwa, nandjepe rekowã idja raycherã Jesukrito rupi. Idja djapoma go nonga idja 

inawe nonga idja djapo djueche rupi emi idja ury gatuechema go nonga djapobu. 

6Go buare nandje pre ruwiallã ga reko Apã Wachupe idja membyty gatuechedjiwa, 

nandjepe prawo gatudjiwa idja ray Jesukrito idja prawo gatugi rupi. 

7Go rõ nandjepe matãre Andjãwẽ ipo puare idja Ray pirã kawopyre rupi, nandje bue 

buchã djapopawedjiwa kuchĩmbama, go nonga djapowe idja membyty gatu rupi. 

8Apã Wachu tãrãeche mema dja membyty gatu, mema emi tõ gatu emi bue kua 

gatupawã. 

9Apã Wachu kiu nandjepe dja djapowãdjiwa nondjeware ache wywydji djemimbyre, 

go idja inawe nonga djapowã Jesukrito rupi idja djapo djuedjiwa, 

10wẽmbu go krey dja djapowerã bue wywy idja inawe nonga, Apã Wachu 

noãmbawerã bue ywadjiwa emi kowe ywy puagi mimbawã Krito ipope. 

11Apã Wachu nondjechewema kua rekowe nandjepe djapowã idja ray. Go buare gobu 

idja nandjepe prawoma idja rayrã Jesukrito rupi. Go nonga idja djapo bue wywy idja 

inawe nonga djapowã. 

12Apã Wachu nandjepe, judio wywype rẽ, prawopywe mudjãwã Jesukrito kuere rupi, 

pre ruwiallã rekowã idja chidja gatu. 

13Pendje judiollãngi wywy emi, wendubu go djawu ka inallãndydjiwa, go djawu gatu 

pendje kuwẽwãdjiwa, pendje kua gatuware Kritodji, pendje djãpe Apã Wachu mima 

Krei Gatu wechãmbyrã pendje Apã Wachu llapodjiwa, idja inawe nonga 

mewerãdjiwa. 
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14Apã Wachu mewe go Krei Gatu nandje kuawã idja bue gatu membawerãdjiwa idja 

djawu membyre nonga. Krey krãpĩ wẽmbu Apã Wachu kuwẽmbawerã idjape kua 

gatugi, nandje pre ruwiallã rekowã idja chidja gatu. 

15Cho wendubu manonga pendje mudjã chidja reko Rekoatygi Jesu kuere rupi, pendje 

prawo gatudjiwa emi Jesu kuere mudjãndygi wywype go Apã Wachu pukapawegi, 

16go cho kuabu gorãwẽ cho ury gatu me reko Apã Wachupe pendjedji, cho kua reko 

emi pendjedji cho krandobuã rekobu. 

17Cho pukama nandje Rekoatygi Jesukrito Apãpe, Apã Wachu chidja gatuechegipe, 

mewã pendjepe idja Krei'i rupi tõngatu emi bue kua gatuwã, pendje kua gatuechewã 

Apã Wachupe. 

18Cho pukama emi Apã Wachupe pendje djã bype gatuwã, pendje kua gatuwã bue rõ 

pendje warõ go pendjepe pukaregi mewerãdjiwa. Cho pukama emi pendje kua gatuwã 

go bue gatu wywy Apã Wachu rekoty rõ kbeigatu emi naina wachu mewã idja 

pukapawegi buarã. 

19Cho puka rekoty Apã Wachupe pendje djã bype gatuwã pendje kua gatuwã emi idja 

chidjaeche bue wywydji, go chidja rupi nandjepe kuwẽ reko nandje mudjã gatugipe 

idjape. Kowe chidja gatu rupi, 

20Apã Wachu puã roma mondo Jesu manowe byche puare, gobu idjape mema 

wapywã idja djãwẽ llu rekuaty ywadji. 

21Dja chidja rupi mima Jesupe ymachidjagirã, go rõ chidjaechewe krei wywydji, 

ymachidja wywydji emi, go rõ chidjaechewe bue wywy ywy pua krewagidji emi 

wẽwerãgidji. 

22Apã Wachu mima go bue wywy Krito ipope, idjape rõ mimbyre prellambaty pua 

ymachidjagi. Krito rõ tõ nonga prellambatype, 

23go prellambaty rõ idja eche nonga, go rõ embeare kbeigatu wywydji prellambaty 

pua wywype, ekõ gatuwã wywy. 

Efesio puagi 2 

1Nondjebu rõ pendje manowegi nonga ekõawe pendje wendu djuellã buare Apã 

Wachu djawu emi pendje bue buchã tãrã djapoty buare. 

2Pendje gononga ekõawe, pendje djapo rekoawe kowe ywy puagi wywy djapoty 

nonga, pendje djapowe emi Andjãwẽ inandy nonga, go rõ ymachidja krei buchã 

wywydji, go rõ ĩ emi ache wywy bue buchã djapotygi djã'ãpe, gogi wywy rõ Apã 

Wachupe wendu gatullãngi. 

3Go nongawe emi nandje nondjebu, nandje djapo rekoawe nandje djã kua buchãndy 

nonga, nandje djapo buchã endawe nandje eche djapo djuety nonga emi nandje tõ kua 

buchãndy nonga. Go duwegi wywy nonga rawe emi, nandjepe Apã Wachu pacho puy 

wachu rawe. 
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4Go Apã Wachu rõ chingadjekyeche emi nandjepe prawo gatudjiwa, 

5Krito rupi Apã Wachu nandjepe mema manollãwã, nandje manowe wychebu bue 

buchãpe. Apã Wachueche rõ membyty gatu rupi nandjepe kuwẽmbama. 

6Apã Wachu rõ nandjepe manowe byche puare puãma mondo Krito Jesu djãwẽ ĩwã, 

edjima nandjepe upima ra ywadji, wapyma idja djãwẽ idja chidja llambatype. 

7Go nonga idja djapowe, ache wywy wechãwã, go krey wẽwerãngi, idja membyty 

gatuechedjiwa, emi idja prawo gatuechedjiwa nandjepe Jesukrito rupi. 

8Pendjepe rõ Apã Wachu kuwẽmbyre dja membyty gatudjiwa, Jesupe pendje kua 

gatuware. Kowe rõ pendjedji wẽllãwe, Apã Wachu etakrã rõ ka meare. 

9Ĩllã ache inawã Apã Wachu kuwẽmbyregi ache bue gatu djapodjiwa, ĩllãwã ache ka 

kbeigatu buãngi. 

10Apã Wachu rõ nandjepe kbeigatueche djapoma, nandjepe djapopyre mudjãwã Krito 

Jesupe nandje bue bitawã bue gatupe, go rõ nondjewe djapopamami bue nandje 

djaporã. 

11Go buare pendje judiollãngi wywy kua ga reko go judio wywy inama pendjedji 

pendje rõ “tawa pire mondollãngi wywy.” Go judio wywy ina idjadji “ore rõ tawa pire 

mondopyre,” djapoware dja echedji judio djapoty nonga. 

12Pendje kua ga reko emi nondjebu pendje mudjãllãwe Kritope, pendje rõ judio wywy 

irõllãwe, bue gatu wywy Apã Wachu inawe djapowã judio buarã djapollãwerã pendje 

buarã, pendje wãrõllãwe bue gatudjiwa, emi kuallãechewe Apã Wachupe kowe ywy 

llabu. 

13Go nongabu djepe, kowebu rõ pendje mudjãma Krito Jesupe, pendje rõ nondjebu 

rypydji endawe, kowebu Apã Wachu djãwẽ roma pendje ĩ Krito pirã rupi. 

14Krito rõ nandjepe okryra gatu meandy, go pukapare judio wywype emi judiollãngi 

wywype edji wywy e nongawã, krãpĩmbama mondo byllã ĩwe tapy tykõmbyre nonga 

gogi wywy byche puare. 

15Krito manowe rupi krãpĩmba roma mondo Moise parawe wywy inawegi 

djapowãngi. Idjaeche rupi djapowã mirõ tapy tãrãdji etakrã tapy tãrã pou, go nonga 

idja mewe okryra gatu. 

16Go nonga Krito manowedjiwa wyra wachapyredji, matãma mondo byllã go judio 

emi judiollãngi edji rekotygi, etakrã eche nonga ĩwã, ekõwã okryra gatupe Apã 

Wachu chã ruwa. 

17Go nonga Krito ekõma djawu gatu kiuwã okryra gatudjiwa ache wywype, pendje 

judiollãngi wywy rypywegi puarã, emi ore judio wywy rypyllãwegi puarã. 

18Go nonga Krito rupi nandje wywy, judio emi judiollãngi, nandje wẽwerãma Apã 

Wachu endape etakrã Krei'i rupi. 
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19Go buare, pendje chupa duwe rekuatywa irõllãwe, kowebu pendje ore irondyma, 

etakrã chupa roma ekõ go Apã Wachu chã ruwa, pendje Apã Wachu ray wywy 

pukapapyredjiwama emi. 

20Pendje rõ go tapy djapopyregi nonga, mimbyre Apostol wywy emi Profeta wywy 

kiuwe llabu. Go wywy rõ tapy lly’y nonga, go Jesukrito rõ ita wachu nonga tapy apo 

kawãndy. 

21Krito rupi rõ tapy budja gatupyre emi mi gatupapyre, idjadji yma romara ekõwã 

tapy kbeigatugi Apã Wachu endarã. 

22Pendje emi Kritodji ĩ gatuware, pendjepe budja gatupare duwe Jesu kuere 

mudjãndygi wywydji Apã Wachu tapy llambarã, go rõ ekõwã pendje bychepe idja 

Krei Gatu rupi. 

Efesio puagi 3 

1Cho rõ Pablo, tapy djawãllãpe ĩma kowebu Krito Jesupe mudjã buare, pendje 

judiollãngi wywy ĩ gatuwã Apã Wachu chã ruwa. 

2Pendje rõ nondjewe wenduare Apã Wachu chope buewe kiuwã dja membyty 

gatugidjiwa go pendjepe mewerã. 

3Apã Wachu kiuwe chope idja bue djapowã djemimbyregi, kowedjiwa cho parawe 

ichakrã pendjepe. 

4Pendje maĩ rekobu cho parawedji, pendje kuawerã cho kua gatudjiwa kowe 

djemimbyre djapopyre Krito rupi. 

5Go djemimbyregi, nondjeware ache wywy kuallãwegi, kowebu Apã Wachu inama 

idja prawowegi apostol wywype emi profeta wywype idja Krei rupi. 

6Kowe rõ go djemimbyregi: Apã Wachu mewerã bue tãrã wywy go judiollãngi 

wywype go mewe nonga judio wywype, etakrã eche nonga ĩwã go judio wywydji. 

Judiollãngi wywype emi kuwẽwerã Cristo Jesu rupi Apã Wachu djawu membyre 

nonga judio wywype, Jesu djawu gatu rupi. 

7Kowe djawu gatudjiwa, Apã Wachu praru gatu rupi emi chingadjeky rupi chope 

prawowe idja djawu kiuatygirã, go nonga idja djapo idja chidjaeche rupi. 

8Cho rõ, chidjallãeche duwe Apã Wachu pukapawe wywy bychepe, go nongabu djepe 

Apã Wachu chope prawowe kiuwã judiollãngi wywype go djawu gatu Jesukritodjiwa 

bue tãrã gatu wywy. 

9Go nonga, chope inama kiu gatuwã ache wywype mawe nonga rõ Apã Wachu 

djapowe go djemimbyregidjiwa. Apã Wachu rõ, go bue wywy djapoare, 

nondjechewema djemimbyre ache wywydji kowe bue wywy. 

10Go nonga, go krei buchã wywy emi Apã Wachu buetygi wywy ywadjiwa chidjagi 

kuawerã Jesu kuere mudjãndygi prellambaty puagi rupi, Apã Wachu rõ tõngatueche 

bue wywydji. 
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11Wẽwã go nongaeche nondjechewe Apã Wachu inawe nonga, idja djapowã nandje 

Rekoatygi Krito Jesu rupi. 

12Nandje kua gatuware Kritope, idja rupi rõ nandje wẽ gatuwerã Apã Wachu endape 

krymba gatupe. 

13Go buare, cho puka omatã pendjepe, pendje prarueme kowe djuei buchãdji cho 

wacha rekobu pendjepe prawodjiwa, kowe rupi pendje ĩ gatu ga mondo go nonga 

wenduware. 

14Go buare, cho kmarã nandje Apã chã ruwa pendjedji krãndobuãwã, 

15go rõ ache wywy Apãeche, ekõngi ywy llabu emi ywadji. 

16Go buare cho pukama Apã Wachupe idja llapo kbeigatu tãrãdjiwa, pendjepe 

kuwẽwã, idja Krei rupi mewã chidja, pendje chidja gatuwã pendje djãechedji. 

17Cho pukama emi Apã Wachupe Krito ĩwã pendje djã'ãpe, pendje kua gatuware 

idjadji, wyra apo chidja nonga pendje mudjã chidja gatuwã prawo gatupe  

18pendje kua gatuwã, Krito kuere mudjãndygi wywydji go Apã Wachu pukapawedji, 

Krito rõ prawo gatueche nandje wywype. Idja prawo gatu rõ ape wachu ape puku 

nonga, ywadji ywydjiwẽ nonga emi krãpĩllãwerã idja prawo gatu. 

19Cho puka Apã Wachupe, nandje tõ gatu rupi kua gatullã djepe, pendje kua gatuwã 

kowe Krito prawo gatudjiwa, pendje djã embe gatupawã emi bue gatu wywy Apã 

Wachudjiwa. 

20Kowebu, pre ga reko Apã Wachupe, go rõ chidjaeche djapowã tãrãechewe go 

nandje pukawegidji emi kua rekowegidji, idja chidja rupi bue gatu djapo roma o 

nandje djãpe. 

21Nandje gorãwẽ pre ga reko nandje pawe wywydji Krito Jesu rupi, nandje, nandje 

ray wywy emi, nandje kmino wywy emi, gorãwẽ pre ga reko Apã Wachupe. Go 

nonga. 

Efesio puagi 4 

1Go buare, cho tapy djãwãllãpe ĩngi nandje Rekoatygi Jesupe mudjã buare, cho puka 

omatã pendjepe ekõ gatuwã duwe ache wywy wechã gatuwã pendjepe rõ Apã Wachu 

pukapyregi. 

2Ka chidja buãeme, praru gatu ga mondo, warõ kua dje pawepe, pichadji wywy 

prandjãeme, prawo gatu ga mondo. 

3Bewã buã ga reko etakrã djawupe ĩwã Krei Gatu inandy nonga, okryra gatupe ga ĩ 

edji wywy. 

4Nandje Jesu kuere mudjãndygi wywy rõ etakrã echedjiwa nonga, etakrã Krei Gatu rõ 

ĩ nandje bychepe, nandje wywy warõ reko Apã Wachu nandjepe enonga wywy 

kuwẽwã. 
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5Etakrã rõ nandje Rekoatygi, etakrã rõ nandje kua gatu, etakrã rõ nandje y tõ pypy. 

6Etakrãeche rõ Apã Wachu, nandje wywy Apã, go rõ nandje ymachidjagi, go rõ djapo 

bue wywy nandje rupi, emi ekõ idja ray wywy djãpe. 

7Go Krito rõ dja praru gatudjiwa chidja me’e etakrã wywype dja bue gatudjiwa djapo 

bitawã. 

8Go buare, Apã Wachu djawupe ina: Idja ywadji obu, kãwãmbama mondo idja 

byllãregi wywype, ka membyre emi ache wywype chidja gatu bue bita gatu djapowã. 

9Buerõ ina djue go ywadji owegi? Go ina djue edjy rẽ ywadjiware ywyechepe. 

10Go edjywegi, idjaeche rõ owegi ywaeche pukupe, go nonga djapobu, Jesu ĩma 

ywype emi ywadji bue gatu djapowã ache wywy kuwẽmbawã. 

11Go Krito rõ miaregi: tãrã prowipe mima ĩwã Apostol, duwegi wywype mima ĩwã 

profeta wywy, duwegipe rõ mima ĩwã emi Jesu djawu gatu meandygi wywy, 

duwegipe rõ mima ĩwã prellambaty pua kuwẽandygi emi kiuatygi wywy. 

12Go nonga mi endawe, kiu gatuwã Apã Wachu pukapawe wywype, Jesu kuere 

mudjãndygi wywy kua gatu rawã, gobu djapowã emi prellambaty pua wywy go Krito 

eche nonga yma gatuwã. 

13Kowe nonga djapo rekobu, nandje wywy edji ĩ gatupawerã nandje kua gatu rupi 

Jesupe, go Apã Wachu Raype, nandje chidja yma gatu rawerã Jesukrito chidja 

nongawerã. 

14Go nonga nandje chidjabu, nandjepe ka bewãllãwerãma krumipe ka bewã nonga. 

Go krumi kowebu tõ kua ury buedji, kuẽ buarã duwe nongama tõ kua ury. Go buare 

krumi nonga ekõngipe ache bue buchã djapotygi ka inandy idja ka djawu rupi, gogi 

wywy buãndy pichape mi buchãwã. 

15Nandje rõ ka inallãndygi picha wywype prawo gatu buare, nandje bue gatu wywydji 

yma ga ra Krito nongawã, go rõ tõ nonga prellambatype. 

16Prellambaty puagi wywy Apã Wachu kuere mudjãndygi wywy rõ Krito eche. 

Echedjiwa wywygi rõ djywa, kmakã, tõ’õ, ipo, pychã, chã'ã, djuru emi duwegi wywy, 

gogi wywy edji ĩmbu eche etakrã roma. Echedjiwa wywy edji bitabu go eche yma 

gatuwerã. Go nonga emi prellambaty pua wywy echedjiwa wywy nonga, edji bitabu 

Apã Wachu buarã, emi edji wywy prawo gatubu yma gatuwerã emi. 

17Kowegi rõ cho ina emi pukama pendjepe, cho rõ Jesu buetygi buare: pendje wywy 

ekõeme ga mondo Apã Wachupe kuallãngi wywy ekõ nonga, go wywy rõ ka djãwã 

djawu urygi bue wywydji. 

18Idja tõ’õ wywy rõ chãwã wachu nonga emi idja djã krere buchã idja tõllã buare, 

gogi wywy rekollã djã manollãndygi Apã Wachu nandje Rekoatygi me’endy. 



397 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

19Go bue buchã djapowã kydjebeche, chã premo ury djapowã idja eche djapo djuety 

nonga, gorãwẽ djapo reko bue tãrã buchã, emi gorãwẽ djapo djueche duwe tãrã 

buchãechewe. 

20Go pendje wenduwe Jesu Kritodjiwa go nongallã! 

21Pendje wenduare djawu gatu idjadjiwa, pendje kua gatu endawe emi idja inawe, go 

nonga djapo rekowã, go Jesudjiwa ka inallãndy. 

22Go buare, wedjapa ga mondo go pendje djapoty nondjewaregi, go rupi rõ pendje djã 

buchãndy, emi pendje wechãllã bue buchã wywy pendjepe ka inape rekoty. 

23Kowebu pendje wedja ga mondo Apã Wachupe pendje krei pouwã emi pendje tõ’õ 

pua pouwã emi, 

24tyru pou pypy nonga, pypy ga mondo djã pou gatudji, Apã Wachu djapo gatuwegi, 

pendjedji ache wywy maĩ gatuwã ekõ gatudjiwa ka inallãndy rupi, Apã Wachu ekõ 

nonga. 

25Go buare, pichadji ka inaeme, djawu ga mondo ka inallãpe pendje picha wywydji, 

nandje wywy rõ etakrã echedjiwa buare. 

26Pendje prandjãmbu duwegidji, bue buchã djapoeme. Prandjãmbu bitaeme, krey 

wycho nondje ĩ gatu ga mondo dje pawedji. 

27Maĩ pyry ga reko: Andjãwẽ djawu wendueme. 

28Go nondjebu narõwegi, kowebu narõeme emi bita ga reko, bue gatu djapo ga mondo 

idja ipo rupi bue rekowã idja llaporã emi kuwẽwã go djuei buchã ekõngipe. 

29Djawubu djawu buchãeme, djawu gatu ga reko go wendugi krymba gatuwã emi 

idjape kuwẽ rekopyrã. 

30Uryllã meme Apã Wachu Krei Gatupe, go Krei gatu mimbyredjiwa pendje djãpe 

wechãmbyrã pendje Apã Wachu llapodjiwa, go rupi pendjepe matãmbapyrã bue 

buchã puare go krey krãpĩmbu. 

31Wedjapa ga mondo djã byllã buchãngi, emi ka prandjã buchã ury, emi ka prandjã 

bitallã, emi djaka ury, emi ka djembi ury. 

32Pendje praru gatu ga reko edji emi picha wywydji chingadjeky ga reko, kuwẽ gatu 

ga reko edji bue djampãmbu, go Apã Wachu pendjepe kuwẽ gatuare nonga Krito rupi. 

Efesio puagi 5 

1Pendje rõ Apã Wachu ray wywy, go rõ pendjepe prawo gatugi, go buare idja ekõ 

gatu nonga ekõ gatu ga mondo. 

2Prawo gatu ga reko go Krito nandjepe prawo gatuty nonga emi manowe nandje pepy. 

Go Krito mano endawe wachupurã ray keimbyre membyre nonga, go rõ Apã Wachu 

puãrã teiwu gatueche. 
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3Pendje Apã Wachu ray pukapawedjiwa, go buare meno uryeme duwe kudjãdji, emi 

djawullãeche ga mondo meno urydjiwa. Pendje tõdji kua buchãeme emi, go duwe bue 

wywydji emi ka chã opo uryeme emi. 

4Djawubu djawu buchãeme, tõllãngi djawu nonga djawueme, djawueme emi djawu 

buchã djudjawã; kowe djawu wywy rõ kbeigatullã, go buare pendje djawu rekobu 

kbeigatuwe Apã Wachupe ury me reko emi pre reko. 

5Kowe kua gatu ga reko: Duwedji ka meno urygi, godji tõpe kua urygi bue buchã 

djapowã, go duwe bue wywydji emi ka chã opo urygi, gogi wywy rõ obechewerã 

Krito emi Apã Wachu Chidja Llambatype. Go nonga djapobu rõ buchãeche chã 

djapopyredji kua rekoty nonga. 

6Wendueme duwegi pendjepe ka ina djuebu bue ka djapowãdjiwa. Go ka 

inambyredjiwa djapo rekoware Apã Wachu prandjã buchãwerã emi pacho puy 

wachuwerã idja djawu wendullãngi wywype. 

7Go nonga ekõ buchãngidji ĩeme emi idja djawu wendueme. 

8Pendje rõ nondjebu chãwãpe ekoãwe, kowebu Nandje Rekoatygi bype gatupe pendje 

ĩma: go buare bype gatupe ga ekõ. 

9Go bype gatu rupi ekõngi rõ praru gatu, wata buwy gatu, emi pichape ka inallãndy. 

10Bewã buã ga reko kua gatuwã bue rõ Apã Wachupe kbeigatu nandje djapowã. 

11Bue buchã djapoatygi nonga djapoeme Apã Wachupe kuallãngi nonga, pendje djapo 

rawe go nonga, ina ga mondo gogi wywype wedjapawã bue buchã wywy. 

12Nandje chã wycho kiuwã gogi wywy djemipe bue buchã djapotygi. 

13Go bype gatu bypebu, bue buchã dja djapopawedji ache wywy wechãmbawerã. Go 

bype gatu rupi rõ nandje bue wywy wechã gatu. 

14Go buare inama djawu nonga: upa ga mondo, dje ikẽ urygi! puã ga mondo manowe 

byche puare, go nongabu djepe Krito bypewerã. 

15Go buare, mai gatu ga reko mawe nonga rõ pendje wata o. Tõ gatupe ga wata o, 

tõllãngi nonga wataeme. 

16Pendje duwedji bue gatu djapowã rekobu djapo ga mondo, go krey wywy buchã 

buare. 

17Go buare, go tõllãngi nonga wataeme, bewã kua gatuwã bue rõ Apã Wachupe 

kbeigatu pendje djapowã. 

18Chipopurã lla'a ty’ydji chã gara uryeme, go tyku rekobu pendje djueipawerã. Go 

chipopurã lla'a ty’y tyku reko rawe Krei Gatudji ga chidja gatuikõ pendje ĩ gatuwã. 

19Edji djawu gatu ga reko Salmodjiwa djawu rupi, emi pre’e gatu ga reko edji Apã 

Wachu puarã pendje djã'ã chidjawã. Pre ga reko Apã Wachu puarã pendje djã ury 

gatupe, 
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20gorãwẽ bue wywydji ury gatu me ga reko Apã Wachupe, go nandje Apã, nandje 

Rekoatygi Jesukrito bykuapyrepe. 

21Djapo gatuikõ edji pendje pawe wywy djawu, pendje prawo buare Jesupe. 

22Breko wywy dja ime djawu djapo gatuikõ emi, Jesu djawu djapoty nonga. 

23Go ime wywy rõ tõ nonga idja brekope, Krito tõ nonga prellambatype, go rõ emi 

prellambaty pua kuwẽandygi, go prellambaty rõ Krito eche. 

24Go buare, breko wywy djapo gatuikõ dja ime djawu, prellambaty pua wywy djapo 

gatuaty nonga Krito djawu. 

25Go ime wywy dja brekope prawo gatu ga reko, Krito prawo gatueche nonga 

prellambaty pua wywype, go buare idja eche mema manowã gogi wywy pepy. 

26Idja manoma djapowã prellambaty pua wywy praru gatuwã Apã Wachu chã ruwa 

emi idja djawu etakrãeche djapowã, kuchĩmbama mondo dja djawu gatu rupi ype 

kuchĩmbyre nonga. 

27Go nonga djapoma kbeigatupawã prellambaty pua wywype, gogi wywy wedjapawã 

bue buchã wywy, emi prarullãwã, gogi wywy djã gatupawã emi wata gatu ekõwã. 

28Go nonga emi ime wywy prawo gatu ga reko idja brekope, dja eche prawo gatuty 

nonga. Go dja brekope prawo gatugi, idja echedji prawo gatu emi. 

29Ĩllãndy ache idja eche prawollãngi. Go nonga prawo gatu dja echepe, bakupyre u 

reko dja eche chidjawã, Krito djapo nonga emi prellambaty puagidji. 

30Go nandje wywy rõ Kritodjiwa eche. 

31Go nonga ina Apã Wachu Djawu: Go buare emi kbe'e wedjawerã idja apãpe emi dja 

eipe dja breko rekobu, go mirõngi rõ eche etakrã nongawerã edji. 

32Kowe djawu rõ djawu djemimbyregi, kowe rõ djawu nonga inambyty prellambaty 

pua wywy emi Krito go mirõngi rõ eche etakrã edji. 

33Go nonga emi inambyty: ime wywy prawo gatu ga reko dja brekope, go ime wywy 

idja eche prawo gatuty nonga; go breko wywy krymballãpe ga ekõ idja ime chã ruwa. 

Efesio puagi 6 

1Teypurã wywy, dje apã emi dje ei'i djawu ga djapo reko dje kua gatu buare Jesudji 

emi, go nonga pendje djapobu rõ pendje wata buwy gatuwerã. 

2Apã Wachu djawupe ina: “Djapoeme bue buchã dje apãpe emi dje ei'ipe chã 

wychowã. Go mirõngipe rõ Apã Wachu mema chidja idja ray wywype kiu gatuwã.” 

Apã Wachu inawe nondjebu dje kowe djawu djapobu  

3dje ury gatupe endarã emi dje ekõ bukuwẽrã kowe ywy llabu. 
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4Tupurã wywy, djawu chidjaeme dje ray wywype gogi wywy prandjãllãwã, kuwẽ 

gatu ga reko idja yma rabu, djawu gatu ga reko, emi kiu gatu ga reko nandje 

Rekoatygi djawu inandy nonga djapowã. 

5Buepytygi wywy, pendje rekoatygi djawu ga djapo reko kowe ywy llabu, 

krymballãpe emi djawu buchãllãpe, emi praru gatupe, Kritope pendje wendu gatu 

reko nonga pendje rekoatygipe wendu gatu ga mondo emi. 

6Djapo gatu ga reko emi pendje rekoatygi maillãmbu bue pendje bita rekobu, ka djapo 

buãeme dje ĩ gatuwã dje rekoatygi chã ruwa. Krito buepytygi nonga, pendje djãechepe 

ga djapo Apã Wachu inandy nonga. 

7Tãllã gatupe ga pendje bita reko. Bita rekobu djãwã djawu reko: “Cho bitama Apã 

Wachu chope inambyre go nonga djapowã, go nongabu cho bitallã cho rekoatygi 

inambyre go nonga djapowã.” 

8Go nonga djapo pendje kua buare Apã Wachu rõ pepywerã buepytygi wywype emi 

buellãmbytygi wywype bue gatu wywy dja llaporã bue wywy djapopapyredjiwa. 

9Rekoatygi wywy, reko gatu ga mondo pendje buetygi wywype, djawu chidjaeme 

emi. Kua ga reko, pendje emi pendje buetygi wywy etakrã Rekoatygi ywadji pendje 

reko, idja chã ruwa rõ pendje e nongaeche wywy. 

10Kowe rõ cho djawu krãpĩwã, cho pawe wywy bewã chidja gatuikõ Apã Wachu 

chidja gatu rupi, go rõ chidja gatueche. 

11Pypy ga mondo tyru kreregi Apã Wachu mewegi tõ mumbuwã, pendjepe Andjãwẽ 

buã rekobu pendje puã chidja gatuwã. 

12Nandje rõ tõ mumbullã picha ache wywydji, nandje rõ tõ mumbu rekoty krei buchã 

wywy nandje wechãllãndygidji, nandje tõ mumbu reko emi krei buchã ymachidja 

wywydji go chãwã puatygidji, nandje tõ mumbu reko emi krei buchã ymachidjagi 

wywydji ywadjiwa puatygi, gogi wywy rõ ymachidja buchã reko ache wywy kowe 

ywy llabuwagipe. 

13Go buare, cho pawe wywy, pypy ga modo tyru kreregi Apã Wachu mewe pendje 

puãrã, pendje chidjawã djuei buchã rekobu. Gobu, djuei buchã krãpĩbu, pendje 

chidjape endarã. 

14Chidja gatuikõ, ka bewãllãpe wata ga reko krytadji muchã gatuty nonga gami 

pendje, wata gatuikõ bue gatu rupi, go rõ tyru krere tõallãngi rekoty nonga dja chape 

pechewã. 

15Go djawu gatu okryradjiwa kiuwã tãeme gatuikõ, go toãllãngi dja pychãmbire pypy 

rekoaty nonga tõ mumbuwã. 

16Pendje kua gatu ga reko Jesukritodji, pendje kuaty rõ tõallãngi eche pecheatygi 

nonga, pendjepe kuwẽwã Andjãwẽ pira rekobu bue buchã pendjepe djywãwã wachĩ 

pirapyty nonga. 
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17Apã Wachu pendjepe kuwẽmbyre, go rõ pendjepe djepywã, tõallãngi awã kreregi 

rekotygi nonga dja tõ pechewã. Djapo ga reko go Apã Wachu djawu pendjepe 

djepywã, Krei Gatu pendjepe membyre, go rõ tõallãngi pẽmbuku idja ipope kãwã 

gatuty nonga tõ mumbu rekowã. 

18Pendje djapopawã kowe bue wywydji gorãwẽ krãndo buã'ã ga reko. Gorãwẽ puka 

omatã ga reko Apã Wachupe Krei Gatu rupi emi. Maĩ pyry gatuikõ pendje prarullãwã. 

Krando buã ga reko Jesu kuere mudjãndygi wywydji go Apã Wachu pukapapyredji. 

19Krandobuã ga reko emi chodji, Apã Wachu mewã chope djawu, cho kiu rekowã 

chidja gatu rupi djawu gatu djemimbyredjiwa ache wywy kua gatupawã. 

20Kowe djawu gatudjiwa kiupyrã chope buepyre, go buaredjiwa kowebu cho ĩ tapy 

djãwãllãpe. Puka ga reko chodji Apã Wachupe krymba gatupe cho kiu rekowã idja 

djawu gatu. 

21Nandje pawe Tikiko, nandje bygatutygi, go rõ cho djãwẽ bita gatutygi, go wẽmbu 

pendje endape kiuwerã pendjepe pendje kuawã bue rõ cho bitaty, manonga emi cho 

ekõandy. 

22Go buare cho buema mondo pendje endape, inawã pendjepe mawe nonga rõ ore 

ekõandy, go pendje wendubu pendje chidja gatuwã. 

23Cho puka Apã Wachu nandje Apãpe, emi nandje rekoatygi Jesukritope, mewã idja 

okryra gatu nandje pawe wywy puarã, emi idja prawo gatu. Cho puka emi pendje rõ 

gorãwẽ kua gatuty Apã Wachupe. 

24Cho puka emi Apã Wachupe mewã idja membyty gatu Jesupe prawo gatugi 

wywype, go prawo gatu krãpĩllãeche rupi. Go nonga. 
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Filipo puagi 

Filipo puagi 1 

1Cho Pablo, emi Timoteo, ore rõ Krito Jesu buetygi, ore djawu parama mondo pendje 

prellambaty Filipo puagi wywy puarã, pendjepe rõ Apã Wachu pukapyre idja llaporã. 

Ore ury gatu mema emi go pua Apã Wachu prellambaty kuwẽandygi wywype emi 

diakono wywype. 

2Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi nandje Rekoatygi Jesukritope mewã 

pendjepe idja membytygatugi emi okryra gatu. 

3Cho kua rekobu pendjedji cho mema ury gatu Apã Wachupe. 

4Cho krandobuã rekobu, cho puka willãndy ury gatupe pendje wywydji, 

5pendje rõ chope kuwẽare Djawu Gatudjiwa kiupy rekobu, kowebu wyche pendje 

kuwẽ gatu reko chope kiu rekowã. 

6Cho kua gatu go Apã Wachu djapopywe bue gatu pendje bychepe, bue gatueche 

djapowerã wyche emi, Krito Jesu ekõpewe. 

7Kbeigatu go nonga cho kua rekobu pendje wywydji, cho prawo gatu buare pendje 

wywype. Pendje chope kuwẽ gatuma cho djepybu Apã Wachu Djawu Gatupe emi cho 

inambu Apã Wachu Djawu rõ ka inallãndy, cho ĩmbu djepe tapy djãwãllãpe, cho 

djawu rekobu emi ymachidjagi wywy chã ruwa. 

8Apã Wachu rõ kua gatu manonga rõ cho prawo gatu reko pendje wywype, go Jesu 

prawo gatu rupi. 

9Cho krandobuã rekobu cho pukama Apã Wachupe pendje prawo gatu reko gami emi 

gorãwẽ pendje prawo gatu nainawe ga mondo. Cho puka emi pendje bue wywy kua 

gatu ga reko emi gorãwẽ pendje kua gatueche roma o. 

10Pendje kuawã manonga rõ pendje djapo gatuwã. Go nonga pendje djã gatupe emi 

djampãllãpe ĩwerã Krito ekõmbu. 

11Jesukrito kuwẽ gatu rupi pendje djã adjullã gatuwã pendje bue gatu wywy djapowã, 

go nongabu ache wywy kmarã rekowerã emi Apã Wachu chã ruwa. 

12Cho pawe wywy, kua ga mondo bue wywy rõ kowepe cho wacha endawe chope 

kuwẽma cho kiu rekowã Apã Wachu djawu gatudjiwa. 

13Tõallãngi wywy ymachidja tapy wachu warõandygi, go ache wywy kowe puagi 

emi, kuama cho ĩma tapy djãwãllãpe Jesudjiwa djawu gatu kiu rekoware. 

14Jesu kuere mudjãndygi wywy kuabu cho tapy djãwãllã pua, gogi wywy rõ chidja 

gatuechepe roma ekõ, emi krymba gatupe kiuma Apã Wachu djawu. 

15Cho ka inallã pendjepe, ĩ duwegi Jesudjiwa djawu kiu rekogi tãdjiwa emi 

prandjãdjiwa, gogi wywy rõ ka byllã chodji; ĩ emi duwegi wywy Jesudjiwa kiu reko 

djã gatupe. 
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16Duwegi wywy kiu reko Jesudjiwa djã gatupe chope prawo gatuware, kua gatudjiwa 

Apã Wachu chope pukama cho djepywã idja Djawu Gatu. 

17Duwegi wywy djã gatullãpe Jesudjiwa djawu reko. Gogi wywy djawu reko 

Jesudjiwa tãrã kuere mudjãndygi reko djuedjiwa. Gogi wywy djawu reko ka chidja 

buãwã, dja tõpe ka kua reko emi chope tapy djawãllãpe cho o achyechewerã go nonga 

djapobu. 

18Kowe djawu wywy cho wendubu chope djueillã, ĩ djã gatupe djawu rekogi 

Jesudjiwa, ĩ emi tãpe djawu rekogi. Go mirõdjiwa rõ kbeigatu, djawu kiu gatuware 

Jesukritodjiwa, go buare cho ury gatuma. 

19Cho urygatuwerã emi, cho kua buare pendje krandobuã rupi, emi Jesukrito Krei 

Gatu kuwẽ rupi, cho wẽwerã wyche emi tapy djawãllã puare. 

20Cho warõ gatu rekoty Apã Wachupe, go buare cho chãtaychellãwerã, kowebu cho 

krymbaechewerã ymachidjagi wywy chã ruwa, cho manollãmbu emi cho manombu, 

cho rupi ache wywy wechãwã Jesukrito chidja gatu. 

21Cho manollã wychebu Jesukritope cho gorãwẽ mudjãwerã. Cho manombu, 

kbeigatuechewerã, go cho ywadji gorãwẽ ury gatuechewerã. 

22Go nongabu rõ kowebu, cho manollã wychebu, bue gatu wywy djapowerã wyche 

kowe ywy llabu Krito puarã. Go buare cho kuallã mawegi rõ cho prawowerã. 

23Chope djuei'i cho prawowã kowe mirõ bychepe cho ĩ: Cho mano djuema Kritodji 

cho ĩwã, go rõ cho puarã kbeigatueche. 

24Pendje puarã kbeigatuwe cho manollã wyche pendje wywype kiu rekowã wyche. 

25Go buare, cho kua gatuma, cho ĩwerã wyche pendje djãwẽ pendjepe kuwẽwã pendje 

tõ gatuechewã Apã Wachu chã ruwa, go nongabu rõ pendje ury gatuwerã Jesu 

Kritodji pendje wata gatu rekobu. 

26Cho ĩmbu pendje djãwẽ emi, pendje kua willãeche rekowerã pre rekowã Krito 

Jesupe pendje wechãmbu bue rõ Jesu djapo cho rupi. 

27Pendje rõ Krito Djawu Gatu mudjãndygi, go buare, djapoeme bue buchã duwegi 

wywy djawu buchãwã Krito Djawu Gatudji. Go nonga cho obu emi cho ollãmbu 

pendje djãwẽ, cho wendu djue duwegi wywy pendjedji djawubu pendje chidja gatu 

wywy Apã Wachu kuere rupi, edji wywy pendje ĩ gatu reko kiu rekowã emi djepywã 

pendje kuatygi emi Jesukritodjiwa djawu gatu. 

28Krymballãeme pendje byllãndygi wywydji, go nonga pendje ekõmbu pendje 

wechãwerã gogi wywype djueipa djonombyrã, pendjepe rõ kuwẽmbyrã. Apã Wachu 

rõ kowe wywy djapowerã. 

29Pendjepe pukapyrema pendje kua gatu rekowã Kritodji, pendjepe reko buchãmbyrã 

emi Kritope prawodjiwa. 
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30Kowe pendje djuei buchã rekogi, cho djuei nonga endawe nondjebu cho ĩmbu 

pendje bychepe, kowebu pendje wendu wyche go nonga cho djueidjiwa tapy 

djãwãllãpe. 

Filipo puagi 2 

1Go buare, pendje rõ Krito llapo go buare Go krymba gatu pendjepe mema. Krito emi 

pendjepe prawo gatu go buare Go okryra gatu pendjepe mema. Pendje emi, Krei gatu 

rupi, prawo gatu emi picha wywype. Pendje rõ praru gatu emi chingadjeky reko edji. 

2Cho ury gatuwã pendjedji, cho pukama pendjepe edji wywy ĩ gatuwã, emi pichape 

prawo gatu rekowã. Etakrã djawupe ga ekõ, etakrã buedji ga kuara reko djapowã edji 

wywy. 

3Bue djapoeme ka chidja buãwã emi edji byllãwã. Bue djapo rekobu ka chidja 

buãllãpe ga djapo, pendje duwegipe ga reko chidjawegi pendjedji. 

4Dja etakrãdji kuaeme dja ĩ gatuwã, djapo ga mondo duwegi wywy ĩ gatupawã emi. 

5Pendje djãwãpe ga kua reko go Krito Jesu dja djãwãpe kua rekowe nonga. 

6Go Krito rõ gorãwẽ Apã Wachu, go nongabu djepe Apã Wachu chidja buãllã. 

7Idja Chidja Llambaty ywadjiwa wedjapa endawe, ekõwe kowe ywy llabu buepytygi 

nonga, krumi kbe'e nonga opowe emi. 

8Idja ymabu ka chidja buãllãechegi, Apã Wachupe wendu gatuechegi dja manopewe, 

idja manombu djepe wyra wachapyredji kbe'e buchãechegi wywy manondy nonga. 

9Go buare Apã Wachu idjape mi gatuechema ymachidja wachugirã go bue wywydji, 

idjape rõ bykuama ymachidja wachugi bykuapyty nonga, ĩllã ache wywy bychepe dja 

bykuapyre nongagi. 

10Jesu chã ruwa kmarãmbawã ywadjiwatygi wywy, ywy llabuwatygi wywy, ywy 

wydjiwatygi wywy emi. 

11Ache wywy inawã duwe wywy chã ruwa Jesukrito rõ Rekoatygi, pre rekowã emi 

Apã Wachu go chidja gatuechegi ywy krãpĩpewe. 

12Cho bygatutygi wywy, nondjebu cho ĩmbu pendjedji, Apã Wachu djawu pendje 

gorãwẽ wendu gatuwe. Kowebu cho ĩma rypy buchãpe pendjedji, go buare cho 

ĩllãmbu djepe pendje djãwẽ Apã Wachu djawu wendu gatuechewe ga mondo. Apã 

Wachu pendjepe kuwẽma, go buare wendu gatu reko krymba gatupe emi djã praru 

gatupe. 

13Apã Wachu rõ mi reko nandje djãwãpe bue gatu djapo djuewã, emi mema nandjepe 

chidja go bue gatu djapowã, go nonga djapo wẽmbawã idja inandy nonga wywy. 

14Bue wywy pendje djapo rekobu, djẽngurueme emi djakaeme edji wywy, 
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15pendje djampãllãwã emi duwegi wywy djawu buchãllãwã pendjedji. Kowe ywy 

llabuwa bue buchã djapotygi wywy bychepe bue buchã djapoeme, pendje Apã Wachu 

ray wywydjiwa, djã gatupe ga ekõ, tata ywadjiwaty bype gatu nonga. 

16Gorãwẽ djapo ga reko emi kiu ga reko go djawu gatu ache wywype mema 

manollãwã. Go nonga Krito ekõmbu, cho ury gatuwerã pendjedji, cho kuawerã go cho 

pendjepe kiu rekowegi go emi cho buãwegi cho ka djapollãwe. 

17Pendje rõ kua gatu Apã Wachudji, emi pendje idja buetygi, go nonga buare pendje 

keĩmbyre me nonga Apã Wachu puarã. Chope djukapyrã enda, chope djukabu cho 

eche rõ kawopyre nonga Apã Wachu puarã. Kowe nonga chodji wẽmbu, cho ury 

gatuwerã, cho ury gatugi me emi pendjepe. 

18Go buare ury gatu ga mondo, emi cho ury gatuwerã pendjedji. 

19Cho kua gatu nandje Rekoatygi Jesu kuwẽ gatu rupi, cho bue bitallãwerã Timoteope 

pendje endape, cho ury gatuwã cho kuabu manonga pendje ĩ. 

20Cho rekollã duwe idja nonga cho djãwẽ pendjedji o achy rekotygi, pendje ĩ gatuwã. 

21Ache wywy rõ kua rekoty djapowã dja llaporãdji, gogi wywy djapollã Jesukrito 

inandy nonga. 

22Pendje rõ kuama manonga Timoteo ekõ gatu djã praru gatupe, pendje kua emi 

chope kuwẽ reko endawe djawu gatu kiuwã emi, teypurã buedji bita rekoty nonga 

tupurã djãwẽ. 

23Go nonga cho kuabu chope puiwerã ko puillãwerã ko tapy djawãllã pua, cho 

Timoteope bue bitallãwerã pendje endape. 

24Cho kua gatu emi nandje Rekoatygi chope matãwerã kowe pua, cho emi wẽ 

bitallãwã pendjepe wechãwã. 

25Go buare, cho buewerã emi nandje pawe Epafroditope pendje endape, cho djãwẽ 

bue bitatygi tõ allãngi nonga, idjape rõ pendje bue endawe cho endape, chope kuwẽwã 

cho djuei buchã wachabu. 

26Idja rõ pendje wywype wechã djueche, idja o achy buchã endawe pendje kuaware 

idja eche achywedjiwa. 

27Epafrodito rõ eche achy buchã endawe mano rawe, gobu Apã Wachu chingadjeky 

rupi manollã, chodji emi chingadjekypyre, idja manombu cho uryllãeche rawe, 

kowebu rõ cho ury gatullã wyche. 

28Go buare cho bue bitallãma mondo pendje endape, pendje ury gatuwã idjape 

wechãmbu, go nongabu cho urywerã emi. 

29Pendje endape wẽmbu ury gatu gami idjadji, go rõ nandje pawe go nandje 

Rekoatygidjiwa, prawo gatu ga mondo idjape emi idja nongagi wywype. 

30Idja rõ mano ruwy endawe go Krito llapodji bita rekotydjiwa. Idja tãllãechegi dja 

echedji chope kuwẽwã, go nonga pendje djapollãwe ĩllã buare chodji. 
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Filipo puagi 3 

1Go buare, cho pawe wywy, ury gatu ga mondo nandje Rekoatygidji, chope djueillã 

parawã emi nondjewa parapyregidji cho inawe pendjepe, pendje puarã kbeigatueche 

pendje wendubu, go rõ pendje kuwẽwã. 

2Maĩ pyry ga reko go begi nongagidji go rõ ache bue buchã djapotygi, go rõ ina reko 

kbe'e wywy idja tawa pire mondowã Jesu kuere mudjãwã. 

3Nandje rõ pre rekoty Apã Wachupe Krei gatu rupi, emi nandje kua gatuty 

Jesukritope. Nandje rõ tawa pire mondopyre nonga ka inallãngi, Apã Wachu kuere 

mudjã gatu ka bewãllãngi, nandje rõ djapollãndy ache wywy djapoty nonga. 

4Duwe judio wywydjiwa inambu: “Djapo gatu ga mondo judio djapoty nonga,” cho 

djapo gatuwe gogi wywydji. 

5Chope tawa pire mondopyre chantapa kreybu go cho opo endawepe, cho rõ Irael 

puatygi, cho rõ Benjamin my irondydjiwa, cho rõ emi hebreoeche, cho rõ emi hebreo 

ray. Cho rõ emi Fariseodjiwa, Moise inandy nonga djapo gatuechegi. 

6Cho tãechedjiwa go Moise parawe djapotygidji, cho kawã rekoty djueiwã 

prellambaty pua wywype. Cho djapo gatuware Moise parawegi, ĩllã chope mi 

buchãwã. 

7Go kowe bue wywy nondje cho puarã kbeigatueche endawe, kowebu cho puarã 

kbeigatullãma; kowebu Krito rõ kbeigatueche. 

8Kowebu cho wedjapama bue wywy nondje cho puarã kbeigatueche endawe, go rõ 

chodjiwarã kbeigatullãma emi bue kia'a nongama. Cho wedjapama go bue wywy cho 

kua gatuwã Krito cho Rekoatygipe  

9cho ĩ gatuwã idjadji. Go Moise parawe inandy nonga cho djapobu djepe cho 

ĩngatullãeche idjadji, cho ĩ gatuma Kritodji cho kua gatu buare idjape, go Apã Wachu 

mema nandjepe djã gatuwã idja chã ruwa Krito rupi. 

10Cho kua gatu djueche Kritope, cho chidjãwã go idjape manowe puare puã mimbyre 

chidja rupi. Idja djuei buchã wacha endawe nonga cho wachãwã emi, cho manowã 

emi idja manowe nonga. 

11Go nonga cho warõ reko cho manombu puã mimbyrã emi. 

12Cho djapopallã wyche kowe bue wywy cho djaporãngidji, cho praru gatupallã 

wyche emi. Krito chope pychyma, emi Krito tãrã bue gatu rekoma cho puarã. Go 

buare cho tãrã buãma emi tãrã buãwerã wyche cho emi pychywã bue tãrã gatu idja 

reko cho puarã. 

13Go buare cho pawe wywy, cho inallã pendjepe cho pychypama bue wywy Krito 

rekogi, go kowegi rõ cho djapo wyche ra: Cho kuallãmba roma mondo nondjewa bue 

wywy cho djapopawegi, kowebu cho buã reko djapo gatuwã cho lluawã rekuaty bue 

cho djaporãngi. 
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14Go buare cho o wyche djo, bue djapopawã go krãpĩpe, Apã Wachu chope mewã bue 

gatu, idja inawe nonga mewerãdjiwa Krito Jesu rupi nandjepe ywadji. 

15Go buare, nandje wywy Apã Wachu kuere rupi chidja gatugi, etakrã djawupe ga ekõ 

kowe bue wywydji. Ĩmbu pendje bychepe duwe djawu rekogi kowe bue wywydji, cho 

kua gatu Apã Wachu kiu gatupawerã kowe bue wywydji. 

16Go bue wywy Apã Wachudjiwa nandje kowebu kuama, go bue wywy nandje djapo 

ga mondo. 

17Cho pawe wywy, ekõ gatu ga mondo duwegidji cho ekõ gatu nonga pendjedji, 

pendje wechã gatu ga mondo emi oredjiwa ekõ gatuty wywy, emi gogi wywy mudjã 

nonga ore djawuwe, pendje emi go nonga mudjã ga mondo. 

18Cho tãrã buchãma ina pendjepe, kowebu cho inawerã emi cho chinga rupi: tãrã ĩ go 

Kritodji byllãngi, wyra wachapyredji kua djuellãechegi. Gogi wywy rõ ina “Jesu 

kuwẽllã ache wywype wyra wachapyredji.” 

19Gogi wywype Apã Wachu djapipawerã tata wachupe. Gogi wywy rõ dja eche djapo 

djuety nonga djapo reko, emi chã teyche rawe bue buchã djapobu ekõ ury gatupe. 

Gogi wywy kua rekoty ywy puagidji. 

20Nandje ekõllã kowe ywy pua ekõndy nonga, nandje rõ ywadjiwarã, kowebu nandje 

warõ godji ekowerãdjiwa nandje kuwẽandygi, go rõ nandje Rekoatygi Jesukrito. 

21Idja rõ ruwawerã nandje eche prarugi, nandje eche pouwã go idja eche mimbi gatu 

nonga. Go nonga djapowerã idja chidja rupi. Go kowe chidja rupi idja mimbawerã 

emi bue wywy idja ipope. 

Filipo puagi 4 

1Go buare cho pawe wywy, cho bygatutygi cho wechã djuechegi, pendje rõ cho ury 

gatutygi emi pendje rõ awã kbeigatugi nonga Apã Wachu mema cho llaporã cho 

djapowe pepywã. Pendje mudjã chidja ga mondo Apã Wachu kuere rupi. 

2Kowebu cho puka omatã cho pawe kudjã Ewodiape emi cho pawe kudjã Sintiquepe, 

ĩ gatu ga mondo edji, go mirõngi rõ Jesu kuere mudjãndygi. 

3Emi djepe, cho djãwẽwaty ka bewãllãngi, cho puka omatã dje kuwẽwã kowe nandje 

pawe kudjã mirõngipe. Gogi wywy rõ chope kuwẽ chidja rekoawe, cho kiu rekobu 

Apã Wachu djawu, go Clementedji, emi duwe bita rekowe chodji, idja bykuapyre 

wywy paramami go parapyre manollãndy ywadjiwagipe. 

4Gorãwẽ ury gatuikõ Jesu kuere rupi, cho ina wyche emi pendjepe, ury gatuikõ. 

5Praru gatupe ga ekõ duwegi wywydji, ache wywy wechãwã pendje rõ Jesu kuere 

mudjãndygi. Kua ga reko nandje Rekoatygi Jesu ekowã rypyllãma. 

6Pendje o achyeme go bue wywydji, puka ga mondo Apã Wachupe pendje bue 

llaporãdji krandobuãmbu, idjape puka omatã, emi gorãwẽ ury gatu me ga reko idjape. 
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7Go nonga Apã Wachu pendjepe mewerã pendje okryra gatuwã, go okryra gatu ache 

wywy kuallãndygi. Go okryra gatu rõ kuwẽ rekopyrã pendje djãwãpe emi pendje tõ 

kuatygipe pendje kua gatu buare Krito Jesupe. 

8Cho djawu krãpĩwã, cho pawe wywy, pendje kua ga reko go bue gatu ka 

bewãllãndygidji, emi kua ga reko bue wywydji ache wywy djawu gatuwãngidji, kua 

ga reko emi wata buwy gatuwã, emi kua ga reko bue buchã djapollãwã, kua ga reko 

emi pendje djã praru gatuwã, kua ga reko emi bue gatudjiwa ache wywy idjadji djawu 

gatuwã. Kua ga reko djapowã bue gatuechegi, emi kua ga reko bue gatu wywydji 

pendje djapowã, duwegi wywy wechãmbu djawu gatupawerã. 

9Djapo ga reko go bue wywy pendjepe cho kiuwegi, pendje wenduwegi emi cho rupi, 

emi pendje wechãwegi go cho djapopawe wywygi, go Apã Wachu nandjepe okryra 

gatu mendygi, ĩwerã pendjedji. 

10Cho ury gatu mema Apã Wachupe, chodji pendje kowebu kua reko buare emi chope 

bue mewã, pendje djapowe nonga nondjebu. Cho kua gatu pendje gorãwẽ chodji kua 

rekoty, go cho ĩllã buare pendje bychepe pendje chope kuwẽllãwe, pendje bue rekobu 

djepe chope kuwẽwã. 

11Cho djuei buchã wachallã kowebu, Apã Wachu chope kiuma cho ury gatupe ekõwã 

cho bue rekobu djepe emi cho bue rekollãmbu djepe. 

12Cho kua gatu manonga rõ cho wacha reko bue rekollãmbu, cho kua gatu emi bue 

tãrã rupi cho wacha rekobu. Cho kra gatu kua, emi cho llellãpe ekõ kua. Cho kuama 

go nongape cho ekõndy bue tãrã rekobu djepe emi tãrã rekollãmbu djepe. 

13Krito rõ chope chidja mema bue wywydji cho wachapawã. 

14Go nongabu djepe, pendje rõ djapo gatuma chope kuwẽware kowebu cho djuei 

buchãpe ĩmbu. 

15Pendje Filipo puagi pendje kua gatuma cho kiupyware pendjepe Jesukritodjiwa 

djawu gatu, gobu cho obu Macedonia puare, ĩllã duwe prellambaty pua chope 

kuwẽngi, pendje etakrãeche rõ chope kuwẽwe. 

16Tesalonikape cho ĩmbu djepe pendje buema mondo bue cho llaporã, tãrãma emi go 

nonga pendje djapoma chope pendje kuwẽwã. 

17Cho ina pendjepe go nonga chope kuwẽwedjiwa, kowe rupi cho pukallã pendjepe 

chope kuwẽwã wyche. Go nonga cho ina Apã Wachu pepy gatuwã pendjepe. 

18Pendje chope mewe go Epafrodito ipo rupi, go mewe rupi tãrã buchãma cho reko 

bue cho llaporã go kreybu wywy buarã. Pendje bue kuwẽwedjiwa chope rõ padje 

djape tachĩ teiwu gatu nonga Apã Wachu puarã, go rõ idjape ury gatutygi. 

19Go buare, cho Apã Wachu idja llapo tãrãechegi bue wywydji pendjepe membawerã 

bue wywy go pendje reko djuegi, go Jesukrito chidja gatu rupi. 

20Pre ga mondo ury gatupe Apã Wachu nandje Apãpe, gorãwẽ krãpĩllãwerã pre 

rekowã. Go nonga. 
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21Cho ury gatu mema Krito Jesu bykuapyrepe Apã Wachu pukapawegi wywype. Go 

nandje pawe wywy cho djãwẽ ĩngi ury gatu mema emi pendjepe. 

22Emi Apã Wachu pukapawegi kowe pua ury gatu mema pendjepe, emi ymachidja 

wachu tapy pua bitaty ury gatu mema emi. 

23Nandje Rekoatygi Jesukrito membytygatu ĩ ga pendje bychepe. Go nonga. 
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Kolosa puagi 

Kolosa puagi 1 

1Cho rõ Pablo, Jesu apostol, Apã Wachu chope prawowedjiwa, cho djãwẽ ĩ cho pawe 

Timoteo. 

2Kowe djawu rõ cho parawe pendje puarã, ore pawe Jesu kuere mudjãndygi wywy 

Kolosa puagipe. Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi nandje Rekoatygi 

Jesukritope mewã pendjepe idja membyty gatu emi okryra gatu. 

3Ore krando buã rekobu pendjedji, ore ury gatu me pendjedji Apã Wachupe, nandje 

Rekoaty Jesukrito Apãpe. 

4Ore wenduma pendje kua gatuty Krito Jesupe, emi pendje prawo gatu reko Jesu 

kuere mudjãndygi wywype. 

5Go nonga pendje djapo rekoty, pendje wywy djawu gatu ka inallãndy 

wenduaredjiwa, pendje kua buare emi Apã Wachu reko pendje llaporã ywadji bue 

gatu. 

6Kowe djawu gatu kiupama mondo tapy tãrã pua wywy rupi, go nonga tãrã roma 

mondo Jesu kuere mudjãndygi wywy, go nonga emi pendje bychepe wẽmbapyre go 

djawu gatu ka inallãndy pendje wendupybu Apã Wachu prawo gatudjiwa. 

7Kowe djawu rõ Epafra kiupawe pendjepe, go rõ cho djãwẽwaty bue bitatygi emi, go 

rõ ury gatupe pendjepe kiu reko Jesukrito prawodjiwa. 

8Go rõ orepe djawu eruare manonga pendje ekõndy, Krei Gatu rupi pendje picha 

prawo gatu reko edji wywy. 

9Kowe bue wywy ore wendubu, ore krando buã willã pendjedji, gorãwẽ ore puka reko 

Apã Wachupe pendje kua gatuwã pendje djapowã idja djapo djuety nonga, emi pendje 

tõ gatuwã, bue kua gatupawã Krei Gatu rupi. 

10Go nonga pendje djapo gatuwã nandje Rekoatygi djapo djuety nonga, idja ury 

gatuwã pendjedji, pendje bue gatu wywy djapo gatuwãdjiwa, Apã Wachupe kua 

gatuechewã emi. 

11Ore puka emi Apã Wachu chidja gatu rupi pendje chidja gatuwã, wãrõ gatu rekowã 

chinga ruwype emi ury gatupe djuei wywy ekõmbu. 

12Gorãwẽ pendje mewã ury gatu Apã Wachupe. Idja mimbama nandje llaporã idja 

Chidja Llambatype idja inawe nonga bue mewã dja ray wywype bype gatupe ekõngi. 

13Apã Wachu nandjepe matãma ra chãwã puare, rama emi nandjepe idja Ray idja 

prawo gatuty Chidja Llambatype. 

14Go dja Ray manowe pirã rupi nandjepe kuwẽma Andjãwẽ ipo puare, emi 

kuwẽmbama mondo nandje bue buchã djapopawe wywy. 
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15Nandje Apã Wachupe wechãllãndy, idja ray rupi nandje wechãma. Krito, go rõ Apã 

Wachu Ray etakrãeche emi bue wywy Apã Wachu rekogi rõ idja llapo emi. Krito 

nondjewema ekõandy ywy djapo nondjemi, idja rõ ymachidja wachu kowe ywy llabu. 

16Idja Ray rupi, Apã Wachu djapoma bue wywy ywadjiwa emi ywy llabuwa, nandje 

bue wechãndygi, emi krei wywy nandje wechãllãndygi, djapoma ymachidja wywype 

ywadjiwa. Apã Wachu bue wywy djapopawe Krito rupi, emi go Krito llaporã. 

17Kowe bue wywy djapopa nondje, nondjewema Krito endawe, go idja rupi rõ bue 

wywy ĩ gatupa roma. 

18Idja rõ prellambaty pua ymachidjagi emi go me ekõ gatuwã, go rõ prellambaty tõ’õ, 

emi prellambaty pua rõ dja eche. Idja rõ goma ekõandy bue wywy djapo nondje, idja 

manowe byche puare puã rẽ roma bu, dja etakrãeche ymachidjawã bue wywydji. 

19Go buare Apã Wachu ury gatu idja chidja gatueche mimbabu Jesudji, 

20emi Krito rupi rõ Apã Wachu djapoma ywy pua wywy okryra gatupawã idjadji, 

kowebu bue wywy, ywy pua emi ywadjiwa, ĩ gatuma Apã Wachudji dja ray 

manoware wyra wachapyredji. 

21Nondjebu rõ pendje wywy ĩllãwe Apã Wachu djãwẽ, dja byllãndywe emi, bue 

buchã djapo rekotyware emi bue buchã djãwã djawu rekoatyware. 

22Kowebu rõ Apã Wachu djapoma pendje okryra gatupawã idjadji, dja Ray Jesukrito 

wẽware ywy llabu emi manowe rupi. Go nonga Apã Wachu djapoma mondo, pendje 

ĩwã idja chã ruwa djã adjullã gatupe, emi Krito eche rupi pendje kowebu bue buchã 

rekollãma, emi Krito rupi pendje rõ djampãllãma Apã Wachu chã ruwa. 

23Kowe nonga pendjepe wẽmbawã, pendje kua willã ga reko Jesukritodji, Apã Wachu 

djawu gatu djapo gatu ga mondo, warõ gatuikõ go djawu gatu inawedji pendjepe. 

Kowe rõ go djawu gatu pendje wendupawe, emi kiupapyre duwe rekuaty wywy. Cho 

rõ Pablo, chope Apã Wachu pukama kowe djawu gatu kiu rekowã. 

24Kowebu cho ury gatuma djuei wachu cho wacha rekobu pendje bygatudjiwa, Krito 

djuei wachu wachawe nongagi, go nonga cho wacha reko djuei wachu prellambaty 

pua wywydji, go prellambaty puagi wywy rõ Krito echeche. 

25Cho pawe wywy, pendje ĩ gatuwã Apã Wachu chope buema prellambaty pua wywy 

kuwẽwã, emi chope buema idja djawu gatu kiupawã tãllã gatupe. 

26Kowe djawu kiu rekopytygi rõ Apã Wachu nondjechema djemi rekopyty, kowebu 

go djawu gatu kiuma mondo dja pukapawegi wywype. 

27Apã Wachu mema judiollãngi wywype kowe djawu gatu kbeigatueche 

djemimbyregi gogi wywy kuawã, kowe rõ go djawupyre: Krito ĩ emi pendje djãwẽ 

pendje judiollãngidji, go buare pendje warõ gatuikõ, pendje ĩwerã emi idja Chidja 

Llambatype. 
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28Ore rõ Kritodjiwa kiu reko, tõ gatuechepe ore djawu chidja reko ache wywype bue 

buchã wedjawã emi ore kiu reko ache wywype bue gatu djapowã, gogi wywy 

djampãllãechewã Krito djampãllãeche nongawã. 

29Kowe nonga wẽmbawã cho bita willã reko, emi chidja gatupe cho buã reko. Krito 

chidja rupi, cho djãwãpe ĩngi, kowegi cho djapo reko. 

Kolosa puagi 2 

1Pendje kua gatu ga mondo manonga cho buã reko chidja gatupe, pendjepe kuwẽwã, 

emi chupa Laodicea prellambaty puatygi wywype, emi chope wechãllãngi wywype. 

2Cho buã reko gogi wywy krymba gatuwã emi prawo gatu rekowã edji Jesukrito 

prawo gatupe. Go nonga gogi wywy kua gatupawã Apã Wachu bue kbeigatu 

djemimbyre Kritodji. 

3Kritodji ĩmba tõ kua gatu emi bue wywy kua gatu, go mirõngi rõ bue gatu 

biribuchãngi nonga. 

4Kowe cho djawuma pendjepe duwe ka inallãwã ka djawu gatu rupi, djawu kbeigatu 

nongabu djepe. 

5Cho ĩllã djepe pendje djãwẽ, cho krei'i rupi cho kua reko pendjedji. Cho ury gatuma 

emi cho kua buare pendje edji wywy ĩ gatuware emi kua willã rekoware Kritope. 

6Pendje wywy rekoma Krito Jesupe pendje Rekoatygirã, go buare kowebu idja inandy 

nonga pendje djapo gatu ga mondo. 

7Pendjepe kiuwe nonga, kua gatu ga reko idjadji, wendu gatu ga reko idja kiuwe emi, 

pendje ĩ gatuwã emi bue gatu wẽmbawã pendjepe, gobu pendje ury gatu gorãwẽ me’e 

Apã Wachupe. 

8Maĩ gatu ga reko, pendjepe duwegi ka djawu nongabu wendueme ga mondo, go rõ 

ka ina djuedjiwa ka praru gatu buã'ã. Go rõ ache wywy djawu uryty nonga ka tõngatu 

buã'ã, djawu reko emi ywy llabuwa krei buchã chidja rupi djapo reko, go rõ wendu 

gatullã Kritodjiwa djawu. 

9Wedjaeme duwegi pendjepe ka inawã: Jesu ekõmbu kowe ywy llabu, idja echepe 

gope ĩ Apã Wachueche, go inambyty Jesu enonga emi Apã Wachudji. 

10Kowebu pendje Krito rekoma pendje djãpe go buare pendje bue wywy rekopama 

pendje kreipe emi pendje echepe, go rõ ymachidja wachu krei wywy ymachidja llabu. 

11Pendje ĩware Kritodji, pendjepe tawa pire mondopyre nonga roma mondo, kowe rõ 

judio wywy tawa pire mondoty nongallã, kowebu Apã Wachueche djapipama mondo 

nandje bue buchã wywy tawa pire mondo nonga rupi. 

12Pendje wywy y tõ pypybu, pendjepe pechepyre nonga endawe Kritodji, idja 

manowe puãmbu pendje puãma emi erupi, pendje kua gatu buare Apã Wachu chidja 

rupi rõ Jesupe manowe byche puare puãma mondo. 
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13Nondjebu pendje kuallãwe Apã Wachupe, pendje mano nonga endawe bue buchã 

djapoware, kowebu Apã Wachu pendjepe mema gorãwẽ ĩwã Kritodji, emi pendje bue 

buchã djapopawe kuwẽmbama mondo. 

14Apã Wachu matãma mondo Moise parapyrepe ĩwegi nandjepe pacho puy wachu 

rawedjiwa bue buchãpe ĩware. Go nonga djapoma Jesukrito mano rupi wyra 

wachapyredji nandje pepy. 

15Apã Wachu mi buchãmbama mondo krei buchã wywy chidja rekowegipe, Krito 

manowe rupi wyra wachapyredji chidja gatuma, biripama mondo krei buchã wywype, 

ache wywy wechãwã. 

16Go cho pendjepe djawubu rõ ka inallã, go buare, wendueme ga reko duwegi 

pendjepe djawu buchã rekobu djampã mombo bue u rekoware emi bue tyku rekoware 

gogi wywy ullãndygi emi tykullãndygi, pendje ollãware ury wachupe bakupyre u 

rekowã Moise parawepe inawe nonga, emi bue djapoware krey djachy poubu emi bue 

djapollãndy kreype. 

17Kowe bue wywy Moise parawe inawe djapo rekopyrã rõ Jesukritodjiwa kuawã idja 

ekõpewe, kowebu pendje kuama kbeigatu djapopyrã rõ Kritodjiwa. 

18Go buare pendje maĩ pyry ga reko duwegi wywy pendjepe mi buchãllãwã, go ache 

kmara rekotygi buepyty ywadjiwaty wywy chã ruwa, gogi wywy rõ ka djã praru 

buã'ã, go ina krei pou rupi bue wechãndy, gogi wywy rõ ka ina, idja tõ pua buedji 

kuaty rupi ka chidja buã reko, gogi wywy rõ bue buchãdji kua rekoty. 

19Gogi wywy rõ Kritodji ĩllã, go Krito rõ prellambaty pua ymachidjagi. Go Krito rõ 

bue gatu wywy meandy, go rupi, prellambaty pua chidja gatuma ra, ache pichadji ĩ 

gatupa emi, Apã Wachu gogi wywype chidja me reko. 

20Pendje wywy ĩmbama Krito djãwẽ idja manowedjiwa wyra wachapyredji, pendje 

ĩllãma krei buchã ipope. Go buare, buerã go nonga pendje ekõ cherã pendje ĩ nonga 

krei buchã ipope? Buerã duwe ache djawu pendje wendu cherã  

21kowe nonga inambu: “Kowe bue pokoeme, go bue ueme, go bue kuaraeme.” 

22Kowe djawu kiupyre rõ ache djawudjiwa, mawẽmbu ikẽ tãrãmbu go nonga djawugi 

kandjãmbawerã. 

23Kowedjiwa djawu rõ tõngatudjiwa nonga, kiu reko buã rupi djapo rekowã Moise 

parawedjiwa, kiu reko emi djã praru gatuwã, echepe rõ djuei ga reko wata gatuwã. 

Kowe bue rupi buã reko djepe djapo gatuwã, rekollã chidja kuwẽwã dja eche bue 

buchã djapo djuetygidji. 

Kolosa puagi 3 

1Apã Wachu mema pendjepe djã pou gatu, Jesukrito manowe puare wẽmbyre nonga 

pendje wẽma emi idjadji. Go buare, ywadjiwa bue wywydji ga kuara reko, go Krito 

ywadji wapy ĩ Apã Wachu llu rekuaty. 
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2Kua ga reko ywadjiwa bue wywydji, kua rekoeme kowe ywy llabuwa bue wywydji. 

3Pendje rõ manombawe wywy nongama kowe ywy llabu, kowebu Apã Wachu 

pendjepe kuwẽma emi manowe puãmami Krito rupi. 

4Krito rupi rõ pendje ekõ wyche, idja ekõmbu kowe ywype ache wywy wechãwerã 

idja chidja mimbi gatueche, go pendje idja djãwẽ ĩwerã. 

5Go buare, wedjapa ga mondo ywy llabuwa bue buchã wywy: ka menoeme, ka kua 

uryeme duwedji menowã, ka kua uryeme chã maĩ uryeche buare emi, maĩ gatu pendje 

echedji bue buchã wywy djapollãwã, bue wywydji chã opo uryeme emi, go nonga 

djapobu rõ duwe Apãpe kmarã nonga. 

6Kowe bue buchã wywydji Apã Wachu byllã buchã, bropa djonowerã djawu 

wendullãngi wywype. 

7Pendje rõ nondjebu djãwã buchãware pendje djapopawe kowe bue buchã wywy. 

8Kowebu pendje wedjapa ga mondo emi kowe bue buchã wywy: Prandjãeme, pichape 

bue buchã djapoeme, djẽmbieme emi, ka djawu buchã uryeme, pichadji djawu buchã 

uryeme. 

9Pichape ka inaeme emi, pendje wedjapama buare bue buchã nondjeware pendje 

djapopawe wywy. 

10Kowebu pendje rekoma djãwã pou gatu, go nonga pendje djã pou gatu roma djo 

Apã Wachu djã gatu nonga, go pendjepe Djapoaregi, go nonga emi pendje kua 

gatuwerã idjape. 

11Kowebu pendje wywy rõ enonga: griego pua wywy, judio pua wywy, tawa pire 

mondopyregi, tawa pire mondollãmbyregi, budjakrã puatygi, kowe puatygi emi, 

buepytygi, buellãmbytygi; kowebu pendje puarã Krito etakrã rõ kbeigatuechegi, emi 

idja endaty rõ pendje wywy djãwãpe. 

12Apã Wachu pendjepe prawo gatudjiwa, pendjepe prawoma idja llaporã ache wywy 

bychepe pendje ĩwã idja rayrã. Go buare, prawo gatu ga mondo edji wywy, 

chingadjeky ga mondo emi, ka chidja buãllã emi, djã praru gatuikõ, warõ gatuikõ emi. 

13Pichadji ĩ gatu ga reko duwegi pendjedji prandjãmbu, bue buchã djapowegidji 

kuaeme kuwẽ gatu ga reko emi. Go Krito pendjepe kuwẽwe nonga, pendje pichadji 

kuwẽ ga reko emi. 

14Kowe kbeigatu wywy rõ prawo gatu ga reko edji wywy, go nonga ĩmbu, edji wywy 

ĩ gatupawerã. 

15Krito mema pendjepe idja okryra gatu, go buare, bue wywy djapopa ga mondo Krito 

okryra gatu rupi, go buarã Apã Wachu pendjepe puka endawe djapowã pendjedji eche 

etakrã. Apã Wachupe ury gatu me ga reko emi. 

16Go Krito djawudji kua willã ga reko. Pichape djawu ga reko krymba gatuwã bue 

kua gatu rupi. Pendje djãechedji pre ga reko Apã Wachupe, salmo pua pre parapyre 
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gatu rupi emi pre gatu wywy Krei Gatu rupi djapopapyre. Pre ga reko ury gatupe Apã 

Wachu puarã pendje djãechedji. 

17Bue wywy pendje djapobu, bue wywydji pendje djawubu emi, djapo ga mondo 

Rekoatygi Jesu bykuapyrepe, ury gatu me ga reko Apã Wachupe Jesu rupi emi. 

18Pendje, kudjã ime rekogi wywy, pendje ime djawu ga wendu reko, go rõ pendje 

djapowã nandje Rekoatygi kuere mudjãndydjiwa. 

19Pendje, kbe'e breko rekogi wywy, prawo ga mondo pendje brekope, djawu 

chidjaeme ga reko emi. 

20Pendje, teypurã wywy, gorãwẽ wendu ga reko pendje apã emi pendje ei'i djawu, go 

nonga djapobu Apã Wachu pendjedji ury gatuwerã. 

21Pendje, tupurã wywy, djawu chidjaeme pendje ray wywydji, gogi wywy 

prandjãllãwã, djawu chidja rekobu ray wywy chidjabechewerã. 

22Pendje, buepytygi wywy, pendje rekoatygi djawu ga djapo reko kowe ywy llabu, 

djapo gatu ga reko emi pendje rekoatygi maĩllãmbu bue pendje bita rekobu. Ka djapo 

buãeme dje ĩ gatuwã dje rekoatygi chã ruwa, djã gatupe ga bue wywy djapo, nandje 

Rekoatygidji krymballã reko buare. 

23Bue wywy pendje djapobu, tãllãpe ga bue djapo reko. Pendje bue wywy djapobu, 

djapo ga mondo Rekoatygi Jesupe buarã nonga, djapoeme ache wywy etakrãpe buarã. 

24Pendje kuama, Rekoatygi Jesu, idja bue wywy rekopama bue pendje bitapawedjiwa 

pepypawã. Pendje rõ Krito buetygi idja rõ pendje Rekoatyechegi, 

25go bue buchã djapotygipe rõ pachopyrã dja bue buchã djapowedjiwa. Apã Wachu 

puarã rõ nandje enonga wywy. 

Kolosa puagi 4 

1Pendje, rekoatygi wywy, djã praru gatu ga reko pendje buepytygi wywydji, dja 

bitawedji pepy gatu ga reko emi. Kua ga mondo pendje reko emi pendje Rekoatygi 

ywadji. 

2Krandobuã willã ga reko maĩ pyry ga reko emi, ury gatu me ga reko Apã Wachupe. 

3Krandobuã ga reko oredji emi, Apã Wachu orepe prywã gatuwã dja djawu gatu ore 

kiuwã, ore djawu rekowã emi Kritodjiwa djemimbyre, go buare rõ cho ĩ tapy 

djãwãllãpe. 

4Krandobuã ga reko chodji, cho kiu gatuwã go djawu gatudjiwa, cho kiubu 

djampãllãwã emi. 

5Ekõ gatuikõ tõ gatupe Krito kuere mudjãllãndygi wywy bychepe, kreybu wywy 

djapo gatu ga reko gogi wywy chã ruwa. 

6Djawubu gogi wywydji, djawu pyry ga reko emi djawu gatu ga reko, kua gatu rẽ 

mondo bue rõ dje djawuwerã duwegi djepe prandubu. 
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7Cho buema pendje endape Tikikope pendje kuawã manonga ore ĩ, go rõ nandje pawe 

bygatutygi, go rõ chope kuwẽ gatuty emi, go rõ cho djãwẽ bue bitaty nandje 

Rekoatygi Jesukrito puarã. 

8Go buare Tikikope cho buema mondo pendje endape kiuwã pendjepe manonga ore ĩ, 

pendjepe chidja gatu mewã emi. 

9Idja rupi oma emi nandje pawe Onesimo, go rõ djampãllã cho idjape inabu bue 

djapowã, go rõ emi ore pawe nandje prawo gatutygi. Idja rõ emi pendje tapy tãrã 

puatygi. Go mirõngi kiupawerã pendjepe bue wywy ekõmbawedjiwa kowepe. 

10Aritarko, cho djãwẽwaty tapy djãwãllãpe, pendjepe ury gatu mema. Marko emi 

mema pendjepe ury gatu, go rõ Bernabe tuty ray. Cho nondjebu kiu endawe pendjepe 

Markodjiwa, idja obu pendje endape ury gatu rekowã idjape. 

11Pendjepe ury mema emi Jesu, idja bykuapyre emi Justo. Kowe wywy rõ judio 

wywydjiwa Jesukrito kuere mudjãndygi bychepe chodji djãwẽ bitatygi. Gogi wywy rõ 

chodji bue wywy bita rekoty Apã Wachu Chidja Gatu Llambatydjiwa kiuwã, emi gogi 

wywy rõ tãrãma chope kuwẽ gatuma. 

12Pendjepe ury mema emi Epafra, go rõ emi Krito Jesu buetygi, idja rõ pendje tapy 

tãrã puatygi, idja rõ pendjedji Apã Wachupe krãndobuã willãndy, pendje chidja 

gatuwã Apã Wachu kuere rupi emi idja inandy nonga djapo rekowã. 

13Cho wechãma Epafra manonga pendjedji o achy rekoty, idja o achyma emi tapy tãrã 

Laodicea pua Jesu kuere mudjãndygi wywydji, tapy Hierapoli pua Jesu kuere 

mudjãndygi wywydji emi. 

14Pendjepe ury gatu mema emi Luka go rõ achy kuwẽandygi nandje prawo 

gatuechegi, pendjepe ury gatu mema emi nandje pawe Dema. 

15Cho bykuapyrepe ury gatu me gami nandje pawe wywy tapy tãrã Laodicea puagipe. 

Ury gatu me gami emi nandje pawe kudjã Ninfape, go dja tapype rõ Jesu kuere 

mudjãndygi prellambaty. 

16Kowe djawu parapyre pendje wywy bychepe djawupabu, bue ga mondo rawã 

parapyre tapy tãrã Laodicea puagi Jesu kuere mudjãndygi wywy wenduwã emi; 

pendje eru gami emi djawu parapyre cho parawe Laodicea wywy puagi puarã pendje 

djawuwã. 

17Djawu gami emi kowe nonga Arkipope: “Rekoatygi Jesukrito inawe nonga djepe 

bue bita gatu rekowã, go nonga ga djapo reko.” 

18Cho rõ Pablo, cho paramami cho ipo rupi kowe parapyre djawu mewã pendjepe. 

Kua reko gami chodji, cho ĩ wyche tapy djãwãllãpe. Cho pukaty Apã Wachupe mewã 

pendjepe idja membyty gatu. 
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Etakrã Tesalonika puagi 

Etakrã Tesalonika puagi 1 

1Ore rõ Pablo, Silwano emi Timoteo. Ore parama kowe parapyre pendjepe, 

Tesalonica pua Jesu kuere mudjãndygi wywype ĩngi Apã Wachudji emi Rekoatygi 

Jesukritodji. Okryra gatu emi Apã Wachu membytygatugi pendjepe. 

2Ore krãdobuãmbu Apã Wachupe gorãwẽ ury gatu me reko Apã Wachupe pendje 

wywydji. 

3Ore gorãwẽ kua reko Apã Wachudji nandje Apã chã ruwa manonga rõ pendje bue 

tãrã djapo pendje prawoware ache wywype, pendje kua gatuware Apã Wachupe, emi 

pendje warõ rekoware ore Rekoatygi Jesukritope djuei wachu wachabu djepe. 

4Cho pawe wywy, Apã Wachu prawowegi, ore kuama go rõ pendjepe prawowe idja 

rayrã, 

5ore ka kiullã buare pendjepe Apã Wachu Djawu Gatu, ore kiuma pendjepe Apã 

Wachu Djawu Gatu Krei Gatu chidja rupi, ore kua gatuechepe kiuma pendjepe Apã 

Wachu Djawu. Pendje rõ kua gatuma manonga rõ ore ekõwe pendje bychepe ore 

pendje prawodjiwa. 

6Pendje emi wachama ore wachawe nonga, ore Rekoatygi wachawe nonga emi: 

pendje Apã Wachu djawu gatu wendu gatuma djuei buchã bychepe, go Krei Gatu ury 

gatu pendjepe mema. 

7Go nonga Jesu mudjãndygi wywy Macedonia emi Akadja puagi wechãma pendje, 

Tesalonica puagi, chidja reko emi kua gatu Apã Wachupe. Go buare Macedonia emi 

Akadja puagi inama: “ore go nonga wata djue.” 

8Go nonga rõ Apã Wachu djawu wẽma pendje rupi Macedonia emi Acadjape. Duwe 

wywy rupi emi ache wywy wenduma pendje rõ Apã Wachu mudjãndygi. Go nonga 

ore djawullãwerã gope Apã Wachu djawu, pendje djawu wẽ buare. 

9Go buare rõ go puagi wywy kiuma manonga rõ pendje ore wẽmbu ury gatuma. 

Pendje wedjapama emi duwe Apã Wachu nongagi, wyradji emi itadji djapopyre, owã 

Apã Wachuechegi kuere rupi. Pendje kowebu mudjãma Apã Wachu manollãndygi 

emi ka bewãllãndygi, 

10pendje kowebu emi warõma Apã Wachu raype ywadjiwa ekõawã. Gogipe Apã 

Wachu wẽma bu manowegi byche puare. Go rõ Jesu, nandjepe kuwẽwã prandjã buchã 

ekõmbu kowe ywype. 

Etakrã Tesalonika puagi 2 

1Cho pawe wywy pendje kuama ore ka ollãwe pendje endape. 

2Pendje kuama emi, ore o nondje pendje chupape orepe djaka reko endawe, djuei 

buchã wacha endawe emi tapy tãrã Filipope. Djuei buchã wachabu djepe, Apã Wachu 

orepe chidja mema idja Djawu pendjepe kiuwã. 
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3Ore rõ Apã Wachu djawu kiuatygi ka bewãllãngi, bue buchã djapollãngi, ka inallãngi 

emi. 

4Apã Wachu rõ kuama ore rõ ache gatu, go buare mema orepe idja djawu gatu ore 

kiuwã. Ore djawullã ache wywy oredji urywã, ore djawuma Apã Wachu urywã. Apã 

Wachu rõ kua gatu nandje djãwã puagi. 

5Pendje kua gatu emi ore ka djawu gatu buãllã pendje chã ruwa. Ore ka djawullã buta 

matãwã. Apã Wachu rõ kua gatu. 

6Ore kuarallã pendjedji emi duwe achedji oredji djawu gatu rekowã. 

7Ore rõ Krito apotol, ore chidja reko djepe, ore pendjepe kuwẽwe praru gatupe, go ei'i 

dja membype kuwẽ gatu nonga. 

8Ore pendjepe prawo gatudjiwa, ore kiu pendjepe Apã Wachu Djawu Gatu. Ore duwe 

bue tãrã djapoma pendjedji ore chidjaechepe, ore pendjepe prawo gatudjiwa emi. 

9Cho pawe wywy, pendje rõ kua manonga ore buãndy, ore wapybeche. Ore buãndy 

kreybu chãwãmbu emi, ore Apã Wachu djawu kiubu pendjepe. Go nonga ore buta, 

bakupyre emi pukallãwe pendjepe, go nonga emi puy wachullãma pendjepe. 

10Apã Wachu kua gatu pendje emi kua gatu ore tãrã buã endawe, tãrã bue gatu ore 

djapo endawe, tãrã ore ekõ gatu endawe emi pendje bychepe, go pendje rõ Jesu kuere 

mudjãndygi. 

11Pendje rõ kua gatu ore kuwẽ gatu reko endawe pendjepe, go tupurã kuwẽ gatu 

nonga idja ray wywype. 

12Ore pukama pendjepe wata gatuwã Apã Wachu inandy nonga. Apã Wachu pukama 

pendjepe ywadji owã emi idja Chidja Gatu Llambatype. 

13Gorãwẽ ore me reko ury gatu Apã Wachupe. Pendje wendubu djawu ore kiuwe 

nongagi pendjepe, pendje kua gatu endawe go rõ Apã Wachu djawueche, go rõ ache 

djawu nongallã. Apã Wachu djawu bue gatu djapoma pendje djãwãpe, pendje Apã 

Wachu mudjãndygi buare. 

14Pendje wachama emi Judea pua Jesukrito kuere mudjãndygi wachawe nonga. 

Pendje djuei wachu wachama pendje irondy ipope, go Judea pua Jesu kuere 

mudjãndygi wywy djuei wachu wachawe nonga idja irondy ipope emi. 

15Kowe judio wywy rõ Jesupe, profeta tãrãpe emi djukare. Orepe djapo buchãma emi. 

Gogi rõ djapo djuellã Apã Wachu inandy nonga, emi byllã buchã ache wywype. 

16Orepe kawã reko judiollãpe djawu gatu kiullãwã gogi wywype Apã Wachu 

kuwẽwã, go buare gogi wywy djã'ã embe roma ni bue buchãdji. Krey krãpĩmbu Apã 

Wachu pacho puy wachuwerã gogi wywype. 

17Cho pawe wywy, ore ĩllãmbu djepe pendje djãwẽ ore gorãwẽ kua rekoty pendjepe 

ore djã'ãpe. Go buare ore o djueche pendjepe wechãwã. 
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18Ore o rawe pendje endape. Cho, Pablo, tãrã buã reko owã pendje endape. Cho o 

djueche djepe, go Andjãwẽ orepe kawã rekoty emi, 

19go buare ore warõ reko owã pendje endape, go nonga orepe Apã Wachu bue gatu 

pepywerã. Bueware? Pendje rõ orepe ury gatu meandy buare Jesukrito chã ruwa. 

Jesukrito ekõmbu ywadjiware wechãwerã pendje kowebu Apã Wachu kuere 

mudjãndygi: Kowe bue’e wechãmbu, ore ury gatuechewerã. 

20Pendjedji rõ ore chidja ekõandy emi ore uryty. 

Etakrã Tesalonika puagi 3 

1Go buare, Andjãwẽ orepe kawã rekobu djepe, ore chidjabechebu djepe, ore djawu 

reko edji cho, Pablo, emi Silwano Atenape ĩwã, 

2ore djawuma emi nandje pawe Timoteope ore buewã pendje endape. Gogi rõ Apã 

Wachu buetygi emi ore djãwẽ Jesukrito Djawu Gatu kiuatygi. Ore buema mondo 

idjape pendje endape pendje chidja gatu rekowã, Apã Wachudji kua gatu rekowã emi, 

3pendje wywy prarullãwã djuei buchã bychepe. Pendje rõ kua gatu emi nandje rõ 

djuei buchã bychepe gorãwẽ ekõwã. 

4Ore ĩware pendje bychepe ore ina endawe pendjepe nandjepe byllã rekopyrã. Go 

nonga wẽma, pendje kua gatuty nonga. 

5Cho o achy buchãechema cho kuallã buare manonga pendje ĩ. Go buare cho buema 

mondo Timoteope cho kuawã manonga pendje ĩ Apã Wachu chã ruwa. Cho prawollã 

Andjãwẽ djuei buchã pendjepe djapo, ore djapopawegi pendje bychepe krampillãwã 

emi. 

6Kowebu Timoteo ekõma emi Tesalonika puare. Inama orepe pendje gorãwẽ kua reko 

oredji pendje prawodjiwa emi, orepe wechã djuedjiwa emi, ore emi wechã djue nonga 

emi pendjepe. 

7Go buare, cho pawe wywy, kowe djuei buchã bychepe emi djã okryrallãpe ore djã 

ury gatu emi pendje wywydji, Timoteo ina buare orepe pendje kua gatuma Apã 

Wachupe. 

8Kowebu ore djã okryra gatuma ore wendubu pendje chidja gatudjiwa Apã Wachu 

kuere rupi. 

9Bue rõ ore pepywerã ury gatu pendjedjiware Apã Wachupe? Pendje tãrã ury me 

endawe orepe Apã Wachu chã ruwa. 

10Kreybu chãwãmbu emi ore pukaty Apã Wachupe ore wechãwã emi pendjepe, kiuwã 

pendjepe go pendje kuallã wyche Apã Wachu Djawudjiwa. 

11Ore puka emi Apã Wachu nandje Apã, Jesu ore Rekoatygi emi, orepe kuwẽwã ore 

owã pendje endape. 
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12Apã Wachu prawo gatu mewerã pendjepe pendje pichadji prawo gatu rekowã edji. 

Ore prawo pendjepe Apã Wachu prawo gatu nonga. 

13Go nonga pendje chidja gatu rekowerã, pendje djã'ã buchãllãwerã, go nonga ache 

wywy djawu buchãllãwerã pendjedji. Go nonga wata Apã Wachu chã ruwa ekõ 

nondje Jesu ore Rekoatygi idja llapogi wywydji. 

Etakrã Tesalonika puagi 4 

1Cho pawe wywy, ore kiuwe pendjepe manonga rõ pendje djapowã Apã Wachupe ury 

gatuwã, go ore kua gatu pendje go nonga djapo. Go pendje djapoty nonga ore pukama 

pendjepe, Jesu, ore Rekoatygi bykuapyrepe, gorãwẽ djapo ga reko. 

2Pendje rõ kuama, ore inawe nonga, bue rõ pendje djaporã nandje Rekoatygi Jesu 

rupi. 

3Apã Wachu prawo djã gatu rekogi, go djã buchã rekogi prawollã. Apã Wachu 

prawollã emi go ka meno ekõngi. 

4Pendje reko ga mondo pendje brekoeche djapo buchãllãpe, ka bewãllãpe ga reko 

emi. 

5Menoeme duwe udjadji, Apã Wachupe kuallãngi go nonga ekõ. 

6Djapo buchãeme, emi ka inaeme pendje udjape. Kowe nonga djapobu Apã Wachu 

pacho puy wachuwerã, ore inawe nonga pendjepe, ore kiuwe nonga emi. 

7Apã Wachu pukama nandjepe bue gatu djapowã nandje echedji go nandje eche rupi 

emi, bue buchã djapollãwã nandje eche rupi emi. 

8Kowe djawu djapollãngi rõ ache djawuwe kura djapollã, go rõ Apã Wachu djawuwe 

djapollã, go rõ meare nandjepe idja Krei Gatu. 

9Pendje prawo gatu buare edji cho kiullãwerã pendjepe edji prawowã. Apã Wachu rõ 

pendjepe kiu gatuma, prawo gatu rekowã pichape. 

10Go nonga pendje djapo nandje pawe wywy Macedonia pua wywype emi. Ore 

pukama pendjepe, ore pawe wywy, gorãwẽ prawo gatu ga reko pendje pawe wywype. 

11Bita ga reko edji wywy okryra gatupe ĩ gatuwã, buã ga reko pendje buãndygi nonga, 

buã ga mondo ore pendjepe inawe nonga. 

12Go nonga Apã Wachupe kuallãngi pendjedji djawu gatu rekowã, pendje bue ka 

pukallãwã duwe llapo. 

13Ore pawe wywy, ore kiuwerã pendjepe pendje kua gatuwã bue rõ ekõmbawerã go 

manowegidji. Ka chinga ruwyeme warõ rekollãndygi nonga. 

14Nandje kua gatu Jesu manowe wẽ roma bu emi. Go nonga emi nandje kua gatu Apã 

Wachu eruwerã Jesudji go manombawe kua gatugi Jesupe. 
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15Go buare ore kiuma pendjepe kowe djawu, nandje Rekoatygi djawueche rupi emi: 

Nandje manollãngi wychẽ nandje Rekoatygi ekõmbu, nandje Jesudji ollãwerã 

manowegi wywy nondje. 

16Go nonga wẽwerã: Nandje Rekoatygi rõ ywadji edjywerã, ymachidja djawu chidja 

nongawẽrã emi. Apã Wachu buetygi ymachidjagi djawu rupi, Apã Wachu mimby 

wachubu, gope manombawegi wywy Kritodjiware puã rẽ buwerã emi. 

17Gobu nandje ywy llabuwã ekõngi wyche upi rapyrã ywadji. Gogi wywydji baky 

reipe edji dorowerã ywadji nandje Rekoatygipe. Gorãwẽ nandje ĩwerã Apã Wachu 

djãwẽ ywadji. 

18Go buare chidja gatuikõ pendje picha pawe wywydji kowe djawu rupi. 

Etakrã Tesalonika puagi 5 

1Cho pawe wywy, ore pendjepe kiullãwerã mawe nonga Jesu ekõwerã, 

2pendje rõ kua gatu buare go nandje Rekoatygi ekõwerã pendje warõllãmbu, narõngi 

nonga chãwãmbu. 

3Ache wywy inambu dja djãwãpe “Nandje ĩ gatu roma ni, nandje okryra gatupe roma 

ni,” gope gogi wywy djuei wachu wachawerã, go brawogi djuei wachu wacha nonga 

go rõ kuallã mawe kreype krumi opowerã. Apã Wachupe kuallãngi kandjãbechewerã 

djuei wachu ekõmbu. 

4Cho pawe wywy, pendje rõ ĩllã chãwãpe. Go krey krãpĩmbu, Jesu pendjepe 

ekõllãwerã narõngi nonga. 

5Pendje wywy rõ bype puaty. Nandje rõ chãwãpe ĩllã. 

6Maĩ gatu ga reko, ekõeme duwegi wywy nonga, go Apã Wachu kuallãngi, go kuallã 

emi Jesu ekõwerã wyche. 

7Go y tata tykuatygi, go Apã Wachu Djawu maĩllãndygi emi chãwãmbu bue buchã 

djapo reko. 

8Nandje go nongallãwerã. Nandje ekõngi bypepe, nandje maĩ gatu ga reko, y tata 

tykuatygi nongallã. Nandjepe kua gatu emi prawo rekobu djepywerã tõ allãngi cha 

pecheatygi nonga. Nandje kua gatu ga mondo Jesu nandjepe kuwẽwerã nandje chidja 

rekowã. Nandje chidja rekowerã tõ allangi nonga, go idja tõ’õ djepyty tõdjiwa djape 

kreregipe. 

9Apã Wachu pukallãwe nandjepe pachowã, Apã Wachu pukawe nandjepe kuwẽwã 

nandje Rekoatygi Jesukrito rupi. 

10Jesukrito manoma nandje pepy, go buare nandje manombu emi manollãmbu Jesu 

ekõ nondje, idjadji nandje ĩwerã. 

11Go buare, pendje edji chidja gatuikõ emi Apã Wachu kuere rupi chidja gatuikõ. 

Pendje go nonga gorãwẽ djapoty. 
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12Ore pawe wywy, ore puka pendjepe pendje ury gatu ga me’ẽ Apã Wachu Djawu 

kiuatygipe, gogi wywy rõ prellambaty ymachidjagi, emi Jesukrito bykuapyrepe gogi 

wywy pendjepe kiuaty buare. 

13By gatu ga reko kiuatygi wywype. Gogi wywy bue gatu tãrã djapoma pendje 

bychepe. Pendje okryra gatu ga ekõ edji wywy. 

14Ore pawe wywy, ore puka pendjepe pendje djaka mondo go bue bita djuellãngipe. 

Gogi wywype ina ga mondo bue bitawã. Chidja ga mondo emi go chidjallãwegi 

wywype, kuwẽ ga reko praruwegipe, prandjãeme duwegi wywydji. 

15Kawã ga mondo ache wywy bue buchã pepyllãwã bue buchã djapoaregipe. Go 

nonga rawegi djapo gatu ga reko edji wywy, duwe wywype emi. 

16Gorãwẽ ury gatupe ga ekõ. 

17Gorãwẽ puka ga reko Apã Wachupe. 

18Ury gatu ga me reko Apã Wachupe bue wywydji. Kowe rõ Apã Wachu prawowe, 

pendje rõ Jesukrito mudjãwedjiwa. 

19Wedja ga mondo Krei Gatu bue gatu djapowã pendje bychepe. 

20Wendu gatu ga mondo profeta djawubu: 

21Pendje bue wywydji wendupa ga mondo, djapo ga mondo bue gatugi, 

22wedjapa ga mondo bue buchãngi. 

23Apã Wachu, go okryra gatu mendygi, gogipe cho puka pendjepe mewã pendje 

buãwã emi watawã idja etakrãechepe. Cho emi puka Apã Wachupe pendje kreipe, 

pendje djãpe, pendje echepe emi adjullã rekowã nandje Rekoatygi Jesukristo ekõmbu. 

24Go pendjepe pukatygi ka bewãllã, go rõ djapopawerã bue wywy idja inawegi. 

25Ore pawe wywy, puka ga reko oredji. 

26Pendje pawe wywype djuwy gatu ga reko prawo gatupe. Djuwybu ka eche 

pokoeme. 

27Pendjepe cho puka, nandje Rekoatygi bykuapyrepe, kowe djawu parapyre djawu ga 

mondo go pawe wywype. 

28Nandje Rekoatygi Jesukrito membytygatugi pendje djãwẽwarã. Go nonga. 
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Mirõ Tesalonika puagi 

Mirõ Tesalonika puagi 1 

1Ore rõ Pablo, Silwano emi Timoteo. Ore parama kowe parapyre pendjepe, 

Tesalonika pua kuere mudjãndygi wywype ĩngi ore Apã Wachudji emi Rekoatygi 

Jesukritodji. 

2Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi nandje Rekoatygi Jesukritope mewã 

pendjepe idja membytygatugi emi okryra gatu. 

3Cho pawe wywy, gorãwẽ ore me reko ury gatu Apã Wachupe pendjedji, go nonga 

ore djapoty, pendje kua gatuware Apã Wachupe, pendje pichadji prawo gatupaware 

emi. 

4Go buare, ore ury gatupema kiu reko pendjedji Apã Wachu kuere mudjãndygi 

wywype ore obu duwe rekuaty. Pendje ĩmbu djuei buchã bychepe, pendje chidja gatu 

reko Apã Wachudji gorãwẽ pendje mudjã gatu Apã Wachu kuere. 

5Nandje kuama Apã Wachu rõ djampãllãndy idja pacho puy wachubu, idja bue gatu 

membu emi. Apã Wachu rekoma pendje llãmbarã Apã Wachu Llambatype. Go pendje 

Apã Wachudjiwa buare pendjepe ache wywy reko buchãma. 

6Go nongaeche Apã Wachu puy wachu djonowerã ache djã buchãngi llabu pendjepe 

reko buchã buare. 

7Go pendje ĩndygi djuei buchã bychepe, Apã Wachu mewerã pendjepe wapy gatuwã 

oredji emi, nandje Rekoatygi Jesu ekõmbu ywadjiware, dja buepyty chidjaechegi 

wywydji. 

8Ekõmbu tata endy wachudji, pachowã ache wywy kua djuellãngi Apã Wachupe 

wendu djuellãngi emi Jesu djawu gatu. 

9Kowegi wywype rõ djapipyrã tata endy wachu krãpĩllãngipe, go wywy rõ Apã 

Wachu rypydji ĩwerã, wechãllãwerã emi Apã Wachu Chidja Gatu Llambaty. 

10Kowe wywy wẽwerã nandje Rekoaty Jesukrito ekõmbu emi, dja prawowegi wywy 

ury gatu rekowerã emi dja kuere mudjãndygi wywy kmarawerã idja chã ruwa. Pendje 

rõ ĩwerã kowe kuere mudjãndygi wywydji pendje kua gatu buare ore kiubu pendjepe 

Jesudjiwa djawu gatu. 

11Go buare ore krandobuã reko gorãwẽ Apã Wachu chã ruwa pendjedjiwarã. Ore 

puka emi Apã Wachupe pendjepe chidja mewã pendje djapowã idja pendjepe inowe 

nonga. Ore puka emi Apã Wachupe dja chija rupi pendje djapo gatuwã pendje bue 

gatu wywy djapo djuebu, pendje kua gatu buare Apã Wachupe. 

12Kowe nonga pendje djapobu, tãrã ache kmarawerã nandje Rekoaty Jesupe, tãrã ache 

emi kuawerã pendje Jesu mudjãdjiwa, Apã Wachu emi nandje Rekoaty Jesukrito 

membytygatugi rupi. 

Mirõ Tesalonika puagi 2 
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1Ore pawe wywy, nandje Rekoatygi Jesukrito ekõmbu go nandje noã wachu rekowerã 

edji. Go buare ore puka omatã pendjepe  

2pendje prarullãwã duwe ka djawu erubu. Krymballãeme duwegi inambu pendjepe 

Krei Gatu djawu kura idjadji, pendjepe ka bewãmbu emi ore kiuwe kura, ka inambu 

emi ore parawe kura, inambu pendjepe ore inawe kura Jesukrito ekõma. Kowebu ore 

ina pendjepe Jesu ekõllã wyche. 

3Wẽndueme duwegi ka ina djuebu pendjepe inambu Jesu ekõma. Go Jesukrito ekõ 

nondje ache tãrã noã wachu rekowerã Apã Wachupe byllãwãngi, go rupi wẽwerã 

kbe'e bue buchãdjiwa djembi buchãngi, go rõ djapipyrãma tata endy krãpĩllãngipe. 

4Go kbe'e djembi buchãngi rõ prawollãeche Apã Wachupe, prawollãeche emi ache 

wywy kmarallãmbu idja chã ruwa. Go kbe'e wapywerã Apã Wachu nonga 

prellãmbatype, gobu idja ka inawerã: —Cho rõ Apã Wachu. 

5Pendje kuallã ko cho ĩware pendjedji cho kiuwe pendjepe kowe bue wywydji? 

6Kowebu pendje rõ kua gatu awa rõ kbe'e djembi buchãngipe kawã wyche ekõllãwã 

krey krãpĩ nondje. 

7Go kbe'e djembi buchãngi dja bue buchã djapo prowima, go ache wywy 

kuallãmbyty. Go idjape kawãndygi matãmbu go puare, gobu dja bue buchã 

djapopawerãma. 

8Go idjape kawãndygi matãmbu, kbe'e djembi buchãngi wẽwerã, go idjape rõ 

mawebu nandje Rekoaty Jesukrito ekõmbu dja djuru pedju rupi djapipyrã tata endy 

wachupe, broeche djonombyrã dja chidja rupi. 

9Go kbe'e djembi buchãngi rõ Andjãwẽ buetygi, idja chidja wachu rupi wẽwerã, idja 

ka djapowerã bue wechãllãndygi. 

10Ka inawerã bue buchã wywy rupi go ache wywy ogi tata wachu rekuatywa ape rupi, 

wendu djuellã buare Jesukrito djawu gatu, prawollã buare emi dja kuwẽwã rawe. 

11Go buare Apã Wachu wedjama gogi wywype wenduwã go ka inagipe emi ekõwã ka 

bewãpe. 

12Gobu pacho puy wachuwerã gogi wywype, Jesu djawu gatu kua djuellã buare, go 

wywy djapo ury buare bue buchã. 

13Kua gami ore pawe wywy, gorãwẽ ore ury gatu mewã Apã Wachupe pendjedji. Apã 

Wachu rõ pendjepe prawo. Idja rõ pendjepe kuarawe pendjepe kuwẽwã dja Krei Gatu 

rupi pendje kua gatu buare idja djawu gatudji, pendje wata buare Apã Wachu 

etakrãechedji emi. 

14Go buarã rõ Apã Wachu pendjepe pukawe go djawu gatu Jesudjiwa ore kiuty rupi, 

pendje watawã chidja gatupe, bype gatupe emi nandje Rekoatygi Jesukrito reko nonga 

ywadji. 



425 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

15Go buare cho pawe wywy, gorãwẽ Apã Wachu kuere rupi mudjã, wedjaeme ore 

pendjepe kiu gatuwegi, djawupe emi parapyrepe. 

16Nandje Rekoatygi Jesukrito emi Apã Wachu nandje Apã, go rõ nandjepe prawoare, 

go rõ meare emi nandjepe okryra gatu krãpĩllãwãngi, meare emi chidja nandje warõ 

rekowã idja membytygatugi rupi. 

17Cho pukama Apã Wachupe emi Jesukritope pendjepe mewã krymba chidja emi, 

pendje djawu gatu kiuwã bue gatu djapowã emi. 

Mirõ Tesalonika puagi 3 

1Kowema cho djawu, ore pawe wywy, puka ga reko oredji gorãwẽ Apã Wachupe. Go 

Jesu djawu gatu kiu bitallãwã duwe rekuaty wywy, ache wywy kua gatu rekowã 

Jesudji, go pendje kua gatuwe nonga. 

2Puka ga emi Apã Wachupe orepe peche rekowã, go djembigi wywy ipope ore ĩllãwã, 

ĩ tãrã buare kua djuellãngi Jesu ape gatu. 

3Apã Wachu djawu rõ kbeigatueche go rõ djapo dja inawe nonga, go buare idja 

pendjepe kuwẽwerã chidja rekowã, peche rekowerã emi go bue buchã wywydji, 

4Ore rõ kua gatu reko Apã Wachudji pendje djapo roma djo emi pendje djapowerã go 

ore kiuwegi pendjepe. 

5Cho puka nandje Rekoaty Jesukritope pendjepe kuwẽwã go pendje prawo gatuwã 

pendje pawe wywype Apã Wachu prawo nonga ache wywype, pendjepe mewã emi 

Jesu chidja gatu pendje wachabu djuei nonga rupi. 

6Cho pawe wywy, ore pukama pendjepe Nandje Rekoaty Jesukrito bykuapyrepe, ĩeme 

duwe dje pawe wywy buã djuellãngidji, go wendu djuellãngi emi djapo djuellãngi go 

ore kiu gatuwe pendjepe. 

7Pendje rõ kua manonga pendje wata gatuwã. Pendje wechãma manonga ore wata 

gatuwe. Ore ekõllãwe pendje bychepe ka wapywã emi buãllãngi nonga. 

8Ore ka bue ullãwe bakupyre, ore bue uwãdji buã tãrã rekoty, buãndy kreybu emi 

chãwãmbu pendje o achyllãwã oredji. 

9Ore chidja reko pukawã pendjepe bue upyrã, ore go nonga djapollã ore chidja rupi, 

pendje wechãwã mawe nonga rõ ore ekõndy pendje bychepe. Pendje orepe wechãmbu 

pendje kuama manonga pendje watawerã Apã Wachu chã ruwa. 

10Ore ĩware pendje bychepe ore kiuwe pendjepe kowe djawu: Go buã djuellãngi, go 

bakupyre ullã ga mondo. 

11Ore wendu pendje bychepe ĩ ka wata urygi, buã djuellãngi bue wywydji, go rõ ka 

djawu urygi tapy wywy rupi. 

12Go nongagipe rõ ore djawu chidjama, nandje Rekoaty Jesukrito bykuapyre rupi, bita 

ga mondo buta rekowã bakupyredji pepywã. 
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13Kowebu cho djawu djue pendjepe, cho pawe wywy, pendje wata gatugipe. Gorãwẽ 

bue gatu djapo ga mondo djuei buchã pendje wachabu djepe. 

14Go pendje bychepe ĩmbu ore parawe djawu gatudjiwa djapo djuellãngi, ina ga 

mondo duwegi wywype awa rõ go, go nonga achedji ĩeme, idja chã wychowã 

krymballãwã emi. 

15Rekoeme idjape pendje byllãndygi nonga, pendje djawu chidja ga mondo idjape go 

pendje pawe nonga. 

16Go nandje Rekoatygi okryra gatu rekogi, go rõ mewerã emi pendjepe dja okryra 

gatu gorãwẽ. Nandje Rekoatygi rõ pendje djãwẽwarã. 

17Cho, Pablo, kowepe cho parapyre gatu krãpĩma, cho parawe cho ipoeche rupi. Go 

nonga cho parawe pendje kuawã cho rõ kowe parapyre parawegi. 

18Nandje Rekoatygi Jesukrito membytygatu ĩ pendje bychepe. Go. 
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Etakrã Timoteo 

Etakrã Timoteo 1 

1Cho Pablo, Jesukrito apostol, Apã Wachu nandje kuewẽandy rupi emi Jesukrito 

nandje kua rekoty rupi chope buepyre djawu gatu parawã. 

2Cho paramami cho djawu dje puarã Timoteo, dje rõ cho rayche nonga go Jesupe kua 

gatuware go cho rupi. Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi Jesukrito 

nandje Rekoatygipe mewã djepe idja membyty gatu, idja chingadjeky, emi idja okryra 

gatu dje djãwẽwarã. 

3Cho o nondje tapy tãrã wachu Macedoniape, cho pukawe djepe dje ĩwã tapy tãrã 

Efesope, dje djawu chidjawã go pua kiuaty ka djawugi wywype ka kiullãwã. 

4Dje wendueme emi duwe wywy ka djawu rekobu, djawu rekobu emi djypyware 

irondydjiwa parapyre krãpĩllãechedjiwa. Kowe bue wywydji djawugi rõ pichadji ka 

djaka rekowã, go ka djawugi kuallãwerã Apã Wachu inandy nonga, go Jesudji kua 

gatugi rõ kua gatuwerã go bue wywydji. 

5Kowe djawu parapyre rupi cho inama djepe, dje kiuwã go pua prawo gatu rekowã 

edji, djã gatu rupi, emi tõ gatu rupi, emi Jesupe kua gatudjiwa ka bewãllãpe. 

6Duwe ache tãrã upiapama djo duwety, prawo gatullãma emi ka djawu romaikõ. 

7Gogi wywy rõ ĩ djue Moise parawe kiutygi nonga, gogi wywy kuallã emi buerõ dja 

inambawe wywy, bue kua gatu kura, dja ka kiu reko emi. 

8Nandje kua gatu, go Moise parawegi rõ kbeigatu nandje djapo gatubu go inambyre 

nonga. 

9Nandje kua gatu emi go Moise parapyre rõ parallãwe ache bue gatu djapotygi puarã, 

go Moise parapyre rõ ache djã krere buchã wywy puarã emi djawu wendu djuellãngi 

wywy puarã, djembi buchãngi wywy puarã emi gorãwẽ bue buchã djapotygi wywy 

puarã, Apã Wachupe kua djuellãngi puarã, emi Apã Wachu bue llapo wywydji o 

achyllãngi puarã, dja apãpe emi dja ei'ipe bro djonongi puarã, rupiatygi wywy puarã 

emi. 

10Go udjagi duwegidji meno urygi puarã emi, kbe'e picha kbe'edji meno rekogi puarã, 

kudjã picha kudjãdji meno rekogi puarã emi, go buetygi wywype ratygi buta pepy 

rekowã puarã emi, ka ina buchãgi wywy puarã emi, idja djawu ka mengi wywy puarã 

emi. Krãpĩwã, Moise parapyre Apã Wachu ache wywype mewe mi gatuwã go Apã 

Wachu djawu gatu byllãngipe. 

11Go djawu kbeigatuechegi, Apã Wachu chidja gatugi chope mewe cho kiu rekowã. 

12Cho mema ury gatu nandje Rekoatygi Jesukritope chope chidja gatu meandy, idja 

kua gatu buare cho djapowãdjiwa, go buare mima chope dja buetygirã cho bita 

rekowã idja llapogidji. 
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13Nondjebu rõ cho idjadji djawu buchã rekowe, kuara rekowe idja kuere mudjãndygi 

pacho rekowã, djaka rekowe emi, go nongabu djepe Apã Wachu chodji chingadjeky, 

nondjebu cho kuallã buare Jesupe, cho kuallãwe emi bue rõ cho djapowe. 

14Go nandje Rekoatygi chope prawo gatueche buare mema dja membyty gatu chope 

kuwẽwã, mema emi chope idjadji kua gatuwã emi prawo gatuwã Krito Jesupe. 

15Kowe djawu rõ ka bewãllã, ache tãrã wywype buarã: Jesukrito ekõwe ywy llabu 

kuwẽwã ache bue buchã djapotygi wywype, gogi wywy bychepe cho rõ 

buchãechewegi bue buchã djapoty. 

16Go Apã Wachu chodji chingadjekymami, ache wywy wechãwã chodji rẽ Jesukrito 

chingadjekyeche rekopyre. Ache wywy emi chodji maĩ rekobu kua gatuwerã Jesupe, 

krey krãpĩpe goma ĩwã endarã Jesu djãwẽ ywadji. 

17Go buare mudjã ga reko go ymachidja wachugipe, go rõ gorãwẽ endaty, 

manollãndy, wechãllãmbyty go etakrã rõ Apã Wachu. Idjape pre ga mondo emi 

gorãwẽ idjadjiwa djawu gatu ga mondo. Go nonga. 

18Timoteo, cho ray, cho inama djepe, bewã chidja gatuikõ, tõ mumbu gatuikõ 

Andjãwẽdji, profeta wywy djawu mewe nonga djedji. 

19Ĩ duwegi djapollãma go ka inallãndy idja kuawegi, go buare wedjama dja kua gatu. 

20Go nonga djampã endawe Imeneo emi Alejandro, go mirõngipe cho mema mondo 

Andjãwẽ ipope kuawã djawu buchãllãwã Apã Wachudji. 

Etakrã Timoteo 2 

1Go buare djapo rẽ mondo kowe, puka omatã ga reko, krandobuã ga reko emi, duwegi 

wywydji puka reko Apã Wachupe, krandobuã rekobu ury gatu me ga reko Apã 

Wachupe ache wywydji. 

2Krandobuã ga reko tapy tãrã pua ymachidja wachugi wywydji, ymachidjagi wywydji 

emi, nandje okryra gatupe ĩwã djueillãwã emi, nandje djã praru gatuwã Apã Wachu 

chã ruwa ĩ gatuwã emi ache wywydji. 

3Go nonga krãndobuãnbu rõ kbeigatu, Apã Wachu nandje kuwẽandygi wendubu ury 

gatuma. 

4Idja rõ kuwẽ djue ache wywype, gogi wywy kua gatuwã go ka inallãndy. 

5Apã Wachu rõ etakrãeche, etakrãeche emi mi gatuwãngi ache wywype Apã Wachu 

chã ruwa, go rõ kbe'e Jesukrito. 

6Jesu rõ dja eche mema djukapyrã ache wywype kuwẽmbawã, Apã Wachu mema idja 

ray ache wywy pepy go krey idja miwepe. 

7Cho kiuwã kowedjiwa, Apã Wachu chope pukama djawuatygirã emi apostolrã, cho 

kiu rekowã kuagatudjiwa emi ka inallãdjiwa. Judiollãngi wywype cho djawugi Jesu 

kuagatupe rõ cho djawu, ka bewãllãpe emi. 
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8Go buare, cho inama mondo kbe'e wywype krandobuã ruwiallã ga reko, ipo upi gami 

krandobuã rekobu djã praru gatupe, edji wywy prandjãeme emi djakaeme. 

9Go nonga ga emi kudjã wywy, tyru puku pypy gatu gami, kbe'e wywy inallãwã 

pendje rõ kudjã djãwechegi nonga. Dja tõ a'adji bue wera gatu tãrã mieme, bue ita biri 

buchãngi rekoeme dja rupydji, tyru biri buchã pypyeme emi. 

10Pypy ga mondo kudjã bue gatu djapotygi nonga, ache wywy wechãwã gogi wywy 

rõ Apã Wachu kuere mudjãndygi. 

11Kudjã wywy djawullãpe wendu gatu ga mondo kbe'e wywy bue kiu rekobu, ka 

chidja buallãpe emi. 

12Kudjã wywype meme kiu rekowã kbe'e wywype, emi meme kudjã wywy 

ymachidjagirã kbe'e wywy llabu, kudjã wywy djawullãpe ga ekõ noã wachupe. 

13Apã Wachu rõ djapopywe Adãmpe gobu djapoma emi Ewape. 

14Go Adãmpe rõ ka bewãllãmbyre Andjãwẽ, go Ewape rõ ka bewãmbyre, Andjãwẽ 

idjape kabẽwãmbu gobu djapoma bue buchã. 

15Go kudjãpe kuwẽmbyrã dja memby machĩmbu, kua gatu rekobu emi Jesupe, prawo 

gatubu emi pichape, djã idju gatubu ka chidjãllãmbu emi. 

Etakrã Timoteo 3 

1Kowe djawu rõ ka inallã, go Apã Wachu djawu kiuaty djuegi, go rõ bue gatu djapo 

djue. 

2Go Apã Wachu djawu kiuatygi djã adjullã ga mondo duwegi djawu buchãllãwã 

idjadji, idja breko etakrãeche ga reko, idjadji maĩ kua gatu ga reko, tõ kua gatu ga bue 

djapowã, ekõ gatu ga mondo duwegi idjape djawu gatuwã, kuwẽ gatu ga duwegi 

ikẽmbu idja tapype, emi kiu gatuikõ. 

3Emi y tata broeme, pichape ka pacho djueme, emi go butadji chã opoeme bue reko 

tãrãwã, go nonga rawe, djã gatu ga mondo, yma praru gatugi, djawu chidjallãngi emi 

buta prawollãngi. 

4Kuwẽ kua gatu dja tapy pua wywype, idja ray wywype djawu kua gatu, krymballãpe 

dja apã djawu wendu gatuwã. 

5Dja tapy puagi wywype kuwẽ kuallãmbu, go nonga emi Apã Wachu prellambaty pua 

wywype idja kuwẽ kuallãwerã. 

6Djonoeme Apã Wachu djawu kiuatygirãngi Jesu kuere mudjã pougipe, mimbu Jesu 

kuere mudjã pougipe djawu kiuatygirã idja ka chidja buãwerã enda emi wawerã 

Andjãwẽ wawe nonga. 

7Kowedjiwa djawu krãpĩwã, mi ga mondo Apã Wachu djawu kiuatygi 

nondjewaregipe Jesu kuere mudjã gatugi, ache wywy idjadji djawu buchãllãwã, idja 

wallãwã emi Andjãwẽ ipope. 
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8Diakono wywype emi go nonga, wata gatu ga reko ka inallãpe, ka bewãllãpe, y tata 

broeme ga reko, emi pire tãrã rekowã ka bewãeme duwegipe. 

9Idja djapo gatu ga mondo Apã Wachu djawu gatu wedjapyredji, idja ekõwã djãwã 

adjullã gatupe. 

10Maĩ gatu rẽ reko, buãrẽ idjape, idjadji ĩllãmbu djawu buchãwãngi, gobu mi ga 

mondo diakonorã. 

11Emi kudjã diakono breko wata gatu ga reko ka inallãpe, emi ka djawu buchãeme 

duwegidji, idjadji maĩ kua gatu ga, bue wywy djapo gatu ga mondo ache wywy idjadji 

ury gatuwã. 

12Go diakono idja breko etakrãeche ga reko, emi kuwẽ kua gatu dja tapy pua wywype, 

idja ray wywype djawu kua gatu. 

13Go kbe'e diakono nonga djapo gatugi, ache wywy djawu gatuechewerã idjadji, emi 

krymba gatupe watawerã idja kua gatu buare Jesukritope. 

14Cho kua reko rypyllãma cho owã dje endape. Kowe cho parama djepe, 

15cho owã djuei rekobu, dje kuawã buerõ dje djapowerã prellambaty pua wywype, go 

rõ Apã Wachu manollãndy prellambaty, go prellambaty pua rõ chidja reko djepywã 

go ka inallãdjiwa. 

16Ka inallãpe nandje ina, nandje kua gatuty rõ kbeigatueche. Nandje kowebu 

wechãma bue djemimbyre wywy gatugi Apã Wachu rõ djypywaregi rekoty: Jesukrito 

ekõma bu kowe ywy llabu kbe'e nonga, Krei Gatu inawe idjadji, idja rõ djãwã adjullã 

gatugi, Apã Wachu buetygi wywy idjape wechãma, Djawu gatu idjadjiwa kiuma emi 

judiollãngi wywype, gobu ywy llabuwa kua roma ra idjadji. Gobu idjape ywadji 

upima ra Apã Wachu Chidja Gatu Llambatype. 

Etakrã Timoteo 4 

1Go Krei Gatu ina gatuma, go krey krãpĩ ruwybu ĩwerã go Apã Wachu kuere mudjãre 

wedjawerãngi, mudjãwã go djawu kiuatygi ka inangi rupi, emi krei buchãdjiwa kiuty 

rupi. 

2Ache wywy wendupawerã ka bewãngi djawu idja ka ina rekobu, gogi wywy tõ 

buchãmbama bue buchãdji kua uryware. 

3Gogi wywy ka kiuwerã duwegipe udjallãwã udja djuebu, bue upyrãdjiwa u kallãwerã 

emi, go bue upyrã wywy rõ Apã Wachu mewe go idja kuere mudjãndygi wywy uwã 

ury gatu membu, gogi wywy rõ ka inallãndydjiwa kua gatugi. 

4Go Apã Wachu bue wywy djapopawe rõ kbeigatu wywy, bue upyrã buchã ĩllã nandje 

uwã ury gatu membu Apã Wachupe. 

5Apã Wachu djawu parapyre rupi, Apã Wachupe krandobuãmbu emi bue upyrãngi 

kbeigatupama mondo. 



431 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

6Kowe djawu gatu dje kiubu nandje pawe wywype, dje rõ Jesukrito buepyty 

gatuwerã, go nonga dje yma gatu roma ra Apã Wachu djawu gatu ka inallãndy kua 

gatudji. 

7Dje wendueme go ka djawu nondjewaredjiwa go tollãngi djawu rekobu, go nonga 

rawe dje bue bita reko dje krei yma gatuwã. 

8Go bue bita rekogi dja eche yma gatuwã rõ kbeigatu, kbeigatueche rõ buã rekobu 

mudjã gatuwã Apã Wachu kuere rupi, go rupi nandje ĩ gatueche kowebu emi mawebu 

ywadji ĩ gatuechewerã. 

9Kowe rõ djawu gatu ka inallã, go rõ kbeigatu go buare ache wywy kua gatu ga godji. 

10Go buare ore kiu tãrãma emi tõ mumbu tãrã reko, ore warõ gatu rekoware Apã 

Wachu manollãdygipe, go rõ kuwẽandygi ache wywy idjape kua gatugi buarã. 

11Kiu ga reko kowedjiwa, ina ga mondo duwegi wywype kowe inambyregi bue’e 

djapowã. 

12Wedjaeme duwegi wywy djepe djawu buchãwã dje yma pou buare, nandje pawe 

wywy wechãwã dje ekõ gatudjiwa, dje djawu gatu buare, dje wata gatu buare, dje 

prawo gatu buare, dje kua gatu buare, dje djã adjullã gatu buare emi. 

13Cho ekõpewe, djawu ga reko duwegi wywype Apã Wachu djawu, chidja me ga 

mondo nandje pawe wywype, gogi wywype kiu gatu ga reko emi. 

14Tã ga reko emi go bue gatu Krei Gatu membyre dje djapopyrã djepe membyre 

profeta djawuwe rupi, go djawu kiuatygi wywy idja ipo miware dje llabu. 

15Djapo gatu ga mondo kowe wywydji, ache wywy wechãwã dje wata gatudjiwa emi 

yma gatu roma ra dje djãwãpe. 

16Timoteo, maĩ pyry ga reko djedji, dje duwegi wywype kiu rekotydji emi, chidja 

gatupe wata gatuikõ. Go nonga djapobu, Apã Wachu djepe kuwẽmbyrã, emi 

kuwẽmbyrã go dje djawu wendugi. 

Etakrã Timoteo 5 

1Timoteo, dje djawubu djakaeme chuepurãngipe, djawu gatu ga reko gogipe dje 

apãeche nonga. Go kbuchuwe wywype djawu ga mondo dje paweche nonga; 

2Go djarypurãngipe dje ei'ipe djawu gatuty nonga djawu mondo, daregi wywype dje 

pawe kudjã nonga djawu gatu ga reko djã adjullã gatupe. 

3Kuwẽ ga reko prowegipe dja etakrãmbu. 

4Go prowegi rekobu dja memby emi dja kmino, gogi wywy rẽ kuwẽ ga mondo dja 

tapy pua prowegipe. Ray wywy kuwẽ ga reko dja apã dja ei'ipe emi, kowe nonga 

djapobu Apã Wachu puarã kbeigatu. 

5Go prowegi dja etakrãpe ĩngi, go rõ warõ gatu reko Apã Wachu kuwẽ gatudji, idja 

puka rekoty buare Apã Wachupe kreybu emi chãwãmbu. 
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6Go prowegi dja djapo djuety nonga djapobu Apã Wachu djapo djuety nonga 

djapollãma, go buare rõ idja manowe nonga manollãmbu djepe. 

7Go buare, kiu ga mondo gogi wywype kowedjiwa, djawu buchã ĩllãwã kowegidji. 

8Go kuwẽllãngi dja irondype emi dja tapy puagi wywype, go ka mudjã Apã Wachupe, 

go rõ buchãechewe Jesu kuere mudjãllãngidji. 

9Go prowegi djarypurãmbu dja bykuapyre mi gami parapyrepe pendje kuwẽwã, go 

wachapa tapa ruy’y dja opowe wacha ragi, emi etakrãeche rõ idja imewe. 

10Maĩ gatu gami ekõ gatu ko, dja memby wywype kuwẽ gatu endawe ko, dja tapype 

duwegi pendjãmbu ikẽwã idja mi gatu endawe ko, kuchĩ gatu endawe ko Jesu kuere 

mudjãndygi wywy pychã, kuwẽ gatu endawe ko bue rekollãgipe, bue wywy djapo 

gatu endawe ko emi. 

11Go kudjã yma pou prowebu dja bykuapyre mieme parapyrepe. Mawebu go kudjã 

dja imerã reko djuewerã, kuallãwerãma idja djawu mewe Apã Wachupe bita 

rekowãdjiwa prellambatype. 

12Go nongabu djapo buchãma djapollãware idja djawu me pywedjiwa. 

13Go prowegi go nonga djapogi bue gatu djapobechema, ka wata ury reko duwe tapy 

wywy rupi, ka djaweche reko pichadji, duwedjiwa djawu rekobu idja ka djawuwã go 

bychepe ikẽ djo, djawu buchãwã pichape. 

14Go buare cho ina djepe, ina gami go prowe yma pougipe idja udjawã emi, dja 

memby wywy rekowã, kuwẽ gatu rekowã dja tapy pua wywype, Jesu kuere 

mudjãllãngi wywy djawu buchãllãwã prellambaty pua wywydji. 

15Ĩ endawema kudjã prowegi tãrã prowi Apã Wachu kuere wedjaregi, go kowebu 

Andjãwẽ kuere rupi mudjã roma djo. 

16Go kudjã Jesu kuere mudjãndygi dja tapype rekobu prowegi, kuwẽ ga reko idjape, 

pukaeme prellambaty pua idjape kuwẽwã, go nongabu go prellambaty pua reko 

tãrãwerã kuwẽwã kudjã prowe bue rekollãechegipe. 

17Go Apã Wachu djawu kiuatygi idja bitaty djapo gatubu prellãmbatype, idjape pepy 

tãrã ga mondo. Go nonga djapo rẽ ga mondo Apã Wachu djawu kiuatygi kiu rekoaty 

Apã Wachu djawudji emi djapo ache wywy wendu gatuwã Apã Wachu djawu. 

18Apã Wachu djawupe rõ ina: “Achĩpurã chue’e djuru pecheme bue ã'ã matã rekobu” 

Apã Wachu djawupe ina emi: “Go ywy tyrõandygipe bue membyrã bue dja 

bitawedjiwa.” 

19Djawu wendueme ache etakrã djawu buchãmbu Apã Wachu djawu kiuatygidji. 

Mirõ ĩmbu, brewipychã ĩmbu emi idjape wechãregi buedji djampãmbu, achepe wendu 

mondo. 

20Go bue buchã djapo urygipe djawu chidja ga mondo ache wywy chã ruwa, emi 

duwe ache wywy krymballãwã. 



433 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

21Cho pukama djepe, Apã Wachu, Jesukrito, emi Apã Wachu buetygi wywy go idja 

prawopyregi chã ruwa, dje djapo gatuwã kowe cho kiutygi djepe. Ache wywype 

enonga ga kuwẽ reko emi by gatu reko. 

22Maĩ pyry rẽ duwegipe miwã Apã Wachu djawu kiuatygirã. Djapoeme duwegidji 

bue buchã duwegi wywy djapoty nonga. Dje rẽ djã adjullã gatupe ga ekõ. 

23Dje pa'a achy buare yeche tykueme, tyku gami emi ichakrã chipopurã lla ty’y dje 

eche achy urybu. 

24Ĩ bue buchã kbe'e tãrã prowi djapobu bitallãpe wechãmbyrã, ĩ emi bue buchã kbe'e 

djapobu wechãllãndygi, go mawebu wechãmbyrã. 

25Go nonga emi ĩ bue gatu kbe'e djapobu bitallãpe wechãmbyrã, duwe bue gatudjiwa 

djapobu wechãllãmbyrã, go mawebu wechãmbapyrã. 

Etakrã Timoteo 6 

1Cho ina emi buepytygi wywype, wendu gatu gami dja rekoatygi djawu, duwegi 

wywy djawu buchãllãwã Apã Wachu bykuapyredji emi nandje kiupytydji. 

2Go dja rekoatygi Jesu kuere mudjãmbu, ka chidja buãeme idjadji dja pawe buare; go 

nonga rawe mudjã gatuwe ga mondo, pendje kowebu me buare buepyty Jesu kuere 

mudjãndygipe. Gogipe prawo ga mondo, bue gatueche djapo emi. Kowedjiwa kiu ga 

reko emi djawu ga reko. 

3Ĩmbu kiu rekogi ka djawudjiwa, kiullãma mondo Jesukrito djawu gatu inawe nonga, 

kiullãma emi go djawu gatu parapyre ka inallãndy inandy nonga, 

4gogi rõ ka chidja buãngi emi bue kuallãechegi, bitallã pichape ka djakawã parapyre 

kuallãdjiwa, kowedjiwa rõ ache ka djenguru reko, ka prandjã reko, ka djaka reko, ka 

djawu chidja reko, pichadji kua buchã reko, 

5picha nonga djã adju buchãngidji tõ mumbu reko, go ka inallãndydjiwa bue 

kuallãechegi. Gogi wywy djã djawu reko Apã Wachu mudjãmbu buta tãrã noawerã 

idja llaporã. Gogi wywydji ĩeme. 

6Cho ina djepe, Apã Wachupe mudjãmbu bue tãrã dje rekowerã, ury gatu reko go dje 

bue rekodji. 

7Nandje opoware bue erullãwe kowe ywype, nandje manombu bue rabechewerã emi. 

8Nandje rekobu bue upyrã emi tyru nandje ury gami. 

9Go bue tãrã reko djuegi djuei roma bue tãrã reko djuedjiwa; go buare chã opo ury 

romaikõ, bue wechã kaillã tõllã roma bue buchã djapowã, go rupi djuei 

buchãmbawerã. 

10Go ache buta prawoechedjiwa bue buchã wywy wẽmba roma bu. Ĩ endawe tãrã 

prowi Jesu kuere mudjãndygi buta prawodjiwa wendu djuellãma Jesu djawu, go buare 

djuei buchãpe roma ekõ. 
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11Dje Timoteo, kbe'e Apã Wachu prawowegi, wyro ga mondo kowe bue buchã 

wywydji. Chidja ga mondo bue gatu djapowã, emi djã gatupe ga ekõ, kua gatupe 

Jesudji, prawo gatu ga mondo pichape, warõ gatuikõ djuei buchã rekobu, djã praru ga 

reko duwe wywydji. 

12Tõ allãngi nonga tõ mumbu rekobu ĩndy nonga, go nonga gatuĩko Jesu kuere rupi. 

Pychy ga mondo ekõwã gorãwẽ ywadji, go rã Apã Wachu djepe pukawe. Go nonga 

dje djapowe nonga prellambatype, Jesu kuere mudjãndygi wywy chã ruwa, dje djã dje 

djonoware Apã Wachu ipope. 

13Kowebu, Apã Wachu bue wywy djapoaregi chã ruwa, emi Jesukrito chã ruwa, go rõ 

djawu gatuwe Apã Wachudjiwa Poncio Pilato chã ruwa, cho pukama djepe  

14dje djapowã ury gatupe bue cho inambawegi djepe, dje ĩwã djã adjullã gatupe, emi 

ache wywy djawu buchãllãwã djedji, nandje Rekoatygi Jesukrito ekõpewe. 

15Go rõ ekõwerã go krey Apã Wachu dja inawe nonga wẽmbu. Go rõ etakrãeche 

chidjaechegi bue wywydji, go rõ ymachidjaechegi ymachidjagi wywy llabu, 

chidjaeche emi rekoatygi wywy llabu. 

16Apã Wachu etakrãeche rõ manollãndygi, go rõ ekõndy bype gatupe, nandje wywy 

gope wẽllãwerã. Ĩllã idjape wechãregi emi idjape wechãwã. Nandje kua ruwiallã ga 

reko idjape, idja chidja rõ krãpĩllãwerã. Go nonga. 

17Go bue tãrã rekogipe kowe ywy llabu, ina gami gogi wywype ka chidja buãllãwã 

dja bue tãrã dja rekodji, emi go bue tãrãdji kua tãrãcheme, go bue tãrã rõ krãpĩ 

bitallãwerã. Kua reko rawe dja bue tãrãdji ina ga mondo gogi wywype kua gatuwã 

Apã Wachudji, go rõ nandjepe bue wywy tãrã meandygi nandje urywã. 

18Ina ga mondo emi gogi wywype bue gatu djapowã, dja bue tãrã rupi bue gatu tãrã 

djapo rekowã, ina ga mondo emi tãllã gatuwã pichape bue mewã dja llapodjiwa. 

19Go nonga djapobu bue tãrã noã reko mawebu puarã, emi membyrã idjape gorãwẽ 

llãmbarã ywadji. 

20Dje Timoteo, kua ga reko go djepe membyredji. Wendueme kowe ywypua tõllã ka 

djawugipe, wendueme emi djawu ka inangi ka tõ gatu buã inambu, 

21Ĩ endawe ka tõ gatu buãngi djawu wenduaregi, go buare Apã Wachu kuere rupi 

mudjãllãma. Cho pukama Apã Wachupe idja membyty gatu mewã djepe. Go nonga. 
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Mirõ Timoteo 

Mirõ Timoteo 1 

1Cho rõ Pablo, Jesukrito Apostol Apã Wachu chope prawowaredjiwa, cho kiuwã 

manollãndydjiwa djawu membyregi Jesukrito rupi. 

2Cho kowe parapyre buema dje puarã, Timoteo, dje rõ cho rayche nonga cho 

bygatutygi. Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi Jesukrito nandje 

Rekoatygipe mewã djepe idja membyty gatu, idja chingadjeky, emi idja okryra gatu 

dje djãwẽwarã. 

3Cho kua rekobu djedji cho krãndobuãmbu kreybu emi chãwãmbu, cho me reko ury 

gatu Apã Wachu Nandje Rekoatygipe, idjape rõ cho bita rekoty djã gatupe, cho irondy 

my wywy bitawe nonga. 

4Cho kua reko dje chingaware nandje edji ĩmbu, go buare cho djepe wechã djuechema 

cho ury gatuwã. 

5Cho kua reko emi go dje kuaty ka inallã Apã Wachudji, dje djarypurã Loida kua 

gatupywe nonga emi dje ei'i Eunice. Cho kua gatu dje go nonga kua gatuty emi Apã 

Wachudji. 

6Go buare, cho kiuma dje chidja gatuwã tata endy gatu nongawã Apã Wachu bue 

mewe djepe go cho ipo miware dje llabu, 

7Apã Wachu mellã buare nandjepe krymballãwã, go me nandjepe chidja gatuwã, 

prawo gatu rekowã, eche pychywã bue buchã djapollãwã. 

8Chã teycheme kiuwã nandje Rekoatygi Jesukritodjiwa, chã teycheme emi djawu 

rekowã cho ĩdjiwa tapy djãwãllãpe Jesukrito djawu gatu cho kiu buare; go nonga 

rawe, ury gatupe ĩ ga mondo dje djuei buchãpe ĩmbu, emi Apã Wachu chidja gatupe 

kiu reko Jesukrito djawu gatu. 

9Apã Wachu nandjepe kuwẽ endawe emi puka endawe nandje ĩ gatuwã idjadji. 

Nandje rõ bue gatu djapollãwe idjadji ĩ gatuwã. Apã Wachu go nonga djapo 

nondjechepywe idja membyre gatugi rupi, Jesukrito manowe rupi. 

10Go nonga Apã Wachu dja membyre gatugi nandjepe mema nandje kuwẽandygi 

Jesukrito ekõwe rupi, go rõ manope buchãmbama mondo, go idja djawu gatu rupi 

nandjepe mema manollãwã. 

11Apã Wachu chope mima idja djawu djawuwã, go rõ chope buema Apostolrã emi 

idja djawu kiuatygirã. 

12Go buare, cho djuei buchãpe roma ĩ, go nongabu djepe cho chã teychellã kowe 

wywydji, cho kua gatudjiwa awape rõ cho mudjã gatu, cho kua gatu emi idja rõ 

chidjaeche chope kuwẽwã idja djawu gatu kiu rekobu, go krey krãpĩpewe. 

13Kowe djawu gatu ka inallãndydjiwa cho kiupawegi djepe, go nonga emi kiu ga 

mondo, Jesukritodji kua gatupe emi prawo gatupe. 
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14Go Krei gatu nandje djãwã pua ĩngi rupi, kuwẽ gatu ga reko go djawu gatu djepe 

membyregi dje kiu rekowã. 

15Dje kuawe nonga duwe nandje pawe Asia pua wywy chope wedjapama, gogi 

wywydji oma emi Figelo emi Ermogene. 

16Cho pukama nandje Rekoatygipe kuwẽwã Onesiforo tapy pua wywype, go 

Onesiforo rõ tãrã chope krymba gatu meare, idja chã teychellã chope kuwẽwã cho ĩ 

buare tapy djãwãllãpe. 

17Cho ĩware Romape, go chope kuara tãrã buchãma chope doropewe. 

18Cho pukama nandje Rekoatygipe chingadjekywã idjadji go krey krãpĩmbu, dje rõ 

kua gatu emi manonga idja nandjepe tãrãma kuwẽ rekowe tapy tãrã Efesope. 

Mirõ Timoteo 2 

1Go buare, cho ray, chidja gatu ga Jesukrito membyre gatu rupi. 

2Go dje wenduwe chodji ache tãrã chã ruwa, kiu ga reko emi kbe'e wywy Jesupe 

mudjã gatugipe, gogi emi kiu gatuwã emi picha wywype. 

3Dje rõ emi chidja ga mondo djuei buchã wywy bychepe Jesukrito buetygi tõallãngi 

nongaeche. 

4Go tõallãngi idja djapoty nonga djapo rekobu, djapollãwerã duwe bue wywy idja ĩ 

gatuwã dja ymachidjagi djawupe. 

5Go nonga emi go myrõ buãngi, myrõ buã gatullãmbu ymachidja ina nonga, 

dorobechewerã bue mewerãdjiwa. 

6Go tyrõandygi noã djuebu bue ã'ã tãrã, bue ã'ã rẽ peche mondo, go rẽ u gatu rekowã 

dja bue ã'ã noãmbagi. 

7Djã djawu gami kowe djawugidji, go nandje Rekoatygi mewerã djepe tõngatu bue 

wywydji kua gatuwã. 

8Kua ga reko Jesu Kritodji, go rõ ymachidja wachu Dawi my irondydji, idja 

manombu, manowe byche puare wẽwe emi. Kowe djawu gatu Jesu Kritodjiwa cho 

kiutygi. 

9Go idja djawu cho kiubu, tãrã djuei buchã cho wachama, godjiwa cho tapy djãwãllã 

pua, bue buchã djapoare kura, go nongabu djepe Apã Wachu djawu kawãmbeche. 

10Go buare, cho chidja gatu djuei buchã wacha rekobu, cho prawo gatu buare Apã 

Wachu pukapawegi wywype, gogi wywype kuwẽmbawã emi gorãwẽ manollãwã 

ywadji Jesukrito rupi. 

11Kowe djawu ka inallã: Nandje manombu idjadji, gorãwẽ nandje ĩwerã idjadji, 
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12Nandje chidja gatubu djuei buchã byche rupi, nandje ymachidjawerã emi idjadji. 

Nandje inambu nandje kuallã Apã Wachupe, idja inawerã emi “cho kuallã emi 

pendjepe” 

13Nandje djampãbu Apã Wachu chã ruwa djapollãmbu idja djawu, idja 

djampãllãwerã, idja etakrã djawu membu, go djawu djapoechewerã. 

14Djapo ga mondo ache wywy kowe buedji kuawã, ina ga mondo gogi wywype 

nandje Rekoatygi chã ruwa picha djakallãwã buedji djawu rekobu, godjiwa djawu rõ 

bue gatu erullã, djueipawerã emi go wendugipe. 

15Bewã buãeche ga mondo bue djapo gatuwã, dje ĩ gatuwã Apã Wachudji, go djawu 

kiuatygi kbeigatugi nonga dje chã teychellãwerã, dje kiu gatuechewã emi go djawu ka 

inallãdjiwa. 

16Dje wendueme duwegi bue buchãdji ka djawu urybu, go buedji djawu urybu idja 

djãpe djueiwerã kreybu wywy. 

17Gogi wywy djawu buchã urygi naina owerã emi eche achy buchã nongawerã, go 

nonga djawu buchã urygi rõ Imeneo emi Fileto. 

18Gogi wedjawe ka inallãdjiwa inambu go manowe wywy wẽmba roma djo manowe 

puare, gogi rõ ka ina reko Jesu kuere mudjã gatugipe djueipawã. 

19Go nongabu djepe Apã Wachu djawu nandjepe mewegi rupi nandje ĩ chidja gatupe, 

go tapy chidja gatu djapopyre nonga. Idja djawupe rõ ina go nonga: “Nandje 

Rekoatygi kua gatu awa rõ idja kuere mudjãndygi,” idja djawupe ina emi go nonga: 

“Go ache Apã Wachupe pukabu, wedjapa ga mondo bue buchã wywy.” 

20Go bue reko tãrãngi tapy wachupe ĩ baydja wywy biri buchã ita kbeigatudjiwa 

djapopyre, ĩ emi wyradjiwa djapopyre, ĩ emi modjiwa djapopyre. Bue biri buchãdjiwa 

ury wachu puarã, bue birillãdjiwa djapopyre kreybu wywy rekopyrã. 

21Go nongawerã emi nandje, nandje wedjabu nandje bue buchã wywy emi djawu ka 

inadjiwa, nandje go baydja biri buchã nongawerã bue gatu djapowã, djã adjullã gatupe 

nandje ĩwerã Apã Wachu puarã, nandje ĩma tãllã gatupe idja inambu bue gatu 

djapowã. 

22Upia kua bue buchã kbuchuwe wywy djapoty nonga, bue djapo gatupe ga ekõ, kua 

gatu ga reko Jesudji, prawo gatuikõ picha wywype, emi ekõ okryra gatupe, ury reko 

ache djã gatudji go pukatygi nandje Rekoatygipe. 

23Duwegi djepe inambu ka djawu urybu wendueme, go nonga ka djawu urybu tõ 

mumbu eru ache wywy bychepe. 

24Go Apã Wachu buetygi tõ mumbu djuellã gatuikõ, go rõ djã praru gatupe ga ekõ 

emi duwegi wywy chã ruwa, go tõ gatu ga reko kiuwã ache wywype, go rõ ka 

prandjãeme bitallãpe. 
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25Dje kiu rekobu Apã Wachu kuere mudjãllãndygipe, kiu ga reko djã praru gatupe, 

Apã Wachu chingadjekywerã enda gogi wywydji, gogi wywy emi wedjapawã dja bue 

buchã wywy emi kuawã djawu gatu ka inallãndydjiwa; 

26gogi wywy kuawã ĩdjiwa Andjãwẽ ipope, idja ipo puare kandjãwã emi, gogi wywy 

kowebu djapo reko Andjãwẽ inandy nonga. 

Mirõ Timoteo 3 

1Dje kua gatuikõ emi: krey krãpĩ nondje djuei wachupawerã. 

2Ĩwerã ache idja etakrã puarã kua rekogi, butadji chã opo urywerã, go ka chidja 

buãmbawerã emi ka kbeigatupa buãwerã, ka djawu buchãwerã Apã Wachudji. Emi 

dja apã djawu djapobechewerãma, gogipe picha kuwẽmbu pepy djuellãmbawerã, kua 

djuellãechewerã Apã Wachudjiwa. 

3Gogi rõ prawollãwerã emi chingadjekyllãwerã. Edji wywy ka ina buchãmbawerã, 

emi ka chã premo urywerã. Gogi bue buchã djapo urywerã duwedji, byllãwerã 

kbeigatu wywydji. 

4Mi buchãmbawerã dja bygatutygi wywype kuallãwãpe, tõllãpe bue wywy djapo 

urywerã, go inawerã emi: “Cho rõ kbeigatueche”. Go rõ kowe ywy llabu bue gatu ka 

kuarawerã Apã Wachupe kuara rawe. 

5Gogi rõ ka praru gatu buãwerã Apã Wachupe mudjã gatu kura, idja djapopawe 

wywydji rõ wechãmbyrã ka inadjiwa. Dje mudjãeme go nonga ache ekõngi rupi. 

6Gogi wywy byche pua pendjã ury kudjã praru bue kua gatullãngi tapy wywy rupi, 

idja djawu ka ina rupi dja kuere rupi rapawã. Go kudjã prarugi wywy rõ bue buchãdji 

kua ury, emi bue buchã djapo ury dja djãpe inandy nonga. 

7Gogi wywy rõ wendu djue kiupyty pougidjiwa, go kuabechewerã emi djawu ka 

inallãndydjiwa. 

8Go Jane emi Jambre Moisedji ka chidja buãwe nonga, go nonga emi go kbe'e wywy 

ka chidja buã reko wendullãwã djawu ka inallãndydjiwa. Gogi wywy ache rõ bue 

buchãdji kua ury dja tõpe, go buare Apã Wachu prawollãma gogi wywy kua gatudji. 

9Go buare gogi wywy o pukullãwerã, ache wywy kuawerã gogi wywy kiupawe rõ 

tõllãdjiwa, go mirõ Moisedji ka djawu chidja buãwe nonga. 

10Timoteo, dje kua gatueche go cho kiupawegi, dje kua gatu emi manonga cho 

ekõndy, bue rõ cho djapo djue kowe ywy llabu. Dje kua emi manonga cho kua gatu 

Apã Wachupe. Dje rõ wechãre cho warõ gatu, cho prawo gatu emi cho chidja gatu 

djuei buchã wẽmbu. 

11Dje kua emi manonga chope cho byllãndygi wywy chope kuaraty bue buchã 

djapowã, go ekõwe chope tapy tãrã Antiokia, Ikonio emi Listrape. Gope cho wacha 

buchãechewe! Go djuei buchã tãrã byche puare nandje Rekoatygi Jesu rupi cho wẽ 

gatupama. 
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12Go nonga emi wẽwerã Jesukrito kuere mudjã gatu djuegipe, gogi wywype kuara 

rekowerã bue buchã djapowã wyche. 

13Go bue buchã djapoatygi emi go ka inangi djuei buchãpe ĩwerã. Gogi wywy duwegi 

wywype ka inawerã, emi idja wywype duwegi wywy ka inawerã. 

14Dje ga kua ga reko go cho kiupawegi, dje kua go rõ ka inallãndy. Dje rõ kua gatu 

godjiwa awa rõ djepe kiuare emi. 

15Dje krumimawe dje kuawe go Apã Wachu djawudji, go rupi rõ dje tõ gatuwã emi 

djepe kuwẽwã dje kua gatuware Jesukritope. 

16Apã Wachu djawu parapyre wywy rõ Apã Wachu Krei Gatu rupi wẽmbyre ache 

wywype parawã. Go rõ kbeigatu ache wywype kiuwã, emi kuawã nandje 

djampãmbawegidjiwa, emi nandjepe mi gatupawã Apã Wachu chã ruwa, emi kiu 

gatupawã djawu gatu wywydji ache wywy ekõ gatupawã Apã Wachu chã ruwa. 

17Go ache Apã Wachudjiwa kiuatygi chidja gatupawã, bue gatu wywy emi djapo 

gatupawã. 

Mirõ Timoteo 4 

1Apã Wachu emi nandje Rekoatygi Jesukrito chã ruwã, go rõ ekõwerã ymachidja 

wachueche nonga mi buchãmbawã ache wywype bue buchã djapopawedjiwa, ache 

manollãngi wywype emi ache manombawegi wywype, cho inama djepe bue dje 

bitarã: 

2kiu ga reko Apã Wachu djawu, bewã gorãwẽ kiu reko djuei'i wẽmbu emi 

djueillãmbu; ina ga mondo ache wywype kuawã dja djampãmbawedjiwa, djawu 

chidja mondo bue buchã djapo urybu, krymba gatu ga me emi, kiu ga reko gogi 

wywype warõ ga reko bue gatu djapowã wyche. 

3Mawebu krey puy wachu wẽwerã, ache wywy wendu djuellãbechewerã djawu gatu 

ka inallãndydjiwa. Djawu gatudjiwa wendu rawe, gogi wywy wenduwerã djawu ka 

inadjiwa. Gogi wywy rõ kuarawerã djawu kiuatygi ka inangi go djawudji wendu 

rekowã. 

4Ache wywy wendu djuellãdjiwa djawu gatu ka inallãndy pycha pechepawerã, gogi 

wywy rõ wendu djuewerã duwe apã wachu djawu kiutydjiwa. 

5Dje rõ, Timoteo, tõ kua gatu ga reko bue wywype, chidja ga mondo djuei wẽmbu 

emi. Go djawu gatu kiu ga ra emi. Djapo gatupa ga modo Apã Wachu bitatydjiwa idja 

djepe mewe dje djapo rekowã. 

6Cho rõ ĩma djukapyrã Apã Wachu puarã, cho manowã rypyllãma emi. 

7Cho rõ tõ mumbu buã tãrãwepe chidja gatuma, go cho djapopama, cho kiu gatu 

rekowe Apã Wachu djawu gatu. 

8Kowebu cho wãrõma bue gatu ymachidja awã nonga, go nandje Rekoatygi Jesu go 

krey krãpĩmbu chope mewerã, cho djapo gatuware Apã Wachu inandy nonga, go rõ 
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ymachidja djawu bowo gatuechegi. Go ymachidja awã nonga membawerã emi 

duwegi wywype idjape wãrõ gatugi djã praru gatugipe. 

9Bewã tãeme gabu cho endape. 

10Dema rõ chope wedjama go bue tãrã ywy puagi wywy prawodjiwa, go buare tapy 

tãrã tesalonikape roma djo. Crescente oma Galaciape, Tito emi oma Dalmaciape. 

11Go Luka etakrã rõ cho djãwẽwa. Eru gami emi Markope. Go rõ chope kuwẽ gatuwã 

Apã Wachu djawu cho kiu rekobu. 

12Go Tikikope cho buema mondo tapy tãrã Efesope emi. 

13Eru gami dje ekõmbu cho llapo tyru aku wachugi, go cho wedjawegi tapy tãrã 

Troape kbe'e Karpo tapype. Eru gami emi cho llapo parapyregi, kbeigatuwe dje erubu 

chope go parapyre wachupurã piredjiwa djapopyregi. 

14Go Alejandro go tykõdjiwa bitatygi, go rõ chope mi buchãre. Apã Wachu rõ 

pepywerã gogipe dja bue buchã djapowedjiwa. 

15Timoteo, godji ga maĩ gatuikõ djepe mi buchãllãwã, go rõ buã chidja reko nandje 

kiupawegi wywy mi buchãwã. 

16Cho djawu pyarebu chodjiwa djepywã ymachidja Roma pua chã ruwa, ĩllã duwe 

cho djãwẽwatygi chope kuwẽwãngi. Gogi wywy chope wedjaregi emi. Cho pukama 

Apã Wachupe prandjãllãwã gogi wywydji. 

17Go nandje Rekoatygi Jesukrito rõ chope kuwẽ gatuma, mema emi chope dja chidja 

gatu kiu rekowã judiollãngi wywype go djawu gatudjiwa. Go nonga chope kuwẽma, 

djamo wachu djuru puare nonga chope matãma mondo. 

18Nandje Rekoatygi Jesu rõ chope matã rekowerã ache wywy bue buchã djapoty 

byche pua, go nonga djapowerã chodji, chope kuwẽwerã chope upipewe ywadji dja 

Chidja Gatu Llambatype. Gorãwẽ pre ga reko Jesupe! Go nonga. 

19Me gami Prisilape cho ury gatu emi Akilape, me gami emi cho ury gatu Onesiforo 

tapy puagi wywype. 

20Kbe’e Erastope cho wedjama emi tapy tãrã Korintope, emi cho wedjawe kbe'e 

Trofimope tapy tãrã Miletope go achyware. 

21Bewã chidja ga bu ruybechemi. Nandje pawe Eubulo mema djepe ury gatu, emi 

nandje pawe Pudente, emi Lino, emi nandje pawe kudjã Claudia, emi nandje pawe go 

prellambaty pua wywy. 

22Nandje Rekoatygi Jesukrito dje djãwẽwarã, Cho pukama Apã Wachu mewã 

pendjepe idja membyty gatugi. Go nonga 
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Tito 

Tito 1 

1Cho rõ Pablo, Apã Wachu buetygi, emi Jesukrito Apostol, cho kiu gatuwã go Apã 

Wachu pukapawegi wywype, gogi wywy kua gatuwã Apã Wachupe emi mudjã 

gatuwã go djawu ka inallãndydjiwa, 

2go nonga gogi wywy warõ gatuwã gorãwẽ ywadji llambarã. Apã Wachu rõ ka 

inallãndy, go rõ dja djawu mewe kowe ywy djapo nondje. 

3Go nonga, go krey idja inawepe, mema idja djawu gatu ache wywy kuawã, idja 

mema chope cho kiu rekowã go djawu gatudjiwa. Kowe rõ Apã Wachu nandje 

kuwẽandygi inawe chope djapowã. 

4Cho paramami kowe djawu djepe, Tito, cho rayche nonga, dje kua gatuware Jesupe 

cho nonga. Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi Jesukrito nandje 

kuwẽandygipe mewã djepe idja membyty gatu, emi idja okryra gatu dje djãwẽwarã. 

5Cho ĩware ka kytã Kretape djepe cho wedjawe, dje mi gatupawã go pua wywy ĩ 

gatullãngi, go tapy tãrã wywy rupi mimba gami Apã Wachu djawu kiuatygi wywy, go 

cho inawe nonga djepe. 

6Go Apã Wachu djawu kiuatygi djã adjullã ga mondo duwegi djawu buchãllãwã 

idjadji, idja breko etakrãeche ga reko, dja teypurã wywy mudjã gatu ga ekõ Jesu kuere 

rupi, djã gatupe ga ekõ emi dja apã djawu wendu gatuikõ duwegi wywy djawu 

buchãllãwã. 

7Go djawu kiuatygi rõ ĩ kuwẽ gatuwã Apã Wachu kuere mudjãndygi wywype, go 

buare dja djã adjullã ga mondo duwegi djawu buchãllãwã idjadji, ka chidja buãeme, 

ka prandjãeme, ytata broeme, pichape ka pacho djueme, emi go butadji chã opoeme 

bue reko tãrãwã. 

8Kowe nonga ga ekõ; kuwẽ gatu ga duwegi ikẽmbu idja tapype, tãllã gatu ga ekõ bue 

gatu djapowã, tõ kua gatu ga bue djapowã, Apã Wachu djawu gatu ga djapo, bue 

buchã djapoeme, idjadji maĩ kua ga reko. 

9Apã Wachu djawu gatu inambyre nonga ga djapo reko, idjape kiuwe nonga, emi kiu 

gatuwã djawu gatu ka inallãndy go Apã Wachu byllãndygipe, go Apã Wachu 

byllãndygi wywy kuawã Apã Wachu ape gatu. 

10Tãrã ĩ djawu wendu djuellãngi, ka djawugi emi ka bewãngi, go judio wywy tawa 

pire mondotygi bychepe tãrã buchãwe ĩ emi. 

11Gogi wywype kawã ga mondo djawu kiullãwã, gogi wywy djueipa roma Jesu kuere 

mudjãndygi tapy wywy rupi, ka kiu gatu buã reko butadji chã opodjiwa. 

12Etakrã profeta Kreta puatygi, dja inawe idja chupa puatygi wywydji: Go Kreta 

puatygi wywy rõ ka ina, we prandjã nonga, bakupyre u ury emi bue djapowã tã buchã. 
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13Go djawuwe rõ ka inallã! Go buare djaka puy wachu ga mondo gogi wywype, gogi 

wywy mudjã gatuwã ka inallãpe Apã Wachupe. 

14Djawu gatu ga mondo Jesu kuere mudjãndygi wywype wendullãwã duwegi ka 

djawu rekobu judio djapotydjiwa, inambu emi djapowã idja djapoty nonga, gogi 

wywy rõ wendu djuellã djawu gatu ka inallãndydjiwa. 

15Go djã adjullã gatugipe bue wywy kbeigatu, go djã buchãngi Apã Wachupe 

kuallãngi puarã rõ bue gatu ĩmbeche, gogi wywy rõ kua rekoty bue buchã 

djapowãdjiwa. 

16Gogi wywy ina prawo gatu Apã Wachupe, dja bue djapopawe wywydji wechãma go 

rõ ka djawu. Gogi wywy rõ djembi buchã, picha djawu wendullãngi, bue gatu djapo 

djuellãeche. 

Tito 2 

1Dje, Tito, gorãwẽ kiu ga reko go djawu gatu ka inallãndydjiwa. 

2Ina ga mondo kbe'e chuegi wywype maĩ pyry gatuwã, ekõ gatuwã duwegi idjadji 

djawu gatuwã, maĩ rekowã idjadji bue buchã djapollãwã, dja kua gatuechewã Apã 

Wachupe, pichape prawo gatuwã, emi warõ gatuikõ djuei buchã rekobu. 

3Go nonga emi ina ga mondo djarypurãngi wywype praru gatupe ekõwã, ka djawu 

uryllãwã emi ytata brollãwã, bue gatudjiwa kiu rekowã. 

4Kudjã pougi wywype kiuwã prawo gatuwã dja imepe, emi dja memby wywype. 

5Kiuwã emi kudjã pougipe tõ gatupe bue djapowã, dja imedji etakrãechedji rõ 

menowã, kuwẽ gatuwã dja tapy puagipe, praru gatuwã, dja ime djawu djapo gatuwã. 

Go nongabu duwegi wywy djawu buchãllãwerã Apã Wachu djawudji. 

6Kiu gami emi kbuchuwe wywype tõ kua gatupe bue gatu djapowã. 

7Dje rẽ emi ekõ gatu ga mondo gogi wywy wechãwã bue gatu dje djapopawedjiwa. 

Dje kiu rekobu djapo gami djã gatupe, maĩ gatu ga reko djedji. 

8Dje kiu ga mondo djawu gatu ka inallãndydjiwa duwegi djepe djawu buchãllãwã. Go 

nongabu Apã Wachupe byllãndygi chã teychewerã go pendjedji, rekollãwerã 

pendjedji djawu buchãwã. 

9Kiu gami emi buepytygi wywype, dja rekoatygi djawu djapo gatuwã, emi djawu 

pepyllãwã, buã gatuwã idja rekoatygi ury gatuwã idjadji. 

10Idja narõllãwã dja rekoatygi llapo, djapo gatuwã wechãmbyrã emi, duwegi wywy 

maĩwã Apã Wachu nandje kuwẽandygi inandy rõ kbeigatu. 

11Apã Wachu mema dja membyre gatugi, go rupi kuwẽwã ache wywype. 

12Go idja membyre gatu nandjepe kiu reko nandje wedjawã bue buchãngi emi ache 

wywy ekõndy nonga, nandje ekõwã kowe ywype tõ kua gatupe, Apã Wachu djawu 

djapo gatupe, emi Apã Wachu mudjã gatupe. 
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13Go nonga nandje warõ gatuwerã wẽpewe nandje warõndygi idja inawe nandjepe. 

Kowe rõ idja inawe: Apã Wachu nandje Rekoatygi Jesukrito ekõwerã emi kowe 

ywype idja chidja gatudji. 

14Go rõ manowe nandje pepy, bue buchã puare nandjepe matãwã, nandje djã kuchĩwã 

dja llaporã, nandjepe miwã dja pukapawegi wywydji bue gatu djapowã. 

15Kiu ga reko kowe bue wywydjiwa chidja gatupe, gogi wywy chidjawã emi wata 

gatuwã. Djapo ga go nonga, duwegi wywy djepe djawu buchãllãwã. 

Tito 3 

1Kiu ga reko gogi wywype wendu gatuwã tapy tãrã pua ymachidjagi wywy inandy. 

Tãllã gatuikõ bue gatu djapowã. 

2Pichape djawu buchãllãwã emi ka djaka buãllãwã. Kiu reko emi gogi wywy djã praru 

gatupe ekowã ache wywydji, ka chidja buãllãwã emi picha wywy bychepe. 

3Nandje emi nondjebu ekõawe tõ kuallãpe, djawu wendullãpe, nandje ĩ buchãwe, emi 

nandje djapo ury endawe bue buchã wywy. Nandje wywy rõ djembipawe emi bue 

wechã kallãwe duwe llapodji. Nandjedji gogi wywy byllãwe, emi nandje byllãwe gogi 

wywype. 

4Apã Wachu nandje kuwẽandygi mema idja prawo gatu, emi idja chingadjeky ache 

wywy puarã, 

5nandjepe kuwẽma nandje djapollãmbu djepe bue gatu, go nonga djapoma nandjepe 

chingadjekydjiwa. Nandjepe kuwẽma, emi kuchĩma nandje bue buchã djapopawe 

wywy, emi nandjepe mema djã pouwã go Krei Gatu chidja rupi. 

6Apã Wachu me gatuechema nandjepe Krei Gatu nandje kuwẽandygi Jesukrito rupi. 

7Apã Wachu nandjepe prawo gatudjiwa nandje djã kuchĩma, nandje warõ gatuwã idja 

mewerãngi nandjepe go manollãndy ywadjiwaty. 

8Kowe djawu rõ ka inallã, cho pukama djepe dje kiu rekowã kowe djawu, go Apã 

Wachu kuere mudjãndygi wywy chidjawã bue wywy djapo gatuwã emi. Kowe djawu 

rõ kbeigatu, nandje wywype kuwẽ gatuwã. 

9Wendueme duwegi ka djawubu emi djawu rekobu nondjewaregi djapotydjiwa. 

Wendueme duwegi wywype prandjã rekobu emi to mumbu rekobu Moise 

parawedjiwa. Go buedji djawu rekobu go rõ ka djawu emi kbeigatullã. 

10Go prellambatype duwe djawu kiu rekogipe djawu chidja ga mondo djapollãwã go 

nonga, wendullãmbu, mirõ djawu chidja mondo, go dje djawu wendu djuellãechebu 

nue ga mondo prellãmbaty puare. 

11Go nonga ekõngi dje kuama go ache rõ djampãndygi. Dja bue buchã djapo rupi, 

djuei buchãwerã tata wachupe. 
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12Cho buebu dje endape nandje pawe Artema, idja ollãmbu cho buewerã nandje pawe 

Tikikope, go etakrã wẽmbu dje endape, dje chidja mondo edjowã cho endape tapy tãrã 

Nikopolipe, gope ruybu cho endarã. 

13Kuwẽ gami kbe'e Zenape go ymachidja ache djepyatygipe, emi kbe'e Apolope. Me 

ga mondo gogipe bue dja llaporã dja o buarã, ape rupi o gatuwã. 

14Go nandjedjiwatygi wywy bue djapo gatu gami bue gatupe, kuwẽ ga reko bue 

rekollãngipe, dja djapowe wechãmbyrã kbeigatu. 

15Cho djãwẽwagi wywy mema ury gatu djepe. Ury gatu me gami nandje pawe 

nandjepe prawotygi wywy go prellambaty puagipe. Cho puka Apã Wachupe idja 

membyty gatu rupi pendjepe kuwẽ rekowã. Go nonga. 
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Filemõ 

Filemõ 1 

1Cho rõ, Pablo, tapy djãwãllã pua nandje Rekoatygi Krito Jesupe mudjãware. Cho ury 

gatu mema nandje pawe Timoteodji dje puarã, Filemõ, djepe rõ ore prawo gatueche, 

dje rõ ore djãwẽ bue bitatygi. 

2Ore ury gatu mema nandje pawe kudjã Apia emi nandje pawe Arkipo puarã emi, go 

rõ cho djãwẽ bue bitatygi tõ allãngi nonga Krito puarã. Ore emi ury gatu mema 

prellambaty pua wywype noãndygi dje tapype. 

3Cho pukama Apã Wachu nandje Apãechepe emi nandje Rekoatygi Jesukritope mewã 

pendjepe idja membyty gatu emi okryra gatu. 

4Gorãwẽ cho me ury gatu Apã Wachupe, cho kua rekobu djedji cho krandobuã 

rekobu. 

5Duwegi chope kiuma dje kua gatu emi prawo gatu nandje Rekoatygi Jesupe, emi dje 

prawo gatueche nandje pawe wywype. 

6Cho krandobuã rekoty dje bue gatu wywy djapowã dje pawe wywype, dje kua 

gatuwã kbeigatu wywy nandje reko Kritodji. 

7Cho ury gatueche chidjaechema emi, dje prawo gatuware emi kuwẽ gatuware Jesu 

kuere mudjãndygi wywype, go buare gogi wywy djã'ã rõ krymba gatu roma reko. 

8Go buare, cho Krito apostol reko djepe chidja cho djawu chidja rupi pukawã djepe go 

dje djapowã, 

9cho djawu chidja rawe, cho puka djepe prawo gatu rupi. Cho, Pablo, cho rõ chuema, 

kowebu emi cho tapy djãwãllã pua mudjãware Krito Jesu kuere rupi. 

10Cho puka omatã djepe Onesimope kuwẽ gatuwã, go rõ cho rayeche nonga cho ĩmbu 

tapy djãwãllãpe, cho rupi rõ idja kua gatuare Jesu djawu gatu. 

11Nondjebu rõ Onesimo dje buepytyware praru buchãngi, kowebu rõ idja buepytygi 

chidja gatuma dje puarã emi cho puarã. 

12Gogipe cho buema mondo emi dje endape, wẽmbu ury gatupe ga wẽ mondo cho pua 

nonga. 

13Cho kawã rawe ĩwã chodji, chodji warõwã dje endawepe cho ĩmbu tapy djãwãllãpe 

cho kiuware djawu gatudjiwa. 

14Go buare, cho djapo djuellã godjiwa dje djawullãmbu chope djapowã. Cho djawã 

djawu reko: kbeigatuwe dje Onesimope kuwẽ gami djã gatu rupi, kbeigatullã dje 

kuwẽmbu cho djawu chidja buare djepe. 

15Onesimo duwe rekuaty owe, tãrãllã djepe ka wedja endawe, kowebuwe gorãwẽ dje 

djãwẽ endarã. 
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16Kowebu dje rekollãwerãma idjape buepytygi nonga, buepyty rawe kowebu go rõ dje 

pawe bygatuty nongaechema, go nongaeche rõ cho buarã emi. Kowebu prawo gatuwe 

ga mondo idjape idja buepyty buare emi idja dje pawe Jesu kuere mudjãndygima. 

17Go buare, chope dje rekobu dje djãwẽwatybu, cho puka djepe idjape wẽ ga mondo 

cho pua nongaeche. 

18Onesimo nondjebu djepe djapo buchãmbu, dje llapo rapabu pepyllãmbu emi, mi 

gami cho bykuapyrepe. 

19Cho, Pablo, cho parama cho ipoeche rupi kowe parapyre, cho djawu mema djepe 

cho pepypawerã dje llapodjiwa. Dje rõ pepypa rawe chope, dje Jesupe kua gatuwe 

buare cho djawuwe rupi. 

20Go nonga, cho pawe, cho djawu wendu gami. Rekoatygipe dje prawo gatudjiwa 

djapo gami cho pukawe. Chope krymba gatu ga me’e Krito bykuapyrepe. 

21Cho paramami djepe cho kua gatudjiwa dje djapowerã cho pukawegi, bue tãrã emi 

dje djapowerã. 

22Kowe parapyre rupi cho pukama emi mimbyry gami cho ikẽ endarã, cho kua reko 

pendje krandobuã rupi Apã Wachu chope matãwerã tapy djãwãllã puare pendje 

tapype pendjãwã. 

23Epafra djepe ury gatu mema, go rõ cho djãwẽwaty tapy djawãllã pua Krito Jesupe 

mudjãwaredjiwa. 

24Ury gatu mema emi djepe go Marko, Aritarko, Dema emi Luka, gogi wywy rõ cho 

djãwẽ bitatygi wywy. 

25Nandje Rekoatygi Jesukrito dja membyty gatu ga me’e pendjepe. Go. 
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Hebreo 

Hebreo 1 

1Nondjechebu Apã Wachu djawu tãrã endawe nandje irondy djypywaregi mype 

djawu endawe duwe nonga wywy rupi go profeta wywy rupi. 

2Kowe krey krãpĩ ruwybu Apã Wachu djawuma nandjepe idja Ray rupi. 

Nondjechema idja rupi rõ bue wywy djapopawe emi membama mondo bue wywy idja 

llaporã. 

3Idja Ray rupi nandje wechãma Apã Wachu rõ kbeigatueche emi chidja gatueche. Apã 

Wachu Ray rõ emi dja Apã nongaeche, go Apã Wachu Ray djawu chidja rupi mi 

gatupa roma mondo bue wywy. Go rõ manoma orepe kuwẽwã ore bue buchã 

djapotygi wywydji, gobu idja wapyma ywadji Apã Wachu chidjaechegi llu rekuaty. 

4Go buare, Krito rõ chidjawe ywadjiwa buetygi wywydji, Apã Wachu meware idjape 

bykuapyre gatueche: “Apã Wachu Ray,” go bykuapyre rupi nandje wechãma idja 

nonga duwe ĩllã. 

5Go buare, Apã Wachu djawubeche go ywadjiwa buetygi wywydji: Dje rõ cho Ray, 

kowebuwe cho rõ dje Apã. Djawubeche emi go ywadjiwa buetygi wywydji: “Cho rõ 

idja Apãrã, idja rõ cho Rayrã.” 

6Gobu Apã Wachu idja Ray etakrã, go rõ pre'e emi djawu gatu mewã, bueware kowe 

ywy llabu, inama: Ywadjiwa buetygi wywy cho Raype ury gatupe pre ga mondo. 

7Gobu, Apã Wachu idja buetygi wywydji, ina: Idja buetygi wywype rõ buema mondo 

wytu pedju nonga, emi idja buepytygi wywype rõ buema mondo tata endy nonga. 

8Gobu idja Raydjiwa, djawuma: Dje gorãwẽ ymachidja endarã, dje rõ Apã Wachu, 

gorãwẽ krãpĩllãwerã. Dje chidja gatu rupi djapo gatu djampãllãpe ache wywy llabu. 

9Dje prawo gatueche bue gatu wywy djãmpallãpe djapobu, dje byllãeche bue buchã 

wywy, go buare Apã Wachu djepe rõ prawowe, go dje Apã, mema dje djãwã ury 

gatuechewã, urygatuechewe dje djãwẽwatygidji.” 

10Gobu inama emi: Dje rõ Apã Wachu, nondjechebu ywy djapoaregi, go ywa rõ dje 

ipoeche rupi djapowe. 

11Go bue wywy mawẽmbu krãpĩmbawerã, dje rõ gorãwẽ llambarã. Bue wywy rõ tyru 

poullã nonga krãpĩmbawerã. 

12Go tyru puku wachu papy nongawerã; go tyru ruwaty nonga dja echedji ruwapyrã. 

Dje rõ ruwallã gorãwẽ llambarã, dje rõ manombechewerã. 

13Apã Wachu djawullãeche go ywadjiwa buetygi wywype: Wapy gami cho llu 

rekuaty, cho djonopewe go dje byllãndygi dje pychã wydjy. 

14Go buetygi wywy rõ krei wywy, emi Apã Wachu buema mondo gogi wywype 

kuwẽwã Apã Wachu kuere mudjãndyrã wywype. 
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Hebreo 2 

1Go buare nandje djãwã djawu gatu ga reko go nandje wenduwegidji nandje 

kuwẽwedjiwa, nandje djampãllãwã Apã Wachu ape gatu. 

2Go Apã Wachu djawu, ywadjiwa buetygi djawuwe rupi rõ wẽmbama dja inawe 

nonga. Go bue buchã djapowegi emi Apã Wachu djawu djapo djuellãechewegi rõ, 

gogi wywype pacho puy wachu endawe. 

3Go nandje wywype pacho puy wachuechewerã nandje wendu djuellãmbu go djawu 

gatu nandjepe kuwẽwãdjiwa. Nandje Rekoatygi Jesukrito rõ djawu gatu kiu pyare go 

kuwẽwãdjiwa, go wendu pyaregi wywy inama nandjepe go djawu rõ ka inallã. 

4Apã Wachu emi djapoma nandje wechãrã go djawu rõ ka inallã, bue gatu wywy 

ywadjiwa rupi emi bue wechãllãndy tãrã buchã rupi. Emi go Krei Gatu rupi mema 

nandjepe bue gatu djapo kuawã dja me djuety nonga enongallã wywy. 

5Apã Wachu djonollãwe ywadjiwa buetygi wywy ipope imachidjarã go ywy pou 

wẽwerãngi, go kowe nandje djawutygi. 

6Go ymachidjarã rõ duwe, Apã Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Bue rõ go 

kbe'e idjadji dje kua rekorã? Bue rõ go ache idjadji dje o achy cherã?  

7Dje djapo endawe go achepe ichakrã kawe ywadjiwa buetygidji, gobu dje rõ meare 

idjape chidja gatuechewã emi dje djawu gatu endawe idjadji. 

8Go bue wywy dje djonombawe idja ipope! Apã Wachu djonombabu bue wywy idja 

ipope, go nongabu Apã Wachu ĩllã wedjallãngi idja ipope. Go nongabu djepe, kowebu 

wyche nandje wechãllã go bue wywy ĩmbadjiwa dja ipope. 

9Go nandje wechãwegi rõ go Jesu, Apã Wachu idjape djapowe chidja kawe ywadjiwa 

buetygi wywydji go krey dja rapyre ywadjipewe, kowebu Jesu chidjaeche roma emi 

idjadji djawu gatueche roma, idja manowedjiwa wyra wachapyredji go djuei buchãpe. 

Apã Wachu idja prawo gatu rupi ache wywype mema Jesupe manowã ache wywy 

pepy. 

10Go bue wywy rõ Apã Wachu djapopawe idja puarã, go bue wywy ĩmba idja rupi, 

idja byty nonga dja ray wywype rawã ywadji idjadji chidja llambarã. Go buarã, Apã 

Wachu mema dja ray Jesukrito djã gatuechewã, wedjama mi idja djuei buchã 

wachawã ache wywy kuwẽmbawã. 

11Go djã gatu meandygi emi ache wywy djã gatuwegi, etakrã rõ dja Apã. Go buare 

Jesu chã teychellã pukawã gogi wywype “cho pawe.” 

12Go buare Jesu ina: “Cho djawuwerã djedjiwa cho pawe wywype, emi prellambatype 

noã wachu bychepe cho prewerã djepe.” 

13Inama emi: “Cho djã'ã cho djonowerã Apã Wachu ipope.” Gobu ina wyche emi: 

“Kowepe cho ĩ Apã Wachu ray wywy djãwẽ, go rõ chope meare.” 
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14Apã Wachu ray wywy rõ o'odjiwa emi pirãdjiwa, go buare Jesu emi ekõwe go 

nongawe o'odjiwa emi pirãdjiwa, go idja mano rupi buchãmba roma mondo 

Andjãwẽpe, go rõ reko endawe chidja ache wywype bropawã. 

15Jesu, idja manowe rupi matãma mondo ache wywype dja manowãdjiwa krymballã 

puare, go krymballã buchã rupi djueipe roma ĩ endawe dja ekõwe wychebu. 

16Kowe rupi nandje kua gatuma Jesu rõ ekõllãwe ywadjiwa buetygi wywype kuwẽwã, 

idja ekõwe rõ Abraã my irondy wywype kuwẽwã. 

17Go buare Jesu ekõwe tywypurã nongaeche, picha djapoty nonga bue wywy 

djapowã, idja ĩwã Apã Wachu chã ruwa pa'i ymachidja wachu praru gatugi, idjadji rõ 

nandje kua gatuwã, idja manowe rupi emi kuwẽwã ache wywype dja bue buchã puare. 

18Idja rẽ wacha pyare djuei buchã rupi, Andjãwẽ idjape buã reko emi. Go buare idja 

chidjaeche roma kowebu ache wywype kuwẽwã go djuei buchãpe wacha ekõmbu. 

Hebreo 3 

1Go buare, cho pawe wywy Apã Wachu pukama idja etakrãpe buewã, emi pendjepe 

pukawegi idja llaporã, go buare kua pyry ga reko Jesukritodji, go rõ nandje Apostol 

emi nandje pa'i ymachidja wachu nandje kua rekotygi. 

2Jesu djapo gatupawe bue dja djapowãngi, Apã Wachu inawe nonga idjape, go Moise 

djapopawe nonga emi bue dja djapowãngi, go Apã Wachu inawe nonga idjape 

kuwẽwã dja ekõandy pua wywype. 

3Apã Wachu djapoma Jesupe rõ kua reko gatuechewe rekopyrã Moisedji, kua rekowe 

nonga tapy djapoaregipe go tapy djapopawegidji. 

4Tapy wywy rõ reko dja djapoare, go nongabu djepe Apã Wachu rõ bue wywy 

djapopawe. 

5Moise ĩware buepytybu, idja djapo gatupawe Apã Wachu inawe nonga, idja kuwẽ 

buare Apã Wachu ekuandy pua wywype, kiu gatupawe emi Apã Wachu mawẽmbu 

inawãngi wyche. 

6Go Krito, go Apã Wachu ray, wendu gatu dja Apã djawu djapowã, idja ekuandy pua 

wywype kuwẽwã, go dja ekuandy wywy rõ nandje, nandje kua gatu rekobu ury gatupe 

krey krãpĩpewe go nandje kuwẽwãdjiwa. 

7Go buare, wendu pyry gatuikõ go Krei Gatu inawe nonga: Kowebu pendje wendubu 

Apã Wachu djawu, 

8pendje djã kypeme, go nondjeware Irael wywy djã krere buchã endawe nonga ka 

wachupe. Gogi wywy ka chidja buã ury endawe nonga Apã Wachupe. 

9Gope pendje irondy djypywaregi wywy chope ka buã ury endawe, wechãmbu djepe 

bue wechãllãndy gatu wywy cho djapopawe chengypychã tapa ruybu. 
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10Go buare cho prandjã buchãwe gogi wywydji, cho inawe: “Gogi wywy rõ djã kype 

buchã kreybu wywy, kua djuellãeche cho ape gatudjiwa.” 

11Go buare, cho prandjãwedjiwa cho djawuwe ruwallãwerã: “Gogi wywy ikẽllãwerã 

ywy gatupe, gope dja okryra gatu rawe.” 

12Go buare, cho pawe wywy, maĩmbyry gatuikõ pendje wywy djã djembi rekollãwã, 

pendje djã'ã kypellãwã emi, pendje upiallãwã Apã Wachu manollãndygi ape gatudji. 

13Pendje wywy edji krymba ga mondo kreybu wywy, ĩ wychebu krey djawuwã 

wyche, go bue buchã ka bewãndydjiwa pendjepe djã krerellãwã. 

14Nandje rõ Krito bygatutygi idja kuere mudjãndy buare, nandje kua ruwiallã rekobu 

krey krãpĩpewe, go nandje kua gatupywe nonga idjadji. 

15Go Apã Wachu djawu parapyre inawe nonga: Kowebu pendje wendubu Apã Wachu 

djawu, pendje djã kypeme, go nondjeware Irael wywy ka chidja buã ury endawe 

nonga Apã Wachu chã ruwa. 

16Awa rõ go wenduaregi Apã Wachu djawu, emi idjadji ka chidja buãregi wywy? 

Gogi wywy rõ Moise matãmbawegi wywy Egipto puare. 

17Awadji rõ emi Apã Wachu prandjã buchãwe chengypychã tapa ruy? Prandjã 

buchãwe go bue buchã djapopawe wywydji, go manombawegi wywy ka wachupe. 

18Awape rõ Apã Wachu inambyre ikẽllãwerã ywy gatu okryra gatu llambatype? Apã 

Wachu inambyre idja djawu djapollãwegi wywype. 

19Go nonga nandje kuama, gogi wywy ikellãwe ywy gatupe dja okryrawãpe, gogi 

wywy djã kreredjiwa kua djuellãwe Apã Wachudji. 

Hebreo 4 

1Go buare, ĩmbu wyche kowe djawu membyre nandje ĩkẽwerãdjiwa ywy gatupe dja 

okryrawãpe, Apã Wachu okryra gatu llambatype, nandje krymballãpe ga ekõ idja chã 

ruwa, ĩllãwã pendje wywy bychepe ikẽllãngi. 

2Nandjepe emi kiuma reko go djawu gatu nondjeware Irael pua wywype kiuwe nonga, 

gogi wywy go nonga wendubu djepe, wata gatullã endawe go djawu gatudji kua 

gatullãdjiwa. 

3Nandje kua gatu endawegi Apã Wachudji rõ, nandje etakrã rõ ikẽwerã okryra gatu 

llambatype, go kua gatullãwegi wywype rõ Apã Wachu inawe: Go buare, cho 

prandjãware gogi wywydji, cho inawe: Gogi wywy ikẽmbechewerã cho okryra gatu 

llambatype, Apã Wachu ywy okryra gatu llambaty djapopawe djepe ywy djapopyware 

nondje. 

4Etakrã endape, Apã Wachu djawu parapyrepe, ina djypetã kreydji: Apã Wachu bue 

wywy djapopabu, bue djapollãma go djypetã kreype. 

5Inama emi: “pendje ikẽllãwerã cho okryra gatu llambatype.” 
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6Kowebu ĩ wyche ikẽwãngi okryra gatu llambatype Apã Wachu djawu membyre 

inawe nonga. Go nondjeware djawu gatu wendupywegi djapollã endawe Apã Wachu 

inandy, go buare ikẽllã endawe okryra gatu llambatype. 

7Go buare, Apã Wachu mema emi nandjepe etakrã krey, go krey rõ kowe krewa, idja 

inawe nonga go ymachidjagi Dawi rupi, dja djawu parapyrepe: “Kowe kreybu pendje 

wendubu Apã Wachu djawu, pendje djã kypeme.” 

8Irael pua wywy Josue rupi nondjema ikẽ rawebu okryra gatu llambatype, Apã Wachu 

djawullã rawema duwe krey okryrawãdji. 

9Go kowebu wyche Apã Wachu chupa puagi wywy warõ wyche ikẽwã okryra gatu 

llambatype. 

10Go nonga rõ, go ikẽngi Apã Wachu okryra gatu llambatype, bue wywy djapollãma 

emi, go Apã Wachu bue djapollãma nonga emi. 

11Go buare, nandje chidja buã gatuikõ ikẽwã okryra gatu llambatype, ĩllãwã nandje 

bychepe nondjeware wywy djawu gatu wendullãwegi nonga Israelita djapowe nonga. 

12Go buare, Apã Wachu djawu rõ manollãndy emi chidja gatuty, go rõ ĩmbi 

gatuechewe pẽ bukudji, go ikẽmbu bowo roma ra nandje djã bychechepe, emi nandje 

kreipe, emi nandje ikã budjapapyre rupi emi nandje ikã tõ’õ byche wywy rupi, go rupi 

kua gatu roma bue nandje djãwã pua wywy, emi nandje djã'ã bue djapo djuety wywy. 

13Apã Wachu dja bue djapopawegi wywy ĩllã kandjãwã dja chã ruwa, bue wywy idja 

wechã gatu, emi bue wywy kua gatu, go buare nandje bue djapopawe wywy mawebu 

mimbawerã idja chã ruwa. 

14Jesu, go Apã Wachu ray, nandje pa'i ymachidja wachugi, go rõ ywadji owegi, go 

buare idjadji kua gatudjiwa nandje warõ gatu ga reko. 

15Go nandje pa'i ymachidja wachu rõ, nandjedji chingadjeky rekoty nandje praru 

ekõmbu, go rõ nandje nonga djueipe endawe Andjãwẽ idjape buã buchã rekobu, go 

nongabu djepe idja bue buchã djapollãwe. 

16Go buare, nandje bewã buã gatuikõ ekõwã krymba gatupe Apã Wachu 

chingadjekytygi djãwẽ, nandjedji idja chingadjeky rekowã, emi nandjepe kuwẽ 

gatuwã nandje djuei wachabu. 

Hebreo 5 

1Pa’i ymachidja wachurã rõ kbe'e wywy byche puare pukapyre, ache wywype 

kuwẽwã ĩ gatuwã Apã Wachu chã ruwa. Emi go pa'i ymachidja wachugi bue gatu 

wywy mewerã emi we wywy keĩwerã Apã Wachu chã ruwa, ache wywype Apã 

Wachu kuwẽwã dja bue buchã djapopawedjiwa. 

2Go pa'i rõ praru emi ache wywy nonga, go buare idja oachy reko kua bue kuallãngi 

wywydji emi bue buchã djapoatygi wywydji. 
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3Go pa'i idja prarudjiwa, idjadji rẽ bue mewerã emi we keĩmbyrã dja bue buchã 

djapowedjiwa kuwẽwã, gobu ache wywy bue buchã djapopawedji. 

4Ĩllã pa'i ymachidja wachugirã idja ĩ djuebu, Apã Wachu etakrãeche rõ pukaty emi 

mindy pa'i ymachidja wachugirã we wywy keĩmbawã idja chã ruwa, go Aarõpe miwe 

nonga. 

5Krito emi idja etakrãpe millãwe pa'i ymachidja wachugirã idja ĩ djuedjiwa, Apã 

Wachu rõ idjape miare, idja djawu endawe nonga: “Dje rõ cho rey, Kowebuwe cho rõ 

dje Apã.” 

6Duwetywa Apã Wachu parapyrepe ina emi: “Dje rõ pa'i gorãwẽ llambarã, Melkisede 

nongaechegi.” 

7Krito ĩ wychebu kowe ywype, tuẽ omatãpe emi chã ty wachupe puka omatã endawe 

Apã Wachupe, go chidja gatu buare dja manombu kuwẽwã. Krito gorãwẽ Apã 

Wachupe wendu gatu buare, Apã Wachu wenduma idja pukabu. 

8Go Krito, Apã Wachu ray djepe, djuei buchã rupi kua gatuma manonga djapo gatuwã 

dja Apã djawu. 

9Go nonga idja djã gatueche roma, go buare idja rupi kuwẽma mondo dja djawu 

wendu gatugi wywype gorãwẽ manollãwã. 

10Apã Wachu idjape mima pa'i ymachidja wachugirã, Melkisede nongaechegi. 

11Tãrã wyche cho reko kowedjiwa djawuwã, djuei djepe cho djawuwã, pendje wywy 

djuei buchãechepe kua prowi roma buare cho djawuwe. 

12Tãrã kreyma pendje Jesu kuere rupiwaty, pendje wywy djawu kiuatygi rawema. Go 

nonga rawe, pendje ĩ wyche reko krumi nonga wenduwã djawu gatu Jesu kuere mudjã 

pou wendu nonga. Pendje praru buchãdjiwa pendje kã tyku wyche nonga, pendje u 

rawema bakupyre gatu o'odjiwa. 

13Pendje rõ krumi opo pougi nonga kã tykutygi, pendje kuallã wyche buare bue rõ bue 

gatudjiwa emi bue rõ bue buchãdjiwa. 

14Go bakupyre gatu rõ ymagi uwã, go rõ kuama bue rõ bue gatudjiwa bue rõ bue 

buchãdjiwa, emi kua gatu manonga idja djapo gatuwerã. 

Hebreo 6 

1Go buare, bewã chidja gatuikõ kua gatuechewã nandje yma gatuwã Jesu kuere rupi. 

Kowebu nandje djawueme ga mondo go djawu gatu djueillãdjiwa nandjepe 

membyaregidji, go rõ bue buchã manollãwã wedjawãdjiwa emi Jesu kuere rupi 

mudjãwã, emi manonga Apã Wachupe kua gatupyty. 

2Go djawu gatu djeillãdjiwa nandjepe membyaregi emi go kiupyre bue djapowã y tõ 

pypydjiwa, emi ipo miwãdjiwa Jesu kuere mudjãndygi wywy tõ llabu, emi 

manombawe wywy puãmbyrãdjiwa, emi pacho puy wachuwãdjiwa krey krãpĩmbu. 
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3Kowe wywy ore kiuwerã wyche, Apã Wachu orepe inambu. 

4Go cho kua tãrã ĩ kowe nonga: kua gatu endawegi Jesudjiwa bype gatu, emi ury gatu 

endawegi Jesukrito membyre gatudji, go ĩ gatu endawegi Krei Gatudji, 

5emi ury gatu endawe Apã Wachu djawu gatu wendubu, kua gatu endawe emi Apã 

Wachu rõ chidjaechewerã ywy pou ĩwerãngipe. 

6Go nongabu djepe, kowegi wywy wedjabu Apã Wachu kuere, mawẽmbu gogi wywy 

ekõllãechewerã Apã Wachu kuere rupi. Go nonga djapogi rõ Jesupe djukapyre nonga 

roma mondo emi wyra wachapyredji, emi djudja reko Apã Wachu raydji. 

7Go kua gatugi Jesupe go rõ ywy bowopyre gatu nonga baky y pyche gatu, gobu bue 

ã'ã wẽ gatupama, ã'ã pechepyre noã wachupama dja pechewegi puarã, gogipe Apã 

Wachu kuwẽ gatuma. 

8Go Apã Wachu kuere wedjawegi rõ go ywy bowopyre bue ã'ã achĩ buchã wẽmba 

nonga roma bu, ã'ã gatu wẽmbeche roma, gogipe Apã Wachu buepyrema manowã 

emi mendypyrã tatape. 

9Kowe nonga cho djawu djepe, cho pawe cho bygatutygi wywy, cho kua gatu pendje 

wata gatu Jesu kuere rupi, pendje rõ bue gatu kbeigatuechewe djapowerã, go nonga 

pendje ekõmbu pendjepe kuwẽmbyrã. 

10Apã Wachu rõ bue djapo gatu djampãllãpe, go buare gorãwẽ kua willã rekowerã 

pendje bue gatu djapowedjiwa, emi idjape pendje prawo gatudjiwa, bue gatu pendje 

djapo wyche reko nandje pawe Jesu kuere mundjadygi wywype kuwẽwã. 

11Ore pukama pendje wywype bue djapo rekowã ury gatupe go krey krãpĩpewe, go 

bue pendje warõ gatutygi wywy pendjepe bue membyrã. 

12Ore puka emi pendjepe pendje tãllãwã, buã ga reko pendje mudjã gatuwã duwe Jesu 

kuere mudjã chidja gatugi nonga emi warõ gatugi nonga, pendjepe bue mewã emi go 

Apã Wachu djawu membyre gatudjiwa Apã Wachu parapyrepe inawe nonga. 

13Apã Wachu idja djawu membyrebu Abraãmpe, idjadjieche djawu ruwallã membyre, 

ĩllãdjiwa duwe ymachidja gatuwe idjadji. 

14Inama: “Cho rõ djepe kuwẽ gatu tãrãechewerã emi dje irondy tãrã buchã rekowerã.” 

15Abraã tãrãechema warõ gatu endawe, gobu Apã Wachu djapoma idja djawu 

membyre nonga. 

16Go ache idja djawu ruwallãwã membu, idja djapoma duwe ymachidjawe idjadji chã 

ruwa, duwe wechãwã. Go nonga duwegi kuama idja inawe nonga djapowãdjiwa. 

17Apã Wachu djapoma go nonga emi Abraã irondy wywy wechã gatuwã dja djawu 

mewegi Abraãmpe idja ruwallãwerã, go buare idja djawu ruwallãwãngi mema 

Abraãmpe. 

18Apã Wachu rõ ka inallãndydjiwa, kowe idja djawu mirõ rupi kuapyty idja inawe rõ 

ruwallãwerã, go kua rupi chidja gatupe nandje djã okryra gatu reko, go nandje 
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kuarawegi Apã Wachu nandjepe mewerã, nandje kua gatu emi idja djawu membyre 

nonga nandjepe mewerã. 

19Kowe ore kua gatutygi rupi ore krei chidja gatu emi ĩ gatu, wyrakara ichã wachupe 

kawãndy nonga. Go ore kua gatuty peka nongama tyru gatu ywadjiwa prellambatype 

ĩngi, nandje enda gatueche djãwãpe wachawã. 

20Gope Jesu ikẽ endawe ape pekawã, idja rupi nandje ikẽwã Apã Wachu chã ruwa, 

idja ĩma gorãwẽ nandje pa'i wachu ymachidjaecherã, Melkisede ĩwe nonga. 

Hebreo 7 

1Go Melkisede, ymachidja wachu endawe tapy tãrã Salẽpe, go rõ emi Apã Wachu 

ywadjiwaty pa'i. Abraã ekõmbu tõ mumbu krãpĩbu ymachidjagi wywydji, Melkisede 

wẽma idja chã ruwa idjape kuwẽ gatuwã. 

2Gobu Abraã mema Melkisedepe go etakrã tapadjiwa etakrã bue erupapyredjiware. 

Go “Melkisede” rõ inambyty “Go ymachidja bue djapo gatutygi”, idja rõ emi 

ymachidja Salẽ puatygi, go rõ inambyty emi “ymachidja okryra gatu meandygi.” 

3Ache wywy kuallã go Melkisede apãpe emi dja ei'ipe, dja irondy wywype emi, kuallã 

emi maty emi manonga dja opo endawe emi manonga dja mano endawe. Go rõ Apã 

Wachu ray nonga, gorãwẽ pa'i wachu endaty. 

4Kua gatu gami, Melkisede rõ chidjaeche, go buare djypyware Abraã me endawe 

idjape go etakrã tapadjiwa etakrã bue wywy dja erupawedjiware tõ mumbu puare. 

5Go Moise parawe inawe nonga rõ, Lewi irondy wywydjiwa pa'i wywype mewerã 

etakrã tapadjiwa etakrã ache wywy noãmbawedjiware. Gogi wywy dja irondy wywy 

djepe emi Abraã irondy wywy djepe mewerã etakrã tapadjiwa etakrã Moise parawe 

inawe nonga. 

6Go Melkisede rõ Lewi irondyllã djepe, Abraã idjape mewe go etakrã tapadjiwa 

etakrã, gobu Melkisede kuwẽ gatuma Abraãmpe, gogipe rõ Apã Wachu dja djawu 

meware bue gatu djapowã. 

7Ache wywy kua emi, go kuwẽ gatu mengi rõ chidjawe go ache kuwẽ gatupyregidji. 

8Go etakrã tapadjiwa etakrã rõ me rekopyty go ache manowerãngipe. Melkisededji rõ 

Apã Wachu djawupe inambyty, idja rõ manollãndy. 

9Go buare nandje ina, go Lewi irondy wywydjiwa pa'i wywy, go etakrã tapadjiwa 

etakrã noandygi, gogi wywy emi me endawe etakrã tapadjiwa etakrã go Melkisede 

puarã Abraã rupi. 

10Kowe nongawe, Lewi rõ Abraã irondydjiwa, go Lewi opollãmbu wyche djepe go 

Abraã doroma Melkisedepe. 

11Go Irael pua wywype me endawe Moise parawe, go pa'i wywy Lewidjiwa ipo rupi, 

go pa'i wywy djapo gatu rawebu, ekõllã rawe duwe pa'i go Aarõ irondyllãdjiwa. Gogi 

wywy djapo kuallã buare, ekõma go pa'i Melkisede nonga. 



455 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

12Go pa'i duwe pa'i wywy nongallãmbu, duwe nongawerã emi dja parawe. 

13Go rõ nandje Rekoatygi Jesukrito, go idjadji inambyre kowe nonga Apã Wachu 

djawu parapyrepe, go rõ Aarõ irondyllãwe, idja irondydjiwa ĩllãwe pa'i wywy. 

14Ache wywy kua Jesukrito rõ Juda irondydjiwa, go Moise parawepe rõ djawullãeche 

endawe go pa'i wywy ekõwerã Juda irondy puare. 

15Kowe wywy djueillã nandje kua gatuwã nandje inambu go duwe pa'i rõ Melkisede 

nonga. 

16Go Jesukritope rõ millãwe pa'i go ywy llabuwa Moise parawe rupi, gogipe rõ miwe 

pa'i go manollãndy chidja gatu krãpĩllãndy rupi go rõ Aarõ irondydjiwa buare. 

17Idjadji rõ Apã Wachu djawu parapyrepe inawe: “Dje rõ pa'i gorãwẽ llambarã, go 

Melkisede nonga.” 

18Go buare go nondjeware Moise parawe wedjapyrema, chidjallãdjiwa emi 

kuwẽllãdjiwa. 

19Go Moise parawe rupi ache wywype mi gatullã Apã Wachu chã ruwa. Go buare, 

Moise parawe endawepe kowebu nandje rekoma go kbeigatueche nandje warõ 

gatuwã, go rupi nandje ĩma Apã Wachu djãwẽ. 

20Kowegi Apã Wachu me endawe idja djawu ruwallãwãngi rupi, 

21Go pa'i wywype mimbu, Apã Wachu mellã endawe djawu ruwallãwãngi. Go 

Kritodji rõ, Apã Wachu me endawe dja djawu ruwallãwãngi, go buare inama go 

djawu gatu parapyrepe: Apã Wachu rõ me endawe dja djawu ruwallãwãngi, go nonga 

idja djapowerã: “Dje rõ pa'i gorãwẽ llambarã.” 

22Go buare, kowebu Jesu rupi Apã Wachu mema nandjepe dja djawu membyre 

kbeigatuechewe nondjewaredji. 

23Nondje pa'i wywy tãrã endawe, gogi wywy manomba roma, go buare djapollãwe 

idja djapoty nonga. 

24Go Jesukrito gorãwẽ llambarãdjiwa, ĩllãwerãma duwe pa'i idja endawepe. 

25Go buare, idja kuwẽwerã go achepe gorãwẽ llambarã idja rupi mudjãmbu Apã 

Wachupe, idja gorãwẽ manollãdjiwa krandobuã reko Apã Wachupe gogi wywydji. 

26Jesu rõ go pa'i nandje kuwẽwãngi: Go rõ Apã Wachu etakrãpe mudjã, emi 

djẽmbillãndygi, emi bue buchã djapollãndygi, Apã Wachu idjape matã endawe ache 

wywy bue buchã djapoaty byche puare, upima ra idjape ywadji, mima emi idjape 

ywadjiwa ymachidja wapy llambaty kbeigatuechepe. 

27Jesukrito rõ duwe pa'i wywy nongallã, gogi wywy kreybu wywy we keĩndy Apã 

Wachupe, dja bue buchã djapopyredji rẽ, gobu ache wywy bue buchã djapopyredji. 

Jesu etakrãeche mewe dja eche manowã we keimbyre me nonga Apã Wachu puarã, go 

idja djapowegi gorãwẽ puarã. 
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28Go Moise parawe rupi, mimbyre pa'i wywyrã kbe'e wywy prarugipe. Gobu Moise 

parawe ĩmbabu, Apã Wachu mema djawu membyre ruwallãngi, go rupi miwe pa'i 

ymachidja wachugi dja Raype, idjape rõ mewe djã adjullã gatueche. 

Hebreo 8 

1Go nandje inawedjiwa kbeigatueche rõ kowe, nandje rekoma etakrã pa'i ymachidja 

wachu, idja ĩma ywadji, emi wapyma Apã Wachu Chidja Llambaty llu rekuaty. 

2Go rõ djapowã pa'i wywy djapoatygi go Apã Wachu endatype, go tabernakulo go 

prellambaty kbeigatuechepe, ka inallãngi, Apã Wachu djapowe, go rõ ache 

djapollãwe. 

3Go pa'i wywype rõ mimbyre bue gatu wywy mewã emi we wywy keĩwã Apã Wachu 

chã ruwa. Go buare emi Jesukrito reko idja mewãngi Apã Wachupe. 

4Jesukrito ĩ wychebu kowe ywype, idjape millã rawe pa'i, kowepe tãrã ĩdjiwa pa'i 

wywy bue gatu wywy mewã Apã Wachu puarã go Moise parawepe inawe nonga. 

5Go prellambaty ywy llabu rõ enongã prowi go prellambaty ywadjiwagi, go nongabu 

djepe, enongallã. Go buare, go Moise djapo nondjemi tabernakulo, Apã Wachu idjape 

inawe: “Maĩmbyry ga reko, cho tapyrã dje djapo gatuwã, go cho inawe nongaeche 

djepe ka wachupe.” 

6Apã Wachu mewe Jesukritope, go nandje pa'i ymachidja wachugipe, dja bue 

djapowã kbeigatuechewe, idja rupi emi nandjepe mewe djawu membyre 

kbeigatueche, idja rupi bue gatueche nandjepe mewerã Apã Wachu inawe nonga. 

7Go Apã Wachu djawu membyre nondje membyaregi Irael pua wywype kbeigatu 

rawebu, Apã Wachu mellã rawema dja djawu membyre pou. 

8Apã Wachu wechãmbu gogi wywy ĩ bue buchãpe, prandjãpe inama: “Go krey 

wẽwerã, cho mewerã cho djawu membyre pou, Irael irondy wywype emi Juda irondy 

wywype.” 

9Go djawu membyre pou cho mewerãngi duwe nongallãwerãma nondje cho djawu 

membyredji nondjeware Irael pua wywype, go krey cho matãware gogi wywype dja 

ipodji, ywy wachu Egipto puare. Gogi wywy djawu wendullãware cho djawu 

membyre gatudji, go buare cho wedja endawe gogi wywype (inama nandje 

Rekoatygi). 

10Kowe rõ cho djawu membyre pou gatu cho mewerãngi Irael irondy wywype: Go 

krey wẽmbu (ina nandje Rekoatygi) cho miwerã cho djawu dja tõpe, cho parawerã 

emi dja djã'ãpe, cho rõ dja Apã Wachurã, gogi wywy emi ĩwerã cho llaporã. 

11Go krey wẽmbu ĩllãwerãma kiuwãngi dja pichape, inallãwerãma emi dja pawepe 

“kua gatu ga Apã Wachupe”, gogi wywy chope kua gatupawerãdjiwa, go krumi 

wywydjiwe ymagi wywypewe. 
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12Cho rõ kuwẽmbawerã gogi wywype dja djembi buchãwedjiwa, cho 

kuabechewerãma emi dja bue buchã djapopawe wywydji. 

13Apã Wachu mimbu djawu membyre pou gatu, nondjeware djawu membyre 

buchãmbama, go buchãmbabu kbeigatullãma emi krãpĩ ruwy roma ni. 

Hebreo 9 

1Go djawu membyre wẽmbyare Irael pua wywydji, inawe manonga bue djapowerã 

Apã Wachupe kua rekobu, inawe emi manonga djapowerã tapy prellambarã kowe 

ywype. 

2Go tabernakulo tapy prellambarã rõ, go djapopyre kowe nonga: Tapy endaty 

kbeigatugi, gope ĩwe go candelero, go wyra chepe djapopyre, go llabu emi wikytã 

membyre Apã Wachupe. 

3Go tabernakulo djãwãpe, go tyru puku mirõngi pychety inambyty: Tapy endaty 

kbeigatuechegi, 

4gope ĩwe etakrã keĩ endaty ita biri buchãdjiwa, bue teiwu gatu incienso tachĩwã, gope 

ĩwe emi baydja wachu nonga go djawu membyredjiwa, go rõ ita biri buchãdjiware dja 

pyche rekuaty wywy, go baydja wachu djãwãpe ĩwe etakrã biru mini ita biri 

buchãdjiware wikytãdji dja djãwãpe, gope ĩwe emi Aarõ wyra chapa, go wyra rõ o wẽ 

pouwe, gope ĩwe emi go mirõ ita chepe Apã Wachu parawe idja djawu. 

5Go baydja wachu llabu ĩwe emi mirõ ywadjiwa buety chidjagi djapopyre, gogi rõ 

bykuapyre “kerubĩ,” go pechewe dja pepope baydja wachu llabu, kowebu godji 

nandje djawu gatullãwerã wyche. 

6Go nonga ĩmbapawe bue wywy, emi pa'i wywy ikẽwe kreybu wywy tapy endaty 

kbeigatugipe djapowã go Apã Wachupe kua rekotydjiwa bue djapoty. 

7Go tapy endaty kbeigatuechegipe rõ ikẽ go pa'i ymachidja wachugi etakrãeche, emi 

etakrã ruybu dja ikẽwe etakrãeche, go dja ikẽmbu rawerã we wywy pirã, idja mewã 

dja bue buchã pepy emi Irael pua wywy bue buchã pepy, gogi wywy djapowe dja 

kuallãpe. 

8Kowe rupi go Krei Gatu nandjepe kiuwe nandje kuawã, go ĩ wychebu go tapy endaty 

kbeigatugi, ache wywy ikẽllãwerã wyche tapy endaty kbeigatuechegi djãwãpe. 

9Kowe bue wywy go nonga djapopawe, go rupi nandje wechãmbyrã kowebuwa. Go 

bue membyre emi we djukapyre Apã Wachu puarã go tapy endaty kbeigatugipe, go 

rupi ache wywy kua, dja rekollã wychedjiwa djã gatueche. 

10Kowe bue wywy rõ bue bakure upyrãdjiwa, bue tykuwãdjiwa emi bue wywy 

kuchĩwãdjiwa kua rekowã Apã Wachupe. Kowe bue djapopyrã wywy rõ eche toka 

puadjiwa djapowã, emi kbeigatuwerã Apã Wachu ruwapewe duwe bue kbeigatuwedji. 
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11Go Krito rõ ekõma, go rõ emi pa'i ymachidja wachu bue gatu wywy wẽwerãngi 

llabu. Go tabernakulo idja ĩngi pa'i ymachidjabu, go kbeigatuwe idja nonga ĩllãeche, 

go tabernakulo ache wywy djapollãwe, emi kowe nonga ĩllã ywy llabu. 

12Go Krito ikẽwe go tapy enda kbeigatuechegipe, go ikẽllãwe mewã bechepe memby 

emi achĩpurã memby pirãwe, gope ikẽwe dja pirãeche mewã. Etakrãeche dja ikẽwe 

gorãwẽwarã go tapy endaty kbeigatuechegipe, go rupi nandjepe kuwẽma bue buchã 

puare ywadji nandje gorãwẽ ĩwã. 

13Go nondjebu, achĩpurã emi bechepe memby pirãwe beiwibu, emi achĩpurã memby 

kudjã krembowe djapibu bue buchã djapowegi llabu, idjape kbeigatupama kuchĩwã 

idja eche wywype kua rekowã Apã Wachupe. 

14Go we krembodjiware emi pirã chidjabu kuchĩwã, go Krito pirã rõ chidjaechewe. 

Go Krei Gatu krãpĩllãngi rupi Krito mewe dja eche kbeigatuechegi Apã Wachupe, 

kuchĩmbawã nandje djãwã pua bue buchã, nandje pre gatuwã Apã Wachu 

manollãndygipe. 

15Go buare, Jesukrito nandje kuwẽandygi rupi Apã Wachu mema nandjepe djawu 

membyre pou gatu, go Krito rõ manowe kuwẽwã bue buchã djapowegi wywype go 

ĩwegi djawu membyre wẽmbyaregi wydji, go Apã Wachu pukapawegi wywy gorãwẽ 

ĩwã ywadji go Apã Wachu inawe nonga membyrãdjiwa. 

16Ĩmbu go tetamento, gobu ache wywy wechãmbu go tetamento djapoaregi manoma, 

djapo kuawerãma tetamentope parawe nonga. 

17Go tetamento parawegi manollã wychebu, go parawegi kbeigatullã wyche. 

18Go buare, Apã Wachu djawu membyre nondje wẽmbyaregi kawo endawe emi we 

pirã. 

19Moise kiupabu emi Apã Wachu djawu parapyre Irael pua wywype kãwãwe 

wachupurã a'a pirãngi emi wyra piru akã emi piryma achĩpurã memby emi bechepe 

memby pirã kowopyregipe mima ydji, gobu beiwima go Apã Wachu djawu parapyre 

pecheatygi llabu emi Irael pua wywy llabu. 

20Gobu Moise inama gogi wywype: “Kowe pirã rupi ka bewãmbechema Apã Wachu 

djawu membyre pendjepe mewegi.” 

21Go beiwipama emi go pirãpe go tabernakulo emi go bue wywy ĩngi go djãwãpe. 

22Go Moise parawepe ina kowe nonga: Go bue wywy kuchĩmba roma go pirã 

etakrãpe, we manopyre pirã kawollãmbu Apã Wachu kuwẽllãwerã. 

23Go buare we djuka endawe, dja pirã rupi kuchĩmbawã bue wywy tabernakulo djãwã 

pua, go wywy rõ ywadji pua nonga, go ywadjiwa bue wywy kuchĩmbawã rõ we 

pirãdji kbeigatuwe mimbyrã. 

24Go Krito ikẽllãwe go tapy prellambatype ache djapowegipe, go tapy rõ ywadjiwa 

nonga, go rõ ikẽwe ywadjiwa tapy kbeigatuechegipe, ĩwã Apã Wachu chã ruwa emi 

pukawã idjape nandje wywype kuwẽwã. 
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25Go rõ ikẽllãwe tãrã gope, go pa'i ymachidja wachu ywy llabuwa rõ tãrã ikẽlluandy 

go ruybu wywy tapy endaty kbeigatuechegipe, rawã we pirãwe. Jesu rõ etakrã ikẽwe 

gope dja mewã dja eche. 

26Go Krito djapo rawebu pa'i ymachidja wywy djapowe nonga, idja tãrã mano 

rawema nondje Apã Wachu ywy djapopywebu kowe krey krewagipewe. Go kowebu, 

kowe krey krãpĩ nondjemi, idja ekõma etakrã gorãwẽwarã, idja eche mema emi 

manowã nandje pepy nandje bue buchã wywy matãwã. 

27Go ache wywy manowerã emi etakrãeche kowe ywy llabu, gobu ĩwerãma pacho 

puy wachu ekõmbuwarã. 

28Go nonga emi Krito etakrãeche manowe nandje pepy, tãrã ache wywype kuwẽwã 

dja bue buchã puare. Gobu rõ ekõwerã wyche emi, ekõmbu kuwẽllãwerãma nandje 

bue buchã djapowe wywy (go djapopama), go rõ ekõwerã kuwẽwã idjape 

warõandygipe. 

Hebreo 10 

1Go Moise parawe rõ ywadjiwa kreychã nongawe, go bue gatu ekõwerãngi nonga. Go 

buare, go Moise parawe mi gatullãeche ache wywype we keĩmbyre me ury rekobu 

djepe Apã Wachu puarã gorãwẽ krey ruybu wywy. We keĩmbyre kuchĩllãmbawe go 

ekõwegi kmarawã Apã Wachu chã ruwa. 

2Go we keĩmbyre wywy kuchĩ rawebu, ache wywy rekollã rawema idja tõpe bue 

buchãdjiwa, emi we keĩmbyre mellã rawema Apã Wachupe dja bue buchã kuchĩwã. 

3Go nonga rawe, gogi wywy bue buchãdji kua reko ury we keimbyre me rekobu Apã 

Wachu puarã. 

4Go achĩpurã emi bechepe memby pirãwe matãllãwã go bue buchã wywy. 

5Go buare, Krito ekõmbu kowe ywy llabu, go inawe Apã Wachupe: “Dje rõ pukallã 

we keĩmbyrã, emi bue gatu wywy, Go buarã dje mewe chope etakrã eche. 

6Djepe mellã ury gatuwã we djukapyre emi keĩmbyre ache wywy membu dja bue 

buchã wywydji. 

7Go buare cho inawe djepe: “Kowebu cho ekõ, Apã Wachu, cho djapowã dje inandy 

nonga, go djawu gatu parapyrepe inawe nonga chodji.” 

8Kowegi rẽ djawu gatu Krito inawe: Apã Wachu pukallã emi idjape mellã ury we 

keĩmbyre emi bue gatu wywy ache wywy membu dja bue buchã wywydji, Moise 

parawepe inambu djepe go nonga. 

9Gobu ina emi: Kowebu cho ekõ, Apã Wachu, cho djapowã dje inandy nonga. Go 

rupi nandje kuama, Krito matã roma mondo kowe djawu parawe wẽmbyaregi miwã 

go duwe djawu gatu pou. 
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10Go Apã Wachu rõ nandjepe pukawe idja etakrãechepe mudjãwã emi nandje djã 

gatuwã, go Jesu Krito mewe rupi dja eche manowã, go nonga djapoma etakrãeche emi 

go gorãwẽ lluãwã. 

11Nondjebu, go pa'i Irael pua wywy kreybu wywy bue bitaty prellãmbatype emi we 

wywy keĩmbyre mendy Apã Wachu puarã, go nonga djapo rekobu djepe bue buchã 

wywy matãllãwe. 

12Jesukrito rõ dja eche mewe Apã Wachu puarã, go nonga etakrãeche dja mewe dja 

manowã ache wywy bue buchã pepy, emi gorãwẽ lluãwã wapyma Apã Wachu llu 

rekuaty. 

13Gope warõ rekowerã Apã Wachu mimbapewe dja byllãndy wywype dja pychã 

wydji dja chidja gatu rupi. 

14Go etakrãeche dja eche mewe rupi djã gatuechewã roma mondo Apã Wachu 

pukapawegi wywype idja etakrãpe mudjãwã. 

15Go Krei Gatu rupi nandje kua gatuma, go nonga idja inawe ka inallãndy: 

16“Kowe rõ cho djawu membyre pou cho djapowãngi Irael pua wywype go krey 

wywy wachapabu, ina nandje Rekoatygi: Cho miwerã cho djawu parapyre idja djãpe 

wywy, cho parawerã emi dja tõpe wywy. 

17Gobu ina wyche emi: Cho kuabechewerãma idja djã buchã wywydji emi idja bue 

buchã djapopawe wywydji.” 

18Go nonga rupi, bue buchã wywy kuwẽmbabu, bue gatu wywy mellãwerãma Apã 

Wachupe bue buchã kuwẽwã. 

19Go buare, cho pawe wywy, kowebu rõ nandje ikẽ kuama Apã Wachu chã ruwa go 

enda kbeigatuechegipe, go Jesukrito pirã rupi. 

20Idja manombu, idja peka roma mondo go tyru wachu pechepyregi go wedjallãwegi 

ache wywype ikẽwã. Kowebu Jesu manollãma, idja rupi emi nandje rekoma ape pou 

gatu ikẽwã Apã Wachu chã ruwa. 

21Krito rõ go nandje pa'i ymachidja wachu Apã Wachu tapy ywadjiwatygipe. 

22Go buare, nandje wẽ ga mondo Apã Wachu djãwẽ djã gatudji, emi kua gatuechepe, 

Krito nandje djã buchã kuchĩwedjiwa, nandje kuallãwã bue buchãdji, go kuchĩwe 

nandje eche y kbeigatuechegipe. 

23Bewã chidja ga mondo go nandje kuatygipe, upiaeme, Apã Wachu nandjepe 

kuwẽwerãdjiwa idja inawe nonga. 

24Nandje buã gatu ga chidja rekowã edji prawo gatu ga reko emi nandje djapowã edji 

bue gatu wywy. 

25Wedjaeme go nandje noãndygi Apã Wachupe prewã, go duwe wedja ury nonga, 

picha chidjawã edji nandje djawu gatuikõ, nandje kua gatudjiwa rypyllama go krey 

nandje Rekoatygi ekõwã. 
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26Nandje djapo urybu bue buchã nandje djapo djueche buare, nandje kuabu djepe Apã 

Wachu parapyre ka inallãngi, we kaĩmbyre wywy nandje membu djepe Apã Wachupe 

idja nandjepe kuwẽllãwerãma. 

27Go nonga nandje ĩmbu, nandje warõwerãma krymballãechepe djuei puy wachu 

wẽwerãngi krey krãpĩmbu, djapipawã tata endy krãpĩllãndype go Apã Wachu 

byllãndygi wywy puarã. 

28Nondjebu, ĩmbu go Moise parawe inawe nonga djapollãngi, go mirõ ache, brewi 

pychã ache wechãregi emi kiugi, go Moise parawe djapollãngipe rõ djukapyrã 

chingadjekyllãdji. 

29Pendje kua gami, llu go ache Apã Wachu Raydji byllãngi, gogipe pacho puy 

wachuwerã, go inangi Jesu pirã kawopyre rõ chidja rekollã, (nandje kua go rupi go 

achepe djã kuchĩmbyre). Go nonga inangi rõ djawu buchã Apã Wachu Kreidji. 

30Nandje kua emi Apã Wachu inawe: “Cho rõ pachowerã chodji byllãngipe, cho rõ 

emi pepywerã dja bue buchã djapopawedjiwa.” Gobu inawe emi: “Nandje Rekoatygi 

mewerã dja chupa pua wywype bue gatu gogi wywy djapo gatubu, pachõ puywerã 

gogi wywy bue buchã djapobu.” 

31Llu! Nandje ĩmbu Apã Wachu manollãndy ipope nandjepe pachowã! 

32Pendje kua ga reko nondje pendje mudjãmbybu Apã Wachu kuere rupi, manonga 

pendje warõ gatuwe pendje chidjawe emi go djuei wachu bychepe. 

33Tãrã pendje wywype ache wywy djawu buchãwe emi oachy buchãpe rekoawe, 

duwe kreybu emi pendje wywy oachy buchãwe duwe wywy pendjedjiwa djuei 

buchãpe ĩmbu. 

34Pendje chingadjekywe emi go tapy djãwãllã pua ĩwegidji, ymachidja wywy pendje 

llapo wywy matãmbabu djepe ury gatupe pendje ĩ endawe, pendje kua buare go bue 

pendje llaporã kbeigatueche buchãllãngi ĩma ywadji. 

35Go buare, wedjaeme go pendje kuatygi, mawẽmbu go bue gatu naina wachu 

pepywerã pendjepe. 

36Go buare, pendje warõ gatu ga reko, pendje djapopabu Apã Wachu inandy nonga, 

pendje rawã bue dja mewãngi idja inawe nonga. 

37Apã Wachu djawu parapyrepe rõ ina: “Rypybechema ekõwã go ekõwerãngi, idja 

ekõwã bitallãwerãma. 

38Go djã adjullã gatugi goma endarã kua gatuware Jesudji, go cho kuere wedjagi, 

idjadji cho uryllãwerã.” 

39Nandje wywy rõ Apã Wachu kuere wedjagi emi djapipyrãngi nongallã, nandje 

wywy rõ Apã Wachu kuere mudjã gatugidjiwa emi kuwẽmbyrãngidjiwa. 

Hebreo 11 
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1Go kua gatu Apã Wachudji rõ inambyty, nandje kua gatuechema bue nandje 

warõndygi rõ nandje rekowerã, nandje wechãllãmbu djepe nandje kua go rõ ka inallã. 

2Nandje djypyware wywydji djawu gatu endawe, gogi wywy kua gatudjiwa Apã 

Wachupe. 

3Nandje kua gatu rupi rõ nandje kua Apã Wachu rõ djapo endawe bue wywy ywy 

llabuwa emi bue wywy ywadji idja djawueche rupi, go bue wywy kowebu nandje 

wechãngi idja djapo endawe go bue wechãllãmbytydji. 

4Abel kua gatudjiwa Apã Wachudji, mema idjape we keĩmbyre gatu kbeigatuechewe 

dja pawe Kain bue mewedji, go buare gogidji inama kbe'e bue gatu djapo gatugi, Apã 

Wachu emi uryma we keĩmbyre gatudji. Go Abel manombu djepe, ache wywy idjadji 

kua reko wyche idja kua gatuecheware Apã Wachudji. 

5Go Enok kua gatudjiwa Apã Wachudji, idjape ywadji upima ra manollãdji, go buare 

idja eche dorollãma Apã Wachu idjape radjiwa. Idjape upi nondje ache wywy kua 

endawe idja rõ mudjã gatu Apã Wachupe, go buare Apã Wachu ury gatu idjadji. 

6Go ache kua gatu rekollãmbu Apã Wachudji, ury gatu mellã Apã Wachupe. Go idja 

djãwẽ ĩ djuegi kua gatu rẽ mondo idja rõ nondjemawe ĩndy, pepy gatu emi idjape 

kuara rekoty gatugipe. 

7Noe kua gatudjiwa Apã Wachudji, go buare, Apã Wachu kiuma idjape bue 

wẽwerãdjiwa bue wechãllãndy wyche. Idja Apã Wachupe wenduma emi djapomami 

wyrakara wachu dja irondype kuwẽmbawã. Idja kua gatudjiwa Apã Wachupe, duwegi 

wywy llabu ekõma pacho puy wachu. Apã Wachu mema Noepe djã adjullã gatu, idja 

kua gatuecheware Apã Wachupe, emi mewerã wyche go idjape kua gatugipe. 

8Abraã kua gatudjiwa Apã Wachudji, go wendu gatuma Apã Wachu idjape pukabu, 

wẽma o go ywy idjape mewerã rekuaty. Wẽma o dja chupa puare kuallãmbu djepe 

maty rõ idja lluãwã. 

9Abraã kua gatudjiwa Apã Wachudji, idja duwe rekuatywagi nonga roma ĩ tapy tyru 

wachudji djapopyre wydji, go ywy Apã Wachu inawe mewãngipe. Dja ray Isaak, emi 

Jakob go nonga emi ekõawe, gogi wywype emi Apã Wachu idja djawu membyre go 

ywy mewãdjiwa. 

10Go nonga Abraã warõ rekowe wechãwã emi ekõwã go tapy tãrã enda kbeigatugi 

Apã Wachueche djapowe. 

11Abraã kua gatudjiwa Apã Wachudji, dja breko Sara, membyrãmbu djepe, 

djarypurãechebu djepe Apã Wachu mema idjape chidja dja memby machĩwã gobu dja 

memby rekoma, kua gatu endawe Apã Wachu djapowerã idja inawe nonga. 

12Go buare, go kbe'e etakrãdji, dja chuepurãechebu djepe, rekoma dja rayrã, 

godjiware idja irondy wywy tãrã buchãma ra, tata ywadjiwa nonga romaĩlla, ywy kui 

ypurã embedjiwa nonga romaĩlla emi, djuei buchã kua gatupawã. 
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13Gogi wywy manomba roma djo wechãmbechema Apã Wachu dja djawu membyre 

nonga gogi wywype; go buare, gogi wywy dja kuaty rupi rypydjiwe wechã endawe, 

emi ury gatueche endawe, gogi wywy kuaware ekõ bukubechewerãdjiwa kowe ywy 

llabu emi duwe rekuatywa ekõawegi wywy nonga. 

14Go nonga djawugi, djapoma wechãwã idja kuara reko dja chupaecherã. 

15Gogi wywy kua reko rawebu go ywy dja chupawedji, gogi wywy djewy rawe. 

16Gogi wywy reko djueche dja chuparã ywadjiwa kbeigatuechegi. Go buare Apã 

Wachu chã teychellã ĩwã gogi wywy Aparã, go rõ emi mi gatupama tapy tãrã gogi 

wywy endarã. 

17Abraã kua gatudjiwa Apã Wachudji, Apã Wachu idjape buãmbu idja me rawe dja 

ray Isaape we keĩmbyrã me nonga. Idja tãllãma mewã dja ray etakrãpe, Apã Wachu 

inambu djepe Abraãmpe: 

18“Go Isaak rupi dje irondy tãrã rekowerã.” 

19Abraã kuadjiwa Apã Wachu rõ chidjaeche puã miwã manowegipe djepe, go buare 

nandje ina kua, Abraã puarã rõ dja ray puãwe nonga manombawe wywy byche puare. 

20Isaak kua gatudjiwa Apã Wachudji, Jakobpe emi Esaupe kuwẽ gatu me endawe, 

mawẽmbu gogi wywype wẽwerãdjiwa. 

21Jakob kua gatudjiwa Apã Wachudji, dja mano bechemi, kuwẽ gatu me endawe Jose 

ray wywype, gobu idja prema Apã Wachu chã ruwa, go rõ chuechema, emi idja praru 

buchã buare go wyra dja ipo pua rekoty idjape kuwẽma Apã Wachupe prewã. 

22Jose kua gatudjiwa Apã Wachudji, idja mano bechemi ina endawe Irael puatygi 

wywy wẽmbawerã Egipto ipo puare, idja inawe emi buerõ djapowerã idja ikãwedji. 

23Moise apã emi idja ei'i kua gatudjiwa Apã Wachupe, Moise opobu idjape djemima 

mondo brewipychã djachy manopewe, gogi wywy wechãmbu go rõ krumi 

kbeigatuechegi, gogi wywy krymballã rekollãwe go ymachidja wachugidji, go para 

miwegi krumi wywype bropawãdjiwa. 

24Moise kua gatudjiwa Apã Wachudji, dja kbuchu wachubu ekõ djuellãma Egipto pua 

ymachidja wachugi radjy memby nonga. 

25Gope idja llamba rawe ury gatupe bue wywy krãpĩwadji bue buchã djapo rekobu, 

gobu oma dja irondy wywy bychepe idjape emi reko buchãwã, Apã Wachu chupa pua 

wywype reko buchã nonga. 

26Idja reko rawe Egipto pua wywy bue tãrã, go idja wedja roma mondo idjape reko 

buchãwã go Kritope reko buchãmbyre nonga. Go rõ kbeigatuwe Egipto pua bue 

wywy tãrãdji, idja kuadjiwa mawẽmbu Apã Wachu bue pepypawerã idjape. 

27Moise kua gatudjiwa Apã Wachudji, duwety roma djo Egipto puare, idja kydjellã 

endawe Egipto pua ymachidja wachugi prandjã buare. Idja chidjaeche roma ĩ Apã 

Wachu wechãllãmbytygipe wechãre nonga. 
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28Moise kua gatudjiwa Apã Wachupe, djapo endawe go Irael wywy pakua djapowã, 

idja inama mondo we pirã kyty rekowã tapy djãwã ikẽ lluandy wywy rupi, go 

ywadjiwa buetygi djukallãwã Irael puagi ray dorogi wywype. 

29Irael puagi wywy kua gatudjiwa Apã Wachudji, wata lluãwe go ypurã wachu byche 

rupi ywy piryllã rupi wata nonga roma djo, go rupi emi Egipto puagi wywy wacha 

lluã rawe y tõwembawe manomba roma djo. 

30Go Irael pua wywy kua gatudjiwa Apã Wachudji, go tapy tãrã Jeriko pechepapyre 

wywy wapa endawe gogi wywy djypetã krey mama rekobu. 

31Raab, go kudjã djãwechegi kua gatudjiwa Apã Wachudji, manollã endawe go Apã 

Wachu djawu wendu djuellãngi wywydji, dja rõ ra endawe dja tapype ikẽwã Irael pua 

djemipe bue maĩwã buepyregi. 

32Buerõ cho inawerã wyche? Krey tãrã wyche cho rekowã djawuwã Gedeõdjiwa, 

Baradjiwa, Sansõdjiwa, Jetedjiwa, Dawidjiwa, go Samueldjiwa, go profeta 

wywydjiwa emi. 

33Gogi wywy kua gatudjiwa endawe Apã Wachudji, gogi wywy chidja gatu endawe 

tõ mumbu rekobu duwe rekuatywagi wywydji, emi djã gatudji bue gatu djapowe ache 

wywype kuwẽwã, Apã Wachu bue mewe emi gogi wywype dja djawu membyre 

nonga, gogi wywy djuku djuru pechepa endawe emi. 

34Gogi wywy rõ tata endy wachu buwe endawe. Gogi wywy kandjã endawe dja 

byllãndygi wywy pẽ akua pukupe djuka djuebu, go dja eche praruwedjiwa chidjapa 

roma djo, chidja buchã roma djo tõmumbu rekobu, dja byllãndygi tõallãngi wywype 

djukapa roma emi kandjãmba roma duwe rekuaty wywy. 

35Ĩ endawe kudjã wywy kua gatugi Apã Wachudji, go buare, dja memby manombawe 

wywy puã roma bu manowe byche puare. Go duwe ache wywype reko buchã buare 

manombawe, gogi wywy pukallãwe idjadji puiwã, dja eche mema mano llũawãpe, 

gogi wywy kua gatudjiwa mawẽmbu puãwerã wyche manombawe byche puare ĩ 

gatuechewã. 

36Duwe ache wywype emi djudja rekowe pacho rekowe emi, tykõ wachu papypyrepe 

muchã endawe, pypy endawe emi tapy djãwãllãpe. 

37Duwe ache wywype emi itape djapi rekowe dja manopewe, duwegipe emi eche 

bycheche rupi pypã endawe, duwegipe pẽ bukupe djuka endawe, duwegi wywype 

rawe duwety emi ãwe rekuaty, go echedji pypy endawe wachupurã pirewe, emi 

bechepe pirewe. Gogi wywy ĩ endawe bue rekollãechepe, okryrallã buchãpe emi reko 

buchãpe. 

38Gogi wywy kãndjã ekõawe ka wachu rupi, ita kuãmbuku rupi emi, ywy ikua rupi 

emi ita ikua rupi. Gogi wywy djã gatueche, ache wywy kowe ywy llabu bue buchã 

djapoatygi bychepe ĩwã. Go nongabu djepe, gogi wywy ĩwe bue buchã djapoatygi 

bychepe. 
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39Apã Wachu ury gatu endawe gogi wywydji, gogi wywy kua gatuware. Go nongabu 

djepe, gogi wywy bue rekollãwe go Apã Wachu dja djawu membyre nonga. 

40Apã Wachu mellãwe gogi wywype go idja djawu membyre nonga Apã Wachu reko 

buare bue gatuechegi gogi wywy puarã emi nandje wywy puarã. 

Hebreo 12 

1Go nonga, nandje reko nandje ruwa mamambyre ache wywy kua gatuwegi Apã 

Wachudji. Go buare maĩ reko nandje bue djapo rekobu, nandje bue buchã wywy 

wedjapa ga mondo go nandjepe djueitygi, nandje mudjã gatuwã warõ gatupe Apã 

Wachu ape nandje lluãwã rekuaty. 

2Maĩ gatu ga reko Jesudji, idja rupi rõ nandje kua gatuty wẽmbyare, idja rupi emi 

nandje kua gatuechewerã. Idja rõ chidja gatueche endawe go djuei buchãpe ĩware 

wyra wachapyredji, chã teychellã emi dja manowã, go idja kua gatuware go djuei 

buchã krãpĩmbu idja ury gatuechewerã. Kowebu dja wapyma Apã Wachu Chidja 

Gatu Llambaty llu rekuaty. 

3Kua gatu gami, Jesu rõ chidja gatu endawe bue buchã djapotygi wywy idjape reko 

buchãmbu djepe. Go buare pendje djã prarueme bue gatu djapowã krymballãeme emi. 

4Chidja gatu ga mondo, pendjepe wẽllã buare wyche djuei buchãechegi pendjepe 

djukawã Jesupe djukawe nonga. 

5Go kowebu pendje kuallãma Apã Wachu inawe pendjepe dja reyche wywype nonga. 

Kowe nonga ina djawu gatu parapyrepe: “Cho rey, pradjãeme nandje Rekoatygi djepe 

pachobu, prarueme emi djepe djaka rekobu. 

6Apã Wachu rõ djaka reko dja prawogipe, idja rõ pacho emi dja rayche nongagi 

wywype.” 

7Bewã chidja gatuikõ Apã Wachu pendjepe pacho rekobu, go nonga djapoma pendje 

rõ dja reyche wywy nonga buare. Ĩ ko tupurã dja reyechepe pachollãgi? Ĩllã. 

8Apã Wachu pendjepe pachollãmbu, go tupurã wywy dja rey wywype pachoty nonga, 

go nongabu pendje dja reyllã, pendje rõ dja rey djope nonga. 

9Go nonga nandje krumibu rekopyre nandje apã ywy llabuwa nandjepe pacho 

rekopytywe, nandje rõ gogi wywype krymballãndywe. Go buare, nandje wywy bewã 

wendu pyry gatuikõ Apã ywadjiwatygi djawu, go nonga nandje gorãwẽ 

ekõmbukuwẽrã ywadji. 

10Nandje apã kowe ywy pua krey tãrãllãwe nandjepe pacho endawe, gogi wywy puarã 

kbeigatu nonga, go Apã Wachu nandjepe pachoma nandje ĩwã kbeigatuechepe, nandje 

djã gatuwã idja djã gatu nonga. 

11Nandje uryllã nandjepe pacho rekobu achydjiwa pachopyre, gobu go pachopapyregi 

wywy djapo gatuma bue gatu Apã Wachu cha ruwa, emi okryra gatuma. 
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12Go buare, bewã chidja ga mondo Apã Wachu kuere rupi, go pendje djywa 

prarupawegi emi kmakã kuerallãwegi wywy. 

13Bewã wata gatuikõ ape buwy gatu rupi, go pychã tywãngi djampãllãwã, emi dja 

pychã kuwẽwã. 

14Bewã okryra gatu rekopawã ache wywydji, djã adjullã gatu rekowã emi, go djã 

adjullã gatu rekollãmbu wechãllãwerã Apã Wachupe. 

15Bewã maĩ pyry ga reko ĩllãwã pendje bychepe Apã Wachu membyty gatu 

rekollãngi. Pendje bychepe ĩeme emi prandjã buchãngi wyra iro buchãngi nonga, 

kowe nonga ĩmbu djuei buchãmbawerã duwegi wywype. 

16Pendje ka menoeme, ĩeme emi kua djuellãngi Apã Wachu llapo bue gatu wywydji, 

go Esau nonga, idja rõ ka mewe bue bakupyredji duwegi puarã dja bue llapo rawe 

kbeigatuechegi teypurã dorogi buare. 

17Pendje kua, gobu Esau bue reko djue endawe go kuwẽ gatu dja apã me rawegi, go 

dja apã kuwẽllã roma emi mellãma mondo dja chinga omatãmbu djepe, bue 

ĩllãmadjiwa dja llaporã. 

18Pendje rõ wẽllãwe go pua kuãmbukupe, gope djueillã pokowã, go Irael pua wywy 

djapowe nonga. Go kuãmbuku rõ endypawe, chãwã wachu bychepe ĩwe, krey tachĩ 

bychepe emi wytu chidja buchã bychepe. 

19Pendje wendullãwe emi mimby wachu mimbybu, pendje wendullãwe emi Apã 

Wachu djawubu nondjeware wywype. Go djawu wenduaregi wywy puka omatãwe 

Apã Wachupe djawullãwãma gogi wywydji. 

20Gogi wywy chidjallãdjiwa Apã Wachu djawupapyre djapowã. Go ita kuãmbuku rõ 

Apã Wachu llambaty buare go kreybu, we watabu kuãmbuku djawẽ, itape djapipyrã 

manowã. 

21Gope gogi wywy paropyre roma mondo bue djuei buchãdjiwa wechãmbu, go buare 

Moise djepe ina: “Cho ryry buchã roma djo krymballãdjiwa.” 

22Go nongabu djepe, pendjepe rõ djueillã wẽwã go ita kuãmbuku Siõpe, go Apã 

Wachu manollãndygi tapy tãrãpe, go ywadjiwa Jerusalẽmpe, buetygi wywy tãrã 

buchã llambatype edji pre rekowã. 

23Gope ĩmba emi Apã Wachu ray wywy noã llambaty, go ywadji dja bykuapyre 

wywy parapapyregi. Pendje wywy rõ wẽ roma djo Apã Wachu djãwẽ, go rõ 

ymachidja wachu ache wywype mi gatupawãngi. Pendje wẽma emi go ache wywy 

krei kuchĩmbapyregi djãwẽ go Apã Wachu rõ gogi wywype djã adjullã gatu meare. 

24Pendje wẽma djo emi Jesu djãwẽ, go rupi Apã Wachu mewe dja djawu membyre 

pou gatu, go Jesu pirã kawopyre rõ kbeigatuechewe Abel pirã kawopyredji. 

25Go buare, maĩ pyry ga reko, pycha birieme Apã Wachu nandjepe djawu rekobu. Go 

Irael pua nondjewaregi wywy wendu djuellãwedjiwa Apã Wachu djawu rekobu kowe 
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ywype, kandjãmbeche endawe go pachopapyrãngidji. Nandje go nongapyrã emi 

kandjãmbechewerã idja djawu ywadjiware nandje wendu djuellãmbu. 

26Go krey nondjewarepe, Apã Wachu djawubu ita kuã bukudjiwe ywy ryrypawe, 

kowebu idja inama: “cho djapowerã wyche kowe ywy ryrypawã, emi gollã kowe ywy 

etakrã, cho djapowerã emi ywadji ryrypawã.” 

27Kowe idja inawe, “etakrã djapowerã wyche”, nandje kuama go rõ inambyty Apã 

Wachu matãmbawerã emi kuerapawerã bue wywy dja djapopawegi, ĩwã go endawepe 

bue wywy kuerallãechegi dja llambarãpe. 

28Nandjepe rõ Apã Wachu mewe dja Chidja Llambaty kuerallãngi, go buare nandje 

ury gatu me ga reko, go nonga emi nandje mudjã chidja ga reko Apã Wachupe, idja 

ury gatuwã nandje bue djapo gatubu emi krymballã rekobu idja chã ruwa. 

29Krymballã ga reko, go nandje Apã Wachu rõ tata nonga buare, bue wywy mendyaty 

keipapawã. 

Hebreo 13 

1Gorãwẽ prawo gatuikõ edji wywy pawedjiwa. 

2Kua ga reko, duwegipe pendje tapype pendjãmbu ury gatupe ga wẽ mondo, pendje 

kuallãmbu djepe awa rõ go. Tãrã go nonga djapoware, dja kuallãmbu djepe awa rõ go, 

dja tapype wẽwe Apã Wachu buetygi wywy. 

3Kua ga reko tapy djawãllã pua ĩngi wywydji, djapo gami pendje emi ĩ mombo nonga 

tapy djawãllãpe gogi wywydji. Kua ga reko emi reko buchãmbytygi wywydji, djapo 

gami go pendjepe emi reko buchã mombo nonga. 

4Pendje wywy buã gatu ga mondo dja udjadji ĩ gatuwã, go udjagi wywy duwegidji 

menoeme. Apã Wachu pacho puy wachuwerã udjallãgi wywype ka menombu, udjagi 

wywype duwegidji meno rekobu emi. 

5Buta tãrãdji ka chã opo uryeme; ury gatuikõ bue pendje rekodji, Apã Wachu rõ ina 

endawe: “Cho wedjabechewerã djepe bue rekollãpe, emi djepe cho wedjallãwerã dje 

etakrãpe.” 

6Go buare nandje ina ga mondo kua gatuechedji, go djawu gatu parapyrepe inawe 

nonga: “Nandje Rekoatygi rõ cho kuwẽandygi; cho ĩllãwerã krymballãpe ache wywy 

chope djapo buchã djuebu.” 

7Pendje kua gatuiko Jesu kuere mudjãndygi ymachidjagi wywy pendje bychepe ĩngi, 

go pendjepe djawu gatu kiuaregi wywydji. Pendje kua ga reko mawe nonga dja 

ekõawe dja ekõweware, kua gatu ga mondo Apã Wachudji gogi wywy kua gatuwe 

nonga. 

8Jesukrito rõ enonga nondjechewe, kowebu, emi gorãwẽ llambarã. 

9Go buare, maĩ ga reko pendjepe ka bewãllãwã duwe ka djawudjiwa erubu, go 

Jesukrito djawu ore kiu gatupawe nongallãmbu. Bewã nandje chidja gatuikõ Apã 
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Wachu prawo gatupe, nandje djapo rawe go djawu membyre bue wywy upyrãdjiwa, 

go nonga djapogi rõ ka djapoty. 

10Nandje we kaĩmbyre endatype ĩ bue membyre pou, gope pa'i wywy ubechewerãma 

we kaĩmbyre nandje membu. Go rõ nandje prebu Apã Wachupe. 

11Go pa'i wywy ymachidjagi we’e pirãwe wywy rama go enda kbeigatuechegipe go 

mewã Apã Wachupe, pukawã ache wywy bue buchã djapopawedjiwa kuwẽwã, go 

we’e djukapapyre echewe rama tapy tãrã mamambyre tokape mendyma mondo. 

12Go nonga emi Jesu tapy tãrã tokape mano endawe, dja pirã kawowe rupi 

kuchĩmbawã ache wywy djã buchã. 

13Go buare, nandje tapy tãrã puare tokape wẽ kua Jesu endape, nandje ĩ ga mondo 

djuei buchã wachawã idja djuei buchã wachawe nonga. 

14Kowe ywy llabu nandje rekollãdjiwa tapy tãrã gorãwẽ llambarã, nandje warõ reko 

go tapy tãrã mawẽmbu wẽwerãngi. 

15Go buare, nandje gorãwẽ pre ga reko Apã Wachupe go Jesukrito rupi. Kowe pre’e 

rõ we’e kaĩmbyre me nonga, go rupi nandje kua reko idja rõ nandje Rekoatygi. 

16Pendje kua ruwiallã gatuikõ bue gatu wywy djapowã, pendje bue rekogi edji wywy 

kuwẽ ga reko bue rekollãngipe; go nonga bue me rekobu Apã Wachu ury gatu roma. 

17Pendje wendu gatuikõ Jesu kuere mudjãndygi ymachidjagi wywype, gogi wywy 

inambu djapo ga reko emi. Gogi wywy rõ maĩ ruwiallãndy pendje krei'i ymawã, gogi 

wywy kuadjiwa Apã Wachu pepywerã dja djapopawedjiwa. Go nonga pendje ekõ 

gatubu, gogi wywy urygatupe kuwẽwerã pendjepe, emi oachyllãpe. Go nongallãmbu, 

pendje wywy djueipawerã. 

18Cho puka pendjepe krãndo buã rekowã oredji, ore kua gatu ore ĩ gatudjiwa Apã 

Wachu chã ruwa, ore buã gatu djuedjiwa bue gatu wywy djapo rekowã. 

19Cho puka emi pendjepe, pendje krandobuã rekowã cho bitallãwã owã pendje 

endape. 

20Apã Wachu, okryra gatu meandygi, go nandje Rekoatygi Jesukritope puãregi 

manowe byche puare, go wachupurã kuwẽandygi kbeigatuechegi, dja pirã gatu 

kawopyre rupi idja djawu mema nandjepe gorãwẽ endarã. 

21Cho rõ pukama Apã Wachupe pendjepe djã adjullã gatu mewã pendje ĩ gatuwã, bue 

wywy pendje djapo gatuwã idja inandy nonga; bue idja djapo djuety nonga djapowã 

nandjedji emi dja ray Jesukrito rupi. Gorãwẽ pre ga reko Apã Wachupe, pre ga reko 

gorãwẽ llambarã. Ngo. 

22Cho pawe wywy, cho pukama pendjepe pendje wendu gatuwã kowe djawu papĩ cho 

parawe pendjepe chidja gatuwã. 

23Cho ina djue pendjepe nandje pawe Timoteope tapy djawãllã puare puima mondo. 

Idja ekõ bitallãmbu, cho rawerã idjape pendje endape cho obu. 
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24Ury gatu me gami pendje prellambaty pua kuwẽandygi wywype, go pua Jesu kuere 

mundjãndygi wywype emi. Go Italia puatygi wywy pendjepe ury gatu mema emi. 

25Cho puka Apã Wachupe idja membyty gatu rupi pendjepe kuwẽ rekowã. Ngo. 

  



470 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

Santiago 

Santiago 1 

1Cho, Santiago, Apã Wachu emi Rekoaty Jesukrito buetygi, cho mema ury gatu Irael 

pua etakrã mirõ irondydjiwa, Irael ywy wedjapawegi, duwe rekuaty opawegipe ywy 

krãpĩpewe. 

2Cho pawe wywy, ury gatueche gami pendjedji djuei wywy buã rekobu, 

3pendje rõ kua'a, go pendje kua gatudjiwa Apã Wachupe, pendjepe buãmbu, go rupi 

pendje chidja rekowã Apã Wachu ape wedjallãechewã. 

4Go buare, pendjepe buã rekobu, chidja ga mondo buã krãpĩpewe, go nonga pendje 

chidjaechewerã djuei buchã ekõ wychebu, emi bue gatu tãrã pendje rekopawerã. 

5Pendjedjiwa ĩmbu ache tõngatullãngi, puka mondo Apã Wachupe; idja rõ mewerã 

tõngatu kua gatuechewã idjape pukagipe, idja tãllã pukagipe mewerã. 

6Pendje pukabu, kua gatu ga mondo pendje djã'ãpe Apã Wachu mewerãdjiwa 

pendjepe, pendje ka pukabu djã'ã kreredji, warõllãmbu Apã Wachu pendjepe mewã, 

go rõ ypurã wachu prandjãngi nonga, wytu pedjuwe kuera nonga rawã duwe rekuaty 

wywy. 

7Go nonga puka urygi warõ rekoeme, Apã Wachu bue wywy mellãwerã idjape. 

8Go ache Apã Wachu inandy nonga djapobu, emi bue wywy kowe ywy llabuwagi 

djapobu emi, go rõ krumi tõ’õ nonga reko. 

9Jesu kuere mudjãndy bue rekollãngi, ury gami pendje bue tãrã reko nonga, pendje rõ 

Apã Wachu chã ruwa kbeigatugi. 

10Go bue reko tãrãngi, ury gatu gami pendje kuabu Apã Wachu chã ruwa pendje bue 

rekollãngi nonga. Go bue tãrã rõ puty gatu nonga ekõ bukullãwerã. 

11Krey aku buchãmbu puty gatu piandjãma, buchã roma emi, gobu puty wapa roma. 

Go nonga emi bue tãrã rekogi, go rõ bita tãrã rekobu manowerã, emi dja bue tãrã 

rekopawegi ĩllãmbawerã. 

12Ury gatu ga mondo go ache buã buchã bychepe chidjabu Apã Wachu ape 

wedjallãechewã; idja chidja buare mewerã idjape awã ymachidjagi nonga, emi ywadji 

gorãwẽ manollãwã, go Apã Wachu inawe nonga mewerãdjiwa go idjape prawo 

wywygipe. 

13Pendjepe buã buchã rekobu bue buchã djapowã, inaeme dje djãpe Apã Wachu 

inawe kura djapowã; ĩllã Apã Wachupe buã buchãndygi, Apã Wachu emi buã 

buchãllã ache wywype bue buchã djapowã. 

14Go nandjepe buã buchãmbu, go rõ nandje djã buchãdjiwa bue buchã djapo djue, emi 

nandjepe ka bewãma inambu bue buchãdji: “Kowe bue’e rõ kbeigatueche dje 

djapowã.” Gobu nandje go nonga djapoma. 
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15Kowe bue buchã nandje djapo djuedjiwa djapobu, bue buchãpe wa roma djo, go bue 

buchã djapo urybu, mawebu nandje manowerã. 

16Cho pawe wywy cho bygatutygi, ka bewãeme pendjedji. 

17Go bue gatu wywy emi djapãllãndy wywy membyre nandjepe ekõwe ywadjiware, 

Apã Wachu rõ meare, idja emi djapoare tata wywy ywadjiwa. Apã Wachu rõ ka 

djapollãndy emi chãwã rekollãndy, idja rõ gorãwẽ Apã Wachu, idja ruwallã emi idja 

chã'ã. 

18Idja kuwẽ djuedjiwa, nandjepe mema manollãwã idja djawu gatu ka inallãndy rupi, 

nandje ĩwã idja kuere mudjãndygi kbeigatuechegi go ache wywy bychepe idja 

djapowegi. 

19Go buare, cho pawe wywy cho bygatutygi, wendu pyry ga reko kowe djawu: wendu 

gatu duwegi wywy djawubu; pendje djawubu djawu uryeme, emi ka prandjãeme. 

20Go ache ka prandjãngi rõ djapo gatullã Apã Wachu djawu buwy gatu. 

21Go buare, wedjapa ga mondo pendje bue buchã, emi djembieme ache wywy djembi 

rekobu, wendu gatu gami djã praru gatupe Apã Wachu djawu gatu pendjepe 

kiupyregi, go rõ chidja reko pendjepe kuwẽwãngi. 

22Go djawu gatu kiupyre nonga ga djapo reko, ka wendueme, go nonga ka wendubu 

pendje ka bewã emi pendjedji. 

23Go wendugi djawu gatu emi djapollãngi, go rõ idja chãdji maĩndygi nonga bue chã 

maĩndygipe. 

24Go nonga ekõngi maĩ reko idja chãdji kuama manonga rõ idja chã'ã, go wata obu 

kuallã roma mawenonga rõ idja chã'ã endawe. 

25Go wendu gatugi idjape kiupyre, go djawu gatu ka inallãndygidjiwa, go nandjepe 

mendy djã gatu, gorãwẽ idja chidja reko go djawu gatu djapowã, gogipe rõ Apã 

Wachu kuwẽwerã dja djapo gatu rekobu. 

26Ĩmbu idjadji inangi kua gatu Apã Wachupe, go idja kbere kawã kuallã, go rõ idjadji 

ka bewã idja kua gatu kura Apã Wachupe. 

27Kowegi rõ Apã Wachupe ka inallãpe kua gatugi: go krãwegi wywype emi prowegi 

wywype djuei buchãpe ĩngi kuwẽ gatugi, emi go bue buchã wywy kowe ywy llabuwa 

djapollãndygi. 

Santiago 2 

1Cho pawe wywy, pendje rõ kua gatuty nandje Rekoatygi Jesukrito rõ chidja 

gatuechegi, emi idja prawo gatu ache wywype, go buare pendje emi picha wywype 

enonga prawo gatu ga reko. 
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2Kua gami kowe, go bue tãrã rekogi ikẽ obu pendje pre llãmbaty djãwãpe, tyru 

gatudji, emi bue tãrã gatu biri buchãngi idja echedji rekobu, ikẽma emi go rupi go 

kbe'e bue rekollãechegi tyru ochowe buchãdji emi. 

3Pendje kuwẽ gatu rekobu tyru gatu rekogipe, pendje inambu: “Kowe enda gatupe ga 

wapy!” Gobu inambu kbe'e bue rekollãechegipe: “Gope dje puã ga mondo, dje wapy 

djuebu ywype ga wapy.” 

4Go nonga pendje djapobu reko buchãma pichape, ymachidja bue bowoaty tõ kua 

buchãngi nonga pendje djapo buchã emi. 

5Cho pawe wywy, wendu gami kowe: Apã Wachu dja kuere mudjãwã prawowe kowe 

ywy llabuwa bue rekollãngi wywype, gogi wywype mewã bue tãrã nonga rekowã dja 

kua gatu rupi, ywadji mewerã dja llambarã emi, go nonga Apã Wachu inawe 

mewerãdjiwa idjape prawogipe. 

6Pendje rõ o achyllã emi byllã bue rekollãngi wywype. Pendje kuallã ko bue tãrã 

rekogi wywy pendjepe mi buchãndy emi pendjepe pypy reko tapy djãwãllãpe?  

7Pendje kuallã ko emi bue tãrã rekogi wywy djawu buchãndy nandje Rekoatygi Jesu 

bykuapyredji?  

8Pendje wendu gatubu Apã Wachu djawupe parapyre gatuechegi inawe nonga, pendje 

djapo gatu reko. Go parapyre gatuechegi ina: “Pichape prawo gatu ga reko, djedji 

prawo gatu nonga.” 

9Pendje bue gatu djapobu etakrãdji, duwegi wywype pendje djapo gatullãmbu, pendje 

bue buchã djapoma, Apã Wachu djawu rupi pendje kuama pendje djampãdjiwa. 

10Pendje djapo tãrã gatubu Moise djawu gatu parapyrepe inawe nonga, gobu 

etakrãeche djawu djepe djapollãmbu, djampãmbama parapyre gatu wywydji, etakrã 

djawu djapollãwedjiwa. 

11Apã Wachu rõ inawe: “Go udjagi, duwegidji menoeme.” Ina emi: “Picha 

djukaeme.” Go buare, dje menollãmbu djepe duwedji, go dje pichape djukabu, dje bue 

buchã djapoma Djawu Gatu parapyredji. 

12Kua gatu ga reko bue wywy pendje djawubu emi bue wywy pendje djapobu Apã 

Wachu rõ kua gatuty. Go rõ pacho puy wachuwerã pendje djawu emi djapo 

buchãmbu, go rõ pachollãwerã pendje djawu emi djapo gatubu. Jesukrito djawu rupi 

nandjepe puima bue gatu djapowã. Go djawu rupi Apã Wachu wechãwerã nandje 

wata gatu, nandje wata gatullã emi. 

13Go nonga rõ Apã Wachu chingadjekybechewerã go pichape chingadjekyllãngipe. 

Go pichape chingadjeky rekogi, idjape rõ kuwẽgatupyrã go krey krãpĩ puy wachu 

ekõmbu. 

14Cho pawe wywy, dje inambu djepe: “Cho kua gatu Apã Wachupe,” dje bue gatu 

djapollãmbu, dje ĩ gatullã Apã Wachu chã ruwa! Dje kua gatubu emi djapo 

gatullãmbu, Apã Wachu ko djepe kuwẽmbyrã? Go nongallã! 
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15Ĩmbu pendje bychepe pendje pawe kbe'e emi pendje pawe kudjã tyru rekollãmbu 

emi dja bue uwã rekollãmbu go kreybu buarã, 

16pendjedjiwa inambu dja pawepe: “Bewã okryra gatu ga mondo, dje tyru pypy ga 

mondo, emi uwã u ga mondo go dje llapo, go dja bue rekogi idja pawepe mellãmbu 

idja eche chidjawã. Awa rõ urywerã go djawudji?” 

17Go nonga emi dje kua gatubu djepe, dje bue gatu djapollã, go nonga ka kua gatugi 

rõ manowe nonga. 

18Duwe djepe inambu: “Dje rõ kua gatu rekogi, cho rõ bue gatu djapogi.” Djapo gami 

cho wechãwã dje kua gatu dje bue gatu djapollãpe, cho djapowerã dje wechãwã cho 

kua gatudjiwa bue gatu cho djapowe. 

19Dje kua Apã Wachu rõ etakrãeche, go rõ kbeigatu dje kuagi! Andjãwẽ emi kua Apã 

Wachupe, ryry roma ekõ krymballãdjiwa Apã Wachu chã ruwa. 

20Pendje kuallã ko pendje tõllã ka urygi? Apã Wachupe kua gatubu djepe, pendje bue 

gatu djapollãmbu, pendje ka kua gatugi rõ manowegi nonga. 

21Nondjeware nandje irondy Abraã my, Apã Wachu mema idjape djã adjullãwã go 

djapoware wywydjiwa, idja ray Isaape ita djuka llambaty llabu djuka djono rawe Apã 

Wachu puarã. 

22Dje wechãma ko? Go Abraã go nonga bue djapowe idja kua gatudjiwa Apã 

Wachupe. Abraã bue gatu djapowe rupi rekoma kua gatuechegi. 

23Go nonga wẽmbama Djawu Gatu parapyrepe inawe nonga: “Abraã kua gatu buare 

Apã Wachupe, Apã Wachu mema idjape djã adjullã gatuwã,” go nonga emi Apã 

Wachu idjape bykuama “cho bygatutygi.” 

24Pendje kowebu kuama, Apã Wachu ache wywype mema djã adjullã gatuwã dja bue 

gatu djapowedjiwa emi kua gatu rekowedjiwa. Apã Wachu mellã achepe djã adjullã 

gatuwã kua gatu etakrãeche rekowedjiwa. 

25Go nonga emi kudjã djãwechegi Rahab, Apã Wachu mema idjape djã adjullã 

gatuwã, idja bue gatu djapowaredjiwa; mema mondo Irael pua buepyregi uwã emi 

gobu mirõngipe kuwẽma mondo wẽwã tapy tãrã tokape duwe ape rupi kandjãwã. 

26Kowe djawu krãpĩwã: Go ache krei rekollãmbu dja manombyrema, go nonga emi 

go kua gatu rekogi emi bue gatu djapollãngi manombyre nongama emi. 

Santiago 3 

1Cho pawe wywy, pendje wywy byche pua ĩeme tãrã kiuatygirã, pendje rõ kua, 

nandje kiuatygi wywype pacho puy wachu djonowerã bue djapollãmbu Apã Wachu 

inawe nonga. 

2Ache wywy emi kiuatygi wywy rõ bue wywydji djampãndy: Ĩmbu ache idja djawu 

rupi djampãllãngi, go rõ djampãllãndygi. Go ro kua gatu manonga idja chidja rekowã 

idjadji. 
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3Nandje mimbu bepurãdji dja djuru puatygi, nandje o gatuwerã, nandje wata djuety 

rupi bepurã owerã. 

4Go nonga emi, wyrakara wachu djepe, wytu chidja djepe, go wyrakara djereatygi 

rama dja ra djue rekuaty wyra djereaty minipe. 

5Go nonga emi nandje kbere: nandje echedjiwa ichakrãechegi emi, go kbere rõ djawu 

bue naina wachudji. Nandje kua gatuikõ mawe nonga rõ tata priridji endy wachu roma 

ra, ka wachudji endypa roma djo. 

6Go nandje kbere djawubu rõ tata endy wachu nonga. Go rõ djembi buchã rekoty, emi 

mi buchãmbama nandje echedji Apã Wachu chã ruwa. Go kbere rõ nandje echepe emi 

nandje tõmpe mi buchãmba tata endybu nonga, go kberepe Andjãwẽ tata krouwachu 

rõ idjape mendyatygi. 

7Go ache rõ we’e wywy praru gatuwã bue tãrã djapoaty, kuyra wywydji, ywy rupi kra 

matãngi wywydji, emi we’e y puaty wywydji. 

8Go nonga emi ache idja kberedji, kbere praru gatuwã bue tãrã djapoty. Bue tãrã 

djapobu djepe, chidja rekollã idja kberepe pychywã emi praru gatuwã. Go kbere rõ 

djembi buchã emi kawãllãmbyty, go rõ membo chu’u nonga djukawã. 

9Kbere rupi rõ nandje kua rekopyty nandje Rekoaty Apã Wachupe, emi djawu buchã 

roma mondo picha ache wywydji, go wywype Apã Wachu idja chã nonga djapopyre 

emi. 

10Go etakrã djurudji wẽma djawu gatu emi djawu buchã. Cho pawe wywy, go nonga 

djapobu kbeigatullãeche! 

11Etakrã y upu rupi wẽwerã ko y gatu emi y buchã? Go nongallã! Etakrã y rõ wẽwerã. 

12Wyra igo akãdji wewerã ko aceituna lla'a? Wellãwerã. Emi wyra chipopurã lla'a 

akãdji wẽwerã ko igo lla'a? Wellãwerã. Go nonga emi y upu buchãngidji wẽllãwera y 

gatu. 

13Ĩmbu pendjedjiwa tõ gatuechegi emi bue kua gatugi, djã praru gatupe ga ekõ, emi 

djapo gatu ga mondo bue gatu wywy ka chidja buallã rupi. Go nonga djapobu duwegi 

wywy wechãwerã pendje rõ tõ gatueche emi bue kua gatugi ka inallãpe. Pendje ĩmbu 

tõ gatupe pendje rekowerã emi ka chidja buallã. 

14Pendje prandjãdjiwa emi byllãdjiwa pichadji, pendje djapo rekobu pendje 

llaporãeche, inaeme pendje tõ gatu kura. Djemieme go ka inallãndygidjiwa ka tõ gatu 

buãpe emi ka ina djawu rupi. 

15Kowe nonga ka kuagi rõ Apã Wachu mellã, go ka kuagi rõ ywy puadjiwa kuatygi, 

go rõ Andjãwẽ meandy. 

16Go prandjã ĩndype emi byllã ĩndype, gope djuei buchã llambaty emi bue buchã 

wywy ĩmba gope. 
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17Go tõ gatu Apã Wachu mewegi rõ kbeigatu, ka prandjãllã, praru gatu, picha djawu 

wendu gatu, pichape chingadjeky gatu, emi bue djapo gatu. Idja chã ruwa ache wywy 

rõ enonga, emi ka bewãllãeche. 

18Go buãngi ache wywy okryra gatupe ĩwã, bue ã gatu pechepyre nonga. Gobu 

noãwerã tãrã buchã lla'a: kowegi rõ, djawu nongape, okryra gatu emi praru gatu. 

Santiago 4 

1Matyware rõ ekõwe pendje bychepe tõ mumbuwã emi ka djawu buchã rekowã? Go 

rõ wẽ’ẽ pendje eche djapo buchã djuety rupi, gorãwẽ pendje djãpe tõ mumbu 

rekopyty. 

2Pendje rõ bue wechã kallã rupi bue tãrã reko djue, pendje bue rekollãmbu, pichadji 

djẽmbi reko, picha djuka djue, pichadji byllã reko. Pendje rõ tõ mumbu reko picha 

wywydji idja llapo matãwã. Pendje bue rekollã pendje reko djuegi Apã Wachupe 

pukallã buare. 

3Pendje pukabu, mellã pendjepe, pendje puka buchã buare, pendje puka pendje 

etakrãpe ka urywã. 

4Tu! Pendje rõ ka meno urygi nonga! Pendje bygatubu go ache bue buchã djapotype, 

Apã Wachupe pendje byllã. Cho ina wyche: ache bygatu djuebu bue buchã 

djapoatygipe, go rõ Apã Wachupe byllãndygi. 

5Pendje ka djawu kowe Apã Wachu djawu parapyre ka ina mombo: “Go Krei Gatu 

nandje djãwã pua Apã Wachu mewegi, go rõ tã reko nandjedji prawo gatu buare.” 

6Cho ina pendjepe, Apã Wachu rõ nandjepe tãrã mema idja membytygatugi, Apã 

Wachu djawu parapyrepe inawe nonga: Apã Wachu prandjãma mondo ka chidjã 

buãngidji, emi idja membytygatugi mema mondo ka chidja buãllãngipe. 

7Go buare, Apã Wachu djawu djapo gatu ga reko pendje ĩwã Apã Wachu ipo wydji. 

Tõ mumbu ga reko Andjãwẽdji pendje idja djawu djapollãwã, gobu Andjãwẽ 

myrõwerã pendje chã ruwa. 

8Apã Wachu endape rẽ ekõ, gobu idja pendje djãwẽ ĩwerã. Bue buchã djapoatygi 

wywy, wedjapa ga mondo bue buchã wywy, go pendje etakrã kreybu wendu gatu Apã 

Wachu djawu, duwe kreybu wendullã. Pendje djã kuchĩ gatu ga mondo. 

9Pendje o achy ga mondo, chinga ga mondo, chingaeche ga mondo emi. Pendje djudja 

rawe chinga romalla, emi pendje ury gatu rawe uryllã roma mondo. 

10Ka chidjaeme emi Apã Wachu chã ruwa, go rõ pendjepe mewerã pendje chidja 

gatuwã. 

11Cho pawe wywy, edji wywy djawu buchãeme, go pichadji djawu buchãngi, djawu 

buchã emi Apã Wachu djawu parapyredji, go rõ djawu bowo gatullã emi Apã Wachu 

djawu parapyredji. Go djawu bowobu Apã Wachu djawu parapyredji, go djapollãma 

parapyrepe inambyre nonga ka ĩ buare ymachidja djawu bowoatygi nonga. 
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12Apã Wachu etakrãeche rõ djawu parapyre meare, go etakrãeche rõ ymachidja djawu 

bowoatygi. Apã Wachu etakrãeche rõ ache kuwẽwãngi ywadji owã emi tata wachupe 

djapiwãngi. Pendje rõ djawu bowollãndygi, go buare, awa rõ pendjepe chidja mewe, 

djawu buchãwã pichape gogi wywy bue buchã djapobu? 

13Kowebu wendu gami, pendje inangi: “Kowebu kuẽmbu mirõrã ore owerã go tapy 

tãrãpe, gope ore ikẽ tãrãwerã etakrã ruy’y, bue wywy butadji pepywerã buta tãrã 

rekowã.” 

14Buerã go nonga pendje djawu cherã, pendje kuabeche buerõ ekõwerã kuẽmbu? 

Manonga rõ nandje ekõndy? Nandje ekõndy rõ y tachĩ nonga wechãngi kowebu, 

mawebu kandjãmbawerã. 

15Kowe nonga pendje ina rawe: “Nandje Rekoatygi Apã Wachu inambu, nandje ĩwerã 

wyche ywy llabu bue wywy djapowã kowepe emi ãwepe.” 

16Pendje ka chidja buãpe djawu ekõ, go nonga pendje ĩ buare djembi buchãma. 

17Go bue gatu djapo kuagi, go djapollãmbu, go bue buchã djapoma. 

Santiago 5 

1Pendje wendu gami kowebu, pendje bue tãrã rekogi: chinga ga mondo emi puka 

chinga ruwy ga mondo pendje djuei buchãmbawerãdjiwa. 

2Go pendje llapo bue wywy buchãmbawerã, go pendje tyru gatu acho upawerã. 

3Go pendje bue biri buchãngi emi buta tãrã rekopawegi buchãmbawerã. Go mirõngi 

rõ djawu buchãwerã pendjedji krey pacho puy wachu ekõmbu, go kreybu buchãwerã 

pendje eche tata keipapyre nongawerã, pendje djono buare pendje djã'ã kowe bue tãrã 

wywydji, pendje djonollã buare pendje djã'ã Apã Wachu ipope. 

4Pendje ka inama mondo pendje llapo bue ã'ã noãmbawegipe. Gogi wywype pendje 

mellãdjiwa buta dja bitawedjiwa go pendjepe mi buchãwerã. Gogi wywy puka 

omatãwedjiwa nandje Rekoatygi Apã Wachu chidjaechegi wenduma. 

5Pendje rõ kowe ywy llabu ekõ gatu, pendje bue u gatu emi ury gatuechepe djapo bue 

gatu wywy pendje djapo djuety. Go buare pendje kra wachu chachupurã kyra gatu 

nonga owã go djukapyrã kreybu. 

6Pendje rõ mi buchãwe emi djukawe ache praru gatugipe, gogi wywy rõ rekollã idjape 

djepywã. 

7Go buare, cho pawe wywy, warõ gatuikõ nandje Rekoatygi Jesukrito ekõpewe. Maĩ 

gami manonga bue ã'ã pecheatygi warõ reko bakydji dja bue ã'ã pechewedjiwa wẽ 

gatuwã, emi warõ reko duwe bakybu bue pechepyre lla gatuwã. 

8Pendje emi chidja gatuikõ emi warõ gatuikõ nandje Rekoatygi Jesukrito ekõpewe, 

rypyllãdjiwa krey idja ekõwã kowe ywy llabu. 
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9Cho pawe wywy, pichadji djawu buchãeme, pendjepe Apã Wachu pachollãwã, go rõ 

nandje ymachidja djawu bowo gatuatygi. Go rõ ekõ ruwyma, tapy djãwã ikẽ lluãndy 

embepe puã roma ĩ ikewã! 

10Cho pawe wywy, ĩ ga mondo profeta wywy nondjebu ĩwe nonga. Gogi wywy warõ 

gatu endawe djuei buchã bychepe, djawu kiu endawe nandje Rekoatygi bykuapyrepe. 

11Nandje kua gatuma go djuei buchã bychepe chidja gatu endawegi ury gatupe 

ekõandy. Pendje rõ wenduma Job warõ gatuwedjiwa, emi manonga nandje Rekoatygi 

idjape kuwẽ gatu endawe, nandje Rekoatygi rõ chingadjeky gatueche emi praru 

gatueche buare. 

12Tãrãma cho pendjepe parama, cho pawe wywy, go djawu nainawegi rõ kowe: djawu 

meme ywadji emi ywydji, duwe bue wywydji emi. Pendje inambu “cho djapowerã” 

djapo ga mondo, bue djapo djuellãmbu ina mondo “cho bue djapollãwerã.” Go nonga 

djapobu pendje bue buchã djapollãwerã emi Apã Wachu pendjepe djapillãwã tata 

wachupe. 

13Ĩmbu pendje bychepe djuei buchã wachagi puka gami Apã Wachupe. Ĩmbu pendje 

bychepe ury gatugi pre’e ga mondo Apã Wachupe. 

14Ĩmbu pendje bychepe achygi, puka gami Apã Wachu djawu kiuatygi wywype, 

pukawã Apã Wachupe emi tapia piywã idjadji nandje Rekoatygi bykuapyrepe. 

15Go kua gatuware idja pukabu, kuwẽwerã eche achygipe, nandje Rekoatygi mewerã 

eche gatu idjape, go bue buchã djapobu kuwẽmbyrã gogipe emi. 

16Go buare, pendje edji kiu ga reko bue wywy djampãwedjiwa, emi edji puka ga reko 

Apã Wachupe, pendje eche gatuwã. Ache djã praru gatugi pukabu chidja gatu reko, 

Apã Wachu wendu gatu go puka. 

17Go profeta Elia rõ kbe'e nandje nongaechewe emi, go puka gatu endawe bakyllãwã, 

bakyllãwe brewipycha ruy wachapa djachy manopewe. 

18Gobu pukama mondo bakywã, gobu bakyma emi, go bue ã'ã pechepyre wẽ 

gatupawe emi. 

19Cho pawe wywy, ĩmbu pendje byche puare upiabu ka inallãndy kuere rupiware, 

idjape inaregi djewywã ka inallãndy rekuaty, kua gami kowe: 

20Go pichape matãregi dja upiaware bue buchã rekuaty, go rõ idjape kuwẽare 

manollãwã, djapoma emi Apã Wachu kuwẽwã tãrã bue buchã djapopawedjiwa. 
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Etakrã Pedro 

Etakrã Pedro 1 

1Cho Pedro, go Jesukrito Apostol, cho ury gatu mema kowe djawu parapyre rupi 

duwe rekuatywa owegi wywy puarã, go tapy tãrã wywy Ponto rupi, Galasia rupi, 

Kapadocia rupi, Asia rupi emi Bitinia rupi. 

2Apã Wachu, go Apã pendjepe pukapama mondo idja llaporã nondjechebu idja kua 

rekoty nonga, go Krei Gatu rupi rõ pendje djã gatupama pendje mudjã gatuwã Apã 

Wachupe emi kuwẽmbama Jesukrito pirã kawopyre rupi: Cho pukama Apã Wachupe 

me tãrãwã pendjepe idja membyty gatu emi idja okryra gatu. 

3Apã Wachupe ga kua reko, go rõ nandje Rekoaty Jesukrito Apã! Idja chingadjeky 

rupi nandjepe djã pou gatuma go Jesukrito manowe byche puare wẽwedjiwa, nandje 

warõ gatu rekowã go nandje manollãwãdji. 

4Go nonga nandje emi wãrõ gatu go bue gatu krãpĩllãndy, brallãndy emi buchãllãndy, 

go mimbyre ywadji nandje llaporã. 

5Pendje kua gatu buare Apã Wachupe idja djepy gatu reko pendjepe idja chidja gatu 

rupi, pendje warõ gatuwã go krey pendjepe kuwẽmbyrã go krey krãpĩ wẽmbu. 

6Go buare pendje ury gatu reko, go djuei wywy byche rupi pendje wachabu djepe, go 

krey wẽwerã wyche pendje ekõ gatuwã. 

7Go ita kbeigatu biri buchãngi, mawebu buchãmbawerã, tatape kumbe mimbyrã 

idjadjiware djape bragi kytypawã. Pendje rõ go nonga emi, pendje kuatygi 

kbeigatuechewe go ita kbeigatu biri buchãdji. Pendjepe buãwerã djuei wywy rupi ita 

kbeigatu biribuchã kumbe mimbyre nonga tatape, gobu pendjepe wechãmbyrã pendje 

chidjawedjiwa djuei wywydji, go krey Jesukrito ekõmbu djawu gatuwerã pendje 

chidjawedjiwa, emi pendjepe mi gatupawerã. 

8Pendje rõ prawo gatu emi kua gatu Jesukritope pendje wechãllãmbu djepe idjape, go 

buare pendje ury gatueche, pendje djawu rupi kiupallãwerã naina wachudjiwa pendje 

ury gatutygi. 

9Pendje kua buare Apã Wachu pendjepe kuwẽmbyrã, go buare pendje kua ruwiallã 

idjape. 

10Go nondjewaregi profeta wywy buã endawe kua gatuwã go kuwẽwãngidjiwa, djawu 

endawe, Apã Wachu, idja prawo gatu rupi, mewerãdjiwa pendjepe. 

11Go Krito ekõ nondje kowe ywy llabu, idja Krei Gatu rupi djawuwe profeta wywype, 

go Krito djueiwerãdjiwa ekõmbu kowe ywy llabu emi idja wẽwerãdjiwa manowe 

byche puare, go profeta wywy buã endawe kuawã awa rõ go Kritowerãngi emi mawe 

nonga kreybu rõ wẽwerã kowe ywy llabu. 

12Apã Wachu inawe go profeta wywype idja djawuwegi wẽllãwerã wyche go kreype, 

go djawuwegi rõ kowebuwa pendje ekõngi puarã. Go profeta wywy djawuwe rõ 
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kowebu pendjepe djawuma go djawu gatu kiuatygi wywy kowe krewa rupi. Go djawu 

kiuatygi wywy rõ djawuwe go Krei Gatu chidja rupi, go rõ ywadjiware buepyregi. 

Kowe bue wywydjiwa rõ Apã Wachu buetygi wywy wechã djue endawe. 

13Go buare, maĩ pyry gatu ga reko, tõ gatupe ga bue djapo reko; warõ gatu ga reko 

Apã Wachu chingadjekydji, go pendjepe mewerã go krey Jesukrito ekõmbu emi. 

14Go teypurã dja apã djawu wendu gatugi nonga ga ekõ, ĩeme djã buchãpe nondje 

pendje ĩwe nonga go djawu gatu pendje kuabecheware. 

15Apã Wachu nandjepe pukapawegi, go rõ djã praru gatu, go buare pendje djã praru 

gatupe ga ekõ emi. 

16Apã Wachu djawu parapyrepe ina: “Djã praru gatupe ga ekõ cho djã praru gatuty 

nonga.” 

17Apã Wachupe pendje inambu cho Apã, go rõ pepywerã djampãllãpe ache wywype 

idja bue djapopawedjiwa, ache djapo buchãmbu pepywerã emi bue buchã, ache djapo 

gatubu pepywerã emi bue gatu, go buare krymballã gatupe ga ekõ Apã Wachu chã 

ruwa nandje ekõ wychebu kowe ywy llabu. 

18Apã Wachu rõ pendjepe matãre pendje ekõ buchãndydjiware, go rõ pendje irondy 

my djapowe nonga. Pendje rõ kua gatu, Apã Wachu rõ pepyllãwe ita biri buchãngidji 

pendjepe matãwã, go rõ krãpĩmbawerã. 

19Go rõ pepywe Jesukrito pirã gatu kawopyre rupi, idja rõ manoma wachupurã 

kbeigatueche nonga. 

20Jesukritope rõ Apã Wachu prawowegi kowe ywy djapo nondje, kowe krey wẽ krãpĩ 

ruwybu ekõma kowe ywype pendje ĩ gatuwã. 

21Go Jesukrito rupi, pendje kua gatuma Apã Wachupe, go rõ idjape puã miwe 

manowe byche puare, emi idjape mima ymachidjarã Apã Wachu Chidja Gatu 

Llambatype. Go buare pendje kua ruwiallãpe ekõ emi warõ gatu Apã Wachupe. 

22Kowebu pendje wendu gatuma go djawu gatu ka inallãndy go Krei Gatu rupi, 

pendjepe kuchĩma djã adjullã gatuwã emi pendje prawowã pendje pawe wywype. Go 

nonga ga prawo gatuikõ edji wywy djã gatupe emi chidja gatupe. 

23Pendjepe rõ djã pou gatuma mondo, opo pou nonga roma bu, kowe rõ wẽllãwe 

pendje apã ywy puagi rupi, go rõ mawebu manowerã, kowe wẽngi rõ Apã Wachu 

djawu gatu rupi wẽare, go rupi rõ nandje gorãwẽ llambarã, go rõ krãpĩllãndy. 

24Apã Wachu djawu parapyrepe kowe nonga ina: Ache wywy rõ wyra nonga; idja 

chidja gatu rõ wyra puty gatu nonga, go wyra chãkãmbu, wyra puty gatu wapa roma 

djo  

25Go Apã Wachu djawu gatu rõ go nongallã, go rõ gorãwẽ llambarã. Kowe rõ go 

djawu gatu pendjepe kiupyrema. 

Etakrã Pedro 2 
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1Go buare, djapoeme ga mondo bue buchã, pendje ka inaeme, pendje ka bewãeme 

emi, bue wechãkallãeme emi, pichadji ka djawueme. 

2Apã Wachu djawu gatu ka inallãndy ga kuara reko pendje krei chidja gatuwã, go 

krumi dja ei'i kãdji tyku gatuty nonga. Go nonga pendje djapobu, pendje chidja 

gatuwerã Apã Wachu kuere rupi, emi pendjepe kuwẽmbyrã. 

3Pendje wywy kua buare Apã Wachu rõ praru gatu. 

4Krito rõ ita kype gatu nonga, ache wywy djapiwe, Apã Wachu puarã kbeigatueche 

prawopyregi, 

5Pendje emi, ita kype gatu nonga, ita wywydji tapy djapoma mi, go nonga emi 

pendjedji djapomami tapy prellambaty gatu Apã Wachu Krei endarã. Pendje rõ emi 

djawu kiuatygi djã praru gatugi wywy kbeigatuechegi, Jesukrito rupi pendje bue gatu 

mewã Apã Wachu puarã kbeigatugi, nondjeware we keĩmbyre gatu membyty nonga 

Apã Wachupe. 

6Apã Wachu djawupe ina: “Cho miwerã Jerusalẽmpe ita wachu, tapy kawãndy 

kbeigatueche prawopyregi, go idjadji kua gatugi, etakrãpe ĩllãwerã go djãwẽ endarã.” 

7Pendje rõ kua gatu Apã Wachupe, go buare pendje puarã go ita kbeigatueche, go Apã 

Wachupe kuallãngi puarã rõ kowe djawu parapyrepe inawe nonga: “Go tapy 

djapoatygi ita djapiwegi, kowebu go ita djapiwegi llabu tapy djonomami.” 

8“Apã Wachu djawu parapyre ina emi: Kowe itadji rõ ache wywy wapi rekowerã, go 

itadji rõ emi ache wywy wapawerã.” Go nonga gogi wywy wapipawerã Jesukrito 

djawu wendullãware! 

9Pendje rõ Apã Wachu irondy wywy pukapapyregi, pendje emi djawu kiuatygi ka 

inallãndy wywy, pendje emi etakrã chupa kbeigatugi, pendje rõ chupa Apã Wachu 

llapo, pendjepe matãma mondo chãwã wachu puare miwã idja bype gatu 

kbeigatuechepe, go buare kowebu kiu ga mondo bue gatu Apã Wachu djapowedjiwa. 

10Nondjebu rõ pendje wywy Apã Wachu chupallãwe, kowebu rõ pendje Apã Wachu 

chupa, nondjebu emi Apã Wachu pendjedji chingadjekyllã endawe, kowebu pendjepe 

prawo gatu roma mondo. 

11Cho pawe wywy Jesu mundjãndygi, cho puka omatãma mondo pendjepe duwe 

rekuatywagi nonga, kowe ywy llabu ĩ bukullãngi nonga emi, pendje bue buchã 

djapollãwã pendje djapo djuebu, go pendje djapobu pendje djuei buchãmbawerã. 

12Apã Wachupe kuallãngi djãwẽ pendje ĩmbu wata gatuikõ, go nonga gogi wywy 

kowebu pendjepe djawu buchãmbu, pendje bue buchã djapo mombo, gobu maĩwerã 

pendje bue gatu djapoware ury gatu mewerã emi go krey Apã Wachu kuwẽ gatubu. 

13Nandje Rekoatygi Jesukritodji djawu buchãllãwã, pendje wendu gatu ga mondo 

ymachidjagi wywy djawu. Djapo ga mondo ymachidja wachugi Roma pua djawu, go 

rõ chidjaeche reko tapy tãrã wywy rupi. 
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14Pendje wendu ga emi tapy tãrã pua ymachidjagi djawu, go rõ mimbyre bue buchã 

djapoatygi wywype pachowã, emi bue gatu djapotygi wywype kuwẽ gatu rekowã. 

15Apã Wachu inawe rõ kowe: Pendje bue gatu ga djapo reko, ache wywy bue 

kuallãngi emi tõ buchãngi djawu buchãllãwã pendje wywype. 

16Pendje wywype rõ Apã Wachu kuwẽwe bue buchã puare, pendje kuwẽmbyredjiwa 

kuaeme mondo bue buchã djapowã. Wata gatu ga mondo Apã Wachu buepytygidjiwa. 

17Ache wywy djawu wendu ga mondo; prawo gatu ga reko pendje pawe Jesu kuere 

mudjãndygi wywype, Apã Wachudji ga kua reko, ymachidja wachu Roma pua djawu 

djapo gatu ga mondo. 

18Buepytygipe cho inama: Pendje rekoatygi djawu ga djapo mondo krymballãpe, 

pendje rekoatygi djã praru gatutybu bitallãpe bue gatu ga djapo reko, pendje rekoatygi 

ka prandjã urybu go nonga ga emi bue djapo gatu mondo. 

19Apã Wachu puarã kbeigatu go buepytygi chidja gatubu bue gatu djapowã, Apã 

Wachu chã ruwa idja djawu membyre nonga, idja rekoatygi idjape reko buchãmbu 

djepe. 

20Pendje rekoatygi pendjepe pachobu bue buchã djapowaredjiwa, pendje bue rekollã 

chinga ruwywã pendje ĩmbu djuei buchãpe. Pendjepe pachobu bue gatu djapoware, 

pendje chidja rabu emi djuei buchãpe, go nonga Apã Wachu puarã kbeigatu. 

21Pendjepe djuei buchãpe rekobu bue gatu djapobu djepe, pendje kua ga reko Apã 

Wachu rõ pukare pendjepe go nongape pendje ĩwã, go nonga rõ Krito djuei buchãpe ĩ 

endawe nandje pepy, go nonga nandje djapo ga mondo emi. 

22Krito rõ bue buchã djapollãndy, idja emi achepe ka inallãndy. 

23Idjape djawu buchãmbu idja pepyllã djawu buchã, idjape djuei buchã rekowegipe 

idja djawullãndy mi buchãwã, idja rõ wedjapama dja eche Apã Wachu ipope, Apã 

Wachu rõ pepywerã djapãllãpe ache wywy bue djapopawedjiwa. 

24Krito rapama nandje djãwã puare bue buchã idja echedji, wyra wachapyredji 

manowã nandje pepy, nandje mano nonga endarã bue buchã djapollãwã, emi nandje 

bue gatu djapo rekowã. Krito eche pachoma djono, nandje eche buchã kuwẽmbawã. 

25Nondjebu rõ, pendje wywy wachupurã kãndjawe nonga ekõandy. Kowebu pendje 

djewyma bu Krito rekuaty, go rõ wachupurã kuwẽandygi nonga pendjepe djepywã 

emi kuwẽ gatu rekowã. 

Etakrã Pedro 3 

1Go nonga emi brekopurã wywy, djapo gatu ga mondo pendje ime djawu, go imepurã 

Apã Wachu kuere mudjãllãngi, wechãmbu dja brekope djapo gatubu, go ime praru 

gatuwerã Apã Wachu kuere mudjãwã, idjape djawu kiullãmbu djepe, 

2wechãware dja breko djã praru gatupe ekõ emi krymballãpe dja ime djawudji. 
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3Kudjã wywy ka kbeigatu buãeme bue gatudji dja echedjiwarã, dja tõ a'adji bue wera 

gatu tãrã mieme, bue ita biri buchã rekoeme dja rupydji, tyru biri buchã pypyeme emi. 

4Dja djãpe ga kbeigatu mondo, go rõ buchãllãndy, go djã kbeigatu rupi wẽ gatu krei 

praru gatuwã emi ĩ gatuwã. Kowe rõ Apã Wachu puarã kbegatueche 5Go nonga 

ekõawe nondjewa kudjã djã praru gatugi wywy, warõ gatu endawe kua gatudji Apã 

Wachupe, go nonga emi idja ime djawu djapo gatu endawe. 

6Go nonga djapo endawe Sara, wendu gatuwe Abraã djawu, puka rekowe idjape, “cho 

rekoatygi.” Pendje rõ emi Sara memby kudjã wywy nongawerã pendje bue gatu 

djapobu, buedji pendje krymbaechebu emi. 

7Go nonga emi imepurã wywy, kuwẽ gatu ga reko pendje brekope, djawu gatu ga 

reko brekopurã wywydji chidja buãllãpe, kua ga reko kudjã wywy rõ praruwe go ime 

wywydji, go buare mymby taky ka owollãwã nonga ga kuwẽ reko, gogi wywy puarã 

emi Apã Wachu kuwẽ gatu manollãwã ywadji. Go nonga pendje djapobu, pendje 

pukabu Apã Wachupe idja wenduwerã. 

8Kowedjiwa djawu cho djawu krãpĩwã cho inama mondo pendjepe: Edji wywy ĩ 

gatupe ga ekõ, edji wwywy chinga ruwy ga reko emi, pichape prawo gatu ga reko dja 

pawechepe prawo nonga, edji wywy chingadjeky ga reko pichape kuwẽwã, by gatu ga 

reko emi. 

9Pendjedji djapobu bue buchã pepyeme bue buchã, pendjepe djawu buchãngipe djawu 

buchãeme. Go nonga pepy rawe, pepy ga mondo djawu ga djawu gatupe, go buarã 

Apã Wachu pendjepe pukawe, idja pendjepe gorãwẽ kuwẽ gatu rekowã. 

10Inambyre nonga djawu gatu parapyrepe: “Go ekõ buku djuegi kowe ywype, emi ury 

gatu djuegi kreybu wywy, ka inaemepe ga ekõ, djawu buchãeme emi picha wywype. 

11Wedja gami bue buchã, djapo gami bue gatu, okryra gatu ga kuara reko okryra 

gatupe ĩwã. 

12Apã Wachu rõ maĩ gatu reko praru gatugidji, wendu gatu gogi wywy pukabu, go 

bue buchã djapotygidji rõ Apã Wachu prandjã reko.” 

13Awa ko djapowerã pendjedji bue buchã pendje bue djapo gatubu? 

14Pendjepe reko buchãmbu bue gatu djapo buare, ury gatu gami! Krymballã rekoeme 

ache wywydji emi paropyre nongaeme. 

15Kua ga reko pendje djãechedji Kritope, go pendje Rekoatygi buare. Kua gatu ga 

reko bue pendje kiuwãngi, pendjepe prandubu bue ware ko pendje warõ rekotygi 

Jesukritope. 

16Pendje Kiu rekobu godjiwa djapo ga mondo djã gatupe emi ka chidja buallãpe, ekõ 

gatu gami pendje ĩwã djã adjullã gatupe, go nonga pendje ekõmbu chã taychewerã go 

djawu buchãregi pendjepe, pendje bue djapo gatudjiwa kua gatu buare Kritope. 

17Kbeigatueche djueipe pendje ekõmbu bue gatu djapo buare, Apã Wachu inambu go 

nonga, kbeigatullã rawe djueipe pendje ekõmbu bue buchã djapobu. 
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18Krito emi djueipe ekõawe, go mano etakrãpe gorãwẽ kuwẽmbama mondo nandje 

djã buchã wywy. Go djã praru gatugi dja eche pepyma djã buchãngi wywydji, go 

nonga djapoma Apã Wachu nandjepe by gatuwã. Idja rõ manowe emi puãwe manowe 

byche puare Krei Gatu nonga gorãwẽ ekõawã. 

19Gobu idja oma emi kiuwã dja chidjaechedjiwa go krei wywy muchãmbawegipe. 

20Go krei wywy rõ djawu wendullãwegi nondjeware kreybu, Noe ekõware ywy llabu, 

Apã Wachu warõ reko endawe chingadjekype wyrakara wachu djapo rekobu, go 

wyrakara wachupe tãrãllã manollãwe, chantapa rõ manollãwe baky wachubu, gogi 

wywype y wachu rupi kuwẽmbyre. 

21Go y kowebu pukapyty y tõ pypywã, go y rupi kowebu nandjepe kuchĩma. Nandje y 

tõ pypybu nandje y to pypyllã eche bra kuchĩwã, go nonga nandje djapo pukawã Apã 

Wachupe kuchĩwã nandje djãwã pua bue buchã. Nandjepe kuwẽmbyre Jesukrito 

manowe byche puare puãwedjiwa. 

22Gobu Jesu djopima ywadji, Apã Wachu llu rekuaty wapy ĩ. Ywadjiwaty buewegi 

wywy, go pua krei wywy ymachidjagi wywy, bue chidjagi wywy ĩmba idja ipope. 

Etakrã Pedro 4 

1Go buare, go Jesu djuei buchãpe wachapyre nonga, go nonga pendje ĩ ga mondo, 

djuei buchãpe wachawã emi, go djuei buchãpe wacha endawegi rõ chidjama mondo 

bue buchãdji, 

2bue gatu djapowã Apã Wachu inandy nonga dja wata rekobu ywy llabu, bue buchã 

buãllãwã ache wywy djapoty nonga. 

3Krey tãrãma nondjebu pendje djapo endawe bue buchã, Apã Wachupe kuallãngi 

wywy djapoty nonga, nondjebu pendje ekõ buchãwe, chã maĩ urywe, ytata bewã 

urywe, pychã pambupe edji wywy ka meno urywegi, ytata tyku willã endawe, kmarã 

ury endawe duwe Apã buchã chã ruwa. 

4Kowebu gogi wywy wechãma pendje djapollãma bue buchã gogi wywy djapoty 

nonga, go buare djawu buchãma reko pendjepe. 

5Mawebu wẽwerã gogi wywype, dja bue buchã djapopawedjiwa pepypyrã, Apã 

Wachu djonombamami pachopawã bue buchã djapopawegi manowegi wywype 

manollãngi wywype emi. 

6Go buare Jesukrito kiuma reko djawu gatu go manombawegi wywype, Apã Wachu 

mimbawã bue djapowaredjiwa ĩware ywy llabu, gobu go ache krei wywy ĩwerã Apã 

Wachu djãwẽ. 

7Rypybechema bue wywy krãpĩmbawã, go buare maĩ pyry ga reko, krandobuã willã 

ga reko emi. 

8Kowe nonga ga ekõ, picha achedji prawo gatu ga reko, go prawo gatu rupi rõ 

kuwẽmbyrã bue buchã djapopawe. 
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9Picha ache pedjãmbu kuwẽ gatu ga ikẽwã pendje tapype, djapo gatu ga mondo go 

urywã, ka djawu buchãeme. 

10Apã Wachu mewe bue djapo kuawãngi ache atakrã wywype, go buare djapo gatu ga 

reko kuwẽ gatuwã pichape. 

11Ache djawu kua gatugi, kiu gatu ga mondo Apã Wachu djawu. Ache bue djapo kua 

gatugi, Apã Wachu chidja rupi bue gatu ga djapo reko. Go nonga pendje djapobu, 

ache wywy gorãwẽ kua rekopyrã Apã Wachupe Jesukrito rupi, go rõ kbeigatuechegi 

emi chidja gatuechegi gorãwẽ wywy endarã. Go nonga. 

12Cho pawe cho bygatutygi wywy, krymballãeme pendje djuei buchãpe ĩmbu, 

paropyre nonga wẽmbu, go djuei buchã wywy rõ wẽmbyty. 

13Krymballã reko rawe ury gatu gami pendje djuei buchãpe ĩmbu, Jesu djuei buchãpe 

ĩwe nonga, go nonga pendje ury gatuechewerã pendje wechãmbu idjape ekombu baky 

reidji. 

14Pendjepe djakabu Jesukritope kua buare, ury gatu gami, go Apã Wachu Krei'i chidja 

gatuchegi pendje djãwẽwa. Gogi wywy rõ djawu buchã idjape, pendje rõ djawu gatu 

reko idjape. 

15Pendje djuei rekobu, djueieme kowe bue buchã djapoatygi nonga, go rõ djuei picha 

rupiaty buare, narõ buare, picha bro buare, picha djawu kaillã buare, 

16Go ache djuei buchãpe wata ekõmbu Jesu kuere mudjã buare, chã teycheme, ury 

gatu me ga reko Apã Wachupe go Jesu kuere mudjãdjiwa. 

17Rypybechema krey wẽwã Apã Wachu djawu mewã ache wywype dja bue 

djapopawedjiwa, Apã Wachu djapowerã Jesu kuere mudjãndygi wywype rẽ. 

Nandjepe mimbu djuei buchãpe nandje bue djapopawedjiwa, gobu rã bue nonga rõ 

djuei buchãechewerã go wendu djuellãngi idja djawu gatu. 

18Go djã gatugi wywype djuei buchãmbu kuwẽmbyrã, bue ko ekõwerã Apã Wachupe 

kuallãngi wywydji emi bue buchã djapoatygidji? Gogi wywy rõ djuei 

buechãechewerã! 

19Go buare, djuei buchãpe wata ekõngi Apã Wachu go nonga ina buare, me ga mondo 

djã'ã Apã Wachupe dja djapoaregi ipope, go rõ ka bewãllãechegi. Gorãwẽ djapo ga 

reko bue gatu. 

Etakrã Pedro 5 

1Cho puka omatã pendjepe chuepurã Apã Wachu djawu kiuatygi wywy, cho emi 

chuepurã pendje nonga, cho emi wechãre Jesukrito djuei buchãpe wachaware, cho 

wechãwerã emi ury gatupe idja ekõmbu idja chidja gatu rupi. Kowe rõ cho djawu 

wendu gami: 

2Kuwẽ gatu ga reko go Apã Wachu kuere mudjãndygi wywype, go membyregi pendje 

ipope, wachupurã warõndygi kuwẽ gatu nonga wachupurã wywydji, djawu chidja 
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buãeme, pichape kuwẽmbu buta pukaeme emi, praru gatupe djepy ga reko, djapo ga 

mondo Apã Wachu inandy nonga. 

3Reko buchãeme Apã Wachu kuere mudjãndygi wywype pendje buepytygi nonga, 

djapo gatu ga mondo gogi wywy chã ruwa wechãmbyrã. 

4Go nonga djapobu, Jesukrito ekõmbu, go wachupurã warõandygi wywy 

ymachidjaechegi, pendjepe mewerã bue gatu ywadjiwaty krãpĩllãngi. 

5Go nonga, kbuchuwe emi daregi wywy, wendu gatu ga mondo chuepurã wywy 

prellambaty puatygi djawu. Ka chidjabuãllãpe ga ekõ edji wywy, parapyrepe ina: 

“Apã Wachu rõ prandjã go ka chidjabuãngi wywydji, go ka chidja buãllãngipe rõ Apã 

Wachu kuwẽ reko.” 

6Go buare ka chidjabuãeme, Apã Wachu chidjaechegi chã ruwa, go rõ mawebu 

pendjepe mi gatupawerã. 

7Bue pendje o achytygi wedjapa ga mondo Apã Wachu ipope, idja rõ kuwẽ gatu reko 

pendjepe. 

8Pendje maĩ pyry ga reko, tõ gatupe bue djapo ga reko, go pendje byllãndygi 

Andjãwẽ, go rõ pendje ruwa mama ekõ djamo prandjã nonga, kuara reko awape rõ mi 

buchãwã. 

9Jesupe pendje kua gatuware, puã chidja gatuikõ Andjãwẽ chã ruwa prarullãwã, 

pendje kua gatu emi nandje pawe duwe rekuatywagi wywy nandje nonga djuei 

buchãpe wacha reko emi. 

10Apã Wachu prawo gatuechedjiwa nandjepe pukama go Jesukrito rupi, edjãwẽ 

gorãwẽ nandje ĩwã idja Chidja Llambatype, pendje wacha prowibu djuei buchã rupi, 

gobu Apã Wachu pendjepe mi gatuwerã, pendje chidjawerã, pendje puã chidja 

gatuwerã, emi pendje ĩ gatuwã go djonowerã. 

11Apã Wachu chidja ga gorãwẽ llambarã. Go nonga. 

12Silwano, cho pawe Jesu kuere mudjã gatugi, chope kuwẽare kowe djawu papĩ 

parawã, pendje chidja gatuwã emi pendje kua gatuwã go bue gatu pendjepe mewegi 

rõ Apã Wachu prawo gatudjiwa. Apã Wachu prawo gatupe chidja gatuikõ. 

13Babilonia prellambaty pua wywy, go rõ Apã Wachu pukapawegi pendjepe pukapyre 

nonga emi, gogi wywy ury gatu mema pendjepe, Marko emi ury gatu mema pendjepe, 

go rõ cho by gatuty cho rayche nonga. 

14Eche djuwy gatu ga reko dja pawe Jesu kuere mudjãndygi wywdji. Cho pukama 

Apã Wachupe idja okryra gatu mewã pendjepe, go Jesukrito kuere mudjãndygi 

wywype. 
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Mirõ Pedro 

Mirõ Pedro 1 

1Cho rõ, Simõ Pedro, Jesukrito buetygi emi idja apostol, cho parama kowe djawu 

pendjepe ury gatu mewã, Apã Wachu emi nandje kuwẽandy Jesukrito praru gatu rupi 

pendje kua gatu go ore kua gatuwe nonga. 

2Cho pukama Apã Wachupe me tãrãwã pendjepe idja membyty gatu emi idja okryra 

gatu, pendje tõ kua gatuware Apã Wachupe emi nandje Rekoatygi Jesukritope. 

3Apã Wachu chidja rupi nandjepe bue membapyre nandje reko djuetygi nandje 

llaporã, emi nandje ekõwã idja inandy nonga. Go nonga djapoma nandje kua gatuware 

Jesupe, idja rõ nandjepe puka endawe edjãwẽ ĩwã idja Chidja Llambatype. 

4Go nonga emi, Apã Wachu nandjepe membyre bue gatu wywy idja djawu membyre 

nonga, go rupi nandje ĩ gatuwã Apã Wachu ĩ gatu nonga, nandje bue buchã 

djapollãwã ache djã buchãngi djapoaty nonga. 

5Go buare, bewã chidja gatuikõ: pendje kua gatuware Jesupe, ekõ gatuikõ, pichadji 

ekõ gatubu, tõ kua gatupe ga ekõ. 

6Go tõ kua gatupe ekõmbu, eche kuwẽ gatuikõ bue buchã djapollãwã, eche kuwẽ 

rekobu bue buchã djapollãwã, puã chidja gatuikõ, puã chidja gatubu, mudjã gatu ga 

reko Apã Wachupe. 

7Mudjã gatu rekobu Apã Wachupe, kuwẽ gatu ga reko pichape, picha kuwẽ gatu 

rekobu, prawo gatu ga reko emi. 

8Kowe bue gatu wywy, pendje djapo gatubu, pendje chidja gatu owerã kua gatu rawã 

Jesukritodjiwa, go nongabu, pendje bue djapo kuallãngi nongallãwerã, tãngi 

nongallãwerã emi. 

9kowe bue gatu wywy djapollãmbu, maĩ gatullã chãllãngi nonga roma, go kuallãma 

bue buchã nondjeware dja djapopawedjiwa kuwẽmbapyre. 

10Go buare, cho pawe wywy, chidja gatuikõ Apã Wachu pendjepe pukaware emi 

pendjepe prawoware, go nonga pendje djapobu pendje prarullãwerã. 

11Go nonga pendje djapobu, Apã Wachu pendjepe rawerã ury gatupe Jesukrito Chidja 

Llambaty krãpĩllãngipe, go rõ nandje rekoatygi emi kuwẽandygi. 

12Go buare cho kiu rekowerã pendje kua rekowã, pendje kua gatubu emi chidja 

gatubu djepe go pendjepe kiupawegi djawu ka inallãdjiwa. 

13Cho ĩ wychebu kowe ywy llabu pendje djãwẽ, cho kiu rekowerã kowe djawu pendje 

kua rekowã. 

14Nandje Rekoatygi Jesukrito chope inama cho manowã rypyllãma. 

15Go buare, cho djapo rekowerã wyche, mawebu cho manombu pendje gorãwẽ kua 

rekowã cho djapo gatuwedjiwa. 
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16Nondje ore kiubu ore djawuwe nandje Rekoatygi Jesukrito chidja gatudjiwa, emi 

idja ekowãdjiwa, godjiwa ore ka djawullãwe ache ka djawuty nonga, ore wywy rõ 

wechãmbare emi idja chidja gatu. 

17Ore wechãwe emi Apã Wachu dja Raype membu chidja gatu emi ury gatubu idjadji, 

Apã Wachu djawu ore wenduma idja chidja llambaty puare, inambu kowe nonga: 

“Kowe rõ cho Ray cho prawo gatugi, cho rõ ury gatuma idjadji.” 

18Ore wywy, ywadjiwa djawu wenduare, ore ĩware nandje Rekoatygi djãwẽ ywy 

kuambuku gatu llabu. 

19Go buare nandje kua gatu go nondjeware profeta wywy djawuwe rõ ka inallã, 

pendje wendu gatuware go djawu pendje djapo gatu, go djawu rõ kripi chapi nonga 

bype gatu chãwã wachu bychepe, chapi ra kuẽ gatupewe emi krey bype gatu wẽ radji 

pendje djã bype gatuwã. 

20Kowe rẽ pendje kua ga mondo, profeta wywy djawuwedji duwe ache dja etakrãpe 

ka djawu buãeme bue ko go djawuwe ina djue. 

21Go profeta wywy djawuwe rõ wẽllã dja tõ puare, go wywy djawu rõ wẽ endawe 

Apã Wachu Krei Gatu rupi, krei gatu kuwẽware. 

Mirõ Pedro 2 

1Ĩ endawe profeta ka bewã urygi chupa Iraelpe, go nonga ĩwerã pendje bychepe djawu 

kiuatygi ka inangi, djemipe pypywerã pendje bychepe djawu ka ina mi buchãndygi, 

gogi wywy rõ ka bewãwerã Jesukrito chidjallã kura pendje kuwẽwã, go buare Apã 

Wachu bitallãwerã mi buchãmbawã gogi wywype. 

2Tãrã mudjãwerã go djawu kiuatygi ka inangi kuere rupi, dja djapoaty nonga bue 

buchã djapowerã, go buare ache wywy djawu buchãwerã Apã Wachu ape gatudji. 

3Go wywy rõ butadji chã opo urydjiwa, pendje llapo bue wywy matãmbawerã djawu 

ka ina rupi. Gogi wywype tata wachupe djapipapyrã, nodjechema mimbyre dja 

endarã. 

4Apã Wachu kuwẽllãwe ywadjiwa buetygi wywy bue buchã djapoware, djapipa 

endawe tata wachu dja endarãpe, go ywy ikua puku chãwã wachupe muchãmbyre, 

gope djonombyre pacho puy wachu wẽpewe. 

5Nondjeware ache wywype emi Apã Wachu kuwẽllãwe, baky wachu ekõware, ache 

wywy bue buchã djapoaregi llabu. Noepe rõ kuwẽmbyre emi dja ray wywype, go rõ 

djawu gatudjiwa kiu rekoawe ache wywype. 

6Apã Wachu kuwẽllãwe emi, tapy tãrã Sodoma emi Gomorra pua, buema mondo tata 

wachu ache bue buchãngi wywy djapoaty llabu, krembo wachu roma wedja, go nonga 

djapomami wechãmbyrã ache wywy Apã Wachupe kuallãngi go nongapyrã emi. 

7Go kbe'e Lot djã praru gatu buare, matãma mondo go wywy byche puare, go 

okryrallãpe ĩ endawe go tapy tãrã pua ache bue buchã djapo uryware. 



488 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

8Go kbe'e djã praru gatugi bue gatu prawodjiwa okryrallãpe ekuãwe bue buchã 

djapoatygi bychepe, go krey wẽ rupimawe djawu buchã wendu reko emi bue buchã 

djapobu wechã reko. 

9Apã Wachu kua gatu manonga djã praru gatugi wywype matãwã djuei buchã puare, 

kua gatu emi manonga mi buchãwã idjape byllã rekoatype, go rõ djapowerã go krey 

pacho puy wachupawã wẽmbu. 

10Apã Wachu rõ pacho puy wachuwerã bue buchã djapoatygi wywype emi idja djawu 

wendu djuellãngipe. Go wywy rõ djã krere buchã emi ka chidja buã ury, kydjellã 

djawu buchãwã ywadjiwa buetygi wywydji. 

11Go ywadjiwa buetygi wywy rõ go nonga djapollã, gogi wywy chidja reko djepe 

djawu buchãllã go bue buchã djapoatydji, Apã Wachu chã ruwa go djawullã. 

12Go ache wywy rõ djawu buchã reko dja bue kuallãndydji, go we’e djapo ury nonga, 

djapo buchã reko dja eche djapo djuety nonga, mawẽmbu kawãwerã djukawã we’e 

nonga go bue buchã wywy djapoware. 

13Gogi wywy djapo buchãmbawedjiwa picha achepe pepywerã buchãpe. Gogi wywy 

ury gatu kura bue buchã djapo ekõ krey bype gatupe. Pendje okryrallãwã ĩ pendje 

bychepe bakupyre wachu u rekobu ka ury reko dja bue buchã djapodjiwa. 

14Gogi wywy rõ kudjã wechã premo ury, emi bue buchã djapo ury. Ache wywy djã 

prarugipe ka bewã reko; buta tãrãdji chã opo urydjiwa kua gatu picha buta matãwã, 

gogi wywype rõ buepyrema tata wachu puarã. 

15Gogi wywy rõ tõllã nonga wata ekõ, Apã Wachu ape gatu wedja buare, oma duwe 

rekuaty Profeta Balaã kuere rupi, go Bosor ray, go rõ buta tãrã reko djuedjiwa bue 

buchã djapo endawe. 

16Go dja bue buchã djapowaredjiwa bepura djacha djawuma nondo idjape, go bepurã 

djacha ache nonga djawu roma mondo, go buare pechema Profeta bue buchã djapo 

rawe. 

17Go djawu kiuatygi wywy rõ, y wykopyre ypa nonga, emi bakyrei wytu pedju raty 

nonga, gogi wywype djapipyrã chãwã wachupe gorãwẽ dja endarãpe. 

18Gogi wywy rõ ka djawu gatu buã ury, djawu gatudjiwa rekobeche. Dja bue buchã 

djapo ury rupi emi idja tõ kuaty rupi ka kuei buã ury ka inawã Apã Wachu kuere 

mudjã prarugipe. 

19Gogi wywy rõ ka kiu reko ekõ gatuwãdjiwa, emi idja wywy ekõ gatullã bue buchã 

djapo ury buare, go ache bue buchã djapoatygi rõ bue buchã buety. 

20Go kua rekowe nandje Rekoaty Jesukritope, go rõ dja bue buchã wedjapawe, emi 

bue buchã dja djapo ury ekõmbu, go rõ buchãeche roma ra nondjeware dja 

djapowedji. 

21Kbeigatu rawe idjape go kuallãmbu, ape buwy gatudjiwa, go kuabu mawẽmbu go 

wedjabu ape gatu, puy wachuechewerã idjape. 
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22Go wywype wẽmbama go djawu nonga inawe nonga: “Go begi uwerã dja buẽwegi”, 

emi ina kowe djawu nonga: “Go chachupurã y kuchĩ gatupawedjepe oma mo’õpe dja 

eche mo’õ buchãwã emi.” 

Mirõ Pedro 3 

1Cho pawe wywy cho bygatutygi, kowe rõ mirõ cho parawe pendje puarã, go mirõ 

djawu parapyre rupi cho djawu gatuma pendje kua gatu rekowã. 

2Pendje kua rekowã nondjeware profeta djawuwedjiwa, go apostol wywy kiu rekowe 

pendjepe go nandje Rekoaty Jesukrito inawe nonga. 

3Pendje kua gatu rẽ mondo kowegi, go krey krãpĩ nondje ekowerã ka bewã urygi, go 

rõ bue buchã djapo ury rupi ka kura ury rekowerã, 

4Pendjepe inawerã: bue rõ Krito djawuwe ekõ berorã, dja inawe ekõllã wyche? 

Nandje irondy my nondjechema manombawe ywy llabu, go nonga wyche kowebu 

ache wywy ĩ. 

5Gogi wywy rõ ka bue kuallã nonga ury, Apã Wachu rõ nondjechema, idja djawu rupi 

ywa emi ywy djapoare, dja djawu rupi emi y wachuwe y bowo roma mondo ywy gatu 

llambarã. 

6Go nonga emi wẽ endawe kowe ywy llabu, ache tãrã endawe ywy llabu manomba 

roma baky wachuware. 

7Go nonga emi Apã Wachu djawu rupi kowe ywa emi ywy mawẽmbu mendypapyrã 

tata wachupe, go nonga wẽmbawerã go pacho puy wachu wẽmbu, ache wywy bue 

buchã djapotygi djapi endarãpe. 

8Cho pawe cho bygatutygi wywy, pendje kua gatuikõ kowedjiwa, Apã Wachu puarã 

rõ etakrã krey wẽ, go rõ mil año wẽ nonga, emi mil año rõ etakra krey wẽ nonga emi. 

9Apã Wachu bitallãwerã idja djawu membyre nonga djapowã, duwe ache inawe 

nonga bita wachu roma dja ekõwã. Idja chingadjeky reko nandjepe ache wywy ollãwã 

tata wachupe, bue buchã wedjapawã emi owã idja kuere rupi. 

10Nandje Rekoatygi Jesu ekõwerã narõngi ekõ nonga, ache wywy warõllã ekõmbu. 

Go krey krapĩmbu go ywa buchãmbawerã chono pambu wachuwerã, bue wywy 

ywadjiwa keipapawerã, emi ywy llabuwa krãpĩmbawerã. 

11Kowe bue wywy krãpĩmbawerãdjiwa pendje kuama, go buare, djã praru gatupe ga 

ekõ emi mudjã gatuikõ Apã Wachu kuere rupi. 

12Pendje warõ gatuikõ go krey Apã Wachu pacho puy wachuwã wẽmbu, go kreybu 

bue wywy ywadjiwa tatape keipapawerã, emi tata aku wachu rupi kumbepawerã bue 

wywy. 

13Nandje warõ reko ywa pou, emi ywy pou gatu Apã Wachu inawe nonga nandjepe, 

gope rõ bue gatu ĩmbawerã emi nandje ekõ gatupawerã. 



490 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

14Go buare, cho pawe wywy cho bygatutygi, pendje warõ ekõmbu kowedjiwa, chidja 

gatuikõ Apã Wachu ekõ nondjemi, idja ekõmbu pendjepe dorowã djã adjullã gatupe, 

emi okryra gatupe. 

15Pendje kua ga mondo nandje Rekoatygi Jesukrito warõ gatu wyche reko ache wywy 

kuwẽwã, go nonga parawe emi nandje pawe Pablo nandje bygatutygi, Apã Wachu rõ 

idjape tõ gatu meare djawu parawã. 

16Go nonga inawe idja djawu parapyre wywype, djawu endawe kowe bue wywydji, 

djawu parapyrepe ĩ emi nandje kua gatullãngi, go ka bewã urygi emi mudjã gatullãngi 

go djawu parapyre rupi kiuwã ka bewã ury, go duwe parapyre djawu gatu rupi ka kiu 

ury emi, go ka kiuware mawẽmbu djapipyrã. 

17Go buare cho pawe wywy cho by gatutygi, pendje kua gatuma kowe djawu 

gatudjiwa, maĩ pyry gatuikõ duwe ka bewãngi pendjepe ka inallãwã, pendje 

mudjãllãwã ka inangi kuere rupi, pendje prarullãwã emi pendje wapillãwã Jesu kuere 

rupi. 

18Go buare, pendje chidja gatuikõ nandje Rekoatygi Jesukrito praru gatugi kuere rupi, 

kua gatu ga ra idjape. Nandje pre ga reko Jesukritope kowebu emi gorãwẽ! Go nonga 
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Etakrã Juã 

Etakrã Juã 1 

1Ore pendjepe parama mondo kowe parapyre kbe'edjiwa djawu manollãndy 

meandygi, go rõ ĩma Apã Wachu kowe ywy djapo nondje. Ore rõ idja djawu 

wenduare, dja chã wechãre emi ore chãeche rupi, ore emi idjape maĩ gatuare emi 

pokoare. 

2Go manollãndy djawu meandygi wẽ roma bu ywy llabu. Ore rõ idjape wechãma, go 

buare ore kiuma mondo pendjepe go rõ mendy gorãwẽ ekõmbukuwã. Go rõ dja Apã 

djãwẽ endawe, go kowebu ĩma emi nandje bychepe. 

3Ore kiuma mondo pendjepe bue wywy ore wechãmbawegi emi wendupawegi, pendje 

kua gatuwã emi, go nonga ĩ gatuwã oredji. Ore rõ ĩ gatu Apã Wachudji emi dja ray 

Jesukritodji. 

4Ore paramami pendjepe kowe bue wywydjiwa nandje edji ury gatuechewã. 

5Kowe rõ Jesukrito djawu idja orepe kiupyregi go ore kiuma mondo pendjepe: Apã 

Wachu rõ bype nonga, idjadji chãwã ĩllãndy. 

6Nandje rõ ka inagi nandje inambu Apã Wachudji nandje ĩ gatu roma, bue buchã 

nandje djapo wyche rekobu. Nandje chãwã nonga rupi rõ wata reko. Go nonga 

djapobu nandje rõ bue gatu djapollãndy. 

7Bype gatupe nandje ĩmbu, Apã Wachu bype gatupe ĩ nonga, nandje edji ĩ gatu reko. 

Go Apã Wachu ray Jesukrito pirã kawopyre rupi nandjepe kuchĩma bue buchã nandje 

djapopawedjiwa. 

8Nandje inambu bue buchã nandje djapollã, nandjedji rõ nandje ka inama, emi Apã 

Wachu djawu ka inallãgi ĩllã nandje djãwãpe. 

9Apã Wachupe nandje kiubu bue buchã nandje djapopawe wywy, idja inawe nonga 

djapowerã emi idja nandjepe pachollãwerã, nandjepe kuwẽmbawerã emi 

kuchĩmbawerã nandje bue buchã djapopawedjiwa. 

10Nandje inambu nandje bue buchã djapollãndy, nandje inama Apã Wachu ka ina 

kura, nandje djapollã emi idja djawu gatu. 

Etakrã Juã 2 

1Cho ray wywy, pendjepe cho paramami bue wywy pendje bue buchã djapollãwã. 

Ĩmbu bue buchã djapoaregi, nandje rõ nandje djepywãngi rekoma nandje Apã chã 

ruwa, go rõ Jesukrito, go Apã Wachu djawu djapo gatutygi. 

2Nandje bue buchã djapopawe Jesukrito kuwẽmbama mondo nandje pepy 

manowedjiwa, kowebu nandje ĩ gatuma Apã Wachudji. Jesu nandjepe kuwẽmbyre 

nonga kuwẽmbama emi ache wywype kowe ywy puagi ĩngi. 

3Nandje rõ kua nandje kua gatu Apã Wachupe, idja djawu nandje wendu gatubu. 
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4Duwe inambu: “Cho kua Apã Wachupe,” go djapollã emi djawu parapyre 

inambyregi, go rõ ka ina emi ka inallãndydjiwa rekollã. 

5Go idja djawu djapo gatugi, godji rõ Apã Wachu prawo gatu ĩndy, go buare nandje 

kuama nandje rõ idjadji ĩndy. 

6Go inangi: “Cho rõ Apã Wachu rupi ekõndy,” ekõ ga mondo Jesukrito ekõwe nonga. 

7Cho pawe wywy kowe djawu djapowã “pichape prawo gatu ga mondo” rõ poullã, go 

wyche pendje wenduwe nondjebu. Kowe djawu djapowã nondjeware kowyche cho 

parama reko pendjepe go djawu nondjeware pendje wenduwegi emi. 

8Kowe djawu cho parawe rõ djawu djapowã pou nonga emi, pendje buarã rõ ka 

inallãndy Jesukrito rõ ka inallãndydjiwa nonga emi, go buare chãwãmbeche roma ra, 

bypeaty bype gatu roma ra. 

9Go inangi: “Cho rõ bype gatu puaty,” go byllã idja pawepe, go rõ chãwãpe ĩ wyche. 

10Go idja pawepe by gatugi, go rõ bype gatupema wata, go rõ djapo buchãllã Apã 

Wachu chã ruwa. 

11Go idja pawepe byllãngi, go rõ chãwã pua wyche, chãwã rupi wata wyche reko, 

kuallã maty rõ idja lluawã, chãwã wachu idjape chã bypellã buare. 

12Cho ray wywy, cho paramami pendje kua gatuwã Apã Wachu rõ pendje bue buchã 

djapopawe kuwẽmbare Jesukrito bykuapyre rupi. 

13Cho apã wywy, pendjepe cho paramami, pendje kua gatuware go nondjechema 

ĩndygipe. Pendjepe emi cho paramami kbuchuwegi wywy, pendje chidja gatuware 

Andjãwẽ chã ruwa. Pendje llaporã wywy cho paramami, cho ray wywy, pendje kua 

gatuware Apãpe. 

14Cho apã wywy, pendjepe cho parawe, pendje kua gatuware go ĩwegi Apã Wachu 

kowe ywy djapo nondje. Pendjepe emi cho parawe kbuchuwegi wywy, pendje chidja 

gatuware, emi Apã Wachu djawu pendje djapoty buare, pendje chidjaware Andjãwẽ 

chã ruwa. 

15Prawoeme kowe ywy, prawoeme emi bue buchã wywy kowe ywy llabu ĩngi. Go 

bue buchã wywy djapogi, Apã Wachu prawo gatu gogi wywy rekollã. 

16Ywy llabuwa bue buchã wywy Apã mellã, ywy pua wywy rõ go. Kowe bue buchã 

wywy rõ ywy puagi meandy: bue buchã djapo djueche, go chã'ã rõ bue wywy wechã 

kallã, ka chidja buãndy bue tãrã rekowã. 

17Kowe ywy rõ krãpĩwerã, bue buchã ywy llabuwa krãpĩmbawerã emi, go Apã 

Wachu djawu djapogi rõ manollãwerã goma llambarã. 

18Cho ray wywy, kowebu nandje ĩma krey krãpĩ ruwype. Pendje rõ nondjewe 

wenduare Jesukritodji byllãwãngi wẽwerã; kowebu tãrãma ĩ Kritodji byllãndygi, go 

buare nandje kuama nandje ĩma krey krãpĩ ruwype. 
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19Go wywy rõ nandje bychepe ĩ endawe, go wywy rõ nandje irõllãndy Jesu kuere 

mudjallãdjiwa, nandjedjiwabu nandjepe wedjallã rawe, go rupi rõ nandje kua gatu go 

wywy rõ nandje irõllã. 

20Pendjepe rõ Jesukrito, go rõ Apã Wachu pukapyregi, Krei Gatu membyre, go buare 

pendje ka inallãndydjiwa kua gatu. 

21Cho parama mondo pendjepe ka inallãndydjiwa pendje kua gatu buare. Pendje kua 

gatu emi ka inallãndydji wẽllã ka inawã. 

22Awa rõ go ka inangi? Go inangi Jesu rõ Kritollã, Apã Wachu buellãwe. Go rõ ka 

inangi: Jesudji byllãndygi, kua gatu djuellã Apãpe dja ray Jesudji emi. 

23Go Jesudji byllãngi, byllã emi Apãdji. Go inangi Jesu rõ Apã Wachu ray ache 

nongagi ekõwegi, gogi rõ Apãpe prawo. 

24Go buare, reko ga mondo pendje djãwãpe nondjeware djawu gatu pendje 

wenduwedjiwa, djawu gatu pendje rekobu pendje djãwãpe, pendje rekowerã emi 

Jesudji dja Apãdji emi pendje djãwãpe. 

25Go Jesukritoeche idja djawu membyre nandjepe: ywadji nandje manombechewerã 

gorãwẽ gope endarã. 

26Pendjepe cho paramami kowe bue wywy pendje kuawã tãrã ĩwerã pendjepe ka 

inawangi pendje wedjawã Apã Wachu ape gatu. 

27Krito pendjepe Krei Gatu mema pendje djãwãpe ĩwã, go buare duwegi pendjepe 

kiullãwã, go Apã Wachu Krei Gatu rõ pendjepe kiuaty. Krei Gatu rõ kiu pendjepe bue 

wywydjiwa. Go idja kiuwegi rõ ka inallã. Go buare pendje djãwãpe reko ga mondo 

bue wywy Krei Gatu pendjepe kiuwegi, emi mudjã chidja ga mondo Jesukrito kuere 

rupi. 

28Kowebu cho pawe wywy mudjã chidja ga mondo Jesukrito kuere rupi, idja ekõmbu 

nandje kua gatu rekowã emi chã wychollãwã idja chã ruwa. 

29Pendje rõ kua gatu Jesukrito rõ Apã Wachu djawu gatu djapoty, go nonga pendje 

kua gatu ga mondo emi, go Apã Wachu djawu gatu djapoatygi wywy rõ Apã Wachu 

ray wywy. 

Etakrã Juã 3 

1Maĩ gami Apã Wachu nandje Apã manonga prawo nandjepe! Apã Wachu ina nandje 

rõ idja ray wywy. Ka inallãpe cho inama pendjepe nandje rõ Apã Wachu ray’y. Go 

buare ache wywy kowe ywy llabu puagi kuallã nandje rõ Apã Wachu ray’y, 

kuallãdjiwa Apã Wachupe. 

2Cho pawe wywy cho bygatugi, kowebu rõ nandje Apã Wachu rayma, nandje rõ 

kuallã wyche manongawerã ko nandjedji gobu. Kowegi rõ nandje kua, Jesukrito 

ekõmbu emi nandje idja nongawerã, nandje wechãwãdjiwa idjape mawe nongaeche rõ 

idja. 
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3Ache wywy Jesupe warõ gatugi idja ekõwãdjiwa, buãma reko bue buchã djapollãwã, 

ĩwã Jesukrito djã adjullã nonga. 

4Ache bue buchã djapo urygi, djapo djuellã Apã Wachu djawu inandy nonga. Go bue 

buchãngi ache wywy djapobu, gogi rõ Apã Wachu djawu inandy nonga djapo djuellã. 

5Pendje rõ kua, Jesukrito ekõwe kowe ywy llabu matãmbawã nandje bue buchã 

djapopawegi, go rõ bue buchã djapollãeche. 

6Go buare, idja djãwẽ ache wywy ĩmbu, bue buchã djapo uryllãma. Ache wywy bue 

buchã djapo urygi rõ Jesupe wechãllã emi kuallã. 

7Cho ray wywy, wedjaeme pendjepe duwegi ka bewãwã, go Apã Wachu inandy 

nonga djapo gatugi go rõ djãwã gatu reko Jesu nonga. 

8Bue buchã djapotygi rõ Andjãwẽ ray’y, nondjechebu Andjãwẽ bue buchã djapoty 

buare. Go Apã Wachu ray ekõma buchãmbawã Andjãwẽ bue buchã djapotygi. 

9Apã Wachudji opo pouwegi wywy rõ buãllã bue buchã djapowã, Apã Wachu Krei 

Gatu ĩdjiwa dja djãwãpe bue ã gatu nonga, go buare bue buchã djapollãma, go rõ Apã 

Wachu raydjiwa. 

10Go nonga wechãmbyrã awa rõ Apã Wachu ray’y, awa rõ emi Andjãwẽ ray: Go 

Andjãwẽ ray wywy rõ Apã Wachu inandy nonga djapo djuellã, emi pichape prawollã. 

Go nonga ekõngi Apã Wachu rayllã. 

11Go kiupyware djawu gatu pendje wendugi rõ kowe: “By gatu ga reko edji.” 

12Ekõeme kbe'e Kain nonga, go rõ Andjãwẽ ray buare, djukama djono dja pawe 

tywypurãpe. Bue buare djuka cherã? Go rõ djukare idja djapo buchãdjiwa, idja pawe 

tywypurã bue gatu djapo buare. 

13Cho pawe wywy, chã opoeme ache wywy pendjepe byllãmbu. 

14Nandje kua, nandje manowe nonga bychepe puare ĩwegi Apã Wachu manollãwã 

nandjepe mema, nandje prawo gatudjiwa nandje pawe wywype. Go dja pawe 

prawollãngi rõ manowe nonga bychepe ĩ wyche. 

15Go dja pawedji byllãngi rõ rupiatygi nonga, pendje kua emi go rupiatygi rõ 

rekollãwerã Apã Wachudji ywadji manollãwa. 

16Kowe rupi nandje kuama bue rõ go prawo gatu: Jesukrito mema idja eche manowã 

nandje pepy. Go nonga emi nandje eche me ga mondo nandje pawe wywydji. 

17Go bue reko tãrãngi wechãmbu dja pawe bue rekollãmbu, idja chingadjekyllãmbu 

bue rekollãngidji, manonga rõ inawerã Apã Wachu prawo gatu ĩ kura dja djãwãpe? 

Apã Wachu prawo gatu idja rekollã idja djãwãpe. 

18Cho pawe wywy, prawoeme dje pawepe pendje djawu rupi emi pendje djuru rupi, 

pendje pawepe prawo ga mondo ka inallãpe, emi idjape djapo gatu ga mondo. 
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19Go nonga prawobu nandje kuawerã nandje rõ ka inallãdjiwa, go nonga emi nandje 

djã okryra gatuwerã nandje puka rekobu Apã Wachupe. 

20Nandje djã inambu nandje djampãwedjiwa, Apã Wachu rõ chidjawe nandje djãdji 

emi kua gatueche bue wywydji. 

21Cho pawe wywy cho bygatugi, nandje djã inambu nandje djampãllãwedjiwa, nandje 

krymba gatu reko Apã Wachu chã ruwa; 

22go nonga Apã Wachu mewerã nandjepe bue nandje pukabu idjape, djapo gatu buare 

idja inandy nonga, bue gatu djapodjiwa idja chã ruwa emi. 

23Kowe rõ Apã Wachu ina nandje djapowã: kua gatuwã idja ray Jesukritope, edji 

prawo gatu rekowã, Jesu pukaty nonga nandjepe. 

24Go djapo gatugi Apã Wachu djawu parapyrepe inandy nonga, gorãwẽ ĩwerã Apã 

Wachu djãwẽ, Apã Wachu emi ĩwerã idja djãwẽ. Kowegi rupi nandje kua gatu Apã 

Wachu nandje djãwẽwã: idja Krei Gatu rupi idja nandjepe mewegi. 

Etakrã Juã 4 

1Cho pawe wywy cho bygatugi, wendueme ache tãrãpe inambu Apã Wachu Krei Gatu 

rupi kiu rekoty kura. Buã ga mondo go djawugipe go krei'i rekogi ko Apã Wachu Krei 

guei mekã. Tãrã ĩ buare kowe ywype profeta ka bewãngi go ina duwegipe: “Apã 

Wachu chope buewe.” 

2Kowe nonga rõ pendje kuawerã Apã Wachu Krei'i ko reko: Go inangi Jesukrito 

ekõawe ywy llabu kbeche nonga, go rõ reko Apã Wachu Krei'i. 

3Go inangi Jesu ekõllãwe kbeche nonga, go rõ rekollã Apã Wachu Krei'i, go rõ reko 

Kritodji byllãwãngi krei'i. Pendje wenduma go krei'i ekõwerãdjiwa, kowebu ĩma 

kowe ywype. 

4Cho ray wywy, pendje rõ Apã Wachu llapo, go buare pendje chidjama profeta ka 

bewãngidji, Apã Wachu Krei'i pendje djãwãpe ĩngi chidjaechewe buare go Andjãwẽ 

krei'i ywy llabuwa ĩngidji. 

5Profeta kabewangi wywy rõ kowe ywy llabu puagi, go buare idja djawu kowe ywy 

puadjiwagi, ywy puagi wywy wendu reko go djawu. 

6Nandje wywy rõ Apã Wachu llapo. Apã Wachupe kua gatugi wendu gatu nandje 

djawu, go Apã Wachupe kuallãngi wendu djuellãeche nandje djawu. Go nonga nandje 

kua awa rõ ka inallãngi djawu reko, emi awa rõ ka inagi djawu reko. 

7Cho pawe wywy cho bygatugi, prawo ga reko edji wywy, Apã Wachu rõ nandjepe 

chidja mema prawo gatuwã picha wywype. Go prawo gatugi pichape, go rõ Apã 

Wachudji opo pouwegi, kua gatu emi Apã Wachupe. 

8Go pichape prawollãngi, go rõ kuallã Apã Wachu prawo gatueche ache wywype. 
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9Go nonga Apã Wachu djapoma nandje wechãwã idja prawo gatudjiwa ywy puagi 

wywype: idja ray etakrãpe buema bu kowe ywype, idja rupi nandje gorãwẽ 

manollãwã ywadji. 

10Kowegi rõ prawo gatu: nandje rẽ prawollãwe Apã Wachupe, idja rõ nandjepe rẽ 

prawo gatu nondjechebuma. Go nandjepe prawodjiwa buema bu idja ray etakrãeche 

nandje pepy manowã, nandjepe kuwẽwã emi nandje bue buchã djapowedjiwa. 

11Cho pawe wywy cho bygatugi, go nonga nandjepe Apã Wachu prawo gatu buare, 

nandje edji bygatu ga reko emi. 

12Ache wywy rõ wechãllãndy Apã Wachupe; nandje edji prawo gatubu, Apã Wachu ĩ 

nandje djãwãpe, emi ache wywy wechã gatuwerã Apã Wachu prawo gatu nandje djã 

embepama. 

13Apã Wachu Krei Gatu nandjepe membyre rupi nandje kua gatu nandje ĩdjiwa Apã 

Wachudji, emi Apã Wachu ĩdjiwa nandjedji. 

14Ore rõ wechãre, ore emi kiuma mondo; Apã Wachu buewe idja raype, go rõ kowe 

ywy puagi wywype kuwẽwãngi. 

15Ache inangi Jesu rõ Apã Wachu ray, idjadji rõ Apã Wachu ĩndy, idja ĩndy emi Apã 

Wachudji. 

16Go nonga nandje kua gatu Apã Wachu nandjepe prawo gatudjiwa. Apã Wachu rõ 

go prawo gatuechegi. Go ache prawo gatugi idja pawepe, go rõ ĩ Apã Wachudji, Apã 

Wachu ĩ emi idjadji. 

17Go nonga nandje prawo gatubu ka bewãllãpe nandje pawe wywype, nandje krymba 

gatuwerã pacho puy wachu ekõmbu, nandje ekõ buare Jesukrito ekõwe nonga emi 

kowe ywy llabu. 

18Nandje kuabu Apã Wachu nandjepe prawo gatuma, nandje krymballã rekollãma, go 

prawo gatu llambatype ĩllã krymballãwã, go prawo gatu rõ krymballãpe tokape 

djapima ra. Ache wywy krymballã gogi wywy djãwã djawu buare Apã Wachu idja 

wywype pacho puy wachuwerã. Go buare, krymballãngi kuallã wyche Apã Wachu rõ 

prawo gatuechema idjape. 

19Nandje prawo gatu Apã Wachupe, idja rẽ prawo gatu buare nandjepe. 

20Go nonga inangi: “Cho prawo Apã Wachupe,” byllãmbu dja pawepe, go rõ ka 

inandy. Go byllã rekobu dja pawepe idjape wechãndygi, go rõ prawollãwerã emi Apã 

Wachupe idja wechãllãndype. Prawollãmbu dja pawepe, prawollã emi Apã Wachupe. 

21Jesu rõ wedjare nandjepe kowe djawu parapyre: “Pendje prawo gatubu Apã 

Wachupe, prawo ga mondo emi pendje pawe wywpe.” 

Etakrã Juã 5 

1Go ache kua gatugi Jesu rõ go Krito, Apã Wachu prawowegi, go rõ Apã Wachudji 

opo pouwegi. Go ache dja apãpe prawogi, prawo emi go apã ray wywype. 
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2Kowedji rõ nandje kuawerã nandje prawodjiwa Apã Wachupe, djapodjiwa emi idja 

inawegi, nandje prawo gatubu Apã Wachu ray wywype. 

3Go Apã Wachupe prawogi, djapo gatu Apã Wachu inawe nonga, go idja inawegi rõ 

puyllã djapowã  

4Apã Wachudji opo pouwegi buare emi chidja gatu go ywy llabuwagidji. Kowe rõ 

nandje chidjaregi go ywy llabuwagidji: nandje kua gatuware Jesudji. 

5Awa rõ kowe ywy llabuwagidji chidjaregi? Chidjaregi rõ go kua gatugi Jesu rõ Apã 

Wachu ray. 

6Go Jesukrito ekõwe kowe ywy llabu, Juã Bautita idja y tõ pypywe ype, emi idja 

manombu idja pirã kawopyre wyra wachapyredji. Go Apã Wachu Krei'i rõ ache 

wywype kiuma kowe bue gatu wywy, go Krei Gatu inangi rõ ka inallãndy. 

7Kowe brewipychã djawu nandjepe kiu gatuma, go kowe rõ djawu ka inallãndy 

ywadjiwa: go Apã Wachu, go Djawu, emi Krei Gatu, kowe brewipychã rõ 

enongaeche emi. 

8Kowe brewipychã rõ nandjepe kiuatygi kowe ywype emi: go Krei'i, emi y’y emi idja 

pirã. Kowe brewipychã rõ ĩ etakrã djawupe. 

9Nandje rõ wendu gatu ache djawuwedji, Apã Wachu djawu rõ nandje wendu 

gatuechema, idja djawu gatuware idja raydjiwa. 

10Go kua gatugi Apã Wachu raype kua gatu emi Apã Wachu inawegi. Go kua gatu 

djuellãngi Apã Wachupe, inama mondo Apã Wachu rõ ka ina, go kua gatu 

djuellãware Apã Wachu inawe idja ray Jesukritodjiwa. 

11Kowe rõ go inawe: Apã Wachu meare nandjepe gorãwẽ nandje ekõawã ywadji, go 

nandjepe mema gorãwẽ nandje ekõawã ywadji idja ray Jesukrito rupi. 

12Go Apã Wachu raype mudjã gatugi gorãwẽ rekoma dja ekõawã ywadji. go Apã 

Wachu raype mudjãllãngi, go rõ ollãwerã ekõawã ywadji. 

13Cho mema kowe djawu parapyre pendje puarã, go pendje kua gatugi Apã Wachu 

raype, pendje kuawã pendje gorãwẽ ekõawãdjiwa ywadji. 

14Apã Wachu nandjepe kowe krymba gatu mema: nandje rõ kua go rõ wendu gatu 

nandje pukabu idja prawo gatuty nonga rupi. 

15Nandje rõ kua Apã Wachu wendu nandje bue wywy pukabu, nandje kua emi idja 

nandjepe mema bue wywy nandje pukawegi. 

16Go dja pawepe wechãmbu bue buchã djapobu, go bue buchã djapobu rallã 

manowãpe, krando buã ga mondo Apã Wachupe idjape kuwẽwã, Apã Wachu mewerã 

emi go nandje pawe manollãwã. Ĩ wyche bue buchã djapobu ra manowãpe, cho ina 

krando buãeme Apã Wachupe dja pawepe kuwẽwã dja pawe bue buchã manowãdjiwa 

djapobu. 
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17Bue buchã wywy ache wywy djapopyty rõ bue buchã Apã Wachu chã ruwa. Go bue 

buchã wywy bychepe ĩ emi bue buchã manollãwã. 

18Nandje kua emi Apã Wachudji opo pouwegi wywy rõ bue buchã djapollãndy Apã 

Wachu Ray djepy reko buare gogi wywype, go buare Andjãwẽ gogi wywype pokollã. 

19Nandje kua emi nandje rõ Apã Wachu llapo, emi kowe ywy puagi wywy rõ 

Andjãwẽ llapo. 

20Nandje kua emi Apã Wachu ray ekõwe kowe ywype, idja mema nandjepe tõngatu 

kua gatuwã Apã Wachuechegipe. Nandje ĩndy dja ray Jesukritodji, idja rõ Apã 

Wachueche, idja mema nandjepe gorãwẽ ekõawã ywadji. 

21Cho ray wywy, kmarãeme duwe apã chã nonga djapopyre chã ruwa. Go. 
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Mirõ Juã 

Mirõ Juã 1 

1Cho rõ go chuepurãngi, cho mema kowe djawu parapyre kudjã ymagi prawopyregipe 

emi idja memby wywype. Pendjepe rõ cho prawo gatueche, cho etakrãllã pendjepe 

prawo, pendjepe prawo gatu emi kua gatutygi wywy go ka inallãndydjiwa. 

2Go ka inallãndy nandje djãpe goma ĩ, emi goma nandje djãwẽ endarã. 

3Cho pukama Apã Wachupe, go rõ nandje Apã, idja Ray Jesukritope emi, mewã 

pendjepe dja membyty gatu, mewã emi idja chingadjeky idja okryra gatu emi, idja ka 

inallãndy emi prawo gatu rupi. 

4Cho ury gatuechema cho wechãmbu duwegi pendje wywydjiwa wata ekõmbu ka 

inallãndype, Apã Wachu djawu parapyre inawe nonga nandjepe. 

5Kowebu, cho pawe wywy, cho pukama pendjepe edji prawo gatuwã. Cho parallã 

pendjepe djawu parapyre pou, kowe rõ nondjewa djawu parapyre. 

6Kowe rõ prawo gatu: Nandje djapo gatubu Apã Wachu djawu gatu membyregi. 

Kowe rõ go djawu membyregi: Edji prawo gatu ga reko, nondjeware pendje wenduwe 

nonga. 

7Kowe ywy llabu tãrãma djo kiuatygi ka bewãngi wywy, inama Jesukrito opollã ache 

nonga. Kowe nonga djawugi rõ, go rõ ka bewãngi emi Jesukritodji byllãndygi. 

8Maĩ pyry ga reko pendjedji, bue gatu ore djapopawe pendje bychepe krãpĩllãwã, 

pendje bue gatu djapo rekobu mawebu Apã Wachu bue gatu pepywerã pendjepe. 

9Go djapollãngi Jesukrito kiuwe nonga, Apã Wachu ĩllã idjadji. Go djapo gatugi 

Jesukrito kiuwe nonga, godji ĩ Apã Wachu emi idja ray. 

10Duwe ache pendje chupape pendjãmbu, go kowe djawu gatu erullãmbu, pendje 

tapype pukaeme ikẽwã emi ury gatueme edji. 

11Go ka bewãngipe inambu: “Cho urygatu dje ekõ buare cho tapype!”, ka bewãngi 

djapo buchã nonga djapo roma emi. 

12Bue tãrã wyche cho reko cho inawã pendjepe, cho ina djuellã parapyre rupi. 

Mawebu cho owerã wyche pendje endape kiu gatuwã kowe buedji pendje chã ruwa, 

nandje ury gatuwã edji emi. 

13Go dje pawe kudjã memby wywygi, gogi wywy rõ Apã Wachu prawowegi, ury gatu 

mema djepe. Go nonga. 
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Brewipichã Juã 

Brewipichã Juã 1 

1Cho rõ go chuepurãngi, cho mema kowe djawu parapyre dje puarã Gadjo, cho djepe 

prawo gatueche ka inallãndy rupi. 

2Cho pawe cho prawo gatutygi, cho puka rekoty djedji Apã Wachupe, bue gatu wẽ 

gatupawã djepe, emi dje eche chidja gatuwã, dje krei'i chidja gatu nonga. 

3Cho ury gatu roma nandje pawe wywy ekõmbabu, go wywy kiupama mondo dje rõ ĩ 

gatu, djapo gatu emi ka inallãndydjiwa. 

4Duwe ĩllã go nonga cho urywã, cho wendubu cho ray wywy djapo gatubu ka 

inallãndydjiwa. 

5Cho pawe cho bygatuty, kbeigatu dje buã rekobu nandje pawe wywype kuwẽwã. Dje 

kuallãmbu djepe duwetywa nandje pawe wywype dje kuwẽ reko emi. 

6Gogi wywy kiu reko prellambatype, dje rõ prawo gatutygi. Cho puka omatã kowebu 

djepe, kuwẽ ga mondo gogi wywype Apã Wachu prawo djuety nonga, me gami bue 

dja llaporã, duwe tapy rekuaty o gatuwã. Go nonga djapo ga mondo, gogi wywy rõ 

Apã Wachu buetygi buare. 

7Gogi wywy oma kiuwã djawu gatu Jesukrito bykuapyredjiwa, gogi wywy ra 

djuellãeche Apã Wachupe kuallãngi llapowe bue membyre. 

8Go buare, nandje kuwẽ ga reko gogi wywype ekõmbu nandje tapype, go nonga 

djapobu ore gogi wywydji kiuwerã Apã Wachu djawu ka inallãndydji. 

9Cho parama mondo djawu parapyre prellambaty puagi puarã, Diotrefe rõ ore djawu 

wendullãndy, ka chidja buãndy, ymachidja ĩ djuedjiwa dja pawe wywy bychepe. 

10Go buare, cho obu pendje chupape, cho djakawerã idjape, idja ka kiu ury emi ka 

djawu rekoware oredji. Diotrefe djapo buchãma emi go nonga: prandjã ekõ dja pawe 

duwetywa wẽmbu go chupape, dja tapype ikẽwã pukallã, emi prandjã duwe dja pawe 

idja chupa puagidji pukabu dja pawe duwetywagipe ikẽwã dja tapype. Go duwegipe 

kuwẽandygipe prellãmbaty puare tokape djapipama mondo. 

11Cho pawe cho prawo gatutygi Gayo, duwe bue buchã djapoty nonga djapoeme, bue 

gatu djapoty nonga ga djapo reko. Go bue gatu djapotygi rõ Apã Wachu kuere 

mudjãndygi, go bue buchã djapotygi rõ kuallãeche Apã Wachupe. 

12Ache wywy djawu gatu roma reko Demetrio djapowedji, nandje kuama ache wywy 

rõ ka inallã. Ore emi djawu gatu idjadji, dje kua emi ore djawuwe rõ ka inallã. 

13Bue tãrã wyche cho reko cho inawã djepe, cho ina djuellã parapyre rupi, 

14cho o ruwyma dje endape kiu gatuwã djepe kowe buedji. 

15Apã Wachu ga me djepe dja okryra gatu. Nandje bygatuty wywy kowe pua ury gatu 

mema djepe. Me gami cho ury gatu go pua nandje bygatutygi, etakrã wywype. 
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Juda 

Juda 1 

1Guei cho Juda, Jesukrito bueatygi emi Jakobo pawe. Cho paramami Apã Wachu 

prawo gatutygi wywy puarã dja pukapawe wywype, djepyma ekõ gogi wywype 

Jesukrito rupi. 

2Apã Wachu ga me pendjepe tãrã dja chingadjeky, emi dja okryra gatu, emi tãrã idja 

prawo gatu. 

3Cho pawe wywy cho prawo gatugi, ikẽ tãrãma cho para djue endawe pendjepe 

nandje kuwẽmbyredjiwa Apã Wachu mewe rupi. Kowebu cho parama pendjepe, cho 

puka omatãma kua willã ga reko bewã djepy ga reko djawu gatu Apã Wachu mewedji 

dja pukapawegi wywype, 

4ĩ buare ache bue buchã djapotygi ikẽma pendje bychepe praru gatu buã'ã pendjepe ka 

bewãwã. Go nonga ache bue buchã djapogipe nondjema Apã Wachu inawe djapipyrã 

tata wachupe. Gogi wywy rõ ache djembi buchãngi, ka ina ury Apã Wachu prawo 

gatudjiwa djapillãwerã kura bue buchã djapo ury djepe. Gogi wywy rõ kuallã emi 

Jesupe, go rõ nandje ymachidja wachugi etakrãeche emi nandje Rekoatygi. 

5Pendje rõ nondjewe kuama, pendje kua rekowã cho inawerã emi, Apã Wachu matã 

endawe Irael pua wywype Egipto chupa puare, gobu djukapama mondo emi Irael pua 

Apã Wachudji kuallãngi wywype. 

6Apã Wachu buetygi wywy ka chidja buãdjiwa, wedjapama dja chidja endaty wywy, 

go buare Apã Wachu pychyma, tykõdji muchãma emi mima tapy djãwãllã chãwã 

wachupe gope gorãwẽ ĩwã, mawebu krey krãpĩ wẽmbu djapipyrã tata wachupe. 

7Go nonga emi djapoma tapy tãrã Sodoma pua emi Gomorra puadji emi tapy tãrã 

embe djãwẽwã pua wywydji. Gogi wywy ka meno uryty endawe, emi pane tãrã 

endawe. Go buare Apã Wachu djukapama mondo emi djapipama mondo tata wachu 

endy uwellãndype. Ache wywy go wechãmbu krymballãmbama. 

8Go nonga emi Apã Wachu djapowerã ache kreware bue buchã djapotygidji, gogi 

wywy ka bewã ury rekoware, dja eche bue buchãpe rekoty, wendu djuellã Apã Wachu 

chidja gatudjiwa emi djawu buchã ywadjiwa Apã Wachu buetygi wywydji. 

9Migel, go rõ Apã Wachu buety ymachidjagi, tõ mumbu reko endawe Andjãwẽdji 

Moise echewe matãwã, go rõ kuallã djawu buchãllã endawe Andjãwẽpe, kowe nonga 

rõ ina endawe: “Apã Wachu ga djepe djaka chidja mondo.” 

10Migel rõ gogi wywy nongallã, gogi rõ djawu buchã reko bue wywy kuallãdjiwa, 

buedji kua gatubu idja djãwãpe, djapo gatu rawe, djapo buchãmba roma we wywy 

tõllã nonga roma djo. 
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11Lluu gogi wywype! Bue buchã Kain djapowe nonga djapoma emi, emi djapoma go 

Balaan djapo buchãwe nonga butadji chã opo urygi. Gogi wywy rõ mano endawe, 

Kore manowe nonga ka chidja buã buare Moisedji. 

12Go bue buchã djapogi wywy ĩ pendje bychepe, go pendje kuallã gogi wywy rõ bue 

buchã djapoatygi. Pendje bakupyre wachu djapobu urywã Apã Wachu prawo 

gatudjiwa, gogi wywy ka krymbaeche urype bakupyre u tãrãwã y tata tyku tãrãwã 

pendje djãwẽ. Gogi wywy rõ dja echedji kuwẽ reko, duwegipe kuwẽllã. Gogi wywy 

rõ bakyrei y rekollãngi nonga, wytu nonga go pedjuma duwe rekuaty wywy. Gogi 

wywy rõ wyra llallãngi nonga emi, wyra chakãeche nonga, wyra apo matãmbyre 

nonga. 

13Gogi wywy rõ y wachu pambu y eiwi nonga eiwipama mondo dja bue buchã 

djapopawe, go ache wywy wechãmbama idja bue buchã. Gogi wywy rõ tata endy 

kandjã bitallã nonga, gogi wywy puarã djapomami gorãwẽ endarã chãwã wachupe. 

14Nondjewema djawu endawe Enok, go rõ Adan tãpĩdjiware djypetã kbe'e irondywe. 

Dja inama: “Maĩ pyry ga mondo, Apã Wachu ekõma dja buety tãrã buchã wywydji  

15wechãwã ache wywy djapo gatu ko djapo buchã ko, emi pacho puy wachuwã bue 

buchã djapoatygi wywype, emi idjadji djawu buchãregi wywype.” 

16Gogi wywy djenguru ury picha achepe djawu buchã ury emi, djapo reko dja djã'ãpe 

kuaty buchã nonga, ka djawu chidja buã reko, ka djawu gatu buã'ã duwegidji bue ka 

matã djuedjiwa. 

17Pendje rõ, cho pawe cho bygatutygi wywy, pendje kua ga reko nandje Rekoatygi 

Jesukrito Apostol wywy inambawe wywydji. 

18Gogi wywy kiu endawe pendjepe, go krey krãpĩ nondjemi tãrã ka kura urygi ĩwerã, 

djapo rekowerã dja djã buchã kua rekoty nonga. 

19Kowegi wywy rõ djuei djapoty pendje bychepe byllã rekowã, chã prendy ury bue 

buchã djapowã, gogi wywy rekollã emi Krei Gatu. 

20Pendje rõ, cho pawe cho bygatutygi wywy, chidja ga mondo pendje kua gatuty 

kbeigatuechepe, krandobuã ga reko Krei Gatu rupi emi. 

21Apã Wachu prawo gatupe ga ĩ, warõ gatuikõ nandje Rekoaty Jesukrito 

chingadjekydji, go rupi rõ nandje manombechewerã ywadji. 

22Apã Wachupe mudjã djuellãngipe chingadjeky ga reko gogi wywype kuwẽwã Apã 

Wachupe mudjã gatuwã. 

23Duwe Apã Wachupe kuallãngipe kuwẽ ga reko tata wachupe ollãwã, duwe ache 

wywype chingadjeky ga reko krymballãpe, emi maĩ pyry ga reko go nonga djapobu, 

djapollãwã gogi wywy bue buchã djapoty nonga. 

24Apã Wachu etakrãeche, nandje kuwẽandygi, go rõ nandjepe chidja gatu me reko 

djapollãwã bue buchã, djã idju gatupe ĩwã emi ury gatupe ĩwã idja chidjaeche chã 

ruwa. 
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25Go buare, pre ga mondo Apã Wachupe, go rõ nandje kuwẽandygi. Idja ray Jesukrito 

rupi kua ga mondo idja rõ chidjaechegi, krymbaechegi emi nandje ymachidja 

wachuechegi. Pre ga reko kowe bue wywydji Apã Wachupe kowebu emi gorãwẽ. Go 

nonga. 
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Apokalisi 

Apokalisi 1 

1Kowe nonga Apã Wachu inama Jesukritodjiwa, kiuwã dja buetygi wywype bitallãma 

bue wywy wẽmbawãdjiwa. Go buare Jesukrito kiuare kowe bue wywy dja buetygi 

Juãmpe ywadjiwa buetygi rupi, 

2go Juã kiuma mondo bue wywy dja wechãmbawedjiwa, go Apã Wachu djawuwe emi 

go Jesukrito inawe nonga idjape. 

3Ury gatueche go kowe parawe maĩmbu emi djawubu, emi go wenduatygi kowe 

djawu gatu wẽwerãdjiwa, emi djapo gatugi go parawepe inawe nonga, go krey 

krãpĩwã rypyllãmadjiwa. 

4Cho rõ Juã, cho djawu mema go djypetã prellambaty puarã go ĩngi ekõandy Asiape. 

Apã Wachu, go ekoãndygi, go ekõawegi emi go edjowerã wyche, emi djypetã krei 

wywy go ĩngi dja wapy llambaty chã ruwa, mewerã pendjepe dja membyty gatu emi 

dja okryra gatu, 

5emi go nonga mema nandje Rekoatygi Jesukrito, go wechã gatuparegi emi kowebu 

djawu ka inallãpe kowe bue wywydjiwa. Go rõ wẽmbyare manowe byche puare, go 

chidjaechewe ywy pua ymachidja wachugi wywydji. Go rõ nandjepe prawo gatueche 

emi nandje djã buchã kuchĩare idja pirã kawopyre rupi. 

6Go rõ djapoma emi nandjedji ymachidja emi pa'i wywy Apã Wachu puãrã, go Apã 

Wachu rõ idja Apã. Go buare, idjape nandje kua ga reko, idja rõ chidja gatueche 

gorãwẽ llambarã. Go. 

7Mai pyry ga reko! Nandje Rekoatygi Jesukrito ekõwerã wyche bakyreidji. Ache 

wywy idjape wechãmbawerã idja ekõmbu, idja pychoaregi wywy emi. Go tapy tãrã 

wywy ywy pua ĩngi chinga omatãwerã wechãmbu Jesupe. Go nonga wẽwerã. Go! 

8Apã Wachu nandje Rekoatygi ina: “Cho rõ Alfa emi omega, go inambyty 

“pychetywagi emi tapĩtywagi”, go ekoãndygi, go ekõawegi emi go edjowerã wyche. 

Cho rõ go chidjaechegi.” 

9Cho rõ Juã, pendje pawe Apã Wachu Chidja Llambaty puadjiwa, pendje djuei 

wachaty nonga cho djuei wacha emi, emi Jesukritope cho warõ gatuty pendje warõ 

gatu nonga. Chope tapy djãwãllãpe pecheware go isla Patmope, cho kiu buare Apã 

Wachu djawu gatu emi cho djapo buare nandje Rekoatygi Jesukrito inawegi. 

10Go krey etakrã Apã Wachupe prewã wẽmbu, go Krei Gatu chidjaechedji cho embe 

roma mi, cho tãpi rekuaty cho wenduma etakrã djawu chidja roma bu, mimby wachu 

ipu nonga roma bu. 

11Go djawu inama chope: “Go bue wywy dje wechãwerãngi para ga mondo, gobu bue 

ga mondo rawã djypetã prellambaty puagipe go ekõandy Asiape ĩngi: Go Efeso 

puagipe, Esmirna puagipe, Pergamo puagipe, Tiatira puagipe, Sardi puagipe, 

Filadelfia puagipe emi go Laodicea puagipe.” 
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12Cho djerebu cho tãpi rekuaty cho wechãwã awa rõ go chope djawuwegi, cho 

wechãma djypetã kandelero go ita biri buchãdjiware. 

13Go djypetã kandelero byche rupi cho wechã Ache Ray nonga, pypy roma dja 

echedji tyry puku wachudji dja pychãpewe, dja djatadjiwe idja krytapewe reko kryta 

muchãndy ita biri buchãdjiwa. 

14Dja tõ a'a rõ idju gatueche roma, wachupurã a'a idju gatu nonga emi baky ã'ã idju 

nonga roma ni. Dja chã'ã rõ tata endy nonga roma ni. 

15Dja pychã rõ ita kbeigatu mimbi gatu nonga, tatape wechypyre emi kytypyre nonga 

roma djo. Idja djawu rõ chidja y wachu pãmbu nonga. 

16Idja ipo llu rekuaty rekowe emi djypetã ywadjiwa tata. Idja djuru rupi wẽ roma pẽ 

buku imbi berakua gatudjiwa. Go idja chã rõ mimbi gatueche roma ni, go krey bype 

gatueche nonga roma. 

17Cho wechãmbu idjape, cho wa roma djo dja pychã apodji manowe nonga roma. 

Gobu idja ipo llu rekuatywagi mima cho llabu, inama chope: “Krymballãeme, cho rõ 

ĩmbyaregi emi krãpĩechedjiwa. 

18Cho rõ emi go ekõandygi. Cho rõ manowe, kowebu gorãwẽma cho ekõawã. Cho rõ 

chidjaechegi manombawe wywy puãmbawã, cho reko emi tapy pecheaty manombawe 

tapy pekawã.” 

19Djono gami parapyrepe go dje wechãmbawegi wywy, emi bue wywy kowebuwa 

wẽngi, emi mawẽmbu wẽwerãngi. 

20Cho inawerã djepe buerõ inambyty go dje wechãregi wywy, kowe djypetã ywadjiwa 

tata dje wechãregi cho ipo llu rekuaty rõ inambyty Apã Wachu buetygi wywy djypetã 

prellambaty pua. Go djypetã kandelero dje wechãregi rõ inambyty djypetã 

prellambaty pua ĩngi. 

Apokalisi 2 

1Para gami prellambaty pua buetygi puãra Efeso pua ĩngi: Go nonga ina go 

kãwãndygi dja ipo llu rekuaty djypetã tata ywadjiwa, go rõ ekoãndy emi djypetã 

kandelero ita biri buchãdjiwa byche rupi. 

2Cho rõ kua dje bue djapoty wywy, dje buã gatueche bue bita tãrã rekobu, cho kua 

emi dje warõ gatuty djuei buchã wachawã. Cho kua emi dje byllã reko bue buchã 

djapoatygipe. Dje buãwe kuawã ka inallã ko go wẽwegi prellambatype inawe gogi rõ 

“apostol“. Dje kua endawe gogi wywy rõ apostollã ka inadjiwa. 

3Chope prawowaredjiwa, dje warõ gatu endawe, djuei buchã bychepe ĩ endawe, emi 

dje bita tãrã endawe, guallãpe dje ekõawe. 

4Go nongabu djepe, bue etakrã dje wedjaware cho djaka roma djepe: Dje chope 

prawollãma dje prawopywe nonga. 
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5Dje kua gami mawenonga rõ dje kowebu prawollãma chope. Go buare, prawo gatu 

ga mondo chope dje prawo gatupywe nonga. Go nonga dje djapollãmbu, cho wẽwerã 

dje endape matãwã dje candelero dja enda puare. 

6Ĩ emi go dje bue djapo gatugi, go chope ury mendygi: dje byllãeche reko go Nikola 

mudjãndygi wywy bue buchã djapo rekobu, go cho byllãeche nonga emi. 

7Go pycha rekogi, wendu pyry gami Krei Gatu djawubu prellambaty wywy rupi. Go 

chidjagi wywype rõ cho mewerã wyra lla gatueche manollãwã mewãngi, go rõ ĩ Apã 

Wachu Chidja Gatu Llambaty bychepe. 

8Para gami prellambaty pua buetygi puãra Esmirna pua ĩngi: Go nonga ina go 

ĩmbyaregi emi go krãpĩechedjiwa, go manowegi emi go puãmbyregi manowe byche 

puare: 

9Cho rõ kua dje bue djapoty wywy, emi djuei buchã bychepe dje wacha rekobu, cho 

kua emi dje bue rekollãeche, bue tãrã rekotygi nonga djepe dje djãwãpe! Cho kua emi 

mawe nonga rõ djedji ka djawu buchã reko go inangi idjadji judio wywydjiwa. Go 

nonga djawu buchã rekogi rõ Andjãwẽdjiwaty. 

10Dje krymballãeme go djuei buchãpe mawẽmbu dje ĩwerã. Andjãwẽ buã rekopyrã 

pendje wywydjiwape mondobu tapy djãwãllãpe, gope pendje djuei buchãpe ĩwerã 

etakrã tapa kreypewe. Dje rõ, mudjã gatuikõ kua gatupe dje manopewe, mawẽmbu 

cho mewerã djepe awã gatu tõdjiwa manollãdjiwa. 

11Go pycha rekogi, wendu pyry gami Krei Gatu djawubu prellambaty wywy rupi: Go 

chidjaechegipe, go mirõ manodjiwa mi buchãllãwerã idjape. 

12Para gami prellambaty pua buetygi puãra Pergamo pua ĩngi: Go nonga ina go rekogi 

idja ipope pẽ buku imbi berakua gatudjiwa: 

13Cho kua dje ĩ tapy tãrãpe Andjãwẽ chidja llambaty rupi. Go nongabu djepe dje 

mudjã gatu reko cho kuere rupi, emi dje chã teychellã chodji kua gatu buare, gogi 

wywy djukabu djepe Antipape, go cho kuere mudjã gatuwegi, go Andjãwẽ tapy 

tãrãpe. 

14Go nongabu djepe, ĩ wyche bue tãrã prowi cho djakawerã wyche djepe: Dje djapillã 

buare go pua Balaã djawuwe djapotygipe, gogi rõ kiu endawe Balakpe, go rupi Irael 

pua wywy bue buchã djapowã, bue u rekowã go bakupyre bue membyre duwe apã chã 

djapopyre, emi gogi wywy ka meno ury djapowã. 

15Go nonga emi dje djapillã go Nikola djawuwe djapotygipe. 

16Go buare, wedjapa ga mondo bue buchã wywy, dje wedjallãmbu bue buchã cho ekõ 

bitallãwerã tõ mumbuwã gogi wywype pẽ buku wẽ nonga cho djuru rupi. 

17Go pycha rekogi, wendu pyry gami Krei Gatu djawubu prellãmbaty wywy rupi: Go 

chidjaechegipe, cho mewerã ywadjiwa wikytã djemimbyregi, cho mewerã emi idjape 

etakrã ita idju gatugi, godji cho miwerã idja bykuarã pou ache wywy rõ kuallãwerã, 

go rekowerãngi etakrã rõ kuawerã. 
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18Para gami prellambaty pua buetygi puãra Tiatira pua ĩngi: Go nonga ina Apã Wachu 

Ray, go idja chã tata endy nonga roma, idja pychã rõ ita kbeigatu mimbi gatu 

kytypyre nonga: 

19Cho kua dje bue djapopa rekotygi, dje prawo gatu, emi chodji dje kua gatu, emi 

duwegi wywype dje kuwẽ gatu reko, dje warõ gatu rekoty emi djuei buchã wachawã. 

Cho kua kowebu dje bue djapo gatuechewe nondje dje bue djapopywedji. 

20Go nongabu djepe, ĩ wyche bue tãrã prowi cho prandjã wyche djedji: Dje djapillã go 

kudjã Jesabepe. Go kudjã rõ ina cho buewe kura idjape profeta nongawã. Go kudjã 

djapoma cho buetygi wywy ka meno ury rekowã, ka ina reko emi bue u rekowã 

bakupyre membyre duwe apã chã nonga djapopyrepe. 

21Cho tãrãma warõ reko idjape wedjawã dja bue buchã wywy, idja rõ djã weche 

wedja djuellãeche. 

22Go buare, cho buewerã idja llabu emi idjadji ka meno ury rekotygi llabu bue achy 

buchã, idja djã ruwallãmbu wedjallãmbu emi dja bue buchã wywy. 

23Dja memby wywype cho djukapa djonowerã. Go prellambaty pua wywy rõ 

kuapawerã cho rõ bue wywydji kua gatueche ache tõ puã emi djãeche pua. Etakrã 

wywype dja bue djapopawedjiwa wywy cho pepywerã wyche. 

24Cho rõ ina pendje duwe wywype emi, pendje ĩngi Tiatira pua, go pendje 

djapollãndygi go kudjã ka djawuwe rupi, pendje kuallãndy emi go duwegi wywy 

kuaty nonga go “Andjãwẽ djãwã pua djemimbyty;” cho inama pendjepe, cho 

millãwerã pendje llabu duwe puy wachu; 

25kowe etakrã rõ cho puka pendjepe, kuwẽmbyry gami go pendje rekogi cho 

ekõpewe. 

26Go chidjaechegipe wywy emi djapo gatugipe wywy go krey krãpĩpewe go cho 

inambawegi, cho chidja mewerã gogi wywype ymachidjawã ache chupa wywy rupi, 

27go chupa wywy rõ cho Apã mimbawe cho ipope. Gogi wywy chidjaeche rekowerã 

go chupa wywy llabu dja ipo pua tykõ wachu puy wachu rupi, emi kuichopawerã 

baydja mo'odji djapopyre nonga. 

28emi cho mewerã pendjepe ywadjiwa tata kuẽpadjedjiwa. 

29Go pycha rekogi, wendu pyry gami Krei Gatu djawubu prellambaty pua wywy rupi. 

Apokalisi 3 

1Para gami prellambaty pua buetygi puarã Sardi pua ĩngi: Go nonga ina go rekogi 

djypetã Apã Wachu Krei wywy, emi djypetã ywadjiwa tata: Cho kua dje bue djapoty 

wywy, cho kua emi manowe nonga roma dje ĩ, dje manollãwe djepe. 

2Dje ikẽngi upa gatuikõ! Emi bewã chidja ga mondo bue djapo gatu rekowã go dje 

bue djapoty dje djapo djuellã roma, go cho wechãwedjiwa dje djapo gatullã Apã 

Wachu chã ruwa. 
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3Dje kua ga reko bue kiupyre wywydji Apã Wachudjiwa, djapo ga mondo dja 

djawuwe, emi bue buchã wedjapa ga mondo. Go nonga dje djapo djuellãmbu, cho 

wẽwerã djepe pachowã dje warõllãpe go narõngi wẽ nonga. 

4Cho kua emi, go prellambaty Sardipe ĩ wyche go bue buchã djapollãngi, tyru 

kiallãndygi nonga, gogi wywy chodji wata gatuwerã tyru idju gatu pypymami, bue 

gatu wywy djapoware. 

5Go chidjaechegipe rõ tyru idju gatu membyrã idja pypywã, cho rõ matãllãwerã emi 

dja bykuapyre wywy go cho parawe manollãechedjiwa. Cho djawuwerã cho Apã emi 

dja buetygi wywy chã ruwa gogi wywy rõ cho llapo. 

6Go pycha rekogi, wendu pyry gami go Krei Gatu djawubu prellambaty wywy rupi. 

7Para gami prellambaty pua buetygi puarã Filadelfia pua ĩngi: Go nonga ina go djã 

gatuechegi emi ka inallãechegi, go rekogi ymachidja wachu Dawi tapy pekatygi. Go 

pekabu duwegi pechebechewerã, go pechebu duwegi pekabechewerã emi: 

8Cho kua dje bue djapoty wywy, dje puarã rõ cho pekama mondo etakrã tapy djãwã, 

go duwe pechebechewerã. Dje chidjallãmbu djepe, cho djawuwe dje djapo gatu emi 

dje djepy reko cho bykuapyredji. 

9Go buare rõ cho bue mondowerã dje endape go Andjãwẽ llambaty pua, go inangi 

idjadji judio pua wywy, amai gogi wywy, gogi wywy rõ ka ina. Cho djapowerã gogi 

wywy kmarawã dje chã ruwa, kuawã cho rõ djepe prawo gatu. 

10Dje wendu gatu buare cho inambu dje warõ gatuwã djuei buchãpe ĩmbu, cho djepy 

rekowerã djepe go djuei buchã wachu wẽmbu, go wẽwerã wyche ache wywy ywy pua 

llabu buã rekowã gogi wywype. 

11Cho wẽ bitallãwerãma. Go buare, kuwẽ gatu ga reko go dje rekogi, go nongabu ĩllã 

matãwãngi dje bue gatu wywy noambawe. 

12Go chidjaechegi wywype, cho mi gatuwerã idjape wyra wachu kuerallãngi nonga 

Apã Wachu prellambaty enda gatupe, go pua wẽmbechewerã gorãwẽ llambarã. Gogi 

wywydji emi cho para miwerã cho Apã bykuapyre emi cho Apã tapy tãrã bykuapyre, 

go inambyty Jerusalẽ pou ywadjiwa edjywerãngi. Cho para miwerã idjadji emi cho 

bykuapyre pou. 

13Go pycha rekogi, wendu pyry gami go Krei Gatu djawubu prellambaty pua wywy 

rupi. 

14Para gami prellambaty pua buetygi puarã Laodicea pua ĩngi: Go nonga ina go ka 

bewãllãechegi, go wechã gatuparegi dja djawu ka inallãechegi, go rupiwe emi Apã 

Wachu bue wywy djapopywe. 

15Cho kua dje bue djapoty wywy, dje rõ rywollãeche emi akullãeche. Dje ĩ rawe 

rywoechepe, akuechepe! 

16Dje aku prowidjiwa, dje rywollã buare emi akullã buare, cho rõ djepe buẽwerã. 
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17Dje rõ ina djedji bue tãrã rekotygi, dje ĩ gatu roma, dje ina emi dje bue pukallã 

duwegipe dje rekopadjiwa. Dje wechãllã ko emi kuallã ko dje rõ o achy buchãpe ĩndy, 

dje rõ bue rekollãeche, dje chãllã roma emi dje echeche romaikõ. 

18Go buare, cho ina dje kãwãwã chodji dje rekowã go ita biri buchãngi tatape 

kuchĩmbyre, go nongabu dje bue tãrã rekowerã ka inallãpe. Kãwã emi chodji tyru idju 

gatu dje pypywã, duwegi wechãllãwã dje echeche, emi dje chã wychollãwã. Kawã 

emi chodji proã ty’y chã puatygi dje chãpe miwã, emi dje wechã gatuwã. 

19Cho rõ djaka chidja emi pachoaty go cho prawogi wywype. Go buare, bewã tãeme 

gatuikõ, emi wedjapa ga mondo bue buchã wywy. 

20Wendu pyry! Cho rõ puã ĩ tapy djãwã djãwẽ, emi cho puka. Go cho puka wendugi 

emi tapy djãwã pekabu, cho ikẽwerã idja tapy djãwãpe, cho uwerã bakupyre idjadji, 

idja uwerã cho djãwẽ emi. 

21Go chidjaechegipe, cho miwerã wapywã cho djãwẽ cho Chidja Llambatype, nondje 

cho chidjaeche nonga emi cho wapyma cho Apã djãwẽ dja Chidja Llambatype. 

22Go pycha rekogi, wendu pyry gami go Krei Gatu djawubu prellambaty pua wywy 

rupi. 

Apokalisi 4 

1Kowe bue wywy krãpĩmbabu, cho wechãma ywadji etakrã tapy djãwã pekapyre. Go 

djawu cho wenduwe rõ mimby chidja nonga mimbyatygipe, chope inama emi: 

“Kowepe djopi kua, dje wechãwã bue rõ wẽwerã kowe bue krãpĩmbabu” 

2Go rupiwe Krei Gatu chidja rupi cho wechãma ymachidja llambaty ywadji, gope 

etakrã wapy ĩ. 

3Go ymachidja llambaty pua wapy ĩngi rõ ita jaspe nonga emi cornalina nonga mimbi 

gatu roma ĩ, go wapyatygi djerepe ĩmba membo ruchu nonga tuwy gatu esmeralda 

mimbi gatu nonga. 

4Ymachidja llambaty ruwa mamambapyre mirõ chengypychã ymachidja wapyatygi 

wywy, wapy ĩ gope mirõ chengypychã chuepurãngi wywy, dja tyru rõ idju gatu 

wywy, emi dja tõdji rekopa awã wywy ita biri buchãdjiwa. 

5Ymachidja llambaty puare chono wera wẽ roma bu, pambu wachu roma bu emi, go 

ymachidja llambaty ruwa ĩ emi djypetã kripi chapi gatu, go rõ emi djypetã Apã 

Wachu krei'i wywy. 

6Go ymachidja llambaty ruwa ĩ emi etakrã ypurã wachu mimbi gatu widrio nonga. Go 

ymachidja llambaty bychepe, ymachidja wapytygi ruwa ĩ chengypychã ywadjiwa 

ekõandygi, chã tãrã rekogi dja chã ruwa emi dja pyche rekuaty. 

7Go etakrãngi rõ djuku nonga, emi duwe mirõngi rõ achĩpurã nonga, go duwe 

brewipychãngi chã rõ ache nonga, go chengypychãngi rõ torã wachu wewe nonga. 
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8Go pua ywadjiwa chengypychã ekõandygi wywy reko wachapa pepo wywy, emi chã 

tãrã reko dja pepodji, pepo llabu emi pepo wydji. Kreybu emi chãwãmbu wywy pre 

reko Apã Wachupe, inama: Djã Gatugi, Djã gatugi, Djã gatugi rõ Apã Wachu nandje 

Rekoatygi. Go rõ emi Apã Wachu chidja gatuechegi, go ekõawegi, emi go ekõandygi, 

go edjowerã wyche emi. 

9Go pua ĩngi wywy pre rekobu, emi kua rekobu emi ury gatu me rekobu go chidja 

llambaty pua wapy ĩngipe (go rõ gorãwẽ manollãndy), 

10go nonga djapobu, mirõ chengypychã chuepurã wywy kmarã roma go chã ruwa emi 

pre reko go manollãndygipe, djono mimbu dja awã wywy ymachidja wapyaty ruwa 

inama: 

11“Ore Rekoatygi, ore Apã Wachu, dje etakrãechepe rõ ache wywy pre meandy, dje 

etakrãpe rõ djawu gatuty, dje etakrã chidjadji rõ kua rekoty, Dje etakrã rõ bue wywy 

djapoare, dje djapo djueware bue wywy ĩmba, go nonga dje djapoware. 

Apokalisi 5 

1Gobu chidja llambaty pua wapygi ipo llu rekuaty cho wechãma etakrã kuachia 

parapyre ichakrã, parawe pire tokape emi djãwãpe. Go parapyredji budjapyre djypetã 

bykua budjapyregi. 

2Emi cho wechãma etakrã ywadjiwa buetygi chidja rekogi djawu chidjabu inama: 

“Awa rõ matãwerã bykua budjapyregi wywy, emi pekawerã parapyre pechepyregi?” 

3Gobu cho wechãma ĩllãwe ywadji emi ywype emi ywy ywydji go parapyre 

pekawãngi, go buare ĩllãwe emi go maĩwãngi parapyredjiwa. 

4Gobu cho chinga tãrã mano ruwy roma djo ĩllãware parapyre pekawãngi, emi 

maĩwãngi. 

5Go rupiwe etakrã chuepurã chope inama: “Chingaeme ga mondo, go Djuku Juda 

irondydjiware, go ymachidja Dawid irondydjiware, go rõ chidjaregi, go buare idja 

chidja reko go djypetã bykua budjapyregi matãwã emi parapyregi pekawã. 

6Gobu cho wechãma etakrã wachupurã ray djukapyre nonga pua ĩngi chidja llambaty 

bychepe, emi chengypychã ywadjiwa ekõandygi wywy bychepe, emi go chuepurã 

wywy bychepe. Gope puã ĩ, djypetã achĩ rekogi emi djypetã chã rekogi, go rõ djypetã 

Apã Wachu krei'i buepapyregi duwe ywy rekuaty wywy. 

7Go Wachupurã Ray wẽ roma djo chidja llambaty wapyatygi ruwa, kawãma mondo 

parapyre go wapygi ipo llu puare. 

8Kawãmbu go parapyre, go rupiwe chengypychã ywadjiwa ekõandygi wywy emi 

mirõ chengypychã chuepurã wywy kmarãma ĩ Wachupurã Ray chã ruwa. Gogi wywy 

rekopa idja ipope wyra parã wachugi emi reko baydja ita biri buchãdjiwa inciensodji 

embewe, go rõ Apã Wachu etakrãpe mudjãndygi wywy krandobuãwe. 
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9Edji wywy pre roma reko kowe pre pou, inama: “Dje etakrãeche rõ parapyre 

matãwãngi emi bykua budjapyregi wywy pekawãngi, djepe djukaware wyra 

wachapyredji, dje pirã kawopyre rupi, kuwẽmbama mondo Apã Wachu puarã, ache 

wywy duwe rekuatywagi wywype, duwe djawu djawugipe, duwe irondy wywy 

puagipe, emi duwe tapy tãrã wachu puagipe. 

10Gogi wywype dje djonoma ymachidja wachurã emi pa'i Apã Wachu puarã, gogi 

wywy chidja rekowerã kowe ywy llabu.” 

11Go cho maĩmbu emi, cho wenduma ywadjiwa buetygi tãrã wywy djawu rekobu go 

chidja llambaty ruwa mamambyre, emi ywadjiwa ekõandygi wywy emi chuepurã 

wywy. 

12Go wywy pre chidjabu ina: “Go wachupurã ray djukapyregipe, kbeigatueche idjape 

chidja gatu mewã, bue wywy gatu mewã, emi tõ gatu mewã, emi krymba gatu mewã, 

idjape ury gatu mewã, dja bykuapyredji djawu gatuwã, emi idjape pre rekowã.” 

13Cho wenduma emi Apã Wachu djapowegi wywy ywadji emi ywype emi ywy 

ywydji emi ypurã wachupe, go puagi wywy inama: “Go wapygi chidja llambatype 

emi Wachupurã Raype, go puarã rõ pre ga reko, idja bykuapyredji djawu gatu ga reko, 

idja chidjadji kua gatu ga reko, emi dja chidja gorãwẽ llambarã.” 

14Go chengypychã ywadjiwa ekõandygi wywy inama: “Go nonga.” Go mirõ 

chengypychã chuepurãngi wywy kmarãma emi pre rekoma Apã Wachupe emi 

wachupurã raype. 

Apokalisi 6 

1Gobu cho wechãma Wachupurã Ray pekabu etakrã puagi bykua budjapyre, cho 

wendu emi etakrã puagi ywadjiwa ekõandygi chengypychãdjiware djawubu chope 

chono chidja nonga, inama: “Edjo!” 

2Cho wechãmbu, cho maĩma etakrã bepurã eche idju rekogi, go bepurã djatadjiwa 

wapygi reko dja ipope rapa emi wachĩ, idjape mema emi etakrã awã. Go rõ oma tõ 

mumbuwã emi chidjawã idja byllãndygidji. 

3Go Wachupurã Ray pekabu mirõ puagi bykua budjapyre, cho wendu emi mirõ 

ywadjiwa ekõandygi djawubu chope, inama: “Edjo wechãwã!” 

4Cho maĩmbu, go rupiwe duwe bepurã eche pirãngi wẽ roma bu, go bepurã djatadjiwa 

wapygipe mema etakrã pẽ akua wachu emi chidja ywy pua okryra gatu matãmbawã. 

Gobu djapoma ache wywy okryrallãpe ĩmbawã, emi picha achedji tõ mumbu rekowã. 

Tãrã ache mano duwe rekuaty wywy. 

5Go Wachupurã Ray pekabu brewipychã puagi bykua budjapyre, cho wendu 

brewipychã puagi ywadjiwa ekõandygi djawubu chope, inama: “Edjo wechãwã!” Cho 

wechãmbu, cho maĩma etakrã bepurã eche pranagi, go bepurã djatadjiwa wapygi reko 

dja ipope etakrã balansa puydjiwa kuawã. 
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6Go chengypychã ywadjiwa ekõandygi bychedjiware cho wenduma djawu etakrã, go 

inama: “Etakrã kilo trigodjiwa puy emi brewipychã kilo cebadadjiwa puy membyty 

etakrã kreydjiware bapo ekõmbu! Go tapia emi chipopurã ty'y birieme butadji!” 

7Go Wachupurã Ray pekabu go chengypychã puagi bykua budjapyre, cho wendu 

chengypychã puagi ywadjiwa ekoãndygi djawubu chope, inama: “Edjo wechãwã!” 

8Cho wechãmbu, cho maĩma etakrã bepurã eche idju pirã kawegi, go bepurã 

djatadjiwa wapygi bykuapyre rõ “Manongi.” Idja djawẽwatygi rõ “Pechepyre 

Kuarewe.” Go mirõngipe mema chidja rekowã djukapawã ache wywype chengypychã 

ywy pewopyredjiware, manowerã tõ mumbu rekobu, llellãmbu emi, achybu emi, we 

prandjãngi ywy llabuwa rupi emi. 

9Go Wachupurã Ray pekabu ipo puagi bykua budjapyre, cho wechãma we kẽi endaty 

wydji ache djukapapyregi wywy kreiwe, Apã Wachu djawu djapo gatuware emi kiu 

rekoware. 

10Go wywy puka chidja roma nondo: Ore Rekoaty djã praru gatugi, dje rõ ka 

inallãndygi, ma nongabu rõ dje mi buchãwerã ache wywy ywy llabuwa ekõngipe, ma 

nongabu rõ emi dje pepywerã duwe achepe orepe djukawedjiwa? 

11Gobu gogi wywype mema mondo tyru idju gatu pypywã, emi inama mondo warõ 

prowiwã wyche dja pawe wywy manollãgipe, Apã Wachu inawe nonga wẽmbapewe, 

go wywy manowerã emi manombawegi nonga. 

12Go Wachupurã Ray pekabu wachapa puagi bykua budjapyregi, cho wechãmbu, cho 

maĩma ywy kuera wachu, go krey chãwã roma mondo tyru bra nonga, go djachy emi 

pirãmba roma mondo pirã nonga. 

13Gobu tata wywy ywadjiware wapama roma mondo ywype, wyra igo lla wawe 

nonga wytu wachu pedjubu. 

14Go ywa kãdjãmba roma djo parapyregi puwãmbyregi nonga, ka kytã wywy emi ita 

kuambuku wywy ruwapama mondo dja endawe puare. 

15Ywy llabuwa ymachidjagi wywy kãndjãmba roma djo ywy ikua rupi emi ita 

kuambuku wachu pewo rupi, dja ray chidjagi wywydji, emi bue tãrã rekogi wywydji, 

emi tõ allãngi ymachidjagi wywydji, emi chidja rekogi wywydji, go buepytygi 

wywydji, emi buellãmbytygi wywydji. 

16Gogi wywy puka roma mondo ita kuambuku wachupe emi ita wachupe: Wapa ga 

mondo ore llabu, orepe djemi ga mondo chidja llambaty puagi chã ruwa orepe 

wechãllãwã, emi go Wachupurã Ray pacho puybu orepe mi buchãllãwã. 

17Wẽ roma bu go krey idja pacho puy wachuwãngi, awa rõ chidjawerã idja chã ruw a? 

Apokalisi 7 

1Kowe bue krãpĩmbabu cho wechãma chengypychã ywadjiwa buetygi wywy puã ĩ 

chengypychã ywy krãpĩ akãdji, gogi wywy kawãma mondo chengypychã wytu 
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ekõandy rekuaty wytu pedjullãwã ywy llabu emi ypurã wachu llabu, emi wyra wywy 

llabu. 

2Cho wechãma emi duwe ywadjiwa buetygi edjobu krey wẽ rekuaty, go reko Apã 

Wachu manollãndygi bykua budjapyre, djawu chidja roma mondo chengypychã 

ywadjiwa buetygi wywype, go wywype me endawe chidja bue djapo buchãwã go ywy 

emi ypurã wachupe. 

3Inama mondo: Djapo buchãeme wyche go ywy emi ypurã wachupe, emi wyra 

wywydji, ore budjapallã wyche bykua budjapyregi Apã Wachu kuere mudjãndygi 

wywy uwadji. Go nonga djapobu gogi wywy rõ Apã Wachu llapogi. 

4Go djawubu cho wenduma ache wywy uwadji bykua budjapyregi rõ etakrã 

chengypychã chengypychã wachu (144.000) Irael irondy wywydjiwa: 

5etakrã mirõ wachu (12000) bykua budjapyre Juda irondy wywydjiwa, etakrã mirõ 

wachu (12000) Ruben irondy wywydjiwa, etakrã mirõ wachu (12000) Gad irondy 

wywydjiwa, 

6etakrã mirõ wachu (12000) Aser irondy wywydjiwa, etakrã mirõ wachu (12000) 

Neftali irondy wywydjiwa, etakrã mirõ wachu (12000) Manase irondy wywydjiwa, 

7etakrã mirõ wachu (12000) Simeón irondy wywydjiwa, etakrã mirõ wachu (12000) 

Lewí irondy wywydjiwa, etakrã mirõ wachu (12000) Isacar irondy wywydjiwa. 

8etakrã mirõ wachu (12000) Zabulón irondy wywydjiwa, etakrã mirõ wachu (12000) 

Jose irondy wywydjiwa, etakrã mirõ wachu (12000) Benjamín irondy wywydjiwa. 

9Kowe krãpĩmbabu, cho wechãma ache wywy tãrã buchã roma, ywy pua wywy tapy 

tãrã wachu puagi wywy puare, go duwe irondy wywydjiware, duwe chupa 

wywydjiware emi duwe djawugi wywydjiware. Go wywy puã roma ĩ ywadjiwaty 

chidja llambaty ruwa emi Wachupurã Ray ruwa, go wywy rõ tãrãeche, kuallãmbyty 

mawe nonga ĩ. Go wywy pypypa roma tyru idju gatu emi dja ipope reko pindo o'o 

wywy. 

10Go wywy puka chidjabu inama: “Apã Wachu rõ nandjepe kuwẽare, go wapy ĩ 

ywadjiwaty chidja llamabatype, Wachupurã Ray emi nandjepe kuwẽare.” 

11Ywadjiwa buetygi wywy puã ĩ chidja llambaty djãwẽ emi chuepurã wywy djãwẽ, 

emi chengypychã ywadjiwa buepytygi wywy djãwẽ; kmara roma djo chidja llambaty 

chã ruwa dja uwa ywydjiwẽ budja roma ra, prebu Apã Wachupe inama: 

12Go nonga! Apã Wachupe ga pre reko, dja bykuapyredji emi dja tõ gatudji nandje 

djawu gatu ga reko, idja rõ ymachidja chidja gatu, Idjape nandje ury gatu ga me reko, 

go wywy rõ nandje Apã Wachu llapo, gorãwẽ llambarã, Go nonga! 

13Gobu chuepurã byche puare, etakrã chuepurã pranduma chope: “Awa rõ go tyru idju 

pypygi wywy, matyware rõ edjoawe?” 

14Gobu cho djawuma idjape: –Rekoatygi, dje rõ kua gatu, gobu inama chope: –Kowe 

wywy rõ go manombawegi djuei buchã wachu bychepe go ekõware ywy llabu, gogi 
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wywy dja tyru kuchĩmbawe Wachupurã Ray pirã kawopyredji. Gogi wywype rõ Apã 

Wachu kuchĩma idja djã'ã. 

15Go buare ĩmba roma Apã Wachu Chidja Llambaty djãwẽ, kreybu emi chãwãmbu 

wywy prellambatype bue me reko, Apã Wachu, go wapy ĩngi chidja llambatype, 

kuwẽngatuwerã emi djepywerã gogi wywype. 

16Gogi wywy llellãmbechewerãma emi y tyku djuellãmbechewerãma, emi krey 

akuwe dja eche keipallãbecherãma. 

17Go Wachupurã Ray Chidja Llambaty bychepe wapy ĩngi rõ gogi wywype kuwẽ 

gatuechewerã wachupurã warõandygi nonga, emi rawerã y tuwy gatu krãpĩllãndy 

rupi, emi dja chã rywe wywy Apã Wachu piypawer. 

Apokalisi 8 

1Go wachupurã ray pekabu djypetã puagi bykua budjapyre, gobu djawullãma ywadji 

brewipychã krey wata mini (minutos) rupi nonga. 

2Gobu cho wechã emi djypẽtã ywadjiwa buetygi puã ĩ Apã Wachu chã ruwa, go 

mema gogi wywype djypẽtã mimbyatygi. 

3Gobu ekõma duwe ywadjiwa buetygi eruma baydja ita biri buchãdjiwa padje djape 

nonga mendy endaty, go puãma emi bue keĩndy endaty djãwẽ. Gogipe mema tãrã 

padje djape mi gatupawã djã gatugi wywy krandobuãmbu, emi edji mendypawã bue 

keĩ endaty ita biri buchãdjiwa llabu go ĩngi Apã Wachu Chidja Llambaty chã ruwa. 

4Go padje djape tachĩwe emi djã gatugi krandobuãwe wywy djopima o go buetygi 

ipodjiware Apã Wachu Llambatype. 

5Gobu go ywadjiwa buetygi embemami padje djape mendypyre kaĩ endaty puare go 

baydja padje djape endatype, gobu kawoma mondo ywy llabu. Go kawo buare chono 

prandjã buchãma, ywa djawu roma, chono wera buchã, emi ywy kuera. 

6Gobu emi djypetã ywadjiwa buetygi wywy rekoma dja ipope djypetã mimbyatygi 

wywy mimbywã. 

7Go ywadjiwa buety etakrã puagi mimbyma dja mimbyatygi, gobu wama ywy llabu 

baky ã'ã emi tata pirãdjiwe budjapyre, go keipapama mondo go ywy pewopyredjiware 

brewipychãdjiwe, emi wyra wywy brewipychãdjiwe, emi djõrã wywy. 

8Gobu go duwe ywadjiwa buety mirõ puagi mimbyma go dja mimbyatygi, gobu 

wama ypurã wachupe kuãmbuku nonga etakrã bue endy wachu, go ypurã wachu 

pewopyredjiware brewipychãdjiwe pirã wachu roma. 

9Go ypurã pua wywy brewipychãdjiwe manomba roma, emi buchãmba roma 

brewipychãdjiwe wyra kara wachu wywy. 

10Gobu emi duwe ywadjiwa buety brewipychã puagi mimbyma dja mimbyatygi, gobu 

tata wachueche ywadjiware wama, go tata rõ endy tata endy wachu nonga. Go tata 

wama ypurã pewopyre brewipychãdjiwe emi y upu wywy llabu. 
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11Go tata bykuapyre rõ “Ajenjo” go rõ inambyty “iro buchãngi.” Go buare go y 

pewopyre brewipychãdjiwe iropa roma mondo ajenjo ty’y nonga. Tarã ache wywy 

mano roma go y irowedji tykubu. 

12Gobu emi duwe ywadjiwa buety chẽngypychã puagi mimbyma dja mimbyatygi, go 

rupiwe krey, djachy emi tata wywy pewopyre brewipychãdjiwe chãwãmba roma, 

mimbi gatullãeche roma. Go buare emi, krey bype gatullã roma, brewipychãdjiwe 

chãwã wachu roma, go nonga emi go chãwãpe djachy emi tata wywy krendy 

gatullãma brewipychãdjiwe chãwã wachu roma. 

13Gobu cho wechã etakrã torã wewebu ywa byche rupi, gobu cho wenduma dja djawu 

chidja: Lluuu dje, lluuu dje, lluuu dje, dje ache wywy ywy llabuwa, duwe brewipychã 

ywadjiwa buetygi mimbybu dja mim by atyg i! 

Apokalisi 9 

1Gobu duwe ywadjiwa buety ipo puagi mimbyma dja mimbyatygi, emi cho wechãma 

etakrã tata ywadjiware wabu ywy llabu, idjape membyre go ywy ikua puku pekatygi. 

2Gobu pekama ywy ikua puku pechepyregi, go ywy ikuadji tachĩma bu etakrã mo 

wachudji djapopyre tachĩ wachu nonga, go tachĩwe rupi chãwãmbama mondo go krey 

emi ywy. 

3Gobu emi tachĩ rupi wẽma beky wywy, tãrã buchã roma kowe ywy llabu, gogi 

wywype mema upibu achy buchãwã go alacrã ywy llabuwa nonga. 

4Go beky wywype inama mi buchãllãwã wyra o wywy emi djõrã o gatu wywy, 

buchãllãwã emi wyra wywype, mi buchãmbawã ache wywy etakrãpe, go rekollãngi 

go Apã Wachu bykuapyre parawe budjapyre dja uwadji. 

5Apã Wachu inama beky wywype upi achy buchãwã ache wywype ipo djachy 

manopewe, emi Apã Wachu wedjallã ache manowã upipyregipe, achy buchãpe 

gorãwẽ endarã alakrã upiwe nonga rõ djapopyre. 

6Go kreybu emi ache wywy upipyregi buã rekowerã dja mano bitallãwã, go nongabu 

djepe manollãwerã. Go mano djuechebu djepe, mano ĩllãwerã, kandjãwe nonga roma 

djo go mano. 

7Go beky rõ bepurã nonga tõ mumbuaty puarã nongagi, go tõdji wywy reko etakrã 

awã gatugi ita biri buchãdjiwa nonga, go dja chã wywy rõ ache chã nonga. 

8Go idja a'a puku rõ kudjã a'a puku nonga, go dja ã'ã rõ djuku ã'ã nonga. 

9Go dja eche wywy pecheaty rõ krere buchã cha pecheaty tykõ wachudji djapopyre 

nonga, go dja pepo pepu wywy rõ bepurã tãrã wyra watadji pãrã nonga roma bu 

tõmumbuwã nonga. 

10Go dja bua wywy upi alacrã upi nonga, idja buadji upi rekopyrã achy buchãwã ache 

wywype go ipo djachy mano wẽpewe. 
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11Go beky wywy ymachidjagi rõ ywy ikua puku puagi ymachidjagi, Hebreo djawupe 

pukapyty “Abadon,” emi griego djawupe rõ “Apolion,” go rõ inambyty bue buchã 

djapoatygi. 

12Llu! Go djuei buchã wẽ pyare. Llu! emi duwe mirõ djuei buchã wẽwerã wyche! 

13Gobu duwe ywadjiwa buety wachapa puagi mimbyma dja mimbyatygi, cho 

wenduma etakrã djawu wẽmbu go bue kaĩndydjiwa chengypychã bue achĩ byche 

puare, go rõ ita gatu biri buchãdji djapopyre, go ĩngĩ Apã Wachu chã ruwa. 

14Go djawu rõ ina ywadjiwa buety buachapa puagi go mimbyatygi rekogipe: Pui ga 

mondo emi chengypychã buetygi wywy go muchãmbyregipe go ypurã Eufrate 

embepe. 

15Gobu puima emi chengypychã buetygi wywype, go wywy rõ mimbyre djukapawã 

ache wywy ywy pua pewopyredjiware brewipychãdjiwe ache wywy. Go nonga Apã 

Wachu mimbyre djapowã go krey wataechepe, go kreybu, go djachy wẽ mimbyrepe 

emi ruy mimbyrepe. 

16Cho wendu emi tõallãngi wywy bepurã llabuwa tãrã buchãeche, go mirõ tapa tapa 

tãrã buchã (doscientos millones). 

17Go nonga cho wechã cho ikẽ pou nonga rupi, go bepurã wywy emi dja llabuwa 

puagi wywy reko dja chadji etakrã cha pecheaty pirãngi tata nonga, emi pranagi go 

safiro nonga, emi idju pirã kawe go asufre nonga. Go bepurã tõ wywy rõ djuku tõ 

nonga, go dja djuru rupi pedju reko tata emi tachĩ emi asufre. 

18Go brewipychã ache wywy pewopyre manomba roma mondo go tatape, tachĩpe emi 

asufrepe go bepurã wywy djuru puare pedjupyredji. 

19Go bepurã wywy chidjaechedjiwa dja djurupe emi dja buape, dja bua wywy rõ 

membo tõ nonga, chidja reko ache wywype mi buchãmbawã. 

20Go ache wywydjiware ĩwegi, go manollãwegi wywy go bue buchãeche wẽware, go 

nongabu djepe wedjabeche dja bue buchã wywy, kua reko wyche emi krei buchã 

wywype, emi kua reko wyche apã chã djapopyre wywype, go djapopyre ita gatu biri 

buchãdji, emi ita wera gatudji, emi ita mimbi gatudji, emi ita krere gatudji, emi 

wyradji djapopyre wywy. Go chã djapopyre wywy wechãllã djepe, emi wendullã 

djepe, emi watallã djepe. 

21Wedjabeche emi dja bue buchã wywy bro urydjiwa, emi krei buchã puarã bita ury 

rekodjiwa, emi ka meno urydjiwa, emi bue narõ u ry djiw a. 

Apokalisi 10 

1Gobu cho wechãma duwe ywadjiwa buetygi chidjaechegi, wedjywe ywadji bakyrei 

bychepe emi etakrã membo ruchu reko dja tõ llabu. Dja chã rõ krey bype gatu nonga, 

emi dja kmarã wywy rõ tata endy wachu djopi nonga. 
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2Go dja ipope reko parapyre bue pirepe ichakrã pekapyregi. Go dja pychã llu 

rekuatywa pyrõma ypurã wachu llabu go dja pychã llachu rekuatywa pyrõma ywy 

llabu. 

3Gobu idja puka chidja roma bu, go djuku krõrõ chidja nonga, go puka rupi wenduma 

djypetã djawu chono chidja nonga. 

4Go djypetã djawu chono nonga cho wenduwe, cho para mi rawebu, cho wenduma 

etakrã djawu ywadji inangi chope: “Paraeme go dje wenduwegi djypetã djawu chono 

nongadjiwa, djemi gatu ga mondo.” 

5Go ywadjiwa buetygi cho wechãwe puã go ypurã wachu emi ywy llabu, go dja ipo 

llu rekuatywa upi ywadji. 

6Go djawu ruwallãngi mema go gorãwẽ manollãndygidji, go djapowe ywa emi ywy, 

emi ypurã wachu emi duwe bue wywy ĩngi, gobu ina: Go krey krãpĩwã rypybechema! 

7Go krey wẽmbu go ywadjiwa buetygi djypẽtã puagi mymbywã go dja mymbyatygi 

wẽmbawerãma bue wywy go Apã Wachu djemimbyredjiwa, go dja inambawe nonga 

dja buetygi profeta wywype. 

8Go djawu ywadjiwa cho wenduwe, djawuma emi chope, kowe nonga ina: “O kua, 

kawãwã go parapyre bue pirepe ichakrã pekapyregi, reko dja ipope ywadjiwa buetygi 

go puã ĩ ypurã wachu emi ywy llabu.” 

9Gobu cho oma go ywadjiwa buetygi endape, cho pukama idjape mewã chope 

parapyre bue pirepe ichakrãngi. Idja chope inama: “Kowe kawã ga mondo, u ga, dje 

djurupe ẽ gatuwerã mynga ẽ gatu nonga, go dje krape rõ irowerã.” 

10Gobu cho kawãma go parapyre bue pirepe ichakrãngi go ywadjiwa buetygi 

ipodjiware, cho uma emi. Cho ubu ẽ gatu cho djurupe mynga ẽ gatu nonga, go cho 

mokõmbu rõ, iro buchã cho krape. 

11Gobu chope inama: “Dje djawu kiuwerã emi Apã Wachu inawe nonga djapopyrãngi 

ache wywy ywy llabuwa puagidji, duwe ekõandy wywy puagidji, tapy tãrã wachu 

wywy puagidji, emi duwegi djawu wywy puagidji, emi ymachidjagi wywydji.” 

Apokalisi 11 

1Gobu chope mema etakrã takua nongagi, wyra bue puku kua gatuwãngi, go ina 

chope: Puã emi buã ga mondo wyra bue puku gatuwãngidji Apã Wachu prellambaty 

djapopyre ma nonga reko, emi ma nonga reko go we keĩ llambaty, emi maĩ gatu ga 

mondo ma nonga ache wywy kmara ĩ cho chã ruwa gope. 

2Buãeme wyra bue puku kua gatuwãngidji prellambaty toka puagi, go toka pua 

medjiwa emi duwe Iraellãngi wywype, gogi wywy rõ chidjawerã tapy tãrã gatu 

Jerusalẽ puagipe brewipychã ruy wachapa djachy manopewe. 

3Cho buewerã mirõ cho profeta, pypywerã tyru djua buchã, cho djawu ka inallãdjiwa 

kiu rekowerã brewipychã ruy wachapa djachy manopewe. 
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4Kowe mirõ profeta rõ mirõ oliwo nonga emi mirõ candelero nonga go ĩngi nandje 

Rekoatygi chã ruwa ywy llabuwa ymachidjagi. 

5Ĩmbu ache mi buchã djuegi go mirõ profetape, go mirõ profeta nuẽwerã tata dja djuru 

rupi mendypawã dja byllãndygi wywype, go nonga manowerã duwe ache mi buchã 

djuegi idjape. 

6Kowe mirõ profeta rõ chidja reko krey pechewã bakyllãwã ywype kreybu wywy kiu 

rekobu Apã Wachu djawu. Chidja reko emi we pirã djapowã ydji, chidja reko emi bue 

achy tãrã rupi djuei buchãmbawã kowe ywy llabu. Go tãrã wywy djapo kua kowe 

nonga bue buchã dja djapo djuebu. 

7Go mirõ profeta kiupabu Apã Wachu djawu go we buchãgi puãwerã ywy ikua puare, 

go mirõ profetadji tõmumbu rekowã, go we buchãngi chidjawerã emi djukawerã go 

mirõ profetape. 

8Go manowe echewe djapipyrã tapy tãrã tokape ache wywy lluandy rupi, gope rõ 

djukapyre wyra wachapyredji nandje Rekoatygipe. Ache wywy inambyty go tapy 

tãrãpe Sodoma nonga, inambyty emi Egipto nonga. 

9Go brewipychã krey emi krey ywa bychepewe ache wywy go chupa puagi wywy, 

emi duwe rekuatywa wwywy, emi duwe djawu rekogi wywy emi duwe tapy tãrã 

wachu wywy wechãwerã go manowe echewe, gogi wywy pukabechewerã manowe 

echewe pechewã. 

10Go ache wywy ywy llabuwa wywy djã okryrawerã emi ury gatuechewerã go mirõ 

profeta manowedjiwa, edji wywy ury wachuwerã emi bue gatu pichadji pepy 

rekowerã, go ache wywy djuei buchã tãrãpe ĩware, go mirõ profeta kiu rekoware. 

11Go brewipychã krey emi krey ywa byche wachabu, Apã Wachu mema mondo krei'i 

go mirõ profetape, emi puãma mondo manowedjiwa, ache wywy wechãregi wywy go 

mirõpe krymballãmba roma ĩ. 

12Gobu emi mirõ profeta wenduma etakrã djawu chidja ywadjiwe, inama go wywype: 

“Djopi kua kowepe.” Go mirõ profeta djopima o ywadji bakyrei bychepe, go dja 

byllãndygi wywy wechãma djopi obu ywadji. 

13Go rupiwe ywy kuera wachu roma, go tapy tãrãdjiware etakrã tapa pewopyredjiwa 

wapama emi djypetã wachu (7.000) ache wywy manomba roma. Duwe ache 

manollãwegi wywy krymballãpe roma ekõ, emi kua rekoma Apã Wachu ywadjiwaty 

puagipe. 

14Llu! Go mirõ djuei buchãdjiwa wachapama djo. Llu! emi brewipychã djuei 

buchãdjiwa wẽwerã wyche. 

15Go ywadjiwa buetygi djypetã puagi mimbybu dja mimbyatygi, cho wenduma djawu 

chidja wywy ywadji, go inangi: “Nandje Apã Wachu emi idja prawopyre kuwẽwãngi 

Krito kowebu ymachidjama ywy llabu puagidji go rõ gorãwẽ ymachidja wachu chidja 

llambarã.” 
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16Go mirõ chengypychã djamo chuepurã wywy wapywe go dja wapyaty wywype Apã 

Wachu chã ruwa, gobu kmarã roma uwa budja roma ywype emi pre gatu mema Apã 

Wachupe. 

17Go wywy inama: “Ore ury gatu mema djepe, ore Rekoaty Apã Wachu chidjaechegi, 

guei dje ekõandygi, emi nondjechewe gorãwẽ ekõawegi. Dje djapoma ache wechãwã 

dje chidjaechedjiwa kowebu dje ymachidja roma  

18Emi duwe ekõãndy pua wywy prandjã buchã roma mondo, go nongabu djepe, wẽma 

mondo go krey dje pacho puypawã, Go kreybu dje pepywerã manombawegi wywype 

emi dje bue pepy gatuwerã go dje buety profeta wywype, emi djã gatugi wywype, emi 

go krymballãngi dje chã ruwa wywype, chidjagipe emi prarugipe enongapawerã, Dje 

mi buchãmbawerã emi ache wywype go ywy mi buchãregi wywy. 

19Gobu peka roma mondo ywadjiwa Apã Wachu prellambaty djãwã, go djãwãpe 

wechãma go arca Apã Wachu djawu membyredjiwa. Gobu krey wera roma, emi krey 

pambu wachu roma, chono chidja roma bu, emi ywy kuera roma, emi wa roma ba ky 

ã wachu. 

Apokalisi 12 

1Gobu cho wechã roma mondo ywadji etakrã bue wechãllãmbytygi: Etakrã kudjã 

kreydji mamambyre tyru puku pypypyre nonga. Dja reko endawe emi djachy dja 

pychã wydji, idja tõ llabu ra endawe etakrã awã etakrã mirõ krey tatadji. 

2Go kudjã brawo wachu endawe, achybu chinga buchã roma mondo memby opo 

ruwybu. 

3Gobu emi wechãma ywadji duwe bue wechãllãmbytygi: Etakrã membopurã wachu 

eche pirã wachugi, djypetã tõ rekogi, emi etakrã tapa achĩ rekogi, reko dja tõ wywy 

llabu awã wywy. 

4Idja buape matãmba roma mondo brewipychã pewopyredjiwe ywadjiwa tata wywy, 

itypa roma mondo ywype. Gobu go membopurã wachu puã ĩ go kudjã memby 

opowãngi djãwẽ, go kudjã memby opobu uwã dja membype. 

5Go kudjã memby opobu, opoma krumi kbepurã, go idja memby ymachidjawerã tapy 

tãrã wachu duwe rekuatywa wywy rupi chidjaechepe. Gobu go kudjã ipo puare 

matãma mondo idja membype mewã Apã Wachupe, gobu upima mondo ywadji go 

Apã Wachu chidja llambatype. 

6Go kudjã kãndjãma ka wachupe, Apã Wachu djapowepe dja endarã, gope me 

rekowerã bue upyrã brewipychã ruy wachapa djachy manopewe. 

7Gobu ĩma tõ mumbu wachu go ywadji: Go ywadjiwa buepyty ymachidjagi, Miguel, 

dja buetygi wywydji tõ mumbu roma reko membopurã wachudji. Go membopurã 

wachu dja buetygi wywydji tõ mumbu roma reko emi. 

8Go membopurã wachu dja buetygi wywydji chidjallãma, go buare ĩllãma dja endarã 

ywadji. 
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9Gobu djapi roma mondo membopurã wachupe ywadjiware, go rõ membo 

nondjeware, gope rõ inambyty Andjãwẽ emi Berendy, go rõ emi ka inandygi ywy pua 

wywype. Idjape emi dja buetygi wywype djapipa roma mondo ywype. 

10Gobu cho wenduma djawu chidja ywadji, ina: “Wẽ roma mondo Apã Wachu nandje 

kuwẽwãngi, emi idja chidja, emi dja Chidja Gatu Llambaty Emi Krito idja 

prawowegi, go ymachidja wachuma. Djapipa buare ywadjiware go djawu djuegi bue 

buchã wywy nandje pawe wywy djapoware, go rõ mi buchãwe kreybu wywy emi 

chãwãmbu wywy Apã Wachu chã ruwa. 

11Gogi wywy chidja gatu rekoma wachupurã memby pirã rupi, emi go djawu gatu 

kiupyre rupi, gogi wywy kydjellãwe dja eche mewã, krymbama manombawã. 

12Ury gatu gami, pendje ywadjiwatygi wywy. Ury gatu gami, pendje gope ekõandygi 

wywy! Lluu! go ache ywy llabuwa wywy, emi y wachu puatygi wywy. Andjãwẽ 

prandjã buchã roma edjyma bu pendjepe djuei buchã mimbawã, idja kuaware go krey 

krãpĩwã wẽ ruwyechema.” 

13Go membopurã wachu kuabu idjape ywype djapipyre, kuarama mondo djuei buchã 

miwã kudjã kbe'e machĩaregipe. 

14Gobu mema go kudjãpe mirõ pepo torã wachu pepo, wewe ekõwã dja llambarã ka 

wachupe, rypy buchã ĩwã membopurã wachudji, idjape bue upyrã mewerã 

brewipychã ruy wachapa djachy manopewe. 

15Go membopurã wachu y naina wachu djapi idja djuru rupi, ypurã wachu matã 

nonga rawã go kudjãpe. 

16Gobu ywy kuwẽ roma mondo kudjãpe, pekama mondo ywy ikua wachu ypurã 

wachu mokowã go membopurã wachu djapiwegi dja djuru rupi. 

17Go buare go membopurã wachu prandjã buchã roma mondo kudjãdji, gobu oma tõ 

mumbuwã go kudjã irondy wywydji, go Apã Wachu djawu wendu gatugipe, go Jesu 

djawu kua gatugi wywype. 

Apokalisi 13 

1Gobu go membopurã wachu puã ĩ ypurã wachu embepe. Gobu cho wechãma etakrã 

we buchã, wẽ roma bu ypurã wachu puare, djypetã tõ reko, emi etakrã tapa achĩ 

rekogi. Etakrã wywy reko dja achĩdji awã tõdjiwatygi, dja tõ wywydji parapyre 

bykuapyre buchãngi djawu buchãwã Apã Wachudji. 

2Go we buchã cho maĩwegi rõ djamo nonga, idja pychã chery wachu pychã nonga, 

idja djuru rõ djuku djuru nonga. Go membopurã wachu mema gogipe dja chidja, emi 

dja chidja llambaty go ymachidja wachu ekõwã. 

3Go we buchã tõ etakrãdji reko rukapyre wachu, ĩma manowã, go nongabu djepe 

manollã. Ache wywy wechãmbu go we buchã manollãwe, chã opopa roma, 

mudjãmbama mondo we buchã kuere rupi. 
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4Gogi wywy kmarã rekoma kua rekowã membopurã wachupe, me buare chidja 

wachueche we buchãpe. Gobu ina: “Awa rõ chidjaechewe kowe we buchã nonga? Illã 

chidjaechegi. Awa rõ tõ mumbuwerã idjadji? Ĩllã emi. 

5Inama emi we buchãpe djawu buchãwã Apã Wachudji, idjape mema emi chidja idja 

ymachidja wachuwã chengypychã mirõ djachy manopewe. 

6Go we buchã djawu buchã rekoma Apã Wachudji emi idja prellambatydji, emi 

ywadjiwa ekõandygi wywydji. 

7Go we buchã tõ mumbu reko emi Apã Wachu kuere mudjãndygi wywydji, chidjama 

mondo emi gogi wywy llabu, idjape emi membyre chidja ymachidja wachu ĩwã ache 

wywy llabu, go duwe rekuatywagi irondy wywy llabu, duwe djawu puagi wywy, emi 

duwe tapy tãrã wachu puagi wywy llabu. 

8Ache wywy ywy llabuwa kmarã rekoma kua rekowã we buchãpe, go bykuapyre 

ĩllãngi wachupurã Ray djukapyregi parapyrepe, gope para miwe, ywy djapo nondje, 

manollãwãngi wywy bykuapyre. 

9Go pycha rekogi, wendu pyry gami kowe djawu: 

10“Go ache tapy djãwãllãpe rawãngi, gogi tapy djãwãllãpe ĩwerã. Go ache pẽ buku 

akuape manowãngi, gogipe pychowerã manowã pẽ buku akuape.” Go buare, djã 

gatugi warõ gatu ga reko djuei buchã bychepe, emi chidja gatu ga reko idja kuatygi 

Jesudji. 

11Gobu cho wechãma duwe we buchã ywydji wẽ roma bu. Dja reko mirõ achĩ 

wachupurã ray achĩ nonga, idja djawu rõ membopurã wachu djawu nonga. 

12Go we buchã wẽmbyaregi mema duwe we buchãpe dja chidja, idja ina endawe ache 

wywy ywy puape kua rekowã go we buchã nondje wẽmbyaregipe, go rukapyregipe, 

mano rawe gobu eche gatuma. 

13Djapoma emi dja chidja rupi bue wechãmbyrã, tata ywadjiwa emi ityma ywy llabu 

ache wywy chã opowã. 

14Go bue wechãmbyrã djapopyre rupi go we buchã wẽmbyaregi chã ruwa, ka inama 

mondo ache wywy ywy llabuwa wywype, inama mondo djapowã mo’õdji go we 

buchã wẽmbyare chã nonga, go manollãwegi rukapyrebu djepe pẽ bukupe. 

15Go duwe we buchã mirõ mema we buchã wẽmbyare chã nonga pua ekõwã, emi 

mema chã nonga mo’õdji djapopyre djawuwã. Go djawubu, inama mondo djukapawã 

ache wywy kmarallãgipe we buchã chã nonga mo’õdji djapopyre chã ruwa. 

16Gobu djawuma budjawã we buchã bykuapyre ache wywy ipo llu rekuatywagidji, 

uwadji emi, bue reko tãrãngi wywydji, bue rekollãngi wywydji emi, chidjagi wywydji 

prarugi wywydji emi, buepytygi wywydji emi buellãmbytygi wywydji, 

17Go we buchã bykuapyre rekollãngi, kawã kuallãma dja bue uwã, bue wywy dja 

llapo pepy kuallãma emi butadji, idja rekollã buare go bykuapyre, go numero idja 

bykuapyredjiwagi emi. 
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18Ache wywy tõ gatu rekowã kowe buedjiwa kuawã. Go kua gatugi, buã gatu ga 

mondo kuawã go we buchã numerodjiwa, go rõ ache numerodjiwa. Go rõ wachapa 

wachap a wachapa (666). 

Apokalisi 14 

1Gobu cho maĩ, cho wechãma go Wachupurã Ray puã ĩ go Siõ kuãmbuku llabu, 

edjãwẽ ĩ etakrã chengypychã chengypychã wachu (144,000) ache wywy, dja uwadji 

para miwe Wachupurã Ray bykuapyre emi dja Apã bykuapyre. 

2Gobu cho wenduma etakrã djawu ywadji wẽmbu, go y wachu pambu nonga, emi 

chono pambu nonga. Go djawu emi wyra parã wachu tãrã parã nonga. 

3Cho wechãma tãrã preatygi gope. Gogi wywy puã ĩ chidja llambaty ruwa, emi 

chengypychã ywadjiwa ekoãndygi chã ruwa, emi mirõ chengypychã chuepurã wywy 

chã ruwa. Gope pre reko go pre pou, ĩmbeche ache wywydjiwa kuagi go pre’e, go 

etakrã chengypychã chengypychã wachu (144,000) ache kuwẽmbyregi ache wywy 

byche pua etakrãeche rõ kuaa. 

4Gogi wywy rõ udjallãwe kudjãdji, menobeche emi, gogi wywy rõ gorãwẽ mudjã 

reko Wachupurã Raype duwe rekuaty wywy. Kowegi wywype kuwẽmbyre ache 

wywy byche puare, bue membyre nonga Apã Wachu puarã, emi Wachupurã Ray 

puarã. 

5Gogi wywy rõ ka inabeche emi ĩllãeche gogi wywydji djawu buchãwãngi. 

6Gobu cho wechã duwe ywadjiwa buetygi wewe ekõ ywa bycheradji, go rekogi djawu 

gatu kuwẽmbyrãngidjiwa, kiuwãngi go ache wywy ywy llabuwa wywype, go duwe 

rekuatywagi wywype, duwe djawu puagi wywype, duwe irondy puagi wywype, emi 

duwe tapy tãrã wachu puagi wywype. 

7Go ywadjiwa buetygi djawu chidjape ina: “Krymballã ga reko Apã Wachudji, Idjadji 

ga kua reko, wẽma go krey pacho puy wachupawã ywy llabuwa wywype, Kua ga reko 

Apã Wachupe, go rõ ywa emi ywy djapoaregi, ypurã wachu emi ypurã wywy.” 

8Gobu duwe ywadjiwa buetygi ina emi: “Wama, wama, Babilonia, go tapy tãrã wachu 

buchãmbama mondo go tapy tãrã go kiuwegi duwe tapy tãrã wywype bue buchã djapo 

urywã emi kua rekowã duwe apã chã nonga mo’õdji djapopyrepe.” 

9Gobu duwe brewipychã pua ywadjiwa buetygi djawu chidja ina: Ĩmbu kmarãngi go 

we buchã chã ruwa emi dja chã nonga mo’õdji djapopyre chã ruwa, emi go wedjagi 

miwã dja uwadji emi dja ipodji we buchã bykuapyre, 

10gogi wywy djuei buchãechewerã chipopurã ty'y iro buchã tyku nongawerã (go ty'y 

inambyty Apã Wachu prandjã buchã). Emi gogi wywype pacho puy wachuwerã, emi 

achy buchãwerã kaipabu tata endy wachupe emi asufre, go ywadjiwa buety djã gatugi 

emi Wachupurã Ray chã ruwa. 
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11Gogi wywy gorãwẽ djuei endarã go tata wachu tachĩ krãpĩllãwerãngipe, kreybu 

wywy emi chãwãmbu wywy ĩ buchãwerã kmarã buare go we buchã chã ruwa emi dja 

chã nonga mo’õdji djapopyre chã ruwa, emi djono buare we buchã bykuapyre. 

12Go buare, djã gatugi warõ gatu ga reko djuei buchã bychepe, go Apã Wachu djawu 

djapo gatu ga reko, emi chidja gatu ga reko dja kuatygi Jesudji. 

13Gobu cho wenduma etakrã djawu ywadji wẽngi, inama chope: “Para ga mondo 

kowe djawu: Kowe krey rupiwe, urywerã ache wywy manombu nandje Rekoatygi 

Jesukritodji, go djonoware idja djã Apã Wachu ipope.” Go Krei Gatu ina: “Go nonga, 

go manongi bue djueigi djapobechewerãma, emi Apã Wachu idjape pepy gatuwerã 

dja bue djapo gatupawedjiwa.” 

14Cho maĩmbu, emi cho wechãma ywadji baky rey idju. Gope etakrã wapy ĩ baky rey 

llabu, go rõ Kbe’e Ray nongagi. Go rõ reko dja tõdji etakrã awã tõdjiwatygi go ita biri 

buchãdjiwa, emi reko dja ipope etakrã pẽ’ẽ chapagi ĩmbi gatu. 

15Gobu wẽma duwe ywadjiwa buetygi prellambaty puare, djawu chidja roma mondo 

go baky reidji wapygipe: –Kawã ga mondo dje pẽ’ẽ chapagi, piãmba ga mondo bue 

ã'ã pechepapyregi, wẽ buare go krey bue ã pechepyre nuambapawã, go bue ã'ã 

bedjupamadjiwa! 

16Go wapywegi bakyrei llabu, kawãma mondo idja pẽ’ẽ chapagi piãmbãwã ywy llabu, 

bue ã'ã wywy pechepapyregi nuãmbama mondo. 

17Gobu wẽma emi duwe ywadjiwa buetygi, ywadjiwa prellambaty puare, go reko emi 

etakrã pẽ’ẽ chapagi ĩmbi gatu. 

18Gobu emi duwe ywadjiwa buetygi wẽ roma bu we keĩmbyty puare, go rõ chidja 

gatu reko tatape bue buchã djapowã, go puka chidja roma go pẽ’ẽ chapagi ĩmbi gatu 

rekogipe, inama: “Kawã mondo go dje pẽ’ẽ chapagi ĩmbi gatu, chipopurã lla'a 

piãmbawã, go lla'a bedjupa romadjiwa.” 

19Gobu go ywadjiwa buetygi piãma idja pẽ’ẽ chapagidji ywy llabu, chipopurã lla 

piãmbama mondo, go djonomami tapy wachu djãwãpe chipopurã lla'a djamimbyrã 

endatype, go rõ inambyty djonoma ache wywy bue buchã djapoatygipe Apã Wachu 

ipope pacho puy wachupawã. 

20Go chipopurã lla'a djami roma mondo tapy tãrã tokape, go tapy wachu puare pirã 

tãrãeche kawo roma, go pirã tãrã djupima ywydjiwe go bepurã wywy djuru puaty 

matãndygipewe, emi go pirã kawopyre rõ brewipychã tapa tapa (300) ki lometro rypy 

reko. 

Apokalisi 15 

1Gobu cho wechãma ywadji duwe bue wechãllãndy naina wachugi: djypetã buetygi 

wywy reko djypetã bue buchã krãpĩwãdjiwa go wẽwerãngi kowe ywy llabu, go 

wẽmbabu Apã Wachu prandjãmbechewerãma. 
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2Cho wechãma emi etakrã ypurã wachu widrio nonga budjapyre tatadji. Go ypurã 

wachu embepe puã ĩwe go chidjawegi wywy we buchãdji, go kmarallãwegi we buchã 

chã nonga mo’õdji djapopyre chã ruwa, emi millãwegi dja echedji go we buchã 

bykuapyre dja numerodji. Gogi wywy dja ipope reko wyra pãrã wachu Apã Wachu 

mewegi, 

3emi prema reko Apã Wachu buetygi Moise pre’e, prema reko emi Wachupurã Ray 

pre’e: Naina emi kbeigatu bue wywy dje djapopawe ore Rekoatygi, Apã Wachu 

chidjaechegi. Kbegatueche emi ka inallãeche dje inandy wywy, dje rõ Ymachydja 

wachueche. 

4Awa rõ kydjellãwerã djedji cho Rekoatygi? awa rõ kmarãllãwerã dje chã ruwa dje 

bykuapyre kua rekowã? Dje etakrãeche rõ praru gatugi, duwe rekuatywa wywy 

ekõwerã dje chã ruwa kmarãwã, kua buare dje inandy wywy rõ ka inallãndydjiwa. 

5Gobu cho wechã emi ywadji peka roma mondo tabernakulo, go rõ Apã Wachu 

llambaty pua kbeigatugi, 

6Go tapy kbeigatugi puare wẽ roma bu go djypetã buetygi wywy, gogi wywy ra 

djypetã bue buchã. Gogi wywy pypy dja echedji tyru idju gatu kbeigatueche emi 

mimbi gatu, dja chadji pechepa roma mondo cha pecheaty ita biri buchãdjiwa. 

7Gobu chengypychã ywadjiwa ekõandygidjiwa etakrãngi mema djypetã buetygi 

wywype etakrã wywy baydja ita biri buchãdjiwa embegi Apã Wachu pacho puy 

wachuwãdjiwa, go rõ gorãwẽ ekõandy krãpĩllãwerãngi. 

8Go tapy kbeigatugi embema tãchĩ wachu roma Apã Wachu naina wachudjiwa emi 

chidja gatudjiwa, ĩmbeche gope ikẽngi krãpĩ nondje djypetã bue buchã go djypetã 

buetygi wywy rawegi. 

Apokalisi 16 

1Gobu cho wenduma etakrã djawu chidjagi wẽ roma bu Apã Wachu llambaty 

kbeigatugi djãwã puare, inangi go djypetã buetygi wywype: “Amaty kua kawo mondo 

ywy llabu go djypetã baydja puare Apã Wachu pacho puy wachuwãdjiwa.” 

2Go ywadjiwa buety etakrã puagi oma emi kawoma dja baydja puare ywy llabu, gobu 

ache wywy budjapawegi dja echedji we buchã bykuapyre emi kmarãwegi go we 

buchãngi chã nonga mo’õdji djapopyre chã ruwa, gogi wywy eche keita buchã achy 

buchã roma djo. 

3Gobu ywadjiwa buety mirõ puagi kawoma dja baydja puare ypurã wachu llabu, go 

ypurã wachu pirã roma djo go ache bropapyregi pirãwe nonga, emi manomba roma 

ypurã wachu pua wywy. 

4Gobu ywadjiwa buety brewipychã puagi kawoma dja baydja puare ypurã wywy llabu 

emi y upu wywy llabu, go y wywy pirãmba roma djo emi. 

5Gobu cho wenduma go ywadjiwa buety chidjatygi y wywy llabu inama: Apã Wachu, 

dje rõ djã gatueche, dje rõ gorãwẽ ekõandy, dje pacho puy wachu rõ djampãllãndy. 
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6Dje byllãndy wywy rõ djuka endawe tãrã dje kuere mudjãndygi wywype emi 

djukapare dje profeta wywype. Go buare emi kowebu dje djapoma gogi wywy tykuwã 

pirãwe wywy. Go nonga gogi wywype dje pepyma djampãllãpe. 

7Cho wenduma emi djawu we keĩ endaty puare inama: “Go nonga, cho Rekoatygi, 

Apã Wachu chidjaechegi, dje pacho puy wachuwe rõ ka inallãndy emi djampãllãndy.” 

8Gobu ywadjiwa buety chengypychã puagi kawoma dja baydja puare krey llabu, go 

nonga go kreydjiware tata aku keipapa roma mondo ache wywype. 

9Gogi wywy dja eche keipa achy buchã roma, go nongabu djepe wedja djuellã dja bue 

buchã djapoaty wywy, pre’e rawe Apã Wachupe djawu buchã roma idja bykuapyredji, 

go chidjaeche rekogi bue buchã wywy llabu. 

10Gobu ywadjiwa buety ipo puagi kawoma dja baydja puare we buchã wapy llambaty 

llabu, go we buchã chidja llambaty chãwã buchã roma ĩ. Ache wywy chu’upa roma 

dja kbere dja eche achy buchã buaredjiwa. 

11Gogi wywy djuei buchãpe ĩ buare emi eche keita buchã achy buchãdjiwa, djawu 

buchã roma Apã Wachu ywadjiwadji, go nongabu djepe, gogi wywy wedjallã emi dja 

bue buchã djapoaty wywy. 

12Gobu ywadjiwa buety djypetã puagi kawoma dja baydja puare y wachu Eufrate 

llabu, go y wachu piryllã roma djo go ymachidja krey wẽ rekuatywagi wywy go rupi 

wachawã. 

13Gobu cho wechãma membopurã wachu djuru puare, we buchã djuru puare, profeta 

ka inangi djuru puare wẽ roma bu brewipychã krei buchã pepã nonga. 

14Go rõ krei buchã wywy djapogi bue wechãllãmbytygi, wẽma o duwety wywy ywy 

krãpĩpewe nuãmbawã ymachidjagi wywype, tõ mumbuwã go krey krãpĩpe Apã 

Wachu chidjaechegidji. 

15Maĩ pyry ga reko! Cho ekõwerã narõngi nonga! Ury gatupe ĩwerã go warõ gatugi, 

go dja ipope rekogi dja tyru, gogipe djullãwã echeche, emi chã wychollãwã. 

16Gobu go krei buchã wywy nuãmba roma mondo ymachidjagi wywype go llambaty 

inambyty Ebreo djawupe “Armagedõ.” 

17Gobu ywadjiwa buety djypetã puagi kawo roma mondo dja baydja puare wytudji, 

go ywadjiwa ymachidja wapyty puare go prellambaty pua etakrã djawu chidja wẽ 

roma bu, inama: “Bue wywy krãpĩmbama mondo!” 

18Gobu krey wera roma, emi pambu wachu roma, chono chidja roma bu, emi ywy 

kuera chidja buchã roma. Nondjeware ache wywy ywy llabuwagipe wẽllã wyche go 

nonga ywy kuera chidja buchãechegi. 

19Go ywy kuera bowo roma mondo tapy tãrã wachu Babiloniape brewipychã endape, 

duwe tapy tãrã wywy wapa roma djo. Apã Wachu kua willã reko Babilonia pua bue 

buchã djapopawedjiwa, go buare pacho puy wachu roma mondo gogi wywype, dja 

prandjã buchãechedjiwa. 
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20Gobu ka kytã emi ita kuambuku wywy krãpĩmba roma djo. 

21Go ywadjiware wa roma bu baky ã wachu ache wywy llabu, go baky ã wachu rõ 

puy wachueche reko chengypychã tapa kilo rupi. Gogi wywy djawu buchã roma Apã 

Wachudji, bue mond oware pacho puy wachu. 

Apokalisi 17 

1Etakrã ywadjiwa buetygi djypetã buetygidjiware go rekogi djypetã baydja wẽ roma 

bu cho endape, chope inama: “Ekõ gami cho rupi wechãwã go pacho puy wachu 

wẽwerãngi go kudjã djãwechegi wachu llabu, go wapy ĩngi ypurã wywy embe rupi. 

2Go ymachidja wywy ywy llabuwa meno reko endawe go kudjãdji, ache wywy ywy 

llabuwa go nonga emi djapo buchã endawe chã wata roma go kudjã llapo ypirãngipe.” 

3Gobu ikẽ pou nonga rupi go ywadjiwa buetygi chope rama ka wachupe. Gope cho 

wechãma etakrã kudjã wapy ĩ we buchã pirãngi llabu. Go we buchã reko djypetã tõ’õ 

emi etakrã tapa achĩ, dja echedji budjapa roma tãrã parapyre djawu buchãngi Apã 

Wachudji. 

4Go kudjã pypy roma tyru pirãngi emi pirã tuwygi, idja tyrudji budjapapyre ita biri 

buchã, ita wera gatu, emi ita perladji. Idja ipo llu rekuaty reko endawe baydja ita 

biridjiwa, go djãwãpe embe roma dja bue buchã wywy emi dja ka meno urydjiwa. 

5Dja uwadji parapyre etakrã bykuapyre kuallãmbytygi: “Tapy tãrã wachu Babilonia, 

go kudjã djãwechegi wywy ei'i, go bue buchã wywy kowe ywy llabuwa ei'i emi.” 

6Gobu cho wechãma go kudjãpe y tata browe nonga djã gatugi wywy pirãwedji, go 

bropapyre Jesu kuere mudjã buare emi Jesudji kiuware; go nonga cho wechãmbu cho 

chã opoeche roma. 

7Gobu ywadjiwa buetygi inama chope: Bueware dje chã opowe? Cho kiuwerã dje 

kuãwã go kudjãdjiwa kuallãmbyty, emi kuawã go we buchãdjiwa go kudjãpe ratygi, 

go djypetã tõ’õ rekogi emi etakrã tapa achĩ rekogi. 

8Go we buchã dje wechãwegi rõ, go nondjewe ekõawe, go ĩllãma, gobu wẽwerã 

wyche ywy ikua puku wachu puare owã dja ĩ buchã llambarãpe. Go ache ywy llabuwa 

wywy, go dja bykuapyre ĩllãngi go parapyre gorãwẽ ekõmbukuwãdjiwape, go ywy 

djapo nondje ĩwegipe, gogi wywy chã opowerã wechãmbu go we buchãpe, go 

nondjewe ekõawepe, go ĩllãma, emi wẽwerã wyche. 

9Kowedjiwa kua gatuwã, tõ gatu ga reko: Go djypetã tõ’õ rõ inambyty djypetã 

kuãmbuku, go wywy llabu rõ go kudjã wapy llambaty. 

10Go djypetã tõ'õ inambyty emi djypetã ymachidja wachudjiwa, go ipo ymachidja 

wachu rõ manoma, etakrã rõ kowebu ymachidja ĩ, go duwegi rõ ymachidjawã 

ekõwerã wyche; go dja ekõmbu dja ymachidja pukullãwerã. 

11Go we buchã nondjeware ekõawegi, go kowebu ĩllãngi, go rõ go chãtapã ymachidja 

ekõwerãngi, go rõ emi djypetãdjiwaty, idja rõ ĩma buchãwã rekuaty owã. 



527 

 

 
Latino-americanos em tradução e alfabetização 

© LETRA Paraguay. 
 

 
 

 

12Go etakrã tapa achĩ dje wechãwegi, gogi wywy rõ ymachidja wywy, gogi wywype 

mellã wyche ymachidjawã, mawẽmbu gogi wywype mewerã ymachidjawã, etakrã 

krey wata rupi, go we buchãdji. 

13Kowe etakrã tapa ymachidjagi wywy etakrã djawupe ĩwerã mewã dja chidja we 

buchãpe. 

14Gobu gogi wywy tõ mumbuwerã Wachupurãpe, Go Wachupurã Ray chidjawerã 

gogi wywype, go Wachupurã Ray rõ rekoatygi wywy Rekoatygi, emi ymachidjagi 

wywy Ymachidjagi. Go idja djãwẽ ĩmbawerã dja kuere mudjãndygi wywy, Apã 

Wachu rõ gogi wywype pukapawe emi prawopapyre Apã Wachu djawu wendu 

gatudjiwa. 

15Gobu ywadjiwa buetygi inama emi chope: Go ypurã wachu wywy dje 

wechãmbawegi, emi go kudjã djãwechegi wapy llambaty, go rõ inambyty, tapy tãrã 

wywy, emi duwe djawugi wywy. 

16Go etakrã tapa achĩ emi go we buchãdji dje wechãwegi, gogi wywy rõ byllãwerã go 

kudjã djãwechegipe, matãmbawerã go kudjã rekopawegi wywy. Echeche idjape 

wedjawerã, gobu uwerã dja eche owe, gobu tatape mendy djonowerã. 

17Apã Wachu mima go etakrã tapa ymachidjagi wywype djapowã dja tõpe kua 

rekowaredjiwa. Gogi wywy etakrã djawupe ĩwã emi mewã we buchãpe dja chidja 

wywy, Apã Wachu inawe nonga wẽmbapewe. 

18Go kudjã dje wechãwegi rõ inambyty go tapy tãrã wachu ymachidja wachu ĩngi d 

uwe tapy tãrã wywydji. 

Apokalisi 18 

1Kowe bue wywy wachapabu cho wechãma duwe ywadjiwa buetygipe edjyma bu 

chidja buchãpe, go ywy llabu bypepama mondo dja mimbi gatupe. 

2Idja puka chidjama mondo, inama: Tapy tãrã wachu Babilonia wama, Babilonia rõ 

buchãmbama. Kowebu rõ Andjãwẽ buetygi wywy llambaty roma, krei buchã wywy 

kandjã llambatyma, kuyra buchã wywy aity llambaty, emi we buchã wywy ullãmbyty 

llambaty. 

3Go tapy tãrã wachu pua wywy y pirã bropa roma mondo go kudjã bue buchã wywy 

djapopawedji, go ymachidja duwe tapy tãrã wachu pua wywy bue buchã djapo ury 

emi go kudjãdji. Kowe ywy llabuwa butadji bue mengi wywy, bue tãrã rekoma go 

kudjã bue tãrã buchã djapowe rupi. 

4Gobu cho wenduma ywadji puka chidja, inama: Pendje, cho rupi mudjãngi wywy, 

wẽ kua gogi wywy byche puare, bue buchã djapollãwã gogi wywy bue buchã djapoty 

nonga, pendjepe pachollãwã, gogi wywype pacho puy wachu nongapyrã, 

5Dja bue buchã wywy rõ tãrã buchãeche, ywadji roma wẽ djo, Apã Wachu dja bue 

buchã wywydji kua willã reko  
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6Go kudjãpe dja bue buchã djapopawe nonga pepy ga mondo. Pepy mirõ ga mondo 

dja bue buchã djapopawedji. Go ypirã baydja wachupe dja miwe nonga duwegi wywy 

tykuwã ĩ buchãwã, go buare, idja puarã ypirã tykuwã pepy mirõ ga mondo ĩ buchãwã. 

7Idja ka chidja buã tãrã buare emi bue ka djapo uryware, mi buchã ga mondo idjape 

dja chinga wachuwã. Idja ka chidjabu inama: Cho rõ wapy ĩ kudjã ymachidja wachugi 

nonga, cho rõ prowellã, cho chinga omatãllãwerã emi.” 

8Go buare, etakrã kreype wẽwerã idjape pacho puy wachuwã, chinga omatãwerã, 

llellã buchãwerã emi manowerã. Go tatape mendypyrã, Apã Wachu chidjaechedjiwa, 

go idjape mi buchãwãngi. 

9Gobu go ymachidja ywy llabuwagi wywy, go kudjãdji bue buchã djapopawegi emi 

bue ka djapo uryware, chinga buchãwerã emi tuẽ omatãwerã go kudjã manowedji, 

wechãmbu tata tachĩ wachu dja eche keipawedjiwa. 

10Gogi wywy krymballãmbawerã wechãmbu go kudjãpe mi buchãmbu, rypydjiwe 

inawerã: Llu! Llu! Go Babilonia tapy tãrã wachueche! Etakrã kreybu wẽma djepe mi 

buchãmbawã. 

11Go ywy llabuwa butadji bue meandygi wywy chingapawerã emi tuẽ omatãmbawerã 

go tapy tãrã Babiloniadji, go pua ĩllãmadjiwa rawã butadji bue meandygi llapo wywy. 

12Go bue wywy rõ ita biri buchã noã wachu, ita wera gatu, ita gatu wywy, ita nonga 

perla wywy, tyru kbeigatu emi tyru kryrallã gatu, tyru tuwy gatugi emi pirãngi, wyra 

teiwu gatugi wywy, baydja gatu wywy wyra alerce emi marfildji djapopyre, emi 

broncedji djapopyre, emi hierrodji djapopyre, emi ita marmoldji djapopyre. 

13Kanela noã wachu wywy, emi wyra o teiwu gatu wywy, padje djape incienso, mirra, 

bue teiwu gatu wywy, y pirã wywy, bue tapia wywy, ipa kui gatugi, trigo wywy, we 

wywy bue ratygi, wachupurã wywy, bepurã wywy emi wyra wata wywy, buepytygi 

wywy emi. 

14Gobu inawerã emi go tapy tãrã wachupe: Dje rekollãma wyra lla ẽ gatu dje 

udjuechegi, Kowebu dje rekollãma bue gatu wywy, Emi dje rekobechewerãma dje 

llapowe kbeigatueche wywy. 

15Kowe bue meandygi wywy dja llapo bue wywy butadji mewegi tapy tãrã Babilonia 

puagipe, go rupi gogi wywy bue reko tãrã endawe, kowebu rypy ĩwerã go tapy tãrãdji 

krymballãdjiwa pachopyrãdjiwa Babiloniape pachopyre nonga. Chingape emi tuẽ 

omatãpe, gogi wywy inawerã: 

16Llu! Dje djueima. Llu! Dje djueima, tapy tãrã wachuechegi. Nondjebu tyru gatudji 

dje pypy reko endawe, Dje tyru tuwy gatu emi pirã gatu endawe, Dje mi gatupa 

endawe ita biri buchã wywydji, ita wera gatu wywydji emi ita nonga perla wywydji. 

17Etakrã kreybu krãpĩ bitallãmba roma bue wywy dje rekopawe Go wyra kara pua 

ymachidjagi wywy, go wyra karape oatygi wywy, emi wyrakara pua buetygi wywy 

emi butadji bue mengi wywy, rypype roma ĩmba. 
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18Gogi wywy wechãmbu tata tachĩ wachu tapy tãrã mendypyredjiware, puka chidjama 

mondo: “Nondjebu ĩllãeche duwe tapy tãrã chidjaechegi tapy tãrã Babilonia nonga!” 

19Gobu gogi wywy mima krembo dja tõ llabu wechãmbyrã uryllãpe roma ĩ, chinga 

buchãpe emi tuẽ omatãpe puka chidjama mondo: Chee dje djueima, tapy tãrã 

wachuechegi! Llu! dje djueima, dje bue tãrã rekowe rupi wyrakara pua wywy ypurã 

wachu pua bue reko tãrãmbawe roma bue wywy rawedjiwa, Etakrã kreybu go bue 

wywy krãpĩ bitallã roma! 

20Ury gatu gami pendje ywadjiwa wywy, ury gatu gami pendje djã gatugi wywy, 

apostol wywy emi profeta wywy, Apã Wachu gogi wywype mi buchãmbama mondo 

pendjepe reko buchãwaredjiwa. 

21Gobu etakrã ywadjiwa buetygi chidjaechegi upima ita wachu dja ipope, go rõ ita 

wachu bue ã'ã kytyatygi nonga, dja djapibu ypurã wachupe inama: “Kowe ita puy 

wachu cho djapiwe nonga, go nonga emi djapipyrã tapy tãrã wachu Babiloniape, 

mawẽmbu wechãmbechewerãma. 

22Wendullãechewerãma dje tapy rupi wyra pãrã wachu pre’ebu, emi takua mimbybu, 

bue mimbybu emi. Ĩllãmbechewerãma emi buedji djapo rekowã, 

Wendullãbechewerãma emi ita wachu bue ã'ã kytyatygi pãrã rekobu! 

23Dje tapy rupi wywy bue chapi endybechewerãma, wendubechewerãma udjawãpe 

imerãngi emi brekorãngi ury gatupe djudja rekobu Go tapy tãrã pua butadji bue 

meandygi wywy nondjebu chidja buchã endawe ywy krãpĩ rupi wywy, Go krei buchã 

bykuapyrepe dje bue bita rekoware, ka ina buchã roma mondo duwe tapy tãrã wachu 

puagi wywype. 

24Apã Wachu pachopama mondo go tapy tãrã wachupe, gogi wywy rõ profeta 

wywype djukapawarejiwa, emi djã gatugi wywype, emi djukapawe tãrã pe ywy 

llabuwagi wywype. 

Apokalisi 19 

1Kowe bue wywy wẽmbabu, ywadji cho wenduma ache tãrã buchã djawu nonga, ina 

kowe nonga: Pre ga mondo Apã Wachupe! Idja rõ nandjepe kuwẽare, idja rõ bype 

gatuechegi, idja rõ chidjaechegi emi! 

2Apã Wachu rõ djapãllãpe pacho reko emi ka pachollã. Idja pachoma mondo go kudjã 

djãwẽche buchãngipe, go kudjã kiu endawedjiwa ache wywy ywy llabuwa bue buchã 

djapo urywã. Go nonga Apã Wachu pacho pepyma mondo, go kudjã djukapawedjiwa 

Apã Wachu buetygi wywype. 

3Gobu gogi wywy inama emi: Pre ga mondo Apã Wachupe! go kudjã djãwechegi 

eche keipawe tachĩwe krãpĩmbechewerã, 

4Gobu go mirõ chegypychã chuepurã wywy, emi chengypychã ywadjiwa ekõandygi 

kmarãmba roma djo ywype prema mondo Apã Wachupe, go wapy endawe go 
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ywadjiwa ymachidja wapy llambatype, gogi wywy inama: “Go nonga! Pre ga mondo 

Apã Wachupe!” 

5Go ywadjiwa ymachidja wapyatydji wẽma djawu, kowe nonga ina: “Pre ga mondo 

Apã Wachupe, pendje dja buetygi wywy, pendje idjadji krymballãndygi wywy, go 

chidjagi wywy emi prarugi wywy.” 

6Cho wenduma emi ache tãrã buchã djawu nonga, y wachu pambu nonga, emi chono 

chidja pambu nonga, kowe nonga ina: Pre ga mondo Apã Wachupe! Kowebu nandje 

Rekoatygi ymachidja wachuma, go nandje Apã Wachu chidja gatuechegi! 

7Kowebu nandje ury gatuikõ, nandje embe gatu ga reko urydji, idja chidjadji ga kua 

reko, wẽma go krey Wachupurã Ray udjawã! Go dja brekorãngi warõma reko. 

8Dja brekorãngipe mema tyru idju gatuechegi, bra rekollãeche emi mimbi gatu. Go 

tyru idju gatuechegi rõ inambyty djã gatugi bue djapo gatupawegi. 

9Go ywadjiwa buetygi inama chope: “Para ga mondo kowe: “Ury gatueche go 

Wachupurã Ray udjãwãpe pukapyregi wywy bakupyre wachu u rekowã.”” Idja ina 

emi chope: “Kowe djawu rõ Apã Wachu inawe, go rõ ka inallãndy.” 

10Gobu cho kmarãma go ywadjiwa buetygi chã ruwa, idjape cho kua rekowã, idja 

inama chope: “Go nonga djapoeme! Cho rõ dje nonga Apã Wachu buetygi, dje pawe 

wywy Jesu kuere mundjãndygi wywy nonga emi. Apã Wachu etakrãpe ga kua reko. 

Go djawu ka inallãndygi Jesu kiuwe rõ chidja mema Apã Wachu djawu djawuwã.” 

11Gobu cho wechãma ywa peka romami, go rupi wẽ roma bu bepurã idju, go dja kryta 

llabu wapygi bykuapyre rõ “Gorawẽ buã gatugi bue gatu djapowã” emi “Ka 

inallãndygi,” pachoaty buare emi tõ mumbuaty buare djampãllãpe. 

12Go dja chã'ã rõ tata endy nonga roma ni, dja tõdji awã tãrã reko, godji ĩ emi etakrã 

bykuapyre idja etakrãeche rõ kuaa. 

13Go tyru dja pypywedji pirãdji eiwipawe, dja bykuapyre rõ: “Apã Wachu Djawu.” 

14Go dja kuere rupi roma djo bepurã wywy idju kryta llabu ywadjiwa tõallã wywy, 

gogi wywy pypyma dja echedji tyru idju gatu, bra rekollãechegi. 

15Go dja djuru rupi wẽma etakrã pẽ akua buku ĩmbiechegi, go pẽ akua rupi piã 

mondopawerã tapy tãrã wachu puagi wywype. Go rõ ymachidjawerã gogi wywy llabu 

dja chidjaeche rupi. Dja etakrãeche rõ djamimbyrã chipopurã lla'a wẽwã chipopurã lla 

ty’y, go rõ inambyty pacho puy wachuwerãdjiwa Apã Wachu chidja gatuechegi 

prandjã buchãdjiwa. 

16Idja tyru pukudji emi dja kmakãdji, ĩ kowe djawu parawe: “Go rõ ymachidjagi 

wywy Ymachidja, go rõ rekoatygi wywy Rekoaty emi.” 

17Gobu cho wechãma etakrã ywadjiwa buetygipe puã ĩ krey llabu, puka chidjama 

mondo kuyra ywadjiwa wewetygi wywype: “Kuãty ekõmba gami Apã Wachu bue 

bakupyre wachu u llambawãpe. 
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18Pendje upa ga mondo ymachidja wachugi wywy o'o, tõ allãngi ymachidja wywy o'o, 

kbe'e krymbaechegi wywy o'o emi, bepurã wywy emi idja kryta llabuwaty wywy o'o, 

ache wywy o'o, buepytygi wywy emi buellãmbytygi wywy o'o, chidjagi wywy emi 

prarugi wywy o'o.” 

19Gobu cho wechãma go we buchãngipe go ywy llabuwa ymachidjagi wywydji dja tõ 

allãngi wywydji, nuãma reko tõ mumbu rekowã go bepurã idju kryta llabuwatygipe, 

go dja tõ allãngi wywydji emi. 

20Go we buchãngipe kawãma mondo pypywã tapy djawãllãpe, godji kawãma emi go 

profeta ka inangipe, go bue wechãllãndy djapo endawe go we buchãngi chã ruwa. Go 

bue wechãllãndy rupi go profeta ka inangi ka inambawe ache wywype, go dja echedji 

para miwegi we buchã bykuapyre emi kua rekowegi we buchã chã nonga mo'odji 

djapopyregi chã ruwa. Go we buchãngipe emi profeta ka inangipe ityma mondo go 

asufre tata endy wachupe pupugipe. Go mirõngi rõ manollãdji mombo roma mondo. 

21Gobu duwegi wywype djukama mondo pẽ akua pukupe go bepurã idju kryta 

llabuwagi djuru rupiware wẽwẽ, gobu kuyra wywy e popama gogi wywy o'owedji. 

Apokalisi 20 

1Gobu cho wechãma etakrã ywadjiwa buetygi edjyma bu ywadjiware, eruma dja 

ipope ywy ikua pechepyre pekatygi, emi etakrã tykõ puy papypyre. 

2Gobu go ywadjiwa buetygi kawãma mondo membopurã wachupe, go rõ go membo 

nondjeware, go rõ Andjãwẽ, idjape muchãmami etakrã wachu (1.000) ruy tãrãmbu. 

3Gobu ityma mondo ywy ikua puku wachupe, pechema mondo. Gope peche gatuma 

mondo ywy ikua djãwã, go wẽllãwã emi ka bewãllãwã ache wywype, go etakrã 

wachu (1.000) ruy tãrã krãpĩpewe. Gobu idjape puiwerã wyche krey tãrãllã. 

4Gobu cho wechãma ymachidja wapy llambaty wywy, gope wapygi wywype mema 

chidja ymachidjawã duwegi wywydji. Cho wechãma emi tõ mondopapyre kreiwe 

wywy, djukapyre kiu rekoware Jesudjiwa, emi kiuware Apã Wachu djawu. Gogi 

wywy kuallãwe go we buchã chã ruwa emi kmarãllãwe dja chã nonga mo’õdji 

djapopyre chã ruwa, emi wedjallãwe parawã dja uwadji emi dja ipodji we buchã 

bykuapyre. Gogi wywy manombawe byche puare puãmbama bu emi ymachidja 

ekõwã Kritodji etakrã wachu (1.000) ruy tãrãpewe. 

5Kowe rõ go manombawe byche puare puãmbyaregi. Go duwegi wywy 

manombawegi puãllã wyche, puãwerã etakrã wachu (1.000) ruy tãrã krãpĩmbu. 

6Ury gatueche go djã gatugi manombawe byche puare puãmbyaregi. Go mirõ 

manodjiwa chidjallãma gogi wywydji, gogi wywy ĩwerãma Apã Wachu emi Krito pa'i 

wywyrã, emi Kritodji ymachidjawerã etakrã wachu (1.000) ruy tãrãpewe. 

7Go etakrã wachu (1.000) ruy tãrã krãpĩmbu, puiwerã Andjãwẽpe tapy djãwãllã puare. 
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8Idja wẽwẽrã ka inambawã ache ywy llabuwagi wywype, gogi rõ pukapyty “Gog” 

emi “Magog,” noambawã tõ allãngi wywype tõ mumbuwã. Gogi wywy rõ tãrã buchã 

romawerã ywy kui ypurã wachu embedjiwa tãrã buchã nonga! 

9Gogi wywy watawerã ywy krãpĩ rupi wywy, mamambawã Apã Wachu kuere 

mudjãndygi wywype, emi go tapy tãrã dja prawo gatutype; go tata ywadjiware Apã 

Wachu itywerã mendypawã gogi wywype. 

10Go Andjãwẽ, gogi wywype ka inambawegi, gogipe djapiwerã tata endy wachupe 

asufre pupupe, gope emi djapipyre we buchãpe emi profeta ka inagipe; gope djuei 

buchãwerã kreybu emi chãwãmbu wywy, gorãwẽma lluãwã. 

11Gobu cho wechãma etakrã ymachidja wapy naina wachu llambaty idju gatugi, go 

idja llabu wapywegipe emi. Go ywy emi ywa ĩmbeche roma djo dja chã ruwa, 

ĩmbawegi ĩmbechema dja endawepe. 

12Cho wechãma emi manombawegi wywype, chidjagi wywype emi prarugi wywype, 

puã roma ĩ Apã Wachu chã ruwa. Gobu pekama reko djawu parapapyre wywy, etakrã 

parapyre rõ djawu parapyre gorãwẽ ekõ bukuwãdjiwa emi. Go manombawegi 

wywype djawu bowoma mondo pachopyrã emi bue gatu mewerã dja bue 

djapopawedjiwa go parapyrepe ĩwe nonga. 

13Go ypurã wachu puare manombawegi wywy puãmba roma bu, go nonga emi 

manombawe llambaty pua wywy puãmba roma bu. Go manombawegi wywype djawu 

bowoma mondo pachopyrã emi bue gatu mewerã dja bue djapopawedjiwa. 

14Gobu, go mano, emi manowegi wywy llambaty ityma mondo tata endy wachupe. 

Kowe rõ mano mirõdjiwa. 

15Go dja bykuapyre ĩllãngi go parapyre gorãwẽ ekõ bukuwãngipe, djapima mondo 

emi tata endy wachupe. 

Apokalisi 21 

1Gobu cho wechãma etakrã ywa pou emi etakrã ywy pou; go ywa emi go ywy 

nondjewaregi ĩmbechemadjiwa, ypurã wachu ĩmbechema emi. 

2Cho wechãma emi go tapy tãrã kbeigatuechegi, go Jerusalẽn pou, ywadjiware 

rudjyma bu, go Apã Wachu djãwẽware. Go tapy tãrã mi gatueche roma go brekorãngi 

pypy gatu nonga dja ime puarã. 

3Cho wenduma ywadjiwa chidja llambaty puare wẽma go djawu chidja, kowe nonga 

ina: Kowebu ĩma Apã Wachu Chidja Llambaty ache wywy bychepe, gogi wywydji 

dja ekõ endarã, gogi wywy rõ dja llapo tapy tãrã pua wywywerã, go Apã Wachueche 

rõ ĩwerã gogi wywy djãwẽ, idja rõ gogi wywy Apã Wachurã. 

4Go Apã Wachu rõ gogi wywy chã ty piypawerã, gope manombechewerãma, emi 

chingabechewerãma, emi chinga achĩmbechewerãma, emi eche achybechewerãma, 

kowe bue wywy nondje ĩmbawegi, ĩmbechema. 
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5Go ymachidja llambatygipe wapytygi inama: “Cho rõ djapoma bue pou wywy!” 

Inama emi chope: “Para gami, kowe djawu rõ djampãllandy wywy emi ka inallãndy 

wywy.” 

6Gobu inama emi chope: “Bue wywy krãpĩmbama. Cho rõ go alfa emi omega, go 

nondjewarechegi emi ekõwerã wychegi. Go y tyku djuegipe, cho ka mewerã idja y 

tykuwã go y upu puare, go tykubu gorãwẽ ekõmbukuwẽrã. 

7Go chidjagi cho kuere rupi, kowe bue wywy cho membawerã idjape dja llaporã, cho 

rõ dja Apã Wachuwerã, idja rõ cho reywerã. 

8Go krymballãngi wywype, emi go cho kuere mudjã djuellãngi wywype, emi go bue 

buchã djapo urygi wywype, emi pichape bro urygi wywype, emi ka meno urygi 

wywype, emi krei buchãdji bue bita rekotygi wywype, emi go apã chã nonga mo’õdji 

djapopyrepe kmarã urygi wywype, emi go ka inangi wywype, gogi wywype 

djapipapyrã go tata endy wachu asufre pupupe. Gope rõ mirõ manodjiwa. 

9Gobu ekõma cho endape etakrã ywadjiwa buetygi djypetã buetygidjiware, dja reko 

endawe dja ipope djypetã baydja kytã, embe wachupyre djypetã bue djuei buchã 

krãpĩmbawãdjiwa, inama chope: “Ekõ gami, wechãwã go brekorãngipe, go 

Wachupurã Ray brekorã.” 

10Gobu cho wechãma emi ikẽ pou nonga rupi, Krei Gatu chope rabu etakrã kuãmbuku 

wachu llabu, gope cho wechãma go tapy tãrã Jerusalẽn kbeigatuechegi naina 

wachueche, rudjyma bu ywadjiware, Apã Wachu djãwẽware. 

11Go tapy tãrã mimbi gatu Apã Wachu bype gatu rupi, go rõ ita mimbi gatu nonga, 

emi wera gatu ita jaspe nonga, tuwy gatueche kristal nonga. 

12Go tapy tãrã peche mamambyre rõ ywa puku wachu, go reko etakrã mirõ tapy 

djãwã, go tapy djãwã wywy rupi ĩ emi etakrã wywy ywadjiwa buetygi; go tapy djãwã 

wywy llabu parapyre etakrã mirõ irondy wywy Irael pua bykuapyre. 

13Brewipychã tapy djãwã ĩ krey wẽ rekuaty, brewipychã tapy djãwã ĩ emi krey wẽ 

llachu rekuaty, brewipychã tapy djãwã ĩ emi krey wa rekuaty, brewipychã tapy djãwã 

ĩ emi krey wẽ llu rekuaty. 

14Go tapy tãrã mamambyre pechepyre ywa puku wachu puãmami etakrã mirõ ita 

wachu llabu. Go ita wachu wywydji parapyre Wachupurã Ray apostol wywy 

bykuapyre. 

15Go ywadjiwa buetygi chodji djawutygi reko idja ipope takua bue kua gatuwãngi ita 

biri buchãdjiware, kua gatuwã manonga naina tapy tãrã, go pua tapy djãwã wywy 

emi, go tapy tãrã mamambyre pechepyre. 

16Go tapy tãrã rõ reko chengypychã embe enonga wywy, go puku rõ emi go chepe rõ 

enonga wywy. Go ywadjiwa buetygi maĩ gatu reko takuape go tapy tãrãdji, go reko 

mirõ wachu mirõ tapa tapa (2.200) kilometro. Go puku rõ, emi ywa puku rõ, emi 

chepe wachu rõ enonga wywy. 
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17Gobu maĩ gatu reko go tapy tãrã mamambyre pechepyredji, go reko wachapa ipo 

(65) metro ywa puku, go ache wywy maĩ gatuty nonga, go ywadjiwa buetygi maĩ gatu 

ache wywy maĩ gatuty nonga. 

18Go tapy tãrã mamambyre pechepyre djapopyre jaspe ita wera gatudji, go tapy tãrã 

rõ djapopyre ita biri buchãdji, tuwy gatueche kristal nonga. 

19Go tapy tãrã mamambyre pechepyre endarãdji rõ etakrã mirõ ita wachu. Go etakrã 

mirõ ita wachu wywy ita wera gatu reko. Go ita wachu djapopyaregidji budjapyre ita 

wera jaspe, go ita wachu mirõ puagidji budjapyre ita wera safiro, go ita wachu 

brewipychã puagidji budjapyre ita wera agata, go ita wachu chengypychã puagidji 

budjapyre ita wera esmeralda. 

20Go ita wachu ipo puagidji budjapyre ita wera onice, go ita wachu wachapa puagidji 

budjapyre ita wera cornalina, go ita wachu djypetã puagidji budjapyre ita wera 

crisolito, go ita wachu chantapa puagidji budjapyre ita wera berilo, go ita wachu 

tõwachu puagidji budjapyre ita wera topasio, go ita wachu etakrã tapa puagidji 

budjapyre ita wera crisopraso, go ita wachu etakrã etakrã puagidji budjapyre ita wera 

jacinto, go ita wachu etakrã mirõ puagidji budjapyre ita wera amatista. 

21Go etakrã mirõ tapy djãwã wywy rõ etakrã mirõ perladjiwa djapopyre. Etakrã tapy 

djãwã rõ etakrã perladji djapopyre. Go tapy tãrã ape wywy rõ ita biri buchãdjiwa, 

widrio nonga tuwy gatu. 

22Go tapy tãrãpe cho wechãllã prellambaty, go prellambaty rõ nandje Rekoatygi, go 

Apã Wachu chidja gatuechegi, emi Wachupurã Ray. 

23Go tapy tãrãpe krey bypellã emi djachy krendy ĩllã, go Apã Wachu bype gatu rupi 

gope bype gatu reko, go Wachupurã Ray rõ bypeatygi. 

24Go ache kuwẽmbapyregi wywy watawerã go tapy tãrã bype gatupe, kowe ywy 

llabuwa ymachidja wachugi wywy idjape membawerã dja llapo bue gatu wywy. 

25Tapy djãwã ikẽ lluandy wywy pechebechewerã, gope chãwãmbechewerã emi. 

26Idjape membawerã ache wywy llapowe bue tãrã emi bue gatu wywy. 

27Gope ikẽmbechewerã bue buchãngi wywy, emi duwe apã chã nonga mo'odji 

djapopyrepe kuatygi wywy, emi ka inangi wywy. Gope ikẽwerã go bykuapyre ĩngi go 

Wachupurã Ray parapyre go rãwẽ ekõmbukuwãdjiwape. 

Apokalisi 22 

1Gobu go ywadjiwa buetygi rama chope etakrã ypurãpe, go y gatu rõ me gorãwẽ ekõ 

bukuwã. Go rõ tuwy gatueche kristal nonga, wẽ roma bu Apã Wachu wapyty llambaty 

puare emi Wachupurã Ray wapyty llambaty puare. 

2Go ypurã rõ tapy tãrã byche rupi wacha djo, go ypurã embe krawyty emi kmambuty ĩ 

wyra lly ekõ bukuwãdjiwa, etakrã mirõ djachypewe nuãwerã wyra lla'a wywy, go 

wyra owe wywy rõ proã gatu ache wywype kuwẽmbawã. 
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3Go tapy tãrãpe ĩmbechewerã bue buchã bue wywy llabu, gope ĩwerã buare Apã 

Wachu emi Wachupurã Ray wapy llambaty, go dja buetygi wywy kmarã rekowerã 

idja chã ruwa. 

4Gope kuwẽmbapyregi wywy wechãwerã Apã Wachupe, gogi wywy uwadji ĩwerã 

Apã Wachu bykuapyre. 

5Gope chãwãmbechewerã, go pua wywy rekobechewerã bue endy, emi krey bypedji; 

go Apã Wachu rõ bypepawerã gogi wywy llabu. Gogi wywy rõ gorãwẽ 

ymachidjawerã. 

6Gobu go ywadjiwa buetygi inama chope: Kowe djawu rõ kabewallã, kowe wywy rõ 

ka inallã. Go Nandje Rekoatygi, emi Apã Wachueche djawu endawe djypyware 

profeta wywydji, idja bue endawe dja buetygipe, kiu rekowã dja buetygi wywype ywy 

llabuwagipe bue wẽmbawãdjiwa. 

7Jesu Ina: “Cho ekõwã rypybechema. Ury gatu go Apã Wachu djawu djapo gatugi 

kowe parapyre inawe nonga!” 

8Cho, Juã, cho wenduma emi cho wechãma kowe bue wywy. Go bue wywy cho 

wendupabu emi wechãmbabu, cho kmarãma go ywadjiwa buetygi go chope raregi chã 

ruwa, cho kua rekowã idjape. 

9Gobu idja inama chope: “Go nonga djapoeme; cho rõ emi Apã Wachu buetygi dje 

nonga, emi dje pawe profeta wywy nonga, emi Apã Wachu djawu wenduatygi wywy 

nonga. Apã Wachu etakrã chã ruwa ga kmarã reko. 

10Gobu Jesu inama emi chope: “Djemieme go Apã Wachu djawu kowe parapyre 

puagi, rypybechema go krey bue wywy wẽmbawã. 

11Go bue buchã djapo urygipe wedja bue buchã djapo urywã wyche, go djã bra 

buchãngipe wedja djã bra buchã rekowã wyche, go praru gatugipe wedja djapo gatu 

rekowã wyche, go djã gatugipe wedja djã gatu rekowã wyche.” 

12Gobu Jesu chope inama: Maĩ pyry ga reko, rypybechema cho ekõwã! Cho eruwerã 

bue gatu, etakrã wywype mewã dja bue djapopawedjiwa. 

13Cho rõ go alfa emi omega, go rõ inambyty go pychetywagi emi tapĩtywagi. 

14Ury gatupe ĩ go dja tyru kuchĩ gatu rekogi, gogi wywy ikẽwerã emi go tapy tãrã 

djãwã ikẽ lluandy rupi, emi gogi wywype mewerã go wyra lla ekõ bukuwãdjiwa. 

15Go tokape ĩmbawerã go bue buchã djapoatygi wywy, go krei buchãdji buã rekotygi 

wywy, go ka meno urygi wywy, go pichape bro urygi wywy, go apã chã nonga 

mo’õdji djapopyre chã ruwa kmarã urygi wywy, go ka inangi wywy. 

16Cho rõ Jesu, cho bueare cho buetygipe, kiupawã prellambaty wywy rupi cho kuere 

mudjãndygi wywype kowe bue wywy wẽmbawãdjiwa. Cho rõ go djypywaregi 

ymachidja wachu Dawid irondy, Cho rõ go krey tata kuẽpadjebu chapi gatugi. 
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17Go Krei Gatu emi Wachupurã Ray breko inama: “Ekõ gami, cho Rekoatygi Jesu.” 

Go djawu wenduwegi inama emi: “Ekõ gami, cho Rekoatygi Jesu.” Go y tyku djuegi, 

ekõ gami y tykuwã, cho ka me’e go y gorãwẽ ekõ bukuwãdjiwa. 

18Go Apã Wachu djawu wenduatygi wywy, kowe parapyre puagi, gogi wywype cho 

djawu puyma: Ĩmbu ache dja parawe mimbu kowe djawu parapyrepe, Apã Wachu 

buewerã bue achy buchã wywy gogi llabu, kowe parapyrepe inawe nonga. 

19Emi ĩmbu ache parapyre ichãkrã matãngi go Apã Wachu djawu parapyre puare, Apã 

Wachu emi idjape matãwerã wyra lla gatu ekõ bukuwãdjiwa rekollãwã, ĩllãwã emi go 

tapy tãrã kbeigatuechegipe, kowe djawu parapyrepe inawe nonga. 

20Kowe bue wywy djawuaregi, inama: “Go nonga, cho ekõwã rypybechema.” Go. 

Ekõ gami, Rekoatygi Jesu! 

21Nandje Rekoatygi Jesu membyre gatu pendje djãwẽwarã. Go. 
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Esclarecimento 
 
 

 
Trata-se de iniciativa particular, com os seguintes objetivos: (i) colaborar para 

divulgação dos diversos textos bíblicos disponíveis, e, (ii) facilitar o acesso a esses textos, 

inclusive por meio de download. 

Todo esforço em tornar a Palavra de Deus acessível a todos, em quaisquer localidades e 

falantes das mais diversas línguas, precisa ser um objetivo de todos os que são guiados pelo 

Espírito Santo. Ele inspirou o profeta Jeremias a dizer “não ensinará jamais cada um ao seu 

próximo, nem cada um ao seu irmão, dizendo: Conhece ao SENHOR, porque todos me 

conhecerão, desde o menor até ao maior deles, diz o SENHOR” (Jer. 31:34). 

 Jesus, também, falou assim: “e será pregado este evangelho do reino por todo o mundo, 

para testemunho a todas as nações” (Mat. 24:14). 

Muitas organizações foram constituídas com o propósito de fazer a Bíblia disponível nas 

diversas línguas. Não é uma tarefa simples. Anos de trabalho, dedicação e entrega são 

necessários para esta tão extraordinária missão. 

O texto deste trabalho está disponível na internet, em páginas eletrônicas de 

organizações que produzem ou divulgam bíblias, sem acréscimos de notas ou comentários. 

Assim, reconhecendo e respeitando os direitos que possuem sobre seus trabalhos, incumbe a 

todos os que amam a Palavra de Deus, o esforço em contribuir para amplificar sua divulgação.  

Se possível, faça download do texto, para que sejamos, também, guardiões da Bíblia, e, 

com isso, preservando-a para as futuras gerações.  

Divulga a Palavra de Deus, ela mostra o Caminho e permite a todos, que se conheça Sua 

vontade, em todos os lugares e épocas. 

Marcel da Glória Pereira 

2021, Vitória/ES - Brasil 

 

 

 

 

Capa: Pôr do sol no campo. Trata-se de imagem disponibilizada na internet, 
dentre as que não informam haver restrição ao uso. 

 


